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  Koninklijke spion


  Gisteravond gebeurde er iets onverwachts.


  Zoals altijd had ik lang aan mijn Borealboeken gewerkt. Ik worstelde verder, ondanks het feit dat mijn vingers verkrampt raken, ik steeds slechter kon zien, en vanwege de ontmoedigende omvang van het project. Dit had ik mijzelf opgelegd in een levensfase waarin de meeste oude mensen tevreden wegdoezelen en /dromen. Maar meer dan wie ook wilde ik mijn verhaal aan de wereld te vertellen – met name aan de inwoners van Hoog Blenholme, mijn geboorte-eiland. Door mijn kwetsende onthullingen zouden de officiële Kronieken zonder twijfel op zijn kop worden gezet.


  Nadat ik het relaas van de onwaarschijnlijke gebeurtenissen had beschreven die hadden geleid tot de vestiging van koning Conrig Wincantors Soevereiniteit, gunde ik mijn kroontjespen rust met de gedachte dat het een gepast moment was om het verhaal daar te onderbreken en het eerste boek van het verhaal te beëindigen. Het was erg laat en verkwikkend koel, zoals de nachten meestal zijn tijdens de wintermaanden in het zuiden van Foraile. De lucht was bezwangerd van de zoete geuren van de vlinderjasmijn. Gek genoeg was de nacht bijna helemaal stil, hoewel het niet volledig tot me was doorgedrongen totdat ik naar buiten ging. De gebruikelijke geluiden van nachtvogels en insecten waren er niet en het gemurmel van de nabijgelegen Daravara-rivier was verstomd.


  Nadat ik het laatste dichtbeschreven perkamentblad met zand had bestrooid, borg ik het manuscript weg in de koperen kist die het beschermde tegen muizen en palmkakkerlakken, die zich er anders te goed aan zouden doen. Ik stond op van mijn bureau, wachtte even om de ergste knopen in mijn pijnlijke spieren tot rust te laten komen en blies de heldere vlam van de koperen bureaulamp uit, waardoor de kamer nagenoeg in duisternis werd ondergedompeld. Van de lantaarn die mijn huisknecht-met-houten-been Borve aan het einde van de hal had aangelaten, kwam een zwak schijnsel dat me bijlichtte als ik naar bed ging. Zo was het altijd. Wat anders was, was de vreemde, flakkerend oplichtende gloed door het raam dat noordelijk op de rivier uitkeek. De wassende maan was vroeg ondergegaan en door het dikke gebladerte was het moeilijk buiten iets te zien. Ik dacht eerst dat het bliksem was, omdat het licht te rood en grillig was om van de sterren te kunnen komen. De regens waren laat dit jaar en de lage heuvels boven de junglevallei waren gortdroog. Ik haastte me naar de deur, glipte de veranda op en liep het trapje af naar mijn aan de rivier grenzende tuin, zodat ik de tegenoverliggende oever duidelijk kon zien.


  In het noorden stond de lucht in lichterlaaie door immense deinende lichtgordijnen én wegschietende kleurige stralen in scharlaken, groen, amethist en vlammend goud. Ze waren zo helder dat de sterren vervaagden, met zulke levendige en complexe bewegingen dat elke toeschouwer instinctief wist dat dit niet zomaar een natuurlijk fenomeen was, maar het werk van elementaire, levende wezens.


  Ik wist wie het waren, wat ze waren geweest- die schitterende gruwelen die zich met pijn in leven hielden!


  De volkeren van Hoog Blenholme gaven ze verschillende namen: het Beaconvolk, het Koudlicht Leger, de Grote Lichten. Hun domein ligt in het verre noorden, in de arctische dorre streken, van het eiland in de Zee van Boreal vanwaar ik was verbannen. Tijdens mijn hele gedwongen verblijf op het zuidelijke vasteland had ik de lichten nooit eerder gezien. In het begin van mijn ballingschap had ik mijn huisknecht Borve voorzichtig ondervraagd over de folkloristische gebruiken in dit deel van de wereld, en hij had de verschrikkelijke luchtwezens niet genoemd in de rij plaatselijke demonen en halfgoden. Maar ze waren er, veranderden de nacht van het subtropische Foraile in het evenbeeld van de witgloeiende hemelen boven het noordelijke land. Droomde ik soms? Ik kon het me nauwelijks voorstellen, maar het zou niet de eerste keer zijn dat ik werd gekweld door het duivelse Beaconvolk.


  Toch leek het me ondenkbaar dat ze zich hier konden vertonen, zo ver naar het zuiden! Hun eens zo enorme macht was nu ingeperkt, ingesloten en beknot zodat de pijnvretende rovers hun obscene vraatzucht niet meer op mensen en andere levende aardlingen konden botvieren. Desalniettemin had ik het gevoel dat iets zich naar me uitstrekte, mijn arme bonzende hart met ijzige klauwen vastklemde en traag – o, zo traag – zijn greep verstevigde. De kramp in mijn borst was slechts tijdelijk en ik kon het verdragen, maar mijn krachteloze oude benen weigerden nu het gewicht van mijn lichaam te dragen. Ik zakte op mijn knieën, mijn ogen nog steeds vastgeklonken aan die verschrikkelijke, vuurspuwende hemel.


  Ik had al gezegd dat de nacht merkwaardig stil was. Op het moment dat ik me daarvan bewust werd, realiseerde ik me dat dat niet helemaal waar was. Ik werd een spookachtig geluid gewaar aan de uiterste rand van mijn gehoor, een sissend geluid dat als een golf op en neer deinde, en dat voortdurend werd begeleid door een ondefinieerbaar geruis dat op stemmen leek. Zestig jaar geleden had ik dat voor het eerst gehoord, toen ik lag te sterven op de Desolate Kust van Tarn. Het Koudlicht Leger had met heel zijn afschrikwekkende kracht boven me in brand gestaan, me bespot om mijn sterfelijke kwetsbaarheid, de gedachte belachelijk gemaakt dat een pathetisch schepsel als ik zijn duivels plezier kon frustreren.


  ‘Maar ondanks jullie heb ik het overleefd!’ wist ik krakend uit te brengen, en ik schudde mijn vuist naar hen omhoog. ‘Ik heb je eigen krankzinnige magiewetten tegen jullie gebruikt om je plannen in de war te sturen. En weet je hoe? Makkelijk zat: ik heb jullie nooit mijn ware naam verteld! Ik ben Snudge, maar ik ben Snudge ook weer níét. Wat denken jullie daarvan, Lichten?’


  Als antwoord op mijn armzalige poging ze uit te dagen flitsten de glanzende lichtgordijnen en schitterend gekleurde bakens boven me op. Het vage ruisende geluid zwol even aan en ik voelde een verpletterende pijn achter mijn borstbeen. De pijnscheut verdween bijna onmiddellijk weer. Ik ademde langzaam uit, zakte terug op mijn hurken en ging languit tegen de stam van een kleine boom zitten om uit te rusten, mijn ogen stijfdicht tegen het beeld van die onmenselijke folteraars.


  Veroorzaakten zij die pijn of gaf mijn hart het ten slotte eenvoudigweg op als ik over mijn oude vijanden droomde? Ik wachtte bewegingsloos, in angstige afwachting van een gewelddadiger aanval die korte metten met me zou maken; maar die kwam niet, en uiteindelijk ontspande ik me en stelde mezelf gerust dat de dodelijke instrumenten van de Lichten inderdaad waren uitgebannen. Ze konden me niet echt kwaad doen. Ik, Deveron Austrey, bijgenaamd Snudge, bleef leven.


  Ik opende mijn ogen en zag dat de hemel op het rijke uitspansel met zuidelijke sterren na, leeg was.


  Het grote plan om de vier sterk van elkaar verschillende domeinen van Hoog Blenholme in een enkele Soevereiniteit te verenigen, was opgevat door mijn eerste meester, Conrig Wincantor – later bijgenaamd IJzerkroon -toen hij nog heel jong was.


  Hij groeide op als Kroonprins van Cathra, het welvarendste en machtigste domein van het eiland, en verafgoodde zijn verre voorvader Keizer Bazekoy. Deze geweldenaar had eerst de grote continentale rijken Foraile, Andradh en Stippen veroverd. Vervolgens had hij de oversteek gemaakt om Blenholme aan zich te onderwerpen, ten koste van de Salka en de andere niet-menselijke monsters die het al sinds het begin der tijden bevolkten. Het jaar dat Bazekoys veroveringsleger de Brent-rivier op zeilde markeert het begin van de Blenholme Kronieken.


  Na een lang en glorieus leven koos de keizer ervoor terug te keren naar het eiland om er te sterven – volgens de legende ingegeven door een droom van de Grote Lichten. Meer dan duizend jaar later zouden zijn in de Abdij van Zeth begraven overblijfselen een belangrijke, curieuze rol spelen in het leven van Conrigs vader, koning Olmigon van Cathra – zoals ik al heb beschreven in het eerste deel van deze Maanvertelling van Boreal.


  Conrigs eigen regeringsperiode begon in het Kroniekjaar 1128, gemarkeerd door een overwinning en een verschrikkelijke, tragische gebeurtenis. Een grote zeeslag en een climactische storm in de Cala-Baai mondde uit in een nederlaag van koning Honigalus Mallburn van Didion. Hierdoor werd deze onfortuinlijke vorst gedwongen de vazalstatus te accepteren in Conrigs jonge Soevereiniteit van Hoog Blenholme. Een voorwaarde voor Didions overgave bij kasteel Arendsryst was dat Conrig beloofde in het huwelijk te zullen treden met prinses Risalla, de jongere halfzuster van Honigalus. Hiertoe scheidde hij van zijn Tarnse vrouw Maudrayne Noordwacht omdat hij dacht dat die na een turbulent huwelijk van zes jaar onvruchtbaar was. De meeste nobelen van Cathra waren verbijsterd.


  Hoewel ik toen nog maar zestien jaar oud was, was ik al Conrigs naaste dienaar en fungeerde ik onofficieel als zijn Koninklijk Spion vanwege mijn geheime, wilde talent. Dus was ik een van de geschokte getuigen die Maudrayne kalm de echtscheidingspapieren zagen ondertekenen, waarop ze zich vervolgens van de kantelen van het kasteel in de winterse zee wierp, zo’n twintig meter lager.


  Ik was ook deel van het grote gezelschap dat vervolgens de met ijs bedekte rotskusten uitkamde op zoek naar het lichaam van Maudrayne. Mijn bovennatuurlijke opsporingstalent was toen buitengewoon krachtig; niettemin was ook ik niet in staat enig spoor te ontdekken van de arme zelfmoordenares. In de dagen die volgden wendden zowel de Broeders van Zeth als de toveres-koningin Ullanoth van Moss hun magische vaardigheden aan om op de vrouw te jagen die nu door Conrig prinses-douairière werd genoemd. Ze zochten niet alleen nauwkeurig de kustlijn af, maar ook de binnenlanden van het eiland voor het onwaarschijnlijke geval dat ze het op een of andere manier had overleefd. De onderzoekers vonden niets. Geconcludeerd werd dat het lichaam ver uit Cala-Baai was weggedreven en in de ijzige diepten verloren was gegaan.


  Na een maand van officiële rouw huwde Conrig in stilte Risalla Mallburn. Hij zond zijn diepste medeleven naar Tarn, het geboorteland van Maudrayne en het enige eilandenrijk dat het Soevereiniteitsedict nog niet had aanvaard. De monarch van Tarn, de hoge Zeeheer Sernin Donorval, had woedend gereageerd op de publiekelijke vernedering van zijn favoriete nicht. In het jaar dat volgde op haar veronderstelde dood, ging Sernin Conrigs niet in op de eis dat Tarn zich bij Cathra, Didion en Moss zou voegen in een verenigd Hoog Blenholme. Ook toen de Soevereiniteit ‘met tegenzin’ de handelsbetrekkingen met dat deel van het eiland verbrak, waardoor Tarn was overgeleverd aan de genade van de kooplui en piraten van het roofzuchtige vasteland. Gedwongen om tegen hoge prijzen voedsel en andere noodzakelijke levensbehoeften van het continent te betrekken, verpauperde het eens zo welvarende domein langzamerhand en werd kwetsbaar.


  De schadelijke gevolgen van de vulkanische Adem van de Wolf-uitbarstingen waren nu nog slechts een boze droom. Die hadden over het hele eiland tot misoogsten geleid en Tarn was gedwongen geweest zijn zo belangrijke goudmijnen te sluiten. Hierdoor waren de politieke aardverschuivingen in een stroomversnelling geraakt die Conrig had geïnspireerd tot zijn eenwordingsplan. Het oosten van Didion herstelde zich van de hongersnood die zijn grote steden had geteisterd. Zijn pragmatische heerser, Honigalus, herbouwde de hoofdstad Holt Mallburn die door Conrigs invasieleger was verwoest. Hij herwon het vertrouwen van Didions onafhankelijke houtheren, wier medewerking van vitaal belang was voor de wederopbouw van de scheepsindustrie in zijn land, vereffende de door Conrig opgelegde oorlogsrekening door een nieuwe vloot marineschepen voor de Soevereiniteit te bouwen en deed zijn best om zijn driftige jongere broer prins Somarus onder de duim te houden die onverzoenlijk tegenover Conrigs hegemonie stond en vond dat Honigalus een verrader was omdat hij zich had overgegeven.


  In het kleine koninkrijk Moss, dat zich dankzij de tijdens de Didionitische oorlog geboden magische hulp van toveres-koningin Ullanoth mocht verheugen in de status van Eerste-Vazalstaat binnen de Soevereiniteit, leek het rustig. De krankzinnige, ambitieuze jongere broer van de koningin, Beynor, die kortstondig op de troon had gezeten totdat hij door zijn onbezonnen hogere-magieavonturen de toorn van het Beaconvolk over zich had afgeroepen, was naar de wildernis van de Getijde-Eilanden gevlucht om bij de Salka-monsters te gaan wonen. Ieder moment dat koningin Ullanoth voldoende krachten had verzameld om de pijnprijs aan het Beaconvolk te kunnen betalen, maakte ze gebruik van een machtig magisch instrument, het maansteenzegel Scherp Vizier, om Beynor in de gaten te houden… en om andere gebeurtenissen te observeren die her en der in Hoog Blenholme plaatsvonden. Een deel van die informatie deelde ze met haar gelegenheidsminnaar, de Hoge Koning Conrig. De rest hield ze voor zichzelf, terwijl ze kalm doorging met haar thaumaturgische studies en de mogelijkheden overdacht om zelf binnen de Soevereiniteit de macht te grijpen wanneer de tijd rijp was.


  In de vroege lente van 1130, toen de meeste Tarnse havens nog lagen dichtgevroren en het overgrote deel van de gevechtsschepen van dat land nog aan de wal lag, kwam het de hoge Zeeheer Sernin ter ore dat een grote vloot kapers vanuit Andradh van het vasteland was uitgezeild met de bedoeling Tarnholme en de andere belangrijke havensteden aan de Voorspoed-Baai in te nemen – het enige gedeelte van de Tarnse kust dat ’s winters niet dichtvroor. In de bergen boven Tarnholme stond een bijeengeraapt maar formidabel leger opstandelingen die loyaal waren aan prins Somarus, klaar om de zee-invasie te versterken onder leiding van roverbaronnen uit het westen van Didion.


  Toen ze met deze onmogelijke situatie werden geconfronteerd, slikte Sernin en zijn Raad van Zeeheren hun trots in en zochten hulp bij de Soevereiniteit in ruil voor hun eed van trouw. Conrig ging slechts akkoord nadat Tarn zich had geschikt in draconische voorwaarden. De Hoge Koning zond zijn nieuwe zeemacht om de Andradhianen terug te slaan. Tevens droeg hij zijn koninklijke alchemist op om met de schermtovenaars van de rebellerende prins Somarus contact op te nemen en ze te waarschuwen voor de onaangename consequenties als zijn strijders doorgingen met hun aanval op Tarn.


  De continentale vrijbuiters werden op zee in de pan gehakt terwijl de vogelvrij verklaarde landmacht van de prins op de vlucht werd gejaagd over het Witte-Mistgebergte de wildernis van het Grote Woud in, nog voordat ze hun zwaard uit hun schede hadden kunnen trekken.


  Tijdens al deze gebeurtenissen groeide ik van een jongvolwassene op tot een man. Mijn wilde talenten rijpten naar volwassenheid, waarvan slechts mijn koninklijke meester Conrig, zijn broer Stergos, die inmiddels koninklijk alchemist was, en nog een handvol loyale getrouwen van de Hoge Koning op de hoogte waren.


  Gedurende de eerste periode van Conrig IJzerkroons heerschappij waren mijn taken weliswaar belangrijk maar behoorlijk slaapverwekkend. Het grootste deel van mijn tijd besteedde ik aan het bespioneren van Cathra’s twistzieke heren van de Zuidelijke Kusten, die meer dan duizend jaar geleden de regenten waren van de oorspronkelijke domeinen onder Bazekoy. Deze groep welvarende handelspartners, die slechts een ondergeschikte rol hadden gespeeld bij de vestiging van de Soevereiniteit, bleven een voortdurende luis in de pels van de Hoge Koning omdat de oude wetten van Cathra het voor de kroon moeilijk maakten de belastingen op hun aanzienlijke inkomsten te verhogen. Bovendien bezaten de heren van de Zuidelijke Kusten, in tegenstelling tot de rest van de adelstand, sinds onheuglijke tijden het vetorecht bij eventuele wijzigingen in de Codex van Zeth. Zij hadden de bevoegdheid om de rechten en privileges van de Cathrase aristocratie te bekrachtigen en limieten te stellen aan het koninklijk gezag – met inbegrip van de troonsopvolging. En met name de Codex sloot iedereen die ook maar een greintje magisch talent bezat van het Cathrase koningschap uit. Deze regel stamde uit Bazekoys tijd en was zowel in Tarn als in Didion nog steeds van kracht. Alleen Moss, het jongste domein van Blenholme dat door een briljant magiër was gesticht, vormde een uitzondering.


  Minder dan een jaar na Conrigs tweede huwelijk beviel Hoge Koningin Risalla van een flinke zoon die Bramlov, kortweg Bram, werd genoemd. Helaas stelde heer Stergos, de koninklijke alchemist, bijna onmiddellijk vast dat het kind een zekere mate van magisch talent bezat. Tot verrassing en verbijstering van zijn Geheime Raad en de loyale adelstand drong de Hoge Koning er bij de heren van de Zuidelijke Kusten op aan om de Codex aan te passen zodat de jongen ondanks zijn talent tot kroonprins kon worden benoemd. De heren weigerden, gesteund door de machtige Broederschap van de Mystieke Orde van Zeth, die op de sentimenten van het gewone volk speelde tegen het dubieuze voorstel van de koning. Uiteindelijk werd Bram als misdienaar ingewijd in de Orde, het onafwendbare lot van een magisch getalenteerde koninklijke telg.


  Behalve dan waar het ging om Conrig zelf…


  O ja. Mijn koninklijke meester bezat zelf een niet onaanzienlijke hoeveelheid magisch vermogen, onwaarneembaar voor de kritische blik van de Broeders. Zijn dringende verzoek om de Codex in het voordeel van prins Bram te wijzigen was in feite een poging om zijn eigen positie als Hoge Koning van Cathra, en als Soeverein van Blenholme, veilig te stellen, voor het geval zijn grote geheim zou worden onthuld.


  Jaren geleden had ik met mijn onzichtbare wilde’ gaven het kleine beetje talent van kroonprins Conrig ontdekt – en had dat bijna met mijn leven moeten bekopen. In plaats daarvan besloot de prins me tot zijn persoonlijke snuffelaar, of spion, te benoemen. Later verraadde ik onbedoeld mijn meester aan zijn oudere broer Stergos, die het hachelijke feit voor zichzelf hield ondanks zijn bange voorgevoelens.


  Ullanoth van Moss, de wonderschone jonge toveres die later toveres-koningin van dat domein werd, wist ook van het talent van de koning af, maar had zo haar eigen redenen om er niet over te reppen. Slechts twee anderen waren achter Conrigs geheim gekomen: zijn eerste vrouw Maudrayne, die hij dood waande, en haar vriend de Tarnse meester-sjamaan Ansel Pikan, die springlevend was. Tot dusverre had Ansel het ook geheimgehouden. Maar hij bleef een mogelijk gevaar die wellicht Conrig zou kunnen verraden en daardoor plotseling de Soevereiniteit uiteen zou kunnen laten vallen. Het was geen eenvoudige keus om de machtige sjamaan om te brengen. De enige die tot zoiets in staat zou kunnen zijn, namelijk Ullanoth, had bedenkingen uit angst dat ze de bron van haar macht, het lichtgeraakte Beaconvolk, tegen zich in het harnas zou jagen. Ze gaf Conrig de meest voor de hand liggende oplossing voor zijn dilemma: verwek zo spoedig mogelijk een ‘normale’ zoon. Als dan het ergste scenario bewaarheid werd, zou de besmette Hoge Koning kunnen aftreden ten gunste van de jonge kroonprins en gebruik kunnen maken van een obscuur wetsartikel om zichzelf tot regent uit te roepen, waardoor hij zijn greep op de Soevereiniteit nog ten minste twintig jaar zou kunnen behouden, totdat zijn zoon volwassen was.


  Twee jaar na Brams geboorte, in 1131, schonk Hoge Koningin Risalla het leven aan een gezonde jongenstweeling die Orrion en Corodon werden genoemd. Heer Stergos en de andere Broeders van Zeth die de baby’s onderzochten, verklaarden dat ze beiden vrij waren van magisch talent. Orrion, die een halfuur ouder was, werd tot kroonprins uitgeroepen.


  Helaas had de Broederschap zich vergist bij hun inschatting van de tweeling – zoals ik tot mijn schrik merkte toen ik voor het eerst mijn blik wierp op hun gezichtjes. Ik zag in de ogen van de babyjongetjes hetzelfde sprankje talent als hun vader Conrig had. Het was mijn uitdrukkelijke taak om de koning hierover te informeren, maar ook wel begrijpelijk dat ik even wachtte om de verpletterende mededeling te doen. Het feit dat ik afwist van Conrigs eigen verborgen talent had mijn leven al eens in de waagschaal gesteld, als ik toegaf dat ik dit zweempje ook bij zijn pasgeboren zoons had bespeurd, wist ik niet wat mijn leenheer zou doen.


  Toevallig werd ik van die onwelkome taak ontheven door niemand minder dan koningin Ullanoth, die de kleine jongens van afstand had geschouwd met het machtige maansteenzegel Scherp Vizier. Na haar ontdekking had ze niet geaarzeld om Conrig van de waarheid over de tweeling op de hoogte te stellen. Ze raadde de wanhopige koning aan de zaak geheim te houden terwijl hij tegelijkertijd moest doorgaan met de wetswijziging voor de troonsopvolging… en met het verwekken van nog meer nakomelingen. Uit waardering voor haar oprechte geheimhoudingseed verdubbelde Conrig de jaarlijkse toelage die haar loyale, maar arme kleine koninkrijk al was toegekend in ruil voor te leveren magische diensten.


  En zo leek het erop dat, toen de doorslaggevende zomer van 1133 begon, het grootste deel van de problemen die Conrig IJzerkroon en zijn jonge Soevereiniteit dreigden te ondermijnen onder controle was. Het koninkrijk Cathra mocht zich verheugen in ongekende voorspoed. Gedeeltelijk dankzij mijn clandestiene activiteiten brak er een welkome onderbreking aan van de intriges en kuiperijen van de heren van de Zuidelijke Kusten. Hoge Koningin Risalla was weer gelukzalig zwanger. Didions lastige roverbaronnen hielden zich rustig terwijl ze na het zoveelste opstandje van prins Somarus hun wonden likten. Het verbitterde Tarn leek zich eindelijk bij zijn vazalstatus neer te leggen en betaalde zonder morren zijn exorbitant hoge belastingen. De naties op het vasteland hadden klaarblijkelijk hun uitbreidingsplannen zolang in de kast gelegd en stelden zich tevreden met fatsoenlijk handeldrijven. Zelfs de Getijde-Salkamonsters hielden zich gedeisd en hadden al meer dan een jaar de kustplaatsen van Moss ongemoeid gelaten, dankzij de door toveres-koningin Ullanoth veroorzaakte hevige stormen en een felle wraakactie van de soevereine oorlogsvloot tegen de eilanden, onder leiding van heer admiraal Hartrig Skellhaven.


  Ikzelf was dat jaar een tevreden jongmens, op de tweede dag van de Bloesemmaan vierde ik mijn twintigste verjaardag en mijn intrede in de wereld der volwassenen.


  Een paar weken later zou ik tijdens het grote zomer zonnewendefestival samen met vijftien andere schildknapen uit alle delen van Cathra, tot ridder worden geslagen en heer Deveron Austrey worden. We ontvingen het eerbetoon tijdens de traditionele ceremonie op de middag aan de vooravond van de zonnewende. Tot mijn verrassing werd ik niet een eenvoudige ridder van de laagste rang zoals de anderen, maar werd ik tot Banierheer van het Koninklijke Hof benoemd, als erkenning van mijn geheime diensten aan de Kroon. De hulde van de bevelvoerder omvatte ook een geldbuidel met honderd gouden doubletmarken – twee keer zoveel als de bonus die werd toegekend aan de laagste ridders –, een bescheiden, gefortificeerd herenhuis dat Knopeik heette, met daarbij het volledige eigendomsrecht over zeshonderd vruchtbaar akkerland dat in de glooiende heuvels onder het Zwaanmeer lag. Dit zou voor een goed inkomen zorgen en ik kon er verblijven als ik niet op het paleis nodig was. Bovendien kreeg ik twee schildknapen toegewezen in plaats van één, alsmede een aspirantwindstem om zogenaamd via het magische netwerk van de Zeth Broederschap met mijn superieuren te kunnen communiceren. (Mijn eigen windtalent was uiteraard staatsgeheim.)


  Na de ridderceremonie was Hoge Koning Conrig zo vriendelijk mij verlof te geven zodat ik een aantal weken het hof kon verlaten om mijn nieuwe eigendom te bezoeken, dat ik naar het noorden toe makkelijk in ruim twee dagen kon bereiken. Nu het rustig was in het koninkrijk, wat waarschijnlijk nog wel een tijdje zo zou blijven, dacht de koning mijn bijzondere diensten even niet nodig te hebben.


  Ik nam het voorstel gretig aan en trof voorbereidingen om onmiddellijk te vertrekken, blij dat ik het uitgebreide zonnewendebanket kon vermijden en de vele feestelijkheden die de komende dagen nog zouden plaatsvinden. Ik vond de pracht en praal van de hoffeesten vervelend. In mijn rol als Koninklijk Spion begaf ik me weliswaar vaak onder de groten der Soevereiniteit, maar ik was zelf van lage afkomst, zoon van een paleiselijke leerbewerker, en hield meer van bescheidener pleziertjes.


  Ik nodigde een goede vriend uit, heer Gavlok Pinksterval, om me op mijn reis te vergezellen. Hij hield ook erg van het eenvoudige leven en was blij dat hij de kans kreeg een tijdje op het platteland door te brengen. Samen met onze jonge dienaren verlieten Gavlok en ik Cala Blenholme Stad op ongeveer het zesde uur van midzomeravond, in noordelijke richting naar het gebied rond het Zwaanmeer. Ik kende mijn schildknapen Val en Wil nog niet goed. Ze waren nog maar onlangs vanuit de hertogdommen Spitsgarde en Swartpaert naar het paleis gekomen, evenals mijn windstem Vra-Mattis, die vanuit de Abdij van Zeth kwam. Ze leken me allemaal geschikte jongens en ik keek ernaar uit ze beter te leren kennen.


  Ik was in een uitstekend humeur met het vooruitzicht om in het gezelschap van gelijkgestemde mannen mijn buitenhuis te bekijken. Ik hoefde voor een tijdje tenminste aan niemand anders verantwoording af te leggen dan aan mijzelf.


  



  1
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  Het grote buitenfeest in de tuinen van het Cala-paleis was op het tiende uur van midzomeravond afgelopen. Terwijl de bedienden de bankettafels afruimden, de stoelen en banken opstelden en de hardhouten dansvloer met zijn bloemenstandaards en fonkelende hanglantaarns in gereedheid brachten, glipte de menigte hooggeboren gasten naar hun paleiselijke gastverblijven om zich op te frissen voordat de muziek weer zou beginnen.


  In de aan de grote hal grenzende koninklijke rustkamer zat Hoge Koningin Risalla aan een toilettafel en gaf zich over aan de zorgen van haar kamermeisje, die haar haar aan het bijwerken was. De Soeverein zelf lag op een gewatteerde chaise longue en leek diep in gedachten verzonken. Hij had nog geen tien woorden met de koningin gewisseld sinds ze de tuinen hadden verlaten. Het was warm in de kamer en hij droeg enkel zijn zwarte ondertuniek, een broek en zachte enkellaarsjes, en had zijn met witgoud versierde, zwartfluwelen overkleed uitgetrokken. Zijn lijfknecht was druk bezig met wijn een vetvlek op een van de mouwen weg te poetsen.


  ‘Sire,’ zei de koningin, ‘ik heb een speciaal verzoek aan je.’


  Conrig fronste afwezig. ‘Wat is het, madame?’ Hij had vanavond zelf grote problemen, nadat hij tegen het einde van het feest een kort vertrouwelijk gesprek had gehad met hofmaarschalk Parlian Bièrrebeek. En Ullanoth kwam ook nog op bezoek…


  ‘Ik maak me zorgen over onze kinderen. Met zoveel speciale gebeurtenissen vandaag heb ik geen tijd gehad om bij ze te gaan kijken. Je eerwaarde broer heeft de jongens een drankje gegeven waarvan hij zei dat het hen zeker van hun verkoudheid zou afhelpen, en Bram en Corodon voelden zich gister inderdaad beter. Maar ik maak me zorgen over kleine Orry. Hij is zoveel zwakker dan de anderen.’


  ‘Stuur een page om te vragen hoe het met de jongen gaat,’ zei de afwezige koning, die maar half luisterde.


  Risalla wuifde de meid opzij, stond op van haar stoel en ging naast haar echtgenoot staan. Ze was een vijfentwintigjarige vrouw wier gezicht meestal vriendelijk en rustig stond, maar wanneer ze opgewonden raakte, zoals nu, gloeiden haar korenbloemkleurige ogen met een verontrustende felheid. Ze was voor de festiviteiten uitgedost in een hooggetailleerde japon die niets onthulde van het feit dat ze zes maanden zwanger was. Hij was gemaakt van lichtpaarse zijde en langs de hals was met gouddraad een patroon van wijnbladeren geborduurd. Ze droeg een ketting met een enkele diamanten hanger. Haar honingkleurige haar was in een hoge wrong van vlechten opgemaakt en versierd met ragfijn, twinkelend gouddraad en briljanten van amethist. Een exquise gouden diadeem, dat nog op zijn plaats moest worden gestoken, lag op de kaptafel te wachten.


  ‘Nee, echtgenoot,’ zei ze gedecideerd. ‘Een page is niet genoeg. Ik wil per se zelf in de kinderkamer gaan kijken voordat Orrion en de anderen naar bed worden gebracht. Ga met me mee. Je bent de hele week nog niet bij de kinderen geweest.’


  ‘Het duurt niet lang meer voordat het bal begint,’ protesteerde Conrig. ‘Wij moeten het met de eerste dans openen; dat weet je heel goed. En daarna moeten we ons voorbereiden op het speciale bezoek van de koningin van Moss.’


  Risalla’s lippen klemden zich vastberaden opeen. ‘De bedienden zijn nog maar net begonnen met het ophangen van de lantaarns rond de dansvloer. Er is tijd genoeg.’ Ze pakte zijn hand en trok hem overeind. ‘De Kroonprins van Cathra verdient toch je soevereine aandacht?’


  Er flakkerde iets op in Conrigs donkere ogen. Toen verzachtte een trage, koele glimlach zijn gezicht. Hij was een lange man en goedgebouwd, had op zijn dertigste nog altijd een jeugdig voorkomen en knappe gelaatstrekken met een korte baard en haar in de kleur van rijp graan. De befaamde ijzerkroon, oorspronkelijk het roestige hoepeldeksel van een kleine tarnvuurton, maar nu opgepoetst waardoor hij een blauwe gloed had gekregen, stond onopvallend op zijn voorhoofd.


  ‘Lieve madame, je hebt me alweer verslagen. We zullen de kleine deugnieten tijdens hun eten verrassen en ik twijfel er niet aan dat we ze allemaal in een uitstekende conditie zullen aantreffen, behalve dan dat ze teleurgesteld zijn dat ze de midzomerwendefestiviteiten moeten missen.’ Hij zei tegen zijn lijfknecht: ‘Trey, roep mijn escorte. En ga in mijn afwezigheid door met het verwijderen van die vetvlek.’


  Dank je, sire – liefste echtgenoot.’ Risalla sprak met alle uiterlijk vertoon van nederige bedeesdheid voordat ze er op een drogere toon aan toevoegde: ‘Per slot van rekening kan het dansen heus wel zonder ons beginnen. En toveres-koningin Ullanoth is een uitermate geduldige vrouw… heb ik me laten vertellen.’


  Conrig Wincantor, Soeverein van Hoog Blenholme, stond met zijn vrouw voor de dichte deur van de koninklijke kinderkamer. Zijn gezicht verstrakte van ingehouden ergernis. Door de dikke eiken deur waren kreten te horen van lachende kinderen, woedend geschreeuw van een volwassen vrouw en geluiden van aan scherven vallend serviesgoed. De hofridders van de koninklijke escorte hielden met moeite hun gezicht in de plooi, terwijl de twee dienstdoende paleiswachten in de gang in hun gepoetste harnassen salueerden.


  Uit de kinderkamer klonk een schurende bonk en iemand begon hysterisch te gillen. Een schrille stem schreeuwde: ‘Ik vang ’m wel!’


  ‘O jee,’ mompelde koningin Risalla met een zijdelingse blik op de koning.


  Conrig fronste en richtte zich tot de oudere schildwacht bij de deur. ‘Wat voor den duivel is daar aan de hand, sergeant Mendos?’


  ‘Ik denk dat het de aap is, monseigneur,’ zei de wachtpost met onbewogen gezicht. ‘De kleine prins Bram heeft geëist dat hij bij hun eten aanwezig moest zijn. Burggravin Vandaya ligt vandaag met migraine op bed en de jongere dames en kindermeisjes hebben bij het spul helemaal niets in te brengen, dus hebben ze toegestemd. De stomme wichten vonden het wel leuk om het kleine beestje bij de koninklijke knullen aan tafel te zien zitten. Meer om ze op te vrolijken omdat ze niet bij het festival mochten zijn. Ik zei nog dat het geen goed idee was…’


  ‘Bij Bazekoys beenderen!’ gromde de koning. ‘Waar is de oppasser van dat beest?’


  ‘Weggegaan, sire. De jongedames hebben hem weggestuurd. Hij wilde de aap niet van zijn ketting bevrijden, ziet u, en zijne hoogheden stonden erop.’


  ‘Haal die stomme vent,’ snauwde Conrig. ‘Ik zal ’m leren zijn werk te doen!’ Hij zwaaide de deur open en ging de kinderkamer binnen, gevolgd door de koningin. Het escorte koninklijke hofridders bleef tactvol in de gang achter.


  De grote vertrekken waar de koninklijke kinderen waren ondergebracht, werden verlicht door warm schemerlicht dat uit de openslaande ramen naar binnen scheen. In het midden van de eetkamer stond een ontruimde tafel vol gemorst voedsel, met daarop een stevig gebouwde knaap van een jaar of vier: prins Bram, de oudste zoon van Conrig en Risalla. Hij was blootsvoets, droeg een rood nachtgewaad zoals het een novice van Zeth betaamde, en hield een gekreukt tafelkleed in zijn handen terwijl hij scherp naar de onverlichte ijzeren kroonluchter boven zijn hoofd keek.


  Een aap zo groot als een uit de kluiten gewassen huiskat zat op een van de kandelaars. Hij had een kom aardbeien in zijn klauwen en kwetterde met duivelse vrolijkheid terwijl hij de menselijke aanwezigen in de kamer met goed gemikte stukjes fruit bekogelde. Rond de tafel lagen overal op de grond omgevallen meubilair, gebroken borden, bekers, lepels en verspreid liggende kussens – te midden van een kleffe massa gemorste pap, stukken brood, geplette bessen en een plas melk die uit een gebroken kan was gestroomd.


  Twee heel jonge hofdames zaten huilend tegen elkaar aan gedrukt achter een houten zitkist, hun mooie kleren waren gekreukt en zaten onder het bessensap. Een derde, wat oudere edelvrouwe stond met haar rug naar de verste muur. De giechelende twee jaar oude jongen die in haar armen worstelde was kroonprins Orrion, die zo te zien in uitstekende gezondheid verkeerde. Zijn tweelingbroer Corodon sprong krijsend van plezier op en neer. Een stel kindermeisjes liep op de tafel toe en staarde omhoog naar de aap. Een meid zwaaide met een bezem en de ander hield een textielmand in de aanslag.


  ‘Hier komt-ie!’ schreeuwde Bram hen toe terwijl hij met het tafelkleed zwaaide. De stof bolde op, zweefde als een levend ding uit zijn handen en wikkelde zich netjes om de aapvandaal die met een onderdrukte kreet in de wachtende mand tuimelde. De twee jongere prinsjes klapten in hun handen en joelden. Bram sprong van de tafel, boog formeel naar de koning en koningin en stond te grinniken terwijl de triomfantelijke kindermeisjes de worstelende gevangene de kamer uit droegen. De bevrijde hofdames maakten een diepe revérence en wachtten, nu met angstige gezichten. De vrouw die prins Orrion vast had, zette hem op een wenk van de koningin neer.


  Risalla zei: ‘Nalise, Erminy, Vedera, jullie kunnen gaan. Wacht buiten totdat je wordt geroepen.’ De vrouwen vlogen de kamer uit en sloten de deur achter zich, en de koningin keek met een verdrietige uitdrukking op haar gezicht naar haar zoons. ‘Jullie zijn heel erg stout geweest.’


  ‘Ja, mama,’ zeiden ze alledrie in koor. De jongere jongens keken angstig en stonden dicht bij elkaar, hand in hand. Ze waren geen identieke tweeling: kroonprins Orrion was een beetje kleiner dan zijn tweelingbroer, met een openhartig gezicht en zandkleurig haar net als Bram, terwijl Corodon het opvallend knappe uiterlijk van zijn vader had met net zulk zilverachtig glanzend blond haar.


  ‘Stout,’ herhaalde Conrig met een verschrikkelijke, zachte stem. ‘Maar jij vooral, Bram. En je weet wel waarom.’


  De oudere jongen stak zijn kin in de lucht. ‘Ja, sire. Het was verkeerd om mijn talent te gebruiken om de aap te vangen. Maar…’


  ‘Slechts een ingewijde Broeder van Zeth, die zich in dienst stelt van het koninkrijk en plechtig belooft geen menselijk leven schade te berokkenen, mag in het openbaar bepaalde vormen van zijn windtalent gebruiken. Een kind dat zijn talent zomaar of om dwaze redenen publiekelijk gebruikt, begaat een erge zonde.’ Conrigs stem verdiepte zich en Bram knipperde. ‘Een koninklijk kind dat zijn talent ten overstaan van anderen toont, hen er zodoende aan herinnerend dat het bloed van een van onze voorouders besmet is geraakt door te paren met een niet-menselijk wezen, komt dicht in de buurt van verraad. Ook al ben je nog te jong om naar de Abdij van Zeth te gaan om aan je magische studies te beginnen, je bent oud genoeg om in deze belangrijke kwestie goed van kwaad te kunnen onderscheiden.’


  De jongen viel op zijn knieën op de vieze vloer. ‘Het spijt me, sire. Het spijt me heel, heel erg.’


  ‘Je krijgt straf, Bram. Je blijft een week alleen op je kamer, op melk en brood. Een ingewijde broeder zal je bewaken. Het is je verboden om met oom Stergos of iemand anders met talent te windspreken, en je mag ook niet schouwen of een andere vorm van kleine magie bedrijven die je normaal gesproken wel is toegestaan. De broeder zal weten of je gehoorzaam bent of niet.’


  ‘Ik… ik beloof dat ik braaf zal zijn.’ Er glommen tranen op het gezicht van de vierjarige. ‘Straf de aap alstublieft niet!’


  ‘Het dier wordt een week in zijn kooi opgesloten,’ zei de koning, ‘en zijn oppasser zal een flink pak ransel krijgen. Onthoud dat het jouw schuld is dat zij moeten lijden. Ga nu naar je kamer en bid om vergeving tot de middernachtzon de horizon raakt. En daarna ga je naar bed.’


  ‘Ja, sire.’ Bram stond op, boog en sjokte naar een binnenkamer.


  Toen hij weg was, zei de koningin tegen de tweeling: ‘Het was heel verkeerd van jullie om de vrouwen te vragen de aap binnen te brengen zonder zijn ketting en halsband. Een aap is geen mens. Je weet nooit hoe hij zich gedraagt. Begrijpen jullie dat nu?’


  Corodon lachte sluw. ‘Bram zei dat het hartstikke leuk was. En dat was ook zo!’


  ‘Maar verkeerd.’ Orrions gezicht stond plechtig. ‘Het spijt ons, mama.’


  Koningin Risalla haalde de jongens naar zich toe en gaf ze een kus. ‘Hoe voelen jullie je vandaag? Nog steeds hoesten en een snotneus?’


  ‘Nee, mama. Alles gaat nu goed,’ straalde Corodon.


  ‘En hebben jullie je eten opgegeten voordat de aap al het eten bedierf?’


  ‘Een beetje pap,’ mompelde Orrion.


  ‘Aap nam de aardbeien,’ zei Corodon. ‘Daar heb we niks van gehad.’


  ‘Hebben we niks van gehad,’ corrigeerde de koningin hem. Ze ging overeind staan. ‘De hofdames maken nog melkpap voor jullie om in bed op te eten. Geen aardbeien voor jullie vanavond. Dat is jullie straf. Zeg nu je vader goedenacht.’


  Conrig tilde de jongens een voor een op, omhelsde ze ernstig en keek diep in hun ogen voordat hij ze een kus gaf. Het minieme sprankje talent in hun ogen was voor hem niet waar te nemen, zoals dat ook het geval was bij de Zeth Broeders en elke andere ingewijde op toveres-koningin Ullanoth en mogelijk Snudge na – die er nooit een woord over heeft gezegd, vervloekt is hij!


  Talent. Dat gezegende en vervloekte talent was in alle drie zijn telgen aanwezig. Maar Risalla was alweer zwanger en als het God behaagde, zou Conrig vanavond weten of de ongeborene een normale erfgenaam was en daarmee de Soevereiniteit veilig.


  Veel later, toen Ullanoths bezoek dichterbij kwam, wachtten Conrig en Risalla in de privé-zitkamers van de koninklijke verblijven. De gordijnen waren dichtgetrokken tegen de nog steeds heldere lucht, maar de open vensters lieten zowel frisse lucht binnen als het geluid van gelach en dansmuziek dat uit de tuinen omhoog klonk. Risalla had zich omgekleed in een zomerse nachtjapon van fijn, lichtgeel linnen en leunde op een kussen op de bank. Het slaapdrankje dat door Vra-Stergos was bereid en dat ze nog maar een paar minuten eerder had opgedronken, maakte haar al doezelig.


  ‘Ik begrijp nog steeds niet waarom dit onderzoek nodig is.’ De koningin deed geen moeite om haar afkeuring te verbergen. ‘Dat was ook niet nodig toen ik zwanger was van de andere kinderen.’


  ‘Ullanoth heeft een nieuwe spreuk bedacht,’ zei Conrig ontwijkend. ‘Die vertelt ons niet alleen of ons nieuwe kindje een jongen of meisje is, maar ook of het wel of geen talent bezit.’


  ‘Talent!’ Risalla’s toon klonk ongewoon weerbarstig toen ze tussen slapen en waken in zweefde en haar gewoonlijk onwankelbare zelfbeheersing oploste. ‘Wat maakt het uit of deze baby dezelfde mystieke gaven heeft als de arme Bram? Orrion is je kostbare troonopvolger, en dan is altijd Coro er nog voor het geval… voor het geval…’ Haar ogen sloten zich, maar ze schrok en was weer klaarwakker. ‘Voor het geval er een ongeluk plaatsvindt – moge de hemel dat verhoeden. En ik begrijp ook niet waarom ik tijdens de hele procedure moet slapen. Waarom mag ik niet weten wat Ullanoth met mij en het kind in mijn buik doet? Ik haat het als ze een betovering over ons uitspreekt. Ik haat haar, God vergeve het, hoewel ik werkelijk niet weet waarom.’


  Conrig schrok hevig van haar heftigheid. Hij was er vrij zeker van dat ze niets wist van de langdurige liefdesrelatie tussen hem en de toveres, en het temperament van de koningin was normaal gesproken zo beheerst, plichtsgetrouw en kalm dat ze net zomin in staat was tot jaloezie als tot seksuele passie. In tegenstelling tot zijn levenslustige eerste vrouw Maudrayne Noordwacht, die Conrig had aanbeden totdat hij ervan overtuigd begon te raken dat ze hem geen kinderen kon schenken, hield Risalla Mallburn haar gevoelens stevig in de hand. Het was nooit bij hem opgekomen haar te vragen of ze van hem hield; hij vond het voldoende dat ze vriendelijk van aard was, redelijk aantrekkelijk, intelligent, vruchtbaar en een koninklijke prinses van Cathra’s traditionele vijand, de vazalstaat Didion.


  ‘De toveres-koningin zal niets doen wat je waardigheid zal aantasten,’ verzekerde Conrig haar. ‘Ze kijkt alleen maar op een speciale manier naar het kind, ze hoeft je niet eens aan te raken.’


  ‘Ik haat het toch om in haar macht te zijn. Hulpeloos.’


  ‘Misschien komt het door je Didionitische achtergrond dat je je niet op je gemak voelt. Je hebt een natuurlijk wantrouwen jegens magie door de vijandschap die je volk koestert tegen de toveres van buurland Moss. En het is alleen maar heel natuurlijk dat je nog steeds Ullanoths rol in Didions… overgave aan de Soevereiniteit afwijst.’


  ‘Onze nederlaag!’ Risalla zuchtte en haar ogen gingen langzaam weer dicht. ‘En dan heb ik het nog niet over de schaamte dat de meeste van onze krijgers niet in een eerlijke strijd zijn gestorven, maar ten prooi vielen aan bloedzuigende piepkleine monsters, op bevel van jouw goede vriendin, de toveres-koningin. Alle Didionieten weten dat zij het Beaconvolk én de glimmers heeft opgeroepen om jou de overwinning te bezorgen. En veel van je eigen edelen hier in Cathra weten dat ook. Zij geloven dat je met de Lichten samenspant.’


  ‘Madame, je weet niet wat je zegt.’ Hij probeerde kalm te blijven – want ze was immers nauwelijks nog bij bewustzijn en Gossy had hem ervan verzekerd dat ze zich hier morgen niets van zou herinneren. Toch twijfelde hij er niet aan dat Risalla nu vanuit een diepe overtuiging sprak, door de alchemistische drank bevrijd van de opgelegde voorzichtigheid die haar tong meestal in bedwang hield. Conrig was niet verrast dat de barbaarse Didionieten geloofden dat hij een slaaf was van het Beaconvolk. Maar als het waar was dat zijn eigen mensen dit serieus meenden…


  ‘Wie van de Cathrase adelstand heeft deze verraderlijke woorden gesproken?’ vroeg hij haar. Maar ze had zich al omgedraaid en leek te slapen.


  Er klonk een aarzelende klop op de deur. De koning stond op van de rustbank waar zijn vrouw op lag en opende de deur. De gang was leeg op zijn oudere broer Stergos na, de koninklijke alchemist, gekleed in prachtige karmozijnrode gewaden ter ere van het festival. Hoewel hij vijf jaar ouder was dan Conrig, zag hij er veel jonger uit, met een gladgeschoren rond gezicht en krullend blond haar dat altijd licht in de war zat. Vanavond was hij kennelijk slecht op zijn gemak en op zijn voorhoofd parelden zweetdruppeltjes.


  Stergos fluisterde: ‘Gaat het goed met hare koninklijke hoogheid?’


  Conrig knikte en de alchemist stapte snel het vertrek binnen, sloot de deur achter zich en deed hem op slot. ‘Ik heb nog geen tien minuten geleden met Ullanoth op Slot Veenborgh gesproken. Ze kan niets met zekerheid zeggen door middel van haar normale schouwproces, maar als de ongeborene talent bezit, is ze in staat om zich naar hem toe te Zenden zoals ze dat ook bij jou en mij doet. Laat me eerst controleren of je vrouwe slaapt.’ Uiterst voorzichtig tilde Stergos een van de oogleden van koningin op. De iris was met wijdopen pupil naar boven gedraaid. ‘Goed. Nu moeten we enige afstand nemen van Risalla om het experiment te laten slagen. Laten we naar de zitkamer van de koningin gaan.’


  Ze liepen door Conrigs grote en Risalla’s aangrenzende slaapkamer naar het ruime solarium waar de koningin en haar vrouwen naaiden, lazen en ontbeten. ‘We moeten ten minste twintig el uit haar buurt zijn,’ zei Stergos, ‘zodat ons eigen talent de Zending niet kan materialiseren.’


  ‘En dan?’


  ‘Ik vertel de toveres-koningin dat alles in gereedheid is,’ zei zijn broer en hij ging op een van de twee stoelen bij de koude vuurplaats zitten. De koning ging in de andere zitten. ‘Ze zal een Zending proberen uit te voeren en wij bidden ondertussen dat ze niet in haar opzet slaagt. Als Ullanoth door de deur komt, betekent het dat het talent van de baby ervoor heeft gezorgd dat ze zich naast Risalla kon materialiseren.’


  ‘En ben ik weer in de aap gelogeerd,’ mompelde Conrig bitter. ‘Verdomme, Gossy! Als ik de heren van de Zuidelijke Kusten ervan zou kunnen overtuigen dat deze hindernis uit de weg moet worden geruimd, dan was ik veilig en mijn zoons ook… Wat zou Bram een goede koning zijn! Brutaal als een havik en scherp als een kromzwaard! Je had moeten zien hoe de kleine schurk vanavond dat verdomde aapje aanpakte.’ Hij beschreef het voorval in de koninklijke kinderkamer en Stergos moest ondanks zijn nervositeit lachen.


  ‘Ik heb de knul wreed gestraft,’ gaf Conrig toe. ‘Een week in afzondering op melk en brood. Hij moet zelfdiscipline leren als we de talent-restrictie er ooit afkrijgen. De heren van Zuid zullen nooit zwichten als het beeld voor ze opdoemt van een tovenaar die op een dag op de troon zit en openlijk zijn talent manifesteert.’


  Stergos waagde te zeggen: ‘Zal ik nu via de wind contact opnemen met de toveres-koningin?’


  ‘Wacht nog even.’ De koning bedekte met zijn hand nonchalant zijn mond. ‘Ik heb je raad nodig in een andere kwestie, voordat we met Ulla’s Zending overleggen. Ze gebruikt tegenwoordig bijna nooit meer het Vizier vanwege de aanzienlijke pijnprijs die erop staat, en als we ons beschermen tegen liplezen, kan ze onze spraak ook niet schouwen.’


  ‘Waar gaat het over, Con?’ Stergos had de kap van zijn rode mantel over zijn hoofd getrokken zodat zijn gezicht verborgen was.


  ‘Ik heb vanavond tijdens het feest een verontrustend gesprek gehad met Parlian Bièrrebeek. Je weet dat hij net terug is van een buitenpostinspectie bij de Heideweg in West-Didion.’


  ‘Vertel me niet dat prins Somarus weer aan de gang is!’


  ‘Nee. Voorzover de hofmaarschalk weet, houdt de smeerlap zich ergens in de buurt van de Vrouwenmeren schuil. Bièrrebeeks nieuws gaat over iets veel ernstigers: het gerucht dat Maudrayne in leven is en zich ergens in Tarn schuilhoudt. Een reiziger uit Donorval zei dat het gerucht zich de afgelopen twee weken als een lopend vuurtje heeft verspreid in de visserscafés aan de noordwestelijke kust, en van daaruit naar de goedkope kroegen in de Tarnse hoofdstad.’


  De met een kap bedekte figuur van de alchemist maakte een schrikachtig beweging toen de koning de naam van zijn eerste vrouw uitsprak. ‘Moge de heilige Zeth ons behoeden – het is onmogelijk dat Maudrayne nog leeft! De Broederschap heeft met een gezamenlijke schouwinspanning het hele eiland afgezocht, bijna centimeter voor centimeter, en hebben geen spoor kunnen vinden van de prinses-douairière. Zelfs Ullanoths Scherp Vizier heeft niets kunnen opvangen – en men zegt dat dit zegel iedereen overal ter wereld kan vinden.’


  ‘Dat heeft de toveres-koningin inderdaad gezegd. Maar haar nauwgezette speurtocht vond vier jaar geleden plaats, kort nadat Maudrayne verdronken zou zijn. Toen gaf Ulla al toe dat haar zoektocht wellicht werd verijdeld door Rode Ansel Pikan. Zij weet niet welke magische vaardigheden de Grootsjamaan van Tarn heeft. Hij heeft misschien de actie van de Grote Steen weten te blokkeren. Die pijnlijke zoekinspanning heeft Ullanoth zodanig verzwakt dat ze vele maanden daarna Vizier niet kon gebruiken. Sindsdien heeft ze voorzover ik weet geen pogingen meer ondernomen om Maude te vinden.’


  ‘Wat moeten we doen, Con?’ Stergos’ stem klonk geschrokken. Hij en de koning hadden na Maudraynes veronderstelde dood haar geheime dagboek gevonden en gelezen. Daarin had ze niet alleen onthuld dat ze zwanger was van Conrigs kind, maar ook dat ze op de hoogte was van haar mans magische aanleg. ‘Als de prinses leeft en een zoon ter wereld heeft gebracht die geen talent bezit, zijn we er geweest! Ze kent je geheim en kan het elk moment bekendmaken, met Ansel als getuige dat het de waarheid is. Zelfs als je tweelingzoons van Risalla als normaal worden geaccepteerd, schrijft de wet voor dat Maudraynes zoon jouw troon erft als jij van de troon wordt gestoten.’


  ‘Áls ze leeft! En áls ze vertelt wat ze weet en een normaal kind heeft gebaard. En hierin heb ik je advies nodig, Gossy. Is het verstandig om nogmaals de toveres-koningin te vragen om op zoek te gaan naar Maude? Ik ben er niet happig op omdat het Ulla nog meer macht zal geven dan ze al heeft. Ik heb het gevoel dat ik van de regen in de drup kom.’


  ‘Mijn God, ja. Haar ambities… Con, je weet dat ik die vrouw nooit heb vertrouwd.’


  ‘Ja, ja,’ zei de koning ongeduldig. ‘Niettemin hebben we met haar Vizier waarschijnlijk de beste kans om Maude en het kind op te sporen.’


  ‘En misschien ook niet, in het geval Rode Ansel de prinses-douairière nog steeds onder zijn hoede heeft. Maar zelfs de krachtigste magie heeft haar beperkingen. Maudrayne en haar kind kunnen niet voortdurend onder een door Ansel gecreëerde onzichtbaarheidsspreuk leven. Zo’n bestaan is ongezond voor een mens. Verder zou een hartstochtelijke vrouw als Maude nooit instemmen om tot het einde der dagen te worden opgesloten in een of ander onaantastbaar magisch fort.


  Conrig lachte vreugdeloos. ‘Nee, Maude niet! Ze zou haar jongen meenemen op tochten over de toendra en hem in haar boot meenemen op zeiltochten in de arctische wateren. Ze zou hem leren skiën en jagen op elanden, ijsberen en eenhoorns. En dan kan het niet anders dan dat de plaatselijke bevolking ervan weet. Volgens mij moet ze gezocht en gevonden worden door een slimme en getalenteerde spion – zo iemand als mijn Koninklijk Spion, Snudge. Wat denk je daarvan, Gossy?’


  Stergos aarzelde. ‘Als Maude zich in Tarn schuilhoudt, wordt ze zeker beschermd door de magie van meer dan een van de locale sjamanen. Het is niet aannemelijk dat Ansel zich voortdurend met haar afscherming bezighoudt. Hij heeft andere verantwoordelijkheden. Deveron Austrey heeft een specifiek voordeel boven de mindere, noordelijke ingewijden, omdat zijn talent voor niemand anders dan de machtigsten waarneembaar is. Bovendien is hij via windkijken onmogelijk op te sporen, dus kunnen ze hem alleen maar met normaal gezichtsvermogen opmerken. Maar wat ga je doen als Deveron inderdaad ontdekt dat je ex-vrouw leeft en een zoon heeft?’


  ‘Daar… daar kunnen we later een beslissing over nemen. Maar ik geloof dat er voor dit probleem maar één oplossing is.’


  ‘Lieve God, Con, zeg me dat je niet…’


  De koning brak het geschokte protest van zijn broer af. ‘Zeg niets meer! Dit gerucht kan volledig uit de lucht zijn gegrepen. We zullen nu niet het lot van de prinses-douairière bespreken.’


  ‘Zoals je wilt, sire.’


  Conrig zei: ‘Ik heb Snudge toestemming gegeven om Cala Blenholme te verlaten en na de initiatieceremonie zijn nieuwe landgoed te bezoeken. Hij zei dat hij meteen weg zou rijden. Je moet contact met hem opnemen en hem opdragen terug te keren.’


  ‘Heel goed. Ik zal ervoor zorgen zodra we hier klaar zijn.’ Stergos gooide de kap van zijn ambtskleed af. ‘We moeten het contact met de toveres-koningin niet langer uitstellen.’


  ‘Ga je gang.’


  De koninklijke alchemist liet zijn hoofd in zijn handen zinken en riep in stilte op de wind. Nadat een paar minuten voorbij waren gegaan, opende hij zijn ogen zei: ‘Ze doet onmiddellijk een poging om een Zending te bewerkstelligen.’


  Ze wachtten, spitsten hun oren, maar hoorden alleen de verre geluiden van muziek en rumoer buiten in de tuinen. Uiteindelijk sprong Conrig overeind.


  ‘Ik houd het niet meer uit. Ik ga naar binnen…’


  ‘Dat is niet nodig.’


  Voor het hoge, gordijnloze raam stond een silhouet, volledig gehuld in een diepgroene cape. Ullanoths Zending had zich zonder waarschuwing geopenbaard. Een melkbleke hand die aan een lange, elegante vinger een ring met een uitgesneden maansteen droeg, kwam uit de plooien van het gewaad tevoorschijn en strekte zich naar Conrig uit.


  Hij haastte zich de hand te pakken, en streelde met zijn lippen over de rug. Hij vermeed zorgvuldig de ring aan te raken, die een machtig zegel was, genaamd Weermaker. ‘Genadige koningin, wees welkom.’


  Ullanoth van Moss maakte haar mantel los en gaf die aan de Hoge Koning alsof hij een eenvoudige lakei was. Op de purperachtige schaduwen om haar ogen na, was haar gezicht als altijd prachtig, omlijst door glanzend lang haar dat leek op het binnenste van sommige parelachtige zeeschelpen. Haar japon was van hetzelfde onopgesmukte groene brokaat als haar cape en ze droeg een gouden riem waaraan een buidel hing. Om haar nek hing een gouden ketting met een merkwaardig gevormde, kleine doorzichtige hanger die in de schemerige kamer met een bleek fosforescerend licht opgloeide – Zender, haar derde Grote Steen. Zijn macht stelde Ullanoth in staat om een magisch duplicaat van haar eigen lichaam te creëren waarin haar ziel overal ter wereld naartoe kon reizen terwijl haar werkelijke lichaam buiten bewustzijn achterbleef. Nu haar schuld aan de Lichten zo groot was, kon ze die macht slechts ten koste van verschrikkelijke pijnen oproepen. De Zending was geen vluchtige geestverschijning, maar een warme en solide replica van het volledige palet aan fysieke gevoelens, in staat om kleding en andere attributen mee te nemen die het origineel aanhad of bij zich droeg. Op de plaats van bestemming kon ze echter niet eten of drinken, of een vreemd voorwerp mee terugnemen. En als de Zending langer dan een paar uur duurde, zou het werkelijke lichaam degenereren met de dood als gevolg.


  Er was nóg een belangrijke beperking aan de Zending waarvan alleen de best getrainde magiebeoefenaars op de hoogte waren: ze kon alleen maar een vaste vorm aannemen wanneer een ander, eveneens getalenteerd persoon op de eindbestemming aanwezig was, aan wie ze de magische materie kon onttrekken.


  Dan is Risalla’s ongeboren kind vrij van talent!’ schreeuwde Conrig opgetogen uit.


  Ullanoth knikte. ‘Ja. Vanavond heb ik Vra-Stergos gebruikt om mijn vorm aan te nemen. Laten we nu naar je vrouw toegaan en vaststellen of het een jongen of een meisje is.’


  Met z’n drieën liepen ze de kamer in waar Risalla lag, en na een paar spannende ogenblikken liep Ullanoth bij de slaapbank vandaan en schudde haar hoofd. ‘Helaas, mijn koning! Je vrouw draagt een gezond meisje, zonder magisch talent, zoals al haar seksegenoten, tenzij ze van menselijken bloede zijn ver in het noorden… of wier beide ouders afstammen van het Groenvolk.’


  Conrig gromde. ‘Als de Didionitische wetten hier zouden gelden, zou het meisje hier kunnen regeren, net zoals de grote Koningin Casabarela heeft gedaan! Maar Cathra kent alleen mannelijke troonopvolgers, en mijn Soevereiniteit dus ook.’


  ‘Tenzij de wet wordt gewijzigd,’ bracht Stergos met een hoopvolle glimlach naar voren.


  ‘Wees geen dwaas, Gossy,’ riep de koning uit. ‘Waarom zouden de heren van Zuid nu wel akkoord gaan met een wetswijziging, wanneer ze allemaal, behalve wij drieën dan, geloven dat er twee wettige troonopvolgers zijn? We kunnen slechts hopen op een betere uitkomst bij toekomstige zwangerschappen en intussen bidden dat geen van onze vijanden het geheim van mijn arme zonen en mij te weten komt.’


  ‘Er zijn slechts twee vijanden,’ zei Ullanoth, ‘aan wie we nu aandacht moeten schenken.’


  Conrig en Stergos staarden haar ontzet aan, terwijl elk van hen dacht dat ze het gerucht bedoelde dat Maudrayne en haar zoon nog in leven waren.


  Maar de toveres-koningin ging verder en zei: ‘Mijn kleine broertje Beynor weet niets van jouw talent… nog niet. Maar hij is iets met de Salka van plan. De laatste tijd ben ik te onwel geweest om hem met het Vizierzegel van dichtbij te bespioneren, maar via mijn normale schouwvermogen heb ik kunnen zien dat hij ongewoon opgewonden is. Ik heb je verteld dat Beynor zijn tijd doorbrengt met het bestuderen van de historische archieven van zijn monsterlijke gastheren op de Getijde-Eilanden. Ik kan niet goed liplezen, en de Salka hebben magische barrières opgeworpen om een al te groot overzicht op hun citadel te beperken. Maar ik geloof dat Beynor een belangrijke ontdekking heeft gedaan. En die heeft hij waarschijnlijk doorverteld aan je oude vijand, Vra-Kilian Swartpaert, de vroegere koninklijke alchemist.’


  ‘Maar hoe dan?’ vroeg Stergos. ‘Voordat die ellendeling van een oom van ons naar de Abdij van Zeth werd verbannen, werd hem met de ijzeren swastika al zijn talent afgenomen. Kilian kan zelf niet op de wind spreken en ook geen windspraak van iemand anders ontvangen. En geen mens durft een voet op de Getijde-Eilanden te zetten, dus er kunnen ook geen geschreven boodschappen van Beynor op de Abdij zijn afgeleverd.’


  ‘Mijn broer is weliswaar vervloekt door de Lichten en zijn zegels zijn hem afgenomen,’ zei Ullanoth, ‘maar hij heeft nog altijd zijn eigen aangeboren, krachtige, natuurlijke talenten. Een ervan is de gave om in dromen te verschijnen. Toen we nog klein waren, kwelde hij me daarmee totdat ik leerde hem buiten te sluiten. Gelukkig kunnen degenen die in de magische kunsten zijn ingewijd zich dat verdedigingstalent gemakkelijk eigen maken.’


  De koning knikte bedachtzaam en herinnerde zich dat Snudge hem ook eens had verteld dat Beynor hem in zijn slaap achtervolgde. ‘Dus jij gelooft dat je broer via dromen met Kilian communiceert?’


  ‘De Abdij van Zeth is goed afgeschermd tegen windkijken, maar ik kon Beynor als het ware in zijn mentale voetsporen volgen en hij ging daar vaak naartoe. Ik zou niet weten in wie hij anders binnen de abdij geïnteresseerd zou kunnen zijn.’


  ‘Beynor en Kilian!’ mijmerde Conrig. ‘Welk gemeenschappelijk doel zouden deze twee bannelingen tegenwoordig kunnen hebben? En toch spanden ze tegen me samen toen ik voorbereidingen trof om Didion binnen te vallen


  ‘Ik zal onmiddellijk Abt Noachil waarschuwen,’ zei Stergos. ‘Hij is heel oud en ziek, maar hij kan de Broederschap opdragen speciale voorzorgsmaatregelen te treffen tegen Kilians ontsnapping.’


  ‘Dat zou verstandig zijn.’ Ullanoth wendde zich tot Conrig. ‘Helaas heeft Beynor ook geprobeerd de dromen van een zekere persoon binnen te dringen die hier in het Cala-paleis verblijft. Ik kwam daar pas twee dagen geleden achter, toen ik hem schouwde op de borstwering van het Salka-bolwerk op het eiland, en heb zijn windspoor gevolgd. Ik weet niet wie hij wilde bereiken, alleen maar dat de dromer met succes Beynors poging wist af te weren.’


  ‘Bij Gods tanden!’ riep Conrig uit. ‘Kan de schurk hebben geprobeerd mijn dromen binnen te dringen?’


  ‘Heb je iets van zo’n aanval gemerkt?’ vroeg Ullanoth. Toen Conrig toegaf dat hij zich zoiets niet kon herinneren, glimlachte ze. ‘Dan ben je hoogstwaarschijnlijk veilig. Jouw talent, hoe mager ook, zou je slapende geest waarschijnlijk hebben gealarmeerd bij welke geforceerde toegangspoging ook. Als je ongetalenteerd zou zijn geweest, is het echter mogelijk bij je binnen te dringen zonder dat je zou merken wat er gebeurde.’


  ‘Dit is zorgwekkend nieuws,’ zei Stergos. ‘Als Beynors doel niet de Hoge Koning was, wie kan het dan zijn geweest?’


  ‘Ik weet het niet,’ zei ze. ‘Droomschending is een ongewoon talent. Bepaalde leden van het Mosslandse Glaumerie Gilde bedienden zich er in het verleden wel van om informatie te vergaren bij het gewone volk, of om op subtiele wijze dromers te dwingen iets voor ze te doen. Het gebeurt maar al te vaak dat de inval faalt, tenzij de dromer bereid is mee te werken, heel jong is of als zijn wilskracht te zwak is.’


  ‘Wil je doorgaan met het schouwen van Beynors voetsporen op de wind,’ verzocht Conrig haar, ‘en ons waarschuwen als hij een kwaadaardige truc uithaalt met de bewoners van het Cala-paleis? Ik zou het als een grote gunst beschouwen.’


  Je vraagt iets onmogelijks. In het beste geval bewaak ik mijn broer slechts sporadisch omdat mijn krachten zo zijn uitgeput. Ik doe het alleen maar om mijzelf en mijn koninkrijk te beschermen tegen zijn duivelse plannen.’ ‘Wat kunnen we dan doen?’ vroeg Conrig.


  ‘Niets anders dan alert blijven.’ Ullanoth nam haar mantel uit Conrigs handen en wikkelde die weer om zich heen. ‘Ik moet jullie nu verlaten. Ik durf mijn Zending niet langer in stand te houden, want ik voel me uitermate zwak worden. Reken maar dat ik Vra-Stergos onmiddellijk op de hoogte stel wanneer ik iets ontdek dat jullie moeten weten.’


  ‘Dank je dat je de ongeboren baby hebt willen onderzoeken, mijn allerliefste koningin.’ Conrig gaf haar een formeel hoofdknikje. ‘Het spijt me dat de pijn die je hebt moeten doorstaan niets goeds heeft opgeleverd.’


  Ze raakte zijn wang aan. ‘We zijn nog maar zo zelden samen tegenwoordig, dat ik elke gelegenheid aangrijp om hier te zijn – ook al is het slechts een korte Zending. Kom deze zomer naar Moss. Je kunt gemakkelijk een excuus bedenken.’


  ‘Dat is een geweldig idee. Ik laat het je weten.’ Hij boog zich nogmaals over haar hand en een ogenblik later was ze verdwenen.


  Stergos fluisterde verbijsterd: ‘Je gaat toch zeker niet naar haar toe!’


  Conrig lachte grimmig. ‘Ik duik nog liever voorover in de stomende krater van de Morgenas-vulkaan. Maar laat haar hoop koesteren.’


  De koninklijke alchemist zei ongerust: ‘Je weet waar Kilian op uit is.’


  ‘Ja. Maar hij kan niet makkelijk bij de Darasilo’s chat komen, anders had onze oom zijn stromannetjes die al jaren geleden laten ophalen… of jij en Snudge hadden de verdomde dingen zelf moeten ontdekken.’


  ‘Maar…’


  ‘Broer, we zullen ons morgen over de kwestie buigen, als Snudge terug is. Van degenen die we kunnen vertrouwen weet hij het meest van de verborgen zegels af. Maar nu denk ik dat jij en ik Risalla naar bed moeten brengen. Dan spreek je met Snudge en draag je hem op terug te keren. En waarschuw Abt Noachil om Kilian en zijn drie maatjes in gesloten afzondering te houden. In de tussentijd zoek ik in de tuinen hofmaarschalk Parlian op en vraag zijn mening over deze fijne puinhoop. Eén ding is zeker: ik heb me jammerlijk vergist toen ik tegen mijn Koninklijke Spion zei dat dit een vredige zomer zou worden.


  Stergos had al zijn broeders in het paleis toestemming gegeven om hun normale taken opzij te zetten en te genieten van de midzomerwendefestiviteiten. Dus was hij verrast toen hij drie roodgejurkte figuren buiten de grote deur zag staan die naar de alchemistische bibliotheek leidde en die in een ernstige conversatie verdiept waren. Hij herkende ze vaag als gastwetenschappers, collega’s van kloosteroverste Waarglans, die een paar maanden geleden van de Abdij van Zeth waren gekomen om onderzoek te doen naar een of ander historisch project.


  ‘Waarom hangen jullie op zo’n prachtige avond in het paleis rond?’ vroeg hij hen en hij haalde een grote ijzeren sleutel van de ring die aan zijn gordel hing. Om zijn eigen vertrekken te kunnen bereiken, moest hij door de bibliotheek.


  Respectvol bogen de broeders eendrachtig. Een van hen zei: ‘ We hoopten dat we nog wat konden studeren, heer Stergos, maar vonden de bibliotheek op slot. Misschien staat u ons toe…’


  ‘Onzin! Ga naar de muziek luisteren en neem een beker wijn. Je werk kan wachten.’


  ‘Natuurlijk, mijn heer.’


  Stergos keek hen na toen ze wegliepen, en probeerde zich hun namen te herinneren. Maar de gedachten aan wat hij wel en vooral níét moest zeggen tijdens het aankomende windgesprek met Vra-Mattis, de broeder-novice die aan Snudge was toegewezen, leidden hem af en hij gaf het op toen hij de sleutel in het enorme slot stak.
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  Trommel. Trommel. Trommel.


  Dom dom t’pat-a-patpom… dom.


  Het geluid dat uit een kleine hut achter de kleine koeienstal kwam, was zacht maar nog steeds in elke kamer van de arctische hoeve hoorbaar, herhaalde hetzelfde eenvoudige slagthema, dat al twee dagen lang, uur na uur doorging, langer dan ooit tevoren. Soms aarzelde de trommel even, werd het ritme bedorven door concentratieverlies of vermoeidheid in de oude polsen en vingers van de slagwerker; maar na een pijnlijke pauze begon het ritmische geluid steeds weer opnieuw.


  Dobnelu, de zeeheks, had het deze keer extreem moeilijk om de barrière over te steken. Ze wist niet meer hoeveel valse starts ze had gemaakt. Zelfs een enkele fout in de drieduizend maten tellende slagpatronen betekende dat ze helemaal opnieuw moest beginnen, maar het was ondenkbaar dat ze zou opgeven. Zelfs haar onheilspellende voorgevoel over de vrouw en de jongen die onder haar speciale zorg waren geplaatst, kon haar niet verleiden zich gewonnen te geven. Rode Ansel Pikan en Thalassa Dru wachtten onder het ijs op haar. Hadden haar nodig.


  En dat was ook het geval bij de Ene die de Hemel Verloochende.


  Dobnelu kon zich alleen maar door middel van de trommeltrance bij hen in de sterloze wereld voegen, een ritueel dat niet extreem moeilijk was voor Tarnse sjamanen die in de kracht van hun leven waren, maar het was een folterende beproeving voor een vrouw wier jaren meer dan vier cijfers en tien telden.


  Dom dom t’pat-a-pat pom… dom.


  Met haar ogen stijfdicht tegen de heldere midzomerwendeavond, de benen drumstokjes in haar knokige handen geklemd, dwong de zeeheks zichzelf om verder te gaan.


  De dienstmeid Rusgann en de jongen wisten op een andere manier door het gekmakende geluid van het getrommel heen te slapen, maar Maudrayne Noordwacht was zich er altijd van bewust, zelfs als ze even in een rusteloos slaapje wegdoezelde. In onsamenhangende gebeden smeekte ze dat er een einde kwam aan het eindeloze geluid.


  En eindelijk kwam er, als altijd, een einde aan. De trommelslagen hielden abrupt op na een enkele climactische DOM. Plotseling was het stil, slechts onderbroken door het geblaat van een geit in de wei. De heks was er weer in geslaagd de deur naar die andere plaats te openen. Ze ging naar binnen en liet haar gevangenen voor minstens een dag vrij, misschien zelfs wel voor twee dagen.


  Maudrayne duwde de opake gordijnen van haar bedstee opzij en liep het keukentrapje af, naakt, op de versierde gouden halsketting met de drie grote opalen na, die ze nooit afdeed. Het was het dierbare huwelijkscadeau van oom Sernin dat ze had gedragen op de avond dat ze zich in zee had geworpen. De lucht in het geblindeerde kleine kamertje was fris en aangenaam koel, dankzij de dakbedekking van graszoden op Dobnelu’s stevig gebouwde huis. Buiten was het onder het eindeloze midzomerdaglicht waarschijnlijk behoorlijk warm. Perfect voor haar plannetje.


  Nadat ze zich had aangekleed, liep ze op haar tenen naar de halfopen deur die naar de grote centrale kamer leidde, de gecombineerde keuken en zitkamer waar haar dienstbode en de jongen sliepen. Het uurglas op de schoorsteenmantel gaf aan dat het ongeveer drie uur in de ochtend was. Het hoekje van de kleine Dyfrig stond wijdopen en hij zat onaangekleed op de rand van zijn bed terwijl hij zijn moeder met ernstige, intelligente ogen aankeek. Maudrayne noch haar zoon hadden in de zomer veel slaap nodig: dat kwam door hun Tarnbloed. Maar Rusgann Moorcock kwam uit het zuiden en zij had al bewezen dat ze door een kudde op hol geslagen steppeherten heen kon slapen. Haar bedsteegordijnen waren nog dicht.


  ‘Geen magisch getrommel meer,’ fluisterde Dyfrig tegen zijn moeder. Zijn haar had dezelfde geelbruine kleur als dat van zijn vader en hij had ook Conrigs knappe gelaatstrekken en zijn ongewoon bruine ogen. Tijdens de vorige maan had de jongen zijn vierde verjaardag gevierd.


  Maudrayne legde een vinger op haar lippen en wenkte hem. Hij glipte geluidloos op de vloer en ging naar haar toe bij het enige kleine keukenraam. Er hing een zeemleren lap voor die werd opengehouden door een aan het lage plafond bevestigde haak, het venster was afgedekt met een scherm van zwart gaas om de muggen buiten te houden. Buiten scheen de zon helder op het weiland en reflecteerde voorbij de fjordsteiltes op de uitgestrekte vlakte van de met eilandjes bezaaide Vruchteloze Baai. Voor Kaap Wolf schommelde aan de horizon een verre ijsberg vol pieken, als een duizelingwekkend kasteel.


  Maudrayne wees naar de heilige hut van de zeeheks aan de rand van de hofstede en sprak zachtjes in het oor van de jongen. ‘Oudmama Nelu heeft zich weer in een toverslaap getrommeld. Haar lichaam blijft nu een paar dagen in de hut terwijl haar geest wegvliegt naar het noorden, naar de ijskap van de Dorre Landen, om te praten met de Ene die de Hemel Verloochende en de andere heksen en tovenaars. Nu zij weg is, kunnen we zonder toestemming de boerderij verlaten en gaan en staan waar we willen! Wil je vandaag een wandeling langs de kust maken en gaan schatgraven?’


  Hij gilde van opwinding. ‘Ja! Ja! Misschien vinden we wel walvisbeenderen of schelpen van een spiegelvis!’


  ‘Sst. Je maakt Rusgann nog wakker…’


  Gordijnringen ratelden en het eenvoudige gezicht van de meid piepte uit haar hoekje. ‘Ik ben al wakker, hoogheid.‘Er kwam een slungelachtig lichaam tevoorschijn, eenvoudig gekleed in een zelf gesponnen hemdjurk. ‘En je weet heel goed dat het verboden is om zonder Dobnelu de hoevecirkel te verlaten die ons tegen gevaar beschermt.’


  Maudrayne negeerde de waarschuwing van de bediende en ging naar de provisiekast waar ze roggebrood, kaas, een potje ganzenvet met wilde kruiden en wat zoete cranberrycake verzamelde. ‘Er is geen gevaar,’ zei ze gedecideerd. ‘Helemaal niet, behalve als we een ongeluk krijgen, en we zorgen er wel voor dat we niet van het klif vallen of door het wassende water worden overvallen. Nou, kleed je aan, Dyfi. Ga naar het achterhuis, fris jezelf op en dan gaan we op weg. We nemen een picknickontbijt op het strand.’


  De jongen schoot in zijn kleren en huppelde met een vreugdevolle kreet naar buiten terwijl hij de deur achter zich dichtsloeg. De meid Rusgann sjokte naar haar meesteres en stond met haar handen in haar zij afkeurend te fronsen. ‘Hoogheid, de bezweringsformules beschermen ons tot de kring witte stenen rond dit huis en de bijgebouwen. Als we ons buiten de magische cirkel wagen, kan het Beaconvolk ons kwaad doen. Of een of andere windkijkende ploert van de koning kan ons schouwen!’


  ‘Weet je wat voor dag het vandaag is, Rusgann?’ zei Maudrayne kalm en ze glimlachte. Haar lange kastanjebruine haar was frisgewassen en hing los, waar ze koppig aan vasthield, en glansde als gepolitoerd koper. ‘Dit is de midzomerwende, een gelukkige dag. Vandaag zijn er geen kwade tovenaars of monsters – zelfs het Koudlicht Leger niet – die mensen kwaad doen.’


  ‘Ha! Daar heb ik nog nooit van gehoord!’


  ‘Dat komt omdat je in Cathra geboren bent. Wij Tarnen weten meer van duistere magie dan jullie. En als het gaat om windkijkers – niemand weet dat we in dit godverlaten oord zijn, behalve Ansel die ons hiernaartoe heeft gebracht. Er is niemand die het zelfs iets kan schelen dat we nog in leven zijn! Dus lopen we volgens mij geen gevaar. En vandaag gaan mijn zoon en ik van deze akelige hoeve weg en urenlang in alle vrijheid langs de zonnige kust wandelen zonder die chagrijnige oude heks op onze hielen.’


  Ze wikkelde het voedsel in een doek en stopte die in een mand samen met een lang keukenmes, een leren zak met mede en twee houten bekers. Vers water zou in overvloed van de klifwand af druppen. ‘De enige vraag is, ga je met mij en Dyfi mee op ons uitstapje of blijf je hier zitten mokken?’


  De meid plukte aan haar kleren. ‘Het is niet veilig, hoogheid! Er zijn anderen dan de magickers die ons hier kunnen vinden. Zoals die blauwe vissersboot die een tiennacht geleden voor de kust rondhing. Dobnelu zei dat de bemanning door een verrekijker naar de hoeve staarde! Ik heb de oude vrouw nog nooit zo opgewonden gezien. Het lijkt erop dat het gewone gezichtsvermogen niet wordt gehinderd door haar beschermingsmagie. De vissers hadden je bij de koeienstal aan het werk kunnen zien.’


  ‘Lieve God, en ze hebben me ook gezien! Maar ik herkende de logger, hij is van Vik Waterval uit Noordwacht Haven, waar mijn eigen familiekasteel staat. En sinds ik er een glimp van heb opgevangen denk ik aan niets anders meer dan hoe we met zo’n boot hier weg kunnen komen.’


  ‘O nee, hoogheid!’


  ‘Houd ermee op me zo te noemen, stom schepsel! De enige die deze erenaam toekomt is mijn zoon.’ Ze draaide zich om en haar volgende woorden siste ze tussen haar tanden: ‘En ik zal ervoor zorgen dat Dyfrig de kroon krijgt die hem toekomt… als ik tenminste niet eerst doodga van ergernis en melancholie, gevangen op deze weerzinwekkende plaats.’


  De struise dienster hield zich gedecideerd bij wat ze vond, zoals ze dat altijd deed. Rusganns hartstochtelijke loyaliteit was nooit met onderdanigheid gepaard gegaan. ‘Vrouwe, je bent het aan de jongen verplicht voor zijn veiligheid te zorgen. En je moet de instructies van Grootsjamaan Ansel en de zeeheks opvolgen. Het leven is hier saai, dat geef ik toe, maar meesteres Dobnelu en de sjamaan weten wat het beste voor je is.’


  ‘De laatste tijd begin ik daaraan te twijfelen.’ Maudrayne staarde uit het raam naar de desolate grootsheid van het fjord en de hoge toendra erboven. De sneeuw die het door de wind schoongeveegde plateau had bedekt, was nu helemaal weggesmolten en had een verzameling roze en grijze graniet achtergelaten, maar ook plukjes heldergroen gras die waren doortrokken van het paars, geel en wit van arctische, wilde eendagsbloemen.


  Rusgann snoof. ‘Ik neem aan dat huishoudelijk werk en zorgen voor een boerderij met dieren een hard leven is voor een hooggeboren dame als jij…’


  ‘Jij idioot! Daar gaat het helemaal niet om!’


  ‘Waar gaat het in hemelsnaam dan wel om?’ mopperde de meid. ‘We leven in een gezellig huis, hebben meer dan genoeg te eten en de magie houdt onze vijanden op een afstand.’


  ‘We zijn hier al vier jaar, Rusgann, en we zijn nauwelijks buiten de steencirkel geweest. Als gezelschap heb ik alleen een klein kind, jou en die seniele heks, met tussendoor onregelmatige bezoekjes van Ansel als hij tijd voor ons kan vinden. God weet hoe ik gewend ben aan noordse winters die acht maanden lang duren, maar niet de afzondering die we hier in deze miserabele hoeve moeten verduren!’ Maudrayne gebaarde vol walging naar de bescheiden keuken, die netjes en schoon was dankzij haar eigen inspanningen en die van de meid. ‘Mijn familiekasteel in Noordwacht is een vrolijke plaats, vol mensen. Toen ik daar woonde hoefden we op de lange winteravonden nooit binnen te blijven – zelfs niet als het Koudlicht Leger de hemel afstroopte. Ik speelde met mijn broers, neven en nichten in de sneeuw en ging in de hete bronnen baden. Er werd gezongen en gefeest, we speelden spelletjes en de volksdichters vertelden prachtige verhalen. In de zomer gingen we varen, jagen en vissen, plukten bessen en gingen op onderzoek uit. Deze armzalige hoeve is een gevangenis. En Ansel wil me zelfs niet vertellen hoe lang we hier nog moeten blijven.’


  ‘Tot het gevaar voor jou en de jongen is geweken, zei hij. Hoe kun je zijn wijsheid in twijfel trekken?’


  Ze stampte bij het raam vandaan en haar blauwe ogen schoten vuur. ‘En wanneer is het gevaar dan geweken? Wanneer Dyfrig een volwassen man is? Wanneer zijn verdomde vader dood is?… Het leven zit vol gevaren, en dan liggen we toch ook niet de hele tijd veilig onder ons bed!’


  Rusgann maakte een hulpeloos gebaar. ‘Eerder leek je hier toch nog tevreden.’


  ‘Toen geloofde ik nog dat ik geen andere keus had. Toen Dyfrig nog een baby was en de noodzaak van voorzichtigheid en stilzwijgen niet kon begrijpen. Maar hij is nu vier en wijs voor zijn leeftijd. Hij heeft onderwijzers nodig en vriendjes van zijn eigen leeftijd. Als hij zijn hele jeugd hier moet doorbrengen, zal zijn geest afstompen – net als die kleine door de winterwind geteisterde berken op de toendra die nooit groter worden dan twee handbreedtes hoog. Dat kan ik met mijn zoon niet laten gebeuren! Ansel weet vast betere manieren om onze veiligheid te waarborgen. Waarom kunnen we niet op Noordwacht wonen, onder de bescherming van mijn broer Liscanor, in plaats van op deze benauwde boerderij?’


  ‘Je kunt het de Grootsjamaan vragen wanneer hij weer op bezoek komt. Maar uiteindelijk moet je op zijn oordeel vertrouwen.’


  ‘Ik dacht altijd dat Ansel een loyale vriend was, wiens enige belang ons welzijn was.’ Maudrayne sprak op zachte toon en haar gezicht stond teleurgesteld. ‘Onlangs ben ik tot de overtuiging gekomen dat er misschien andere redenen zijn om ons hier op te sluiten, die weinig te maken hebben met onze fysieke veiligheid.’


  ‘Ik begrijp je niet.’


  ‘De laatste keer dat hij hier was, net nadat het ijs begon te breken, waren Ansel en de zeeheks in de keuken samen aan het fluisteren, terwijl ze dachten dat de kleine Dyfi in zijn bedstee sliep. Jij en ik waren de stal aan het uitmesten. De jongen hoorde Ansel zeggen: “We moeten ons ervan verzekeren dat hij koning blijft. Hij is de enige die sterk genoeg is om ze op een afstand te houden. Zonder hem is er geen hoop dat de Bron kan worden bevrijd.” De jongen was slim genoeg om die merkwaardige woorden letterlijk te onthouden – en hij vroeg me ernaar.’


  Rusgann fronste onzeker haar voorhoofd. ‘Ik neem aan dat Ansel het had over Hoge Koning Conrig.’


  ‘Ja. Zowel Dyfrig als ik vormen een bedreiging voor hem – maar ik vooral, want ik weet een groot geheim van hem dat hem zijn troon kan kosten. Misschien hoopt Ansel deze dreiging af te wentelen door ons uit de weg te houden.’


  ‘Maar wie moet worden tégengehouden door koning Conrig? En wat in Zeths naam is de Bron?’


  ‘Ik weet niet welke vijand Conrigs Soevereiniteit in bedwang moet houden. Ze heeft er zoveel! En wat deze Bron betreft, Ansel had het erover nadat ik op Arendsryst van de borstwering in de Cala-Baai was gesprongen. Toen hij me kwam redden, praatte hij op een mysterieuze manier over wat zijn Bron ervan zou denken als mijn ongeboren kind en ik in het ijskoude water waren omgekomen.’


  ‘Vrouwe, ik weet nog steeds niet waar je het over hebt.’


  ‘Door andere dingen die de oude Dobnelu heeft gezegd, denk ik dat Ansels Bron misschien iets te maken heeft met degene die de heks tijdens haar langdurige trances bezoekt. Misschien zijn het wel dezelfden!’


  Buiten riep Dyfrig. ‘Mama! Kom mee! Laten we gaan picknicken. Ik heb honger.’


  Maudrayne Noordwacht, voormalig echtgenote van Conrig Wincantor en Koningin van Cathra, pakte de mand op en liep naar de deur. Ze keek over haar schouder en zei tegen Rusgann: ‘Ik geloof dat Ansel, Dobnelu en zijn Bron een mysterieus magisch spel spelen. Voor hen zijn Dyfrig en ik slechts pionnen op hun toverspeelbord – en dat is klaarblijkelijk mijn ex-echtgenoot, de Soeverein van Blenholme, ook. Maar ik wil niemands pion zijn en mijn zoon ook niet. Dit is de laatste zomer die we hier doorbrengen, Rusgann. We gaan ontsnappen.’


  De mond van de dienares mond viel verschrikt open.


  Maudrayne lachte. ‘Sta daar niet met open mond, vrouw. Als je met ons mee wil naar de kust, moet je opschieten.’


  Ze zeilde de deur uit en liep met een huppelende Dyfrig naast zich langs de bijgebouwen naar de bloeiende weide, waar honingbijen en borealnachtegalen voedsel zochten, en een kudde geiten en schapen met hun lammetjes op het verse gras graasde. Aan de rand van de betoverde cirkel zei Maudrayne tegen de jongen dat hij moest wachten terwijl zij naar de heilige hut er vlakbij liep en naar binnen keek.


  Er waren geen ramen, maar er kwam licht door een rookgat in het dak. Dobnelu lag bewusteloos op een wankel veldbed, haar afgedankte magische trommel lag naast haar. Ze was klein van stuk en woog nog geen vijfenveertig kilo, ze was voor het ritueel gekleed in een haveloze blauwzijden jurk die eens prachtig en kostbaar was geweest. Op haar hoofd groeiden nog maar een paar plukjes grijs haar en de schedelhuid was zo doorzichtig dat de bloedvaten die als een kapnetje leken te overspannen. Haar ogen die, als ze wakker was, groot en zwart waren en smeulden van mysterieuze energie, waren nu met gerimpelde oogleden gesloten. Haar mond hing een beetje open en onthulde een paar tandstompjes. Van tijd tot tijd bewogen haar lippen geluidloos.


  ‘Waar leidt je reis naartoe?’ fluisterde Maudrayne. ‘Met wie praat je?’


  De hand van de vroegere koningin glipte in de mand waarin het scherpe keukenmes lag en streelde het lange lemmet. Het was eenvoudig om de zeeheks te doden, nu ze in trance lag en hulpeloos was. Maar kon ze zo’n daad rechtvaardigen, zelfs om haar ontsnapping te bewerkstelligen? De oude vrouw was verschrikkelijk humeurig en gedroeg zich aanmatigend, maar ze was niet kwaadaardig. Ze had op verzoek van Ansel haar huis opengesteld voor drie vluchtelingen (en beklaagde zich daar voortdurend over), maar had de kleine Dyfrig altijd vriendelijk behandeld, zodat hij van haar was gaan houden en haar oudmama Nelu noemde. Ze gebruikte Maude en Rusgann als sloofjes en boerenknechten, en schold hen genadeloos de huid vol als ze onhandig of slordig waren. Maar ze had hen nooit gestraft met haar magie.


  Ik kan de heks niet vermoorden, bedacht Maudrayne. Niettemin zal ik niet rusten totdat ik een manier heb gevonden om hier weg te komen zonder dat ik haar iets hoef aan te doen.


  Ze verliet de hut en sloot de deur achter zich. Rusgann, die haar eigen beker en een extra zak mede droeg, stond met Dyfrig te wachten. Maudrayne stopte ze in de mand en gaf die aan de meid, en leidde hen toen over het weiland naar het steile pad het klif af.


  Nadat het picknickontbijt op was, gingen de drie langs het strand van het nauwe fjord op de beloofde schatjacht. Goed eten en veel drinken had Rusgann zo opgevrolijkt dat ze haar eerdere bezwaren opzijzette. Het water van de baai schitterde in de heldere lucht. Op de ruwe rotswanden nestelden drieteenmeeuwen, noordse stormvogels en andere vogels, en zeepinakels maakten schorre geluiden. Groene zegge, klifvarens en bosjes witte asters groeiden op hoge beschutte plaatsen. Sommige diep in de schaduw liggende stukken kiezelstrand werden nog steeds vlak boven de vloedlijn bedekt door langzaam smeltende ijsplaten die door de westerstormen naar de kust waren gedreven.


  Het was eb. Ze zwierven urenlang langs de zandheuvels en glibberige zwerfkeien onder aan de fjordkliffen en vonden allerlei interessante dingen: kleurige agaat bergkristallen, drijvende netten, schelpen, de schedel van een klein dier en een nog maar pas gedode spiegelvis van twee el lang waarvan de jongen vrolijk een stapel enorme, glanzende schubben af schraapte. Er was zelfs een brok witte kwarts met daarin metaalachtige vlekken die wel op goud leken. Maudrayne droeg alle schatten in de mand, samen met wat er van het eten over was.


  Dyfrig rende onvermoeibaar vooruit, achtervolgd door een lachende Rusgann. Na een tijdje waren de twee uit Maudraynes zicht verdwenen achter een uitstekende klip aan het einde van het fjordstrand.


  Ze piekerde terwijl zich ze haastte om hen in te halen. Het zou niet makkelijk zijn om Dobnelu’s hoeve te ontvluchten. De zeeheks was een waakzame bewaker, behalve dan wanneer ze was weggezonken in een van haar trances of bedwelmd was door sterkedrank, wat wel gebeurde bij weersveranderingen die pijn in haar botten veroorzaakten. Het trommelen vond met onregelmatige tussenpozen plaats, dus moest ze waarschijnlijk haar toevlucht nemen tot alcohol om ervoor te zorgen dat Dobnelu niet kon windkijken. Gelukkig was Rusgann een expert op het gebied van gedistilleerde, gegiste gerstemoutdrank, en er was meer dan genoeg van vorig jaar over. Maar het zou nog riskant worden om de oude vrouw ertoe te verleiden te veel te nemen, zonder haar achterdocht te wekken.


  Hemelsbreed lagen kasteel Noordwacht en zijn omringende dorpen slechts zestig mijl naar het zuidoosten, aan de Zilverzalm-Baai; maar het was nagenoeg onmogelijk om die over land te bereiken. Verder landinwaarts bestond dit Tarnse gebied uit onbegaanbare hooglanden van glooiende toendra’s en veenmoerassen. Het enige voedsel zou van de jacht moeten komen, tenzij ze op het einde van de zomer wachtten, wanneer de bessen rijp waren. Maudrayne was een ervaren jager, maar zonder pijl en boog kon ze slechts met geïmproviseerde vallen vogels en kleine dieren vangen. Daarbij was het bovenlandse wild niet helemaal ongevaarlijk: zelfs als ze de beren, sneeuwleeuwen en roedels wolven wisten te ontwijken, zouden steekmuggen hen levend verslinden.


  Als ze de kustlijn zouden volgen, betekende dat minder insecten en roofdieren, en de vloedpoelen zaten vol mosselen, krabbetjes en achtergebleven vis. Door de grilligheid van de kustweg was de afstand naar het kasteel twee keer zo groot en de tocht zou ontstellend zwaar zijn, zeker voor een klein kind. Ten zuiden van Dobnelu’s thuisfjord bestond de kust uit een wirwar van rotsen en zoutmoerassen, in plaats van het makkelijk begaanbare zand. Onder de Vruchteloze Baai lag nog een brede monding met een rivierdelta en verraderlijke vlaktes die slechts met skiachtige modderschoenen konden worden overgestoken. Het laatste obstakel naar de Zilverzalm-Baai en de bewoonde wereld, waar haar oudere broer, Zeeheer Liscanor, de scepter zwaaide, was een kaap, zo steil dat die alleen met behulp van touwen kon worden beklommen.


  Nee, alleen een idioot zou overwegen om te voet te ontsnappen. Het terrein was te moeilijk en de reis zou te lang duren. Dobnelu – of Ansel zelf – zou hen met hun windzicht zeker vinden lang voordat ze kasteel Noordwacht hadden bereikt. Er was maar één manier die een werkelijke kans van slagen bood om te ontsnappen: dezelfde manier als waarop ze waren gekomen – per boot.


  Vissers kwamen maar zelden naar de Vruchteloze Baai, ze waren net zo beducht voor zijn verraderlijke zandbanken als voor de magie van de beruchte zeeheks die daar rondzwierf. Door het zien van Vik Watervals logger – en Dobnelu’s waarschuwing dat de zeelui een verrekijker hadden – was Maudrayne op een idee gebracht. De volgende keer dat de boot voor de kust zou verschijnen, zou ze vanaf een plaats waar de oude vrouw haar niet kon zien proberen signalen te sturen. Ze zou de waardevolle opalen halsketting aanbieden en met handgebaren de bemanning vertellen wat ze wilde, en waar en wanneer ze hen moest komen oppikken. Als ze geluk had, zou een van de mannen haar misschien herkennen, ook al was het tien jaar geleden sinds ze met haar sloepgetuigde jacht tussen de vissersvloot in de Noordwacht Haven had rondgevaren, voordat ze naar het zuiden vertrok om de bruid van Conrig Wincantor te worden…


  Ze had bijna het eind van de rotspunt bereikt die het lange fjordstrand scheidde van de volgende inham, waarin Rusgann en Dyfrig klaarblijkelijk waren verdwenen. Ze wachtte even, zette de mand neer en keek uit over de zee, langs de talloze woeste eilandjes en ondieptes die de baai zijn ontmoedigende naam hadden bezorgd, naar het verre open water waar de grote ijsberg dreef. Als bekwaam zeevaarder in de noordelijke wateren, wist ze dat met behoedzame navigatie en een gunstige wind zelfs een klein vaartuig in iets meer dan een dag Noordwacht kon bereiken. Met een voorsprong van een paar uur, zelfs als Dobnelu uit haar dronkemansslaap zou ontwaken en met Ansel over hun ontsnapping zou praten, zou hij hen nooit op zee te pakken kunnen krijgen, tenzij hij een storm zou oproepen; maar dan liep hij het risico dat zij die niet zouden overleven.


  En Ansel wil ons niet dood hebben, zei ze tegen zichzelf, anders had hij ons allang aan ons lot overgelaten. Nee, onze dood zou zijn grote spel op een of andere manier bederven.


  Terwijl ze de mogelijkheden overdacht, liep Maudrayne om de punt van de kaap heen, klom over reusachtige granietblokken die dooraderd waren met witte kwarts en overwoekerd met dikke matten van glibberig zeewier. Dit deel van de kust kwam haar onbekend voor. Tijdens de korte uitstapjes met de oude vrouw waren zij en de jongen nooit zo ver bij de hoeve vandaan geweest. Als het tij keerde, zouden deze, nu makkelijk over te steken rotsgedeeltes waarschijnlijk onderlopen. Maudrayne begon zich zorgen te maken of ze wel veilig terug konden komen, nu Rusgann en Dyfrig voor de vloed uitliepen.


  De volgende inham was smal en had extreem steile wanden, met een hoog oprijzend eilandje dat midden uit een wirwar van riffen omhoog stak, een paar honderd el uit de kust. De jongen en de dienster waren nergens te bekennen, misschien verborgen tussen de vele grote rotsblokken aan de voet van het klif.


  Ze wilde hen net roepen toen haar blik iets opving waardoor ze abrupt met bonzend hart bleef staan.


  Nauwelijks zichtbaar op zijn anker, aan de verre zijde van het hoge eiland, lag een visserslogger met een enkele mast en blauwe romp. Het was bijna zeker dezelfde boot die twintig nachten geleden was langsgevaren.


  Lieve God! Was het mogelijk dat Rusgann Vik Waterval had gewenkt om naar de kust te komen?


  In haar haast struikelde ze en viel, waarbij de inhoud van de mand in een getijdenpoeltje viel. Ze mompelde een vloek en graaide snel alleen de belangrijke dingen bij elkaar – het mes en de mooie houten bekers – en stopte ze in de omvangrijke zakken van haar boerenschort dat deel uitmaakte van haar dagelijkse kleding op de hoeve. Met haar handen vrij klauterde ze zo snel als ze kon over de rotsen. Sommige waren zo groot als een huis of zelfs groter, met smalle openingen ertussenin waar je voorzichtig langs moest klimmen. Ze kon nog steeds niet veel van de voor haar liggende kustlijn van de inham zien, maar ze werd aangemoedigd doordat ze zo nu en dan op stukken nat strand voetsporen zag. Dyfrig en Rusgann waren hier zeker langsgekomen.


  Eindelijk kwam ze uit op het smalle strand en stopte even.


  Ongeveer twintig el van haar vandaan was een met leer bespannen bootje op het strand getrokken, een van die lichtgewicht vaartuigjes met een frame van walvisbotten die de kleinere Tarnse zeilboten vaak als bijbootje gebruikten. Ernaast stonden twee mannen die haar met enthousiaste kreten verwelkomden. Rusgann zat op het met kiezelstenen bezaaide zand een beetje bij hen vandaan, met haar rug tegen een half begraven rots gedrukt, en Dyfrig zat tegen haar rokken aangekropen. Het haar van de dienster zat in de war en haar gezicht was vertrokken van woede.


  De oudste van de twee mannen kwam op Maudrayne toe gelopen en het hart zonk haar in de schoenen toen ze niet haar minzame oude bekende Vik Waterval herkende, maar diens jongere broer Lukort, in voorbije jaren een berucht personage vanwege zijn agressieve driftbuien en weerzinwekkende praktijken. Elf jaar geleden had de Watervalclan hem verbannen omdat hij kreeft uit de vallen van andere vissers had gestolen. En hier was hij dan, droeg een vissersmuts en was kapitein op de boot van zijn broer.


  Lukort Waterval was een pezige, wildbebaarde man, die niet groot van stuk was. Zijn ogen, bijna net zo bleek als wolvenogen, zaten dicht onder zijn borstelige wenkbrauwen. Hij droeg een kleed van aan elkaar genaaide en geborduurde robbenvellen, een canvas broek die bij de knieën was afgeknipt, een riem met een dof geworden zilveren gesp en hoge zeelaarzen. Zijn kompaan was een potige, onnozel uitziende jongen met een bloempottenkapsel, brede kaken en wangen die zo glad waren als die van een meisje. Hij was gekleed in een zelfgemaakte tuniek en een broek van ongeverfde wol. Hij droeg niets aan zijn reusachtige voeten.


  ‘Prinses Maudie!’ riep Lukort uit terwijl hij met een zwaai zijn muts afdeed en diep boog. ‘Je deed er lang over om de punt te ronden. We dachten al dat je een ongeluk had gehad.’


  ‘Mama!’ schreeuwde Dyfrig. ‘Ren!’


  Voordat haar geschrokken hersenen konden reageren, snauwde Lukort een bevel naar de jongere man die als een pijl op de jongen afschoot, hem bij Rusgann vandaan sleurde en een grote hand over zijn mond legde.


  De meid sprong gillend overeind: ‘Jij stinkende hoerenzoon, laat hem los!’ De jongere man gaf haar een achteloze stomp in de maag en ze viel kreunend in het zand.


  Toen zijn mond even vrij was, schreeuwde Dyfrig weer: ‘Ren weg, mama!’


  ‘Beweeg je niet!’ brulde Lukort. Een fractie van een seconde later was zijn toon vleiend en verzoenend. ‘Rustig aan, prinses. Mijn zoon Vorgo en ik zullen je kleine zalmpje niets doen en jou ook niet… Dus hij is jóúw zoon, hé? Wel wel! Je dienstmeid zei dat hij van haar was! Een leugenachtige helleveeg en ook nog ruw in de mond, nietwaar?’


  Vorgo lachte zelfgenoegzaam en hield Dyfrig stevig in zijn greep toen deze zich probeerde los te wrikken. Rusgann werkte zich overeind en stond een paar voet bij het stel vandaan. Haar gezicht was uitdrukkingsloos.


  ‘Ik ken jou, Lukort Waterval,’ zei Maudrayne op strenge toon. ‘Hoe durf je mijn kind en dienster te mishandelen?’


  De heks moet goede manieren worden bijgebracht. Is behept met een ruwe mond. En als het om de jongen gaat, niemand mishandelt hem. We willen alleen niet dat hij wegrent voordat jij en ik een kans hebben gehad om over zaken te praten.’


  ‘Zaken?’ Haar geest was een chaos van tegenstrijdige gevoelens. ‘Wat voor zaken?’


  ‘De wereld denkt dat je dood bent, prinses. Het werd je broer Liscanor rood voor de ogen toen het nieuws Noordwacht bereikte. Hij heeft geprobeerd de andere zeeheren over te halen een oorlog tegen Conrig IJzerkroon te beginnen om de belediging aan jou en jouw familie te wreken. Daar is niets van gekomen. Tarn had veel te veel andere problemen en nu maken we deel uit van de Soevereiniteit, of we het leuk vinden of niet.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Maar hier ben je dan, levend en wel – dankzij de God van de Hoogten en de Diepten! – en wat een fijne jonge zoon om de boel in de war te schoppen. Stel je eens voor! Hoe oud zou de kleine knaap nu zijn? Vier zo’n beetje, hé?’


  Ze zei niets en voelde dat de haartjes in haar nek verontrust overeind gingen staan. De doortrapte schoft had geraden wie Dyfrigs vader moest zijn.


  Lukort mompelde iets tegen Vorgo die het kind over zijn schouder gooide en naar het bijbootje stapte. Hij sneed een stuk van de lijn en bond Dyfrigs vuisten vast, legde hem in de leren boot en voer weg in de richting van de logger die achter het kleine eiland voor anker lag.


  De schipper gebaarde naar Maudrayne. ‘Kom eens dichterbij. Het is niet nodig dat we tegen elkaar blijven schreeuwen. En maak je geen zorgen over je knul. Ik heb mijn zoon gezegd goed voor hem te zorgen.’


  Ze liep langzaam op Lukort af en stopte ver buiten zijn bereik. Het had geen zin de sluwheid van deze schurk te onderschatten. Ze zei tegen de meid: ‘Ben je erg gewond, Rusgann?’


  ‘Nee, vrouwe. Die jonge boerenpummel heeft alleen de adem uit me gestompt. De knul en ik kwamen deze twee mannen hier tegen toen we om de punt heen liepen. Dyfi was helemaal gelukkig en opgewonden, maar ik waarschuwde hem dat hij niets mocht zeggen totdat we wisten of ze geen kwaad in de zin hadden. Deze Lukort was in het begin beleefd zat, vroeg of ik wist of de vrouwe Maudrayne Noordwacht in de buurt van de zeeheks woonde. Zei dat hij een van heer Liscanors onderdanen was en kwam kijken of je hier tegen je wil gevangen werd gehouden.’


  Maudrayne richtte haar blik op de visser. ‘Twee tiennachten geleden zag je me op Dobnelu’s hoeve, door je verrekijker.’


  Hij knikte joviaal. ‘En was het geen schok om te zien dat een koninklijke roodharige schoonheid met een melkemmer uit de koeienstal van de oude heks tevoorschijn kwam! Wij zeemannen zijn met een grote bocht om Dobnelu’s fjord heen gevaren, vanwege haar vervloekingen. Maar niets weerhield ons ervan tijdens het langsvaren de plaats te bespioneren. Ik bestudeerde de zaak door de kijker en sprong bijna een gat in de lucht toen ik ontdekte dat jij het was: IJzerkroons vrouw die zogenaamd in Cathra was verdronken, springlevend en weer thuis in Tarn. Ik heb dagen over een plan nagedacht.’


  ‘En je afgevraagd hoe deze ontdekking je een voordeeltje zou kunnen opleveren!’ gromde Rusgann.


  ‘En heb je de anderen verteld wat je hebt gezien?’ informeerde Maudrayne.


  ‘Alleen een paar goeie maten die hun koppen weten te houden. Ik had raad nodig, nietwaar, om de beste manier te bedenken om die zeeheks uit te schakelen.’


  Maudrayne zei: ‘Het verbaast me dat je haar woede riskeert door op deze verboden kust voet aan land te zetten.’


  Een intense sluwe blik verspreidde zich over het gezicht van de schipper toen hij van onder zijn shirt een klein buideltje tevoorschijn haalde dat aan een touwtje om zijn nek hing. ‘Heb me daarvoor een amulet aangeschaft. Vorgo ook. Heeft elke zilvermark gekost die ik had om hem van Blinde Bozuk de sjamaan te kopen. Dit hier leidt ons dwars door de magische steencirkel van de heks zonder dat ze het in de gaten heeft. Bozuk zei dat het alleen maar op de avond van de midzomerwende werkt, wanneer de magische vuren flauw branden in de middernachtzon. We hebben gewacht tot de tijd rijp was, zijn toen met mijn logger Zee-eend hiernaartoe teruggevaren en bleven ver uit de kust. We voeren met opgetrokken kielzwaard de Vruchteloze Baai in en hebben tijdens het varen voornamelijk de riemen gebruikt. Dodelijk hard werken was dat, dat roeien, maar we wisten de zandbanken te ontwijken en hebben het tot deze inham gehaald, uit het zicht van Dobnelu’s hoeve. We waren er helemaal klaar voor om te voet langs het fjord te gaan en naar de boerderij te klimmen, toen de meid en de knul langskwamen.’


  Rusgann zei: ‘Stom genoeg zei ik dat je langs de kust achter ons aan kwam, toen ik nog dacht dat de mannen goede bedoelingen hadden. Deze hier begon met die domkop van een zoon van hem te fluisteren. De idioot flapte er iets uit als zich verstoppen achter een rots en je grijpen wanneer je tevoorschijn zou komen. Ik probeerde toen met Dyfrig te vluchten, maar ze grepen ons en sloegen me neer.’


  ‘Ben je van plan ons te ontvoeren, Lukort Waterval?’ zei Maudrayne geringschattend.


  ‘Je te rédden, prinses!’ De stem van de visser was doortrokken van valse verontwaardiging. ‘Eerst dacht ik erover om je naar je broer terug te brengen, in de hoop dat hij me een fijne beloning zou geven.’ De geelfletse ogen schoten heen en weer. ‘Maar nu denk ik dat ik jou en de jongen naar het zuiden breng; anderen – bijvoorbeeld je oom, de hoge Zeeheer Sernin – zijn misschien nog wel dankbaarder dat je terug bent.’


  ‘Ik begrijp het.’


  Anderen! Lepe Lukort wist heel goed dat Conrig IJzerkroon een fortuin voor haar en het kind zou neertellen… dood of levend. En als het eerste aan de orde was, dan moest ze snel iets verzinnen.


  ‘Vorgo komt al terug met het bijbootje, dus laten we maar gaan, prinses. Je jongen wacht op je aan boord van de Zee-eend. Het is een fijne boot, een erfenis van mijn gestorven broer, mogen de vissen zijn oogappels hebben. Het is een comfortabel varend schip.’


  ‘Hoe groot is je bemanning?’ vroeg Maudrayne achteloos.


  Hij kakelde. ‘Voor deze vaart alleen Vorgo en ik. Bij het vissen heeft de Zee-eend vijf man nodig, maar jij bent een makkelijker vangst om aan te pakken, nietwaar?’


  Alleen zij tweeën. Dus zou het plan dat in haar opkwam misschien kunnen werken. ‘Je neemt natuurlijk mijn dienstmeid ook mee. Zij is mij en mijn zoon erg dierbaar.’


  Lukorts gezicht verhardde zich en hij vuurde over zijn schouder een rancuneuze blik af op Rusgann. ‘Lijkt me verdomd niet waarschijnlijk. Het grote vrouwmens blijft.’


  ‘Ik smeek je haar niet hier achter te laten bij die verschrikkelijke zeeheks. Kijk, ik geef je een mooie beloning als je er nog eens over wilt nadenken.’


  Ze trok haar prachtige opalen en gouden halsketting vanonder haar jurk tevoorschijn en deed alsof ze de sluiting in haar nek losmaakte.


  ‘Krijg nou wat!’ riep de visser ademloos, en zijn ogen werden groot in onverholen hebzucht. ‘Dat is een prachtstuk! Vuurstenen zo groot als kwarteleieren!’


  ‘De sluiting zit vast. Help me die open te maken. Het prul is van jou als betaling voor Rusganns overtocht.’


  ‘Ha! Hij is sowieso van mij!’ En hij zat zo snel als een toeschietende reiger boven op haar en lachte kwaadaardig triomfantelijk. Hij greep de stenen aan de hanger beet en gaf een pijnlijke ruk. Ze was zich bewust van zijn borstelige wenkbrauwen, stinkende adem en de voedselresten die in zijn baard zaten, toen ze het keukenmes uit de zak van haar schort trok en het vlak langs de luchtpijp zijn keel in dreef, precies in de halsslagader zoals ze bij de jacht zo vaak had gedaan wanneer ze een aangeschoten, gewond dier uit zijn lijden moest verlossen.


  Lukort slaakte een reutelende kreet en greep haar wankelend bij de haren. Ze trok het mes los en een verbijsterende golf bloed stroomde uit de wond die hen beiden doorweekte toen ze in een wirwar van wild zwaaiende ledematen vielen. Terwijl hij onder haar worstelde, stak ze opnieuw toe, deze keer tussen zijn ribben. Ze schreeuwde: ‘Rusgann!’


  De meid rende naar voren met in haar hand een granieten steen zo groot als een knol. Ze gebruikte de andere om Maudrayne opzij te trekken en beukte de steen in Lukorts roodbesmeurde gezicht. Terwijl ze naast hem knielde, sloeg ze steeds maar weer tot er niets menselijks meer van zijn gelaatstrekken over was.


  ‘Stop,’ zei Maudrayne ten slotte. ‘Hij is dood, als een aangeschoten hert doodgebloed. Pas op, zijn zoon Vorgo komt terug met de kleine boot.’


  ‘Pap!’ jankte de grote jongen, zijn lompe gezicht vol afschuw. Hij zat als verlamd in het bijbootje, dat tussen de ondiepten een stuk afdreef. ‘Pap!’


  Maudrayne stond langzaam op, een lange en afschuwelijke figuur vol geronnen bloed, en hield het bloedbevlekte mes in de lucht. ‘En nu jij!’ brulde ze terwijl ze de zee in waadde. De jongen staarde haar ongelovig aan, gooide zich toen over de dolboord van de leren boot en begon als een waanzinnige in de richting van de logger te maaien.


  Maudrayne deed onder het schreeuwen van dreigementen nog een paar stappen achter de zwemmer aan en Rusgann sloeg op het water om het lege bootje terug te halen, dat ze behendig op het zand schoof.


  ‘Goed gedaan,’ zei Maudrayne. ‘O, goed gedaan, lieve vriendin!’ Ze liep het strand op.


  ‘Ben je gewond, vrouwe?’


  ‘Wat schrammen en blauwe plekken. De schoft heeft mijn halsketting niet gekregen maar hij liet behoorlijke striemen achter toen hij hem wilde stelen.’


  Rusgann gebruikte haar doorweekte schort als een wasdoek voor hen beiden en verwijderde de ergste bloedvlekken, totdat Maudrayne zei: ‘Genoeg. We kunnen ons verder aan boord van de logger wassen. De arme Dyfrig is vast doodsbang. We moeten naar hem toe.’


  Ze schoven het kleine vaartuig het water op en klommen erin nadat ze zich Lukort Watervals fileermes en geldbuidel hadden toegeëigend. Een grote massa raven en meeuwen was plotseling tevoorschijn gekomen en cirkelde in een wolk boven het lichaam, klaar om zich te goed te doen. Het geluid dat ze maakten overstemde bijna het geluid van een wanhopige menselijke stem.


  ‘Het is dat arme uilskuiken van een Vorgo,’ zei de dienster, ‘die wil dat we hem oppikken. Hij weet dat hij het zwemmend nooit naar de vissersboot kan halen. Het ijskoude zeewater ondermijnt zijn krachten.’


  ‘Ga terug naar de kust!’ schreeuwde Maudrayne naar de jongen. ‘Ga terug! Je overleeft het misschien als je je doorweekte kleding uittrekt die je lichaamswarmte absorbeert.’


  Na een moment aarzelen veranderde de spartelende zwemmer van richting en ging naar het land.


  ‘De lucht is warm,’ zei Maudrayne tegen Rusgann met een grimmige glimlach. ‘Hij weet de weg naar de hoeve en hij heeft zijn eigen buidel met magische snuisterijen om het huis van de zeeheks binnen te komen. Misschien laat Dobnelu hem wel blijven als ze wakker wordt. Nu wij weg zijn, heeft ze een nieuw slaafje nodig.’
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  De gevangene in de Abdij van Zeth bracht de avonduren van de midzomerwende door met zijn normale, rustige activiteiten. In de vroege ochtend, voordat de zon in de omsloten tuinen te heet werd, wiedde hij onkruid, sleepte met talloze kannen water uit de bron opdat de rozen niet zouden verwelken en plukte alles waar de Broeder Botanicus om had gevraagd. Daarna, nadat hij alleen in zijn kleine verblijf had gegeten, zoals het iemand betaamde die was buitengesloten van de dagelijkse routine van de Broederschap, trok hij zich in de grote bibliotheek terug om te studeren. De onderwerpen die hij koos verbaasde de bibliothecaris, maar vader abt had bevolen dat alles tot zijn beschikking moest staan, alsof hij nog steeds een geachte doctor Arcanorum binnen de Mystieke Orde van de heilige Zeth was.


  Na het avondeten voerde hij meestal in de bijenhof gesprekken met zijn drie vrienden. De wolken bedrijvige, onschadelijke insecten zorgden ervoor dat hun plannen niet door ongewenste personen konden worden afgeluisterd. Toen de nachtbel klonk, zocht hij gretiger dan anders zijn bed op en sliep, en droomde… en opende zijn geest voor de indringer.


  Kilian. Vra-Kilian Swartpaert. Hoor je me?


  ‘Eindelijk, Beynor! Ben ik even opgelucht van je te horen! Je had echt eerder contact met me moeten opnemen. Ik begon al ongerust te worden. Maar het maakt niet uit. Mijn mannen in het Cala-paleis staan klaar. Tegen het einde van de midzomerwende zullen ze, als alles volgens plan gaat, met de Schat van Darasilo de stad uit vluchten! Ik hoop dat de zaken bij jou net zo goed gaan.’


  Er is een ernstig probleem ontstaan. Ik moet de Cala-missie uitstellen. Slechts voor korte tijd.


  ‘Onmogelijk. Mijn mannen hebben maanden geleden hun orders al gekregen. Alle voorbereidingen zijn inmiddels getroffen. De aanval moet morgenvroeg plaatsvinden, als het paleis van de festiviteiten van de dag ervoor uitslaapt.’


  Kilian, ik heb meer tijd nodig om mijn onderzoek hier in de Getijde-Citadel af te ronden. Op zijn hoogst een week. Ik heb in de Salka-archieven de hand kunnen leggen op een document dat van vitaal belang kan zijn. Maar het is niet eenvoudig te vertalen. Bij het doorbladeren begreep ik ongeveer een op de vijf woorden. Maar ik heb genoeg kunnen ontcijferen om te weten dat het van enorm belang is. Het dateert van vóór Bazekoys verovering!


  ‘Ik kan de Cala-missie niet meer tegenhouden, zelfs als ik dat zou willen. Vra-Garon is door abt Noachil voor zaken naar Elandshaven gestuurd en heeft ook een belangrijke opdracht van mij bij zich. Hij is hier niet voor morgen terug. Er is niemand anders in de Abdij van Zeth die ik kan vertrouwen om contact met mijn agenten op te nemen, en het is te laat om hen met conventionele middelen een boodschap te sturen.’


  Kilian, ik kan contact opnemen met je mannen en ze vertellen nog even te wachten. Het zal niet makkelijk zijn op zo’n grote afstand, maar dat lukt me wel. Ze zullen luisteren en gehoorzamen als jij me hun alias en wachtwoord geeft, in plaats van te wachten totdat…


  ‘Nee! Je neemt alleen contact met hen op wanneer de schat veilig in mijn handen is. Denk je dat ik gek ben?’


  Je begrijpt niet…


  ‘En denk maar niet dat je mijn beveiliging tegen jouw opdringerige talenten kunt omzeilen door de dromen van mijn mannen binnen te dringen. Je zult op die manier nooit tegenorders kunnen geven. Ik heb de broeders in mijn eigen slaap defensietechnieken getraind voordat ze de abdij verlieten. Niemand kan hen in hun dromen bereiken tenzij ze meewerken. Ik durf te wedden dat je daar zelf al achter bent gekomen, anders zou je me niet proberen om de tuin te leiden!’


  Kilian, geloof alsjeblieft dat ik onze overeenkomst nooit zou verraden en proberen de schat voor mezelf te houden.


  ‘Natuurlijk wel, jongen. Geen van ons heeft elkaar ooit vertrouwd. Dat zal nooit veranderen totdat we naar ieders tevredenheid Darasilo’s zegels hebben verdeeld en de obstakels uit de weg hebben geruimd die het ons nu onmogelijk maken hun magie te gebruiken.’


  Luister naar me. Laat me uitleggen waarom ik meer tijd nodig heb. Ik wil de Salka pas een aanbod doen als ik meer weet over het effect dat Ongewisse Macht op het Beaconvolk zelf heeft. De steen bewerkstelligt meer dan alleen de bevrijding van de zegels uit de macht van de Lichten en het afsnijden van de banden daarmee. Daar ben ik zeker van. Het oude documenttableau dat ik heb gevonden onthult zeer waarschijnlijk waarom de Macht überhaupt was gecreëerd. Er staat iets op over hoe het de Lichten onmogelijk kan worden gemaakt nog langer te stoken in de zaken van aardwezens zoals wij.


  ‘Waardoor er uiteindelijk geen Beaconvolk-magie meer over zal zijn? Dat bevalt me niets!’


  Ik ben meer geïnteresseerd in de mogelijkheid dat het tableau misschien de waarheid bevestigt die wij tot nu toe alleen nog maar hebben verondersteld, namelijk dat ik door middel van de macht van de Ongewisse de bevrijde zegels straffeloos kan gebruiken!


  Dat is ook zo. Ik dacht dat je dat al wist. Als de Lichten zich niet langer te goed kunnen doen aan de pijnprijs die zegelmagiërs nu moeten betalen, als ze worden gedwongen hun magie te leveren zonder een prijs te bedingen, dan kunnen ze je op geen enkele manier raken. Hun vloek is dan effectief tenietgedaan.’


  Maar dat moet ik wel zeker weten. Wat heb ik aan de helft van Darasilo’s Schat als de vloek nog steeds in stand blijft? Ik zal je één ding vertellen: als ik het mijne niet krijg, zal het jouwe niet veel waard zijn. En zal ik je ook niet bevrijden van je ijzeren swastika!


  ‘Bedaar een beetje.’


  Als ik de Getijde-Citadel verlaat, heb ik nooit meer toegang tot deze Salka-archieven.


  ‘Neem het tableau in kwestie dan met je mee als je weggaat. Ontrafel de inhoud ervan later, op je reis naar Didion.’


  Ik kan het verdomde ding niet meenemen. Ik kan het nauwelijks tillen. Het is een stenen tegel zo groot als een karrenwiel, propvol inscripties. En als de monsters erachter komen dat ik het heb gestolen, slachten ze me waarschijnlijk zonder blikken of blozen af… of nog erger.


  ‘Kopieer de woorden dan.’


  Ik heb de middelen niet om een duplicaat te maken en er staat te veel op de steen om het eenvoudigweg over te schrijven. De enige perkamentvellen die op deze achterlijke plek beschikbaar zijn, zijn de kwetsbare vellen die ik zelf maak van jonge robbenvellen. En daar heb ik er nog maar een paar van over.


  ‘Vergeet niet dat bij Darasilo’s Schat behalve de grote collectie dode stenen ook twee magische boeken zitten die in de Salka-taal zijn geschreven. Die boeken beschrijven ongetwijfeld de manier waarop je met de zegels moet omgaan. Een van die boeken zou heel goed de informatie kunnen bevatten waarnaar je op zoek bent.’


  Waarom zou ik dat risico nemen? Ik stel mijn vertrek hiervandaan uit totdat ik het tableau heb vertaald. En dat is definitief. Zoek het maar uit en val dood.


  ‘Beynor, je hebt de andere belangrijke reden vergeten waarom we de zaak niet kunnen vertragen. Op de dag na de midzomerwende zullen de koning van Didion en zijn familie vanuit Holt Mallburn de rivier opvaren, zoals ze dat elk jaar doen. Er is maar één geschikte plaats voor een hinderlaag – net onder kasteel Wildenest aan de Wildekreek. Daar zijn heftige stroomversnellingen en een uitzonderlijk diepe draaikolk. Het kost het koninklijke gezelschap niet meer dan zes dagen reizen om dat punt te bereiken, terwijl ze onderweg de traditionele stops maken. Zes dagen, Beynor! Nauwelijks genoeg tijd voor jou en de Salka-moordenaars om daar te komen en je te organiseren, aangezien ze niet op volle snelheid kunnen zwemmen als ze eenmaal in de rivier zijn. Als onze amfibische vrienden niet op tijd ter plaatse zijn, klaar staan om aan te vallen, zijn we gedwongen om het Didionitische deel van het plan drastisch om te gooien – of het helemaal te laten schieten.’


  Het is een onnodige complicatie om koning Honigalus en zijn familie door de Salka te laten vermoorden, Kilian. Dat heb ik vanaf bet begin gezegd.


  ‘En ik heb jóú gezegd dat het absoluut een essentiële stap is op weg naar de vernietiging van de Soevereiniteit.’


  Nou…


  ‘Raap jezelf bij elkaar en houd je geest geconcentreerd op het grote doel dat eindelijk binnen ons bereik ligt! Ik heb gedaan wat ik heb beloofd: mijn mannen zijn ongemerkt geïnfiltreerd in het Cala-paleis. Jouw taak om de Salka te bewerken was moeilijker, dat geef ik toe, maar jij bent ook de moedigste, dapperste jongeman die ik ooit heb gekend. Daarom was ik bereid mijn leven en hoop in jouw handen te leggen. Luister naar me, Beynor! We zullen nooit als vader en zoon van elkaar houden, en toch zijn we door onze wederzijdse ambities nauwer met elkaar verbonden dan enige band van vlees en bloed. We kunnen alleen maar tezamen Darasilo’s Schat exploiteren. We kunnen alleen maar tezamen de Salka ertoe bewegen om ons te helpen Conrigs Soevereiniteit omver te werpen. We kunnen alleen maar tezamen regeren.’


  Zak met je ogen door de grond!


  ‘En mogen jouw ogen gezegend zijn, mijn jongen – en ik hoop dat je ze gebruikt om recht vooruit te kijken en afleiding te vermijden! Ik heb alle vertrouwen in je. Laat me niet in de steek.’


  … Goed dan. Ik regel onmiddellijk een ontmoeting met de Vier Eminenties.


  ‘Uitstekend. Ik weet dat je ze zult overtuigen. Maak je niet ongerust.’


  Ha! Dat is nagenoeg onmogelijk – gezien het feit dat ik binnenkort geconfronteerd word met een stel onmenselijke bruten die heel goed kunnen besluiten om me op creatieve doch gruwelijke wijze te martelen, in plaats van een deal met me te sluiten.


  ‘Salka-geesten werken trager de onze en schieten tekort in hun fantasie. Het is waarschijnlijker dat de monsters het voorstel zullen aanvaarden en tegelijk op een later tijdstip je zullen verraden. Daar vinden we dan wel wat op. Begrijp me niet verkeerd, maar het is goed dat de Salka denken dat je een pathetische mislukkeling bent, vervloekt door de Lichten, die nog maar een paar miezerige talenten over heeft. Die arrogante sukkels zijn geneigd je te onderschatten en hun waakzaamheid zal verslappen.’


  Voor iemand die eens de eerste raadsman van de koning was en nu in ongenade is gevallen, stel je de feiten met een behoorlijk tactloze openhartigheid voor. Er hangt een doodvonnis boven je hoofd en je bent ontdaan van alle magische talent door het ijzer dat om je nek hangt.


  ‘Wees niet zo overgevoelig. Geen van ons kan zich gekrenkte trots veroorloven. Samen kunnen we misschien over de wereld heersen. Apart zijn we verdoemd.’


  Geen woordspelletjes meer, Kilian. Ik moet gaan.


  ‘Voordat je gaat, moeten we het over je zuster hebben. Mijn agenten in het Cala-paleis zullen hun uiterste best doen om hun werkelijke doel te maskeren. Maar als Conrig een van ons ervan verdenkt dat wij achter de diefstal van de schat zitten, kan hij er bij toveres-koningin Ullanoth op aandringen ons nauwlettend in de gaten te houden. Erger nog, hij kan haar vragen mijn mannen op te sporen. Geen normaal talent is in staat om de maanstenen te schouwen, maar haar Scherp Vizier-zegel kan dat wel.’


  Conrig zou de toveres-koningin nooit van Darasilo’s Schat vertellen. Hij is bang dat ze die voor zichzelf zal opeisen.


  ‘Ik neem aan dat je gelijk hebt. Maar de koning kan een voorwendsel…’


  Ulla heeft me niet meer met Vizier bespioneerd sinds het incident vorig jaar en dat heeft haar bijna het leven gekost. Daar heeft meester Kalawnn me zelf van verzekerd. Dat is het krachtigste zegel dat ze in haar bezit heeft en de prijs van zijn magie is overweldigend. Tenzij Conrig haar vertelt dat we wellicht een geheime voorraad inactieve maanstenen hebben gestolen, zal ze weigeren haar lichamelijke en geestelijke gezondheid op het spel te zetten door Vizier te gebruiken en ons of mijn mannen te observeren.


  ‘Toch zal ze vroeg of laat achter het bestaan van de schat komen.’


  Daarom heb ik het plan opgevat dat de Salka haar moeten aanvallen. Ik heb een plan bedacht…


  ‘Ik ben het ermee eens dat een van onze prioriteiten moet zijn om haar uit de weg te ruimen… maar pas na de dood van Honigalus! Je moet de monsters ervan zien te overtuigen dat ze hem en zijn erfgenamen eerst ombrengen, Beynor. De omstandigheden zijn ideaal en zo’n kans krijgen we misschien nooit meer. Ontwrichting van de Soevereiniteit is absoluut cruciaal voor ons succes. Dat kan echter alleen gebeuren als Conrig zijn greep op Didion verliest. Begrijp je dat?’


  Ja. Eerst Honigalus, maar dan gaat Ullanoth eraan.


  Er klonk een zucht.


  Ga terug naar je vredige sluimer, Kilian – zoals ik mijn best zal doen om stilletjes ongedeerd door de nachtmerrie waarin ik woon te sluipen. Mocht ik de Salka om de tuin kunnen leiden, dan kom ik in je dromen terug om verslag te doen. Als ik faal, denk dan aan me als je Darasilo’s waardeloze collectie prullaria bestudeert – en bedenk dan hoe het had kunnen zijn.


  De helderheid en warmte van het licht van de eindeloze midzomerdag drong nauwelijks door in de bedompte vertrekken van de enorme Salka Citadel die op het hoogste punt van de Getijde-Eilanden ineengedoken stond. Na vier jaar verbanning op deze verschrikkelijke plaats had Beynor altijd het gevoel dat zijn botten door kou werden gepenetreerd, hoeveel bontvellen hij ook omsloeg. Hij was nu twintig jaar oud en toen hij hier aankwam verkeerde hij in blakende gezondheid, maar hij wist dat hij het hier niet lang meer zou overleven. De citadel was alleen voor niet-menselijke schepsels als woonplaats geschikt. Hij wrong de kracht uit zijn lichaam en verzwakte met de dag steeds meer zijn innerlijke talent. Als hij nu alles moest riskeren om zijn verloren gegane rijkdommen terug te winnen, dan moest dat maar. Hij droeg een met walvistraan gevulde lantaarn toen hij de glibberige trap af liep naar een gang die zich ver onder de zeespiegel uitstrekte. De ver uit elkaar staande kruiken met lichtgevend plankton, die deze Salka gebruikten om hun lagergelegen vluchtvertrekken te verlichten, gaven te weinig licht voor het menselijke gezichtsvermogen. Zelfs de walmende lantaarnvlam was ontoereikend en Beynor vloekte toen hij zijn weg zocht langs de talloze stinkende, zwarte modderpoelen die (evenals kleine giftige zwemmers) door het zeewater werden gevoed via het voortdurend lekkende dak van de tunnel.


  Ten slotte bereikte hij het voorvertrek buiten de audiëntiezaal van de grote trollen die bekendstonden als de Eminenties. Zes reusachtige Salka-wachters met granieten strijdknotsen in de hand stonden voor de dubbele deuren die versierd waren met gebeeldhouwd amber en bewerkt goud. De hangende kommen met gloeiwormen waren hier groter en gaven meer dan genoeg licht, dus zette de jonge tovenaar zijn flakkerende lantaarn weg, liep met zoveel vastbeslotenheid als hij bijeen kon rapen naar voren en begon in de ruwe taal van de monsters te spreken.


  ‘Beynor ash Linndal, rechtmatig tovenaar-koning van Moss en geëerde gast van uw volk, verzoekt om audiëntie bij de Vier Eminenties.’


  Langzaam bogen de amfibieën hun gekuifde hoofden en bestudeerden hem met een blik vol smeulende kolen. Ze zagen een lange en tenger gebouwde man, met een heel smal gezicht en lang bleek haar dat door het vocht vlassig was geworden. Zijn ogen leken op het eerste gezicht zwart, maar waren eigenlijk heel donkergroen met in de diepte een glimp van uitzonderlijk talent. De koninklijke gewaden die Beynor had gedragen toen hij zijn ontvallen koninkrijk was ontvlucht, waren allang versleten en aangezien zijn niet-menselijke gastheren het begrip kleding niet kenden, had hij eigenhandig een gewaad gefabriceerd van stukken zeeotterbont, alsmede een enorme vossenmantel en stevige laarzen van robbenvel. Het enige teken van zijn koningschap dat hij uit Moss had meegenomen, het koninklijk zwaard in de overdadig met juwelen belegde schede, zat om zijn lendenen gegord.


  De wachters stapten zonder een woord te zeggen opzij en zwaaiden de vertrekdeuren wijdopen. Beynor ging naar binnen en de deuren sloegen weer dicht. Hij stond met zijn handen tegen elkaar in het Salka-gebaar van onderworpenheid, en wachtte zijn tijd af tot de Eminenties hem zouden opmerken.


  De wezens bij wie hij zijn opwachting maakte, lagen in de prachtig versierde, onderzeese spelonk lui op laagpotige, gouden platforms vol opgehoopt zeegras, die als bank dienden. Er waren geen bedienden en hun gesprekken met elkaar leken op gedempt onweer. Ze sloegen totaal geen acht op de menselijke nieuwkomer. Binnen bereik van hun grijparmen stond een lage tafel met schalen en kruiken vol zonderling voedsel en dranken. Achter de verhoging rees een reusachtig mozaïek op dat was gemaakt van veelkeurige stukjes amber en glanzende parelschelpen. Het stelde een legendarische Salka-held voor. Zijn flexibele armen zwaaiden met twee identieke obsidiaanbijlen, zijn schotelogen gloeiden vuurrood en zijn mond met scherpe tanden stond wijdopen in een verstilde brul. Het beeld werd omlijst door gordijnen van amberkralen en verlicht door hangende kristallen bollen die levende fosforescerende organismen bevatten.


  Net als de held op het mozaïek droeg elke Eminentie rond zijn reusachtige hals een zacht gloeiende, groenblauwe sculptuur aan een gouden ketting: maansteenzegels van het mindere soort dat magische kracht van het Beaconvolk kon onttrekken ten koste van een pijnprijs door de drager.


  De Eminenties behoorden niet tot een koningshuis, maar waren oudere regenten die door hun volk waren gekozen vanwege hun sterke persoonlijkheid en deskundigheid op hun verschillende vakgebieden. Drie van hen – de Eerste Oordeler, Hoogste Krijger en de Wijsheidpachter – had Beynor nooit eerder gezien. Omdat hij slechts een menselijke magiër was, en nog wel een van koninklijken bloede die een wonderbaarlijk geschenk had meegenomen om zijn komst veilig te stellen, was hij niet door hen opgemerkt tijdens zijn gedwongen verblijf in de Citadel van de Getijde-Eilanden. De enige van de Vier die Beynor kende, was meester-sjamaan Kalawnn, een uitzonderlijk deskundige onder zijn ras, die een goede vriend van de overleden tovenaar-koning Linndal was geweest. Niet wetend dat Beynor zijn vader had vermoord, had meester Kalawnn ermee ingestemd om de onttroonde jonge heerser een vrijplaats te bieden, nadat de Grote Lichten hem hadden vervloekt en hem al zijn zegels hadden afgenomen die hij had gebruikt om zijn troon veilig te stellen, op één na.


  Die ene overgebleven maansteen, dof en levenloos sinds zijn schepping meer dan duizend jaar geleden, rustte nu op een lange gouden driepoot rechts van de verhoging. Zijn aanwezigheid kon een eerbetoon zijn aan de mens die hem uiteindelijk naar zijn oorspronkelijke eigenaren had teruggebracht. De naam van het zegel was Ongewisse Macht en het was het meest befaamde voorwerp dat ooit in zijn soort was gemaakt. Het was van onschatbare waarde, maar werd tegelijk als buitengewoon gevaarlijk werd beschouwd.


  Gedurende de lange eeuwen die volgden op de vervloeking van de Salka-zegelmaker, was de precieze wijze om de Macht te activeren en in werking te stellen in vergetelheid geraakt bij de andere leden van het amfibische ras. Degene die hem had gecreëerd – men veronderstelde als ultiem wapen tegen de zegevierende invasielegers van keizer Bazekoy, hoewel de monsters hier niet zeker van waren – was er ten slotte niet in geslaagd hem te activeren.


  Hoewel nooit tot leven gewekt, eerder gevreesd dan gekoesterd, was Ongewisse Macht een raadselachtig symbool geworden van de vergane glorie van de Salka. Door de eeuwen heen kwamen thaumaturgische geleerden tot de overtuiging dat het zegel wellicht de sleutel bevatte van een onvoorstelbaar grootse magie die machtiger was dan die van het Beaconvolk.


  Ongeveer zeshonderd jaar geleden waren, door de Getijde-Salka te misleiden, Ongewisse Macht en zes andere grote zegels in het bezit gekomen van een uitzonderlijke menselijke tovenaar, Rothbannon genaamd, die een aantal van de stenen had gebruikt om zichzelf als de eerste tovenaar-koning van Moss uit te roepen. Hoewel Rothbannon uiteindelijk de bezweringen leerde kennen die Ongewisse Macht konden activeren, voelden hij en zijn nakomelingen een grote terughoudendheid om het dubieuze zegel te gebruiken. Dit was ook bij Beynor zelf het geval, zelfs toen zijn troon in het geding was en het grillige Beaconvolk zich tegen hem keerde. Toen de Grote Lichten hem verstootten en de jonge koning vervloekten, lieten ze hem verrassend genoeg de ‘dode‘ Ongewisse Macht behouden. Tegelijkertijd verboden ze hem om die, of welk ander zegel ook, te gebruiken op straffe van vernietiging. Maar de Lichten hadden Beynor niet tegengehouden toen hij de Ongewisse aan de Salka gaf.


  Noch hadden ze hem tegengehouden toen hij zich tijdens zijn verblijf in de Getijde-Citadel onder bescherming van Kalawnn verdiepte in de aard van de cryptische steen…


  ‘Je mag naderbij komen, Beynor,’ zei de meester-sjamaan nu, ‘en met mij en mijn doorluchtige collega’s spreken over je onderzoekingen.’


  Hij kwam naar voren en zonder omwegen wees hij naar de Ongewisse Macht op zijn gouden driepoot. ‘Eminenties, ik heb ontdekt wat dit ding doet.’


  De leiders slaakten niet al te achtenswaardige kreten van verbazing. De Hoogste Krijger, die het grootst was en fysiek het indrukwekkendst, kwam van zijn bank overeind en gleed met verbazingwekkende snelheid over het mozaïek. Hij plukte het kleine object, dat op een massief, transparant lint leek dat in een achtvorm was gedraaid, van zijn rustplaats en hield het ding omhoog terwijl hij in Beynors onbewogen gezicht loeide.


  ‘Heb jij de werking van Ongewisse Macht ontdekt? Het geheim dat de knapste van onze sjamanen gedurende meer dan elfhonderd jaar niet hebben kunnen ontdekken? Hoe durf je zoiets te beweren? Je liegt!’


  ‘Ik heb jullie eigen archieftableaus bestudeerd, Eminentie – documenten die achteloos in de krochten van de Citadel hebben gelegen sinds de verslagen Salka-overlevenden een vluchtplaats zochten op deze verlaten eilanden. Het was een uitermate moeilijke klus, ondanks dat ik uw taal redelijk vloeiend spreek. Maar ik heb het niet opgegeven. Het is me gelukt. En nu stel ik voor dat ik mijn zwaarbevochten kennis over de Macht met u deel.’ Beynor wachtte even. ‘En het is alleen maar rechtvaardig, dat ik iets voor mijn inspanningen terugvraag.’


  Nu komen we tot de kern van de zaak!’ riep de Hoogste Krijger uit en hij klapte kwaadaardig met zijn tanden. ‘Hij wil ons in de luren leggen zoals die ellendeling Rothbannon heeft gedaan! Kalawnn -hoe heeft deze ploert kunnen rondsnuffelen in onze heilige archieven? Hoe lang weet je al van deze zogenaamde ontdekking?’


  ‘Bedaar een beetje, Ugusawnn,’ antwoordde meester-sjamaan flegmatiek. ‘Ik heb Beynor kort na zijn aankomst hier persoonlijk verlof gegeven om de geschiedenis van de Ongewisse Macht te bestuderen. En waarom ook niet, onze eigen geleerden reageerden immers merkwaardig koeltjes toen het kostbare zegel terugkwam. En wat Beynors ontdekking aangaat, hij heeft het me nog maar een paar uur geleden verteld en zei dat hij eindelijk voldoende bewijs heeft verzameld om zijn stelling te onderbouwen. Ik heb hem opgedragen onmiddellijk naar de Vier te komen en alles uit te leggen.’


  ‘En nu denkt de schaamteloze aardling dat hij ruilhandel kan drijven met zijn zogenaamde kennis!’ brulde de Krijger. ‘Ik stel voor dat we hem folteren totdat de waarheid uit hem is gewrongen!’


  ‘Een dagloner heeft recht op zijn loon,’ zei Beynor, niet van zijn stuk gebracht door het dreigement. ‘Neem me niet kwalijk, Eminenties, maar uw sjamanen – met meester Kalawnn als uitblinkende uitzondering – zijn een bangelijk en lui volkje, beducht voor magische kwesties die buiten het terrein van hun eigen beperkte ervaringen vallen. Ze hebben botweg geweigerd me bij mijn studies te helpen, dus heb ik het alleen gedaan. Ik heb vier jaar onder omstandigheden gewerkt die niet al te bevorderlijk zijn voor de menselijke gezondheid. Ten slotte heb ik de geheimen van de Macht weten te onthullen. Hij hoeft niet langer meer Ongewisse te worden genoemd, Eminenties! Ik ken zijn ware aard. En hoewel de Grote Lichten het mij hebben verboden hem – of welk zegel dan ook – te activeren, die beperkingen hebben de Salka niet. Ik ben bereid u te laten zien hoe de steen kan worden geactiveerd. Sterker nog, met mijn hulp kan deze kleine maansteen u op het eiland Hoog Blenholme uw verloren vaderland terugbezorgen en kunt u de door keizer Bazekoy toegebrachte nederlaag wreken.’ ‘Verbijsterend, als het waar is,’ zei de Eerste Oordeler. Hij was een bombastische figuur die van de lekkere hapjes op tafel zat te snoepen terwijl hij Beynor met sluwe, halfgesloten ogen observeerde.


  De oude Wijsheidpachter fluisterde: ‘Als er ook maar de geringste kans is dat de aardling de waarheid spreekt, dan moeten we zijn voorstel in overweging nemen.’


  ‘Ik spreek de waarheid,’ verklaarde Beynor. ‘En ik zal alles wat ik weet vertellen als u zweert mij te helpen bij mijn eigen levensdoel.’


  De Hoogste Krijger zette het kostbare stuk maansteen uiterst behoedzaam terug op zijn gouden standaard en keek de jonge man onheilspellend aan. Twee botloze armen zo dik als beukenstammen, met aan elke arm drie vingers die gewapend waren met dolkachtige klauwen, strekten zich dreigend uit toen de Salka-generaal op onheilspellend vriendelijke toon zei: ‘Jij vertelt wat je weet zonder die eisen van je, aasworm, of ik pel je ledematen eerst stukje bij beetje af, snij dan tergend langzaam je buik open en eet je pulserende ingewanden op terwijl je met stervende ogen toekijkt.’


  ‘Zo kan-ie wel weer, Ugusawnn,’ zei de Wijsheidpachter. Hij had een verweerd gezicht, was duidelijk verzwakt en ging gebukt onder het gewicht van zijn jaren, maar zijn rode ogen brandden met een gezag dat de Hoogste Krijger in bedwang hield alsof hij een opstandig kind was. ‘Ga alsjeblieft weer op je plaats zitten. Ik wil de voormalige tovenaar-koning van Moss zelf ondervragen.’ ‘Ha!’ zei Ugusawnn. Maar hij kroop gehoorzaam terug naar zijn slijmerige zeewieren bank toen de Pachter Beynor gebaarde dichterbij te komen.


  ‘Het doet me pijn om met stemverheffing te spreken, aardling. Maar het doet me nog meer pijn om naar leugens te moeten luisteren. Zweer je bij je menselijke God dat je me de waarheid zult vertellen over de Ongewisse Macht, op straffe van veroordeling naar de Hel van IJs?’


  ‘Dat doe ik, Eminentie.’


  Maar niet de hele waarheid… niet meer dan ik Kilian heb verteld!


  ‘Vertel dan eerst welke gunsten je van ons verlangt in ruil voor je ontdekking.’


  Beynor haalde diep adem. ‘Mijn voornaamste wens is wraak op mijn duivelse zuster Ullanoth en haar handlanger Conrig Wincantor, de Soeverein van Blenholme. Zij hebben samengespannen om mij te vernederen en mijn troon af te nemen, en zijn er uiteindelijk verantwoordelijk voor dat ik mijn vriendschap met het Beaconvolk kwijt ben. Om deze twee personen in het verderf te storten, ben ik bereid de hoop op te geven om ooit nog over Moss – of welk deel van het eiland Hoog Blenholme ook – te heersen. In plaats daarvan bied ik u aan uw oorspronkelijke thuisland in ere te herstellen, waarna ik mijn eigen geluk op het Zuidelijke Continent zal beproeven.’


  ‘Hij biedt ons Blenholme aan!’ spotte de Hoogste Krijger. ‘Alsof hij erover gaat in plaats van Conrigs Soevereiniteit.’


  ‘Met Ongewisse Macht kan uw leger zowel de Soeverein als mijn zuster vernietigen,’ zei Beynor. ‘Met mijn hulp.’


  Hoe dan?’ vroeg de Eerste Oordeler terwijl hij met een klauw aan zijn glazige tanden zat te plukken en het resultaat met een frons bekeek.


  ‘Voor ik u dat vertel, wil ik een concreet bewijs hebben van uw goede wil. Dat is alleen maar eerlijk, Eminenties, en het is niet moeilijk mijn verzoek in te willigen. Naar mijn mening is de eerste stap om Conrigs Soevereiniteit omver te werpen de ondermijning van zijn controle over het gebied waar het eiland het kwetsbaarst is: de vazalstaat Didion. Didion is de sluitsteen waar de andere drie domeinen bij elkaar komen. Het is in het oosten, westen, en vanwege het Groenmoeras vooral in het noorden kwetsbaar voor een zee-invasie van de Salka. Koning Honigalus van Didion is een zwakkeling, maar hij is volkomen loyaal aan Conrig.’


  ‘Wat heeft dat met ons te maken?’ siste de Pachter ongeduldig.


  ‘Als eerste fase in mijn wraakneming, en uw herovering van Blenholme, vraag ik u mij te helpen bij de moord op Honigalus, zijn drie kinderen en zijn vrouw die in lijn staan van de troonopvolging. Als dat is gebeurd, zal de jongere broer van de koning – een heethoofdige prins, Somarus genaamd, en een vurig tegenstander van de Soevereiniteit – de troon erven. Ik ken Somarus en zijn ambities heel goed en ik kan hem verbazend makkelijk onder druk zetten. Als dit prinselijke creatuur door buurland Tarn wordt erkend als wettige troonopvolger en niet wordt gezien als een broedermoord plegende usurpator – wat wordt gewaarborgd als duidelijk is dat de Salka verantwoordelijk zijn voor zijn broers dood – dan zullen Sernin Donorval en de Zeeheren van Tarn geen bezwaar hebben om zich bij Didion aan te sluiten en te proberen Conrigs gehate domein de zee in te werken. De Soevereiniteit zou in een chaotische oorlog worden gestort, waar uw strijdmacht zijn voordeel mee kan doen.’


  ‘Het klinkt als een slim plan, maar het is wel wat ingewikkeld.’ De Wijsheidpachter sprak bedachtzaam. ‘De geschiedenis heeft echter uitgewezen dat onze krijgers de fysieke behendigheid noch het militaire potentieel hebben om het op land tegen menselijke wezens op te nemen. Daarom zijn de meesten van ons zoveel eeuwen op de Getijde-Eilanden gebleven, en hebben we slechts bij zeldzame gelegenheden de aardlingen, en dan nog vanuit zee, aangevallen … en daarom zwerven de Salka nog steeds heimelijk en onopvallend rond in Blenholmes Kleinveen en de door mensen bewoonde noordelijke riviermondingen.


  Beynor zei: ‘De oppermachtige toverkracht van de Gewisse Macht zorgt ervoor dat u elk menselijk wapen, natuurlijk of bovennatuurlijk, dat tegen u wordt ingezet kunt overwinnen.’


  ‘Leg dan uit hoe dat in zijn werk gaat,’ zei de Eerste Oordeler. Hij ontkurkte een fles en schonk een kleverige vloeistof in een gouden beker, rook eraan en nam voorzichtig een slokje. Hij had een paarse tong die bijna net zo lang was als Beynors onderarm.


  De jonge tovenaar stapte op de gouden driepoot af en vormde met zijn handen een kom onder het inactieve zegel. ‘Kijk er eens naar, Eminenties! Ogenschijnlijk een nietig, maar prachtig bewerkt klein lint van steen, zo gevormd dat hij op een acht lijkt. Wanneer je met een vinger over zijn oppervlak strijkt, blijkt dat het ding slechts één zijde, en maar één rand heeft! Een tweevoudig wonder…


  ‘Raak de Macht niet aan!’ bulderde de Hoogste Krijger. ‘Raak hem nooit meer aan!’ Beynor bevroor maar liet zich niet afschrikken. Na een ogenblik liet hij zijn handen langs zijn zij vallen en liep lachend bij de driepoot weg.


  ‘Ga verder,’ zei meester Kalawnn, en hij wierp een verwijtende blik op zijn collega.


  Beynor knikte. ‘Wanneer hij op de juiste manier wordt aangeroepen, weerstaat dit kleine voorwerp de beheersing van het Beaconvolk over diens eigen magie. Het dwingt hen om via maansteenzegels magische kracht af te staan zonder de magicker pijn af te dwingen. De simpele aanraking van de levende Macht bevrijdt elk ander actief zegel van de overheersing van de Lichten, alsook van de controle door zijn vorige eigenaar. Een bevrijd zegel blijft werkzaam zonder dat de vroegere pijnprijs wordt afgedwongen. Bedenk wat dit kan betekenen voor de eigenaars van het wapenarsenaal van de kleine zegels, zoals vlamstenen en vuurpijlen.’


  ‘Ongelooflijk!’ riep Kalawnn uit.


  ‘Helemaal niet, meester. Ik heb ook ontdekt dat de Macht terstond dode zegels kan activeren zonder het gebruikelijke kwellende ritueel, of de Lichten dat nu willen of niet. Jullie Salka kunnen de Macht ook gebruiken om nieuw gecreëerde Grote Stenen tot leven te wekken. Stel je eens voor wat tien Weermakers kunnen aanrichten bij Conrigs leger en zeemacht! Of zelfs een Vernietiger…’


  ‘Op dit moment zijn we niet in staat nieuwe zegels te creëren,’ gaf Kalawnn toe, zijn logge hoofd schuddend. ‘Het enige wat we nog over hebben zijn de kleine stenen die door vluchtelingen zijn meegebracht nadat ze voor Bazekoy waren uitgeweken.’


  Beynor kon maar met moeite zijn vreugde inhouden. De opper-magicker van de Salka had slechts bevestigd wat Beynor en Kilian al hadden geraden: als de monsters Grote Stenen in hun bezit hadden gehad, zouden ze die allang tegen de mensheid hebben ingezet.


  ‘Toch,’ zei Beynor, ‘kan de Macht een enorme weldaad voor u zijn. De magie van zelfs de kleine stenen wordt veel krachtiger dan waartoe getalenteerde mensen in staat zijn. De alchemisten en krijgers van koning Conrig zullen in paniek voor uw zegevierende magie vluchten!’


  De Hoogste Krijger gromde sceptisch. ‘Dat zullen we nog wel eens zien. Als wij in de strijd alleen maar de beschikking hebben over kleine stenen, dan hebben de mensen volgens mij nog altijd een grote voorsprong – zeker op het land – net als in Bazekoys tijd. Hun krijgers lieten zich zelfs niet door onze Grote Stenen afschrikken. Ze hebben van grote afstand de zegelbezitters met hun pijlen gedood en konden toen de ontzielde stenen kapotslaan voordat we ze konden terughalen en opnieuw konden activeren. Slechts drie Grote Stenen zijn naar de Getijden gekomen, en die heeft Rothbannon van ons gestolen. Die zijn uiteindelijk aan jou overgedragen. In je ongelooflijke dwaasheid heb je er misbruik van gemaakt en nu is slechts deze Ongewisse Macht nog over.’


  ‘Er ligt nu een verstandiger optie open,’ zei de Wijsheidpachter. ‘Zoals Kalawnn al had opgemerkt, zijn we op dit moment niet in staat nieuwe Grote Stenen te creëren. Maar die situatie kan veranderen.


  Beynor dwong zichzelf bij het horen van deze schokkende mededeling achteloos te zeggen: ‘Welke dan, Eminentie? Ik heb tijdens mijn bestudering van uw archieven niets kunnen vinden over de oorsprong van de maansteenzegels.’


  De Pachter wendde zich tot de meester-sjamaan. ‘Collega, legt u de zaak alstublieft uit aan deze aardlingbeschermeling van u. Mijn stem raakt vermoeid.’


  ‘Duizenden jaren geleden,’ zei Kalawnn, ‘heeft ons volk ontdekt dat een bepaald kostbaar mineraal de kracht had om de magie van het Koudlicht Leger op te roepen. Er was niet veel van dit mineraal en het was moeilijk en gevaarlijk om er aan te komen. Met het verstrijken van de tijd en door klimaatveranderingen werden de twee mineraalbronnen, die bekendstaan als de Maangrinden, onbereikbaar voor ons volk. De precieze locatie van de kleinere grindmassa is verloren gegaan – we weten slechts dat die op de top van een berg ligt – terwijl de grotere grindmassa diep in de Dorre Landen in het verre noorden ligt, waar het nu kouder en onherbergzamer is dan ooit tevoren.’


  De Pachter zei tegen Beynor: ‘Als Ongewisse Macht inderdaad de kracht heeft die jij beschrijft, dan zouden we ons extra inspannen om de Maangrinden opnieuw in de Dorre Landen te gaan zoeken. Dat kan een aantal jaren in beslag nemen. Maar als we nieuwe, machtige Grote Stenen kunnen creëren en ze met de Macht kunnen activeren, dan zullen we zeker probleemloos over de mensheid zegevieren. De Lichten kunnen ons dan op geen enkele manier verraden, zoals ze zo arglistig hebben gedaan toen Bazekoy ons thuisland voor het eerst bedreigde.’


  De andere Eminenties mompelden instemmend. Beynor stond als een standbeeld en vocht tegen opkomende misselijkheid. Hij was er zo zeker van geweest dat ze zich in zijn plan zouden schikken – en nu dit!


  Nou ja, er bleef nog een onderhandelingstroef over die de situatie kon redden. Als hij die nu echter te berde bracht, zou dat bij de Eminenties de achterdocht kunnen wekken dat hij verraad in gedachten had na de actie in Didion – en terecht –, maar hij moest het riskeren.


  ‘Het is begrijpelijk dat u vindt dat u uw erfgoed nog niet moet opeisen voordat u Grote Stenen tot uw beschikking hebt,’ zei hij behoedzaam. ‘Ik moet u er wel op wijzen dat er nog drie andere Grote Stenen bestaan die al onmiddellijk voor de Salka-zaak kunnen worden ingezet. Naar mijn mening kunt u alleen al met deze zegels een sterk, voorlopig steunpunt op Hoog Blenholme creëren, terwijl uw heldhaftige sjamanen tegelijkertijd een begin maken met de Maangrind-queeste.’


  Kalawnn zei: ‘Ik neem aan dat je het hebt over de zegels van je zuster, tovereskoningin Ullanoth, waarvan wordt verondersteld dat ze een geschenk waren van je gestorven moeder, samen met nog een aantal kleine stenen.’


  ‘Hmm. Die ben ik vergeten,’ zei de Pachter. ‘Er wordt gezegd dat de jonge heks ze heeft gevonden tussen de wortels van een moerasboom, nadat ze er middels een droom naartoe was geleid.’


  ‘Zo is het gegaan,’ zei Beynor. ‘Deze belangrijke zegels heten Zender, Weermaker en Scherp Vizier. Mijn zuster gebruikt tegenwoordig hun hoge magie nog maar zelden, aangezien ze een enorme pijnschuld heeft opgebouwd door ze in dienst van haar minnaar, koning Conrig, te gebruiken.’


  ‘Ze gebruikt ze tegen ons!’ sneerde Ugusawnn. ‘Tijdens onze mislukte aanval vorig jaar heeft de toveres-koningin haar Scherp Vizier gebruikt, zag ons aankomen en versloeg onze aanvalsmacht met een grote storm die met Weermaker was opgeroepen. Daarna hebben menselijke schepen deze eilanden aangevallen, ondanks het feit dat de koningin door pijn was uitgeschakeld. Onze krijgers werden als visluizen in de pan gehakt!’


  ‘Ik weet dat recente Salka-aanvallen tegen Moss zijn afgeslagen.’ Beynor haalde verontschuldigend zijn schouders op in de richting van de Hoogste Krijger. ‘Vergeef me, Grootheid, als ik u erop wijs dat de acties slecht waren voorbereid. U gebruikte te weinig mankracht die meer op brute kracht vertrouwde dan op doelmatige magie.’


  De enorme ogen van Ugusawnn gloeiden als onheilspellende robijnen. Hij ontblootte zijn kristallen tanden naar Beynor, elke tand twee keer zo lang als de hand van een man. ‘Weet jij een betere manier om de toveres-koningin en haar bondgenoten te bestrijden?’


  ‘Stel dat uw strijdkrachten waren uitgerust met grote aantallen Verbergers en Binnendringers. Ik weet dat uw volk deze kleine stenen bezit, en nog vele andere, maar ze zijn terughoudend om ze te gebruiken vanwege de pijnprijs. Als ze bevrijd worden door de Macht, dan kunnen deze zegels u zeker naar de overwinning leiden! Als u stroomopwaarts een verrassingsaanval uitvoert op Slot Veenborgh, gebruikmakend van mijn speciale kennis van de verdediging van het kasteel daar, dan kunt u ongezien binnen de kasteelmuren komen. De Grote Stenen van koningin Ullanoth zijn van u nog voordat zij of haar bondgenoot koning Conrig zich realiseert wat er gebeurt… met de Macht hoeft u immers de koningin niet te doden om de Grote Stenen te kunnen overnemen.’


  De Eerste Oordeler was verbijsterd. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Zoals u weet, Eminentie, verbrandt of doodt een levend zegel normaliter een onbevoegd persoon die het probeert te gebruiken. Zelfs als de eigenaar van de zegels is gescheiden, kan die hem vaak nog op afstand aansturen – en daarmee wellicht grote schade of narigheid veroorzaken. Maar als een maansteen met de Macht is bevrijd, dan wordt die onmiddellijk van zijn eigenaar losgemaakt. Denk nog eens aan wat ik gezegd heb: een bevrijde steen wordt opnieuw pijnloos verbonden met de eigenaar van de Macht zonder het gebruikelijke langdurige en pijnlijke ritueel.’


  De woorden van de Wijsheidpachter dropen van sarcasme. ‘Het is maar goed dat we niet bang hoeven zijn dat jij beslag weet te leggen op de drie Grote Stenen van je zuster, Beynor van Moss!’


  ‘Helaas niet, Eminentie,’ loog Beynor. ‘De vloek van het Beaconvolk heeft ze voor altijd buiten mijn bereik geplaatst. Maar niet buiten dat van u.’


  ‘Het klinkt allemaal als een volmaakt plan,’ sneerde de Hoogste Krijger. ‘Maar volgens mij rammelt het aan alle kanten. Het is te veel afhankelijk van de medewerking van deze aardling en ik vertrouw hem niet. We weten niet eens zeker of hij ons wel de waarheid heeft verteld over de Macht.’


  De meester-sjamaan zei mild: ‘Beynor is de zoon van mijn overleden vriend, tovenaar-koning Linndal. Hij heeft me geen aanleiding gegeven om aan zijn vriendschap met het Salka-volk te twijfelen. Hij heeft zonder voorwaarden de Macht aan ons teruggegeven. We weten zeker dat hij zelf geen zegelmagie kan gebruiken. Zijn inschatting van de situatie in Moss komt overeen met mijn eigen kennis van Ullanoths zaken. Ik denk dat we het voorstel om Moss binnen te vallen zorgvuldig moeten overwegen. Dat afgelegen deel van Hoog Blenholme geeft ons een perfecte uitvalsbasis voor de hoofdaanval op de rest van het eiland. Veel van ons volk leeft al in de Mosslandse moerassen en broeklanden langs de belangrijkste rivieren. En ik ben het met Beynor eens dat de drie belangrijke zegels van de toveres-koningin ons onmiddellijk een enorm voordeel ten opzichte van de mensen-vijanden bieden.’


  ‘Laten we dan nu tegen Moss ten strijde trekken!’ zei de Eerste Oordeler, en hij hief nadrukkelijk zijn gouden beker omhoog. ‘Waarom zouden we onze tijd verdoen met de moord op de Didionitische koning? Wat hebben wij daaraan?’


  ‘Ik zal u er dankbaar voor zijn,’ zei Beynor met luide, koude stem. ‘En Conrigs Soevereiniteit wordt er zonder meer fataal door verzwakt. Als u Honigalus doodt, beloof ik de Macht onmiddellijk daarna te activeren en Moss aan te vallen. Als u weigert, zal ik mijn kennis niet met u delen.’


  ‘En ik zeg dat we deze verwaande slangenkop aan foltering moeten onderwerpen,’ gromde de Hoogste Krijger. ‘Hij zal ons binnen een uur alles vertellen wat we nodig hebben over de Macht. Als onze verkenners eenmaal zijn uitgerust met de bevrijde kleine zegels waarmee de Lichten niet kunnen knoeien, lokaliseren we kort daarop de Maangrinden in de Dorre Landen. Als we meer dan genoeg nieuwe Grote Stenen hebben, hebben we deze snot-aardling niet nodig om Blenholme te veroveren. Geen enkele menselijke strijdmacht kan dan tegen ons op!’


  ‘Die van Bazekoy wel,’ zei de Pachter somber. ‘Vergeet dat niet.’


  ‘Omdat de Lichten ons hebben verraden,’ brulde de Krijger. ‘Zij hebben toegestaan dat hij overwon – waarschijnlijk voor hun eigen perverse plezier. Nu is de situatie anders.’


  Als u het op mijn manier doet, zal het veel efficiënter gaan, Eminenties,’ drong Beynor aan. ‘Ik kan de overwinning versnellen omdat ik menselijk ben. Ik ken de menselijke strategie. Ik ken de menselijke sterke en zwakke kanten. En ik wil meer dan wat ook ter wereld Conrig Wincantor en mijn zuster Ullanoth vernietigen.’


  Er viel een lange stilte in het vertrek.


  ‘Wat merkwaardig,’ mijmerde de Eerste Oordeler terwijl hij de laatste kleverige druppels van zijn beker likte, ‘dat toveres-koningin Ullanoth toevallig een verborgen kist met zegels heeft ontdekt – hoewel we weten dat er vele op geheime plaatsen zijn verstopt tijdens de lange aftocht voor Bazekoys troepen. Ik vraag me af of andere Grote Stenen niet met Scherp Vizier kunnen worden opgespoord, het machtigste instrument om te windkijken. Als we een ongebonden Vizier zouden hebben, dan is het niet nodig om een lange en zware tocht te maken naar de Maangrinden in de Dorre Landen.’


  Beynor voelde zijn maag opnieuw opspelen bij deze verschrikkelijke mogelijkheid, die nooit bij hem was opgekomen. Wat zou het een ramp zijn als de monsters Darasilo’s Schat zouden vinden en zich er meester van zouden maken voordat hij hem van Kilian had kunnen stelen…


  Maar de Pachters volgende woorden veegden Beynors angst weg en er gloorde nieuwe hoop. ‘Het lijkt mij dat het voorstel van de jonge tovenaar om de zegels van de toveres-koningin te confisqueren zorgvuldig moet worden overwogen. We moeten het niet lichtvaardig afwijzen.’


  ‘Daar ben ik het mee eens,’ zei de meester-sjamaan. ‘Bovendien kan het onbevredigende resultaten opleveren als we een mens martelen, zoals Ugusawnn voorstelde. Mensen hebben zulke kwetsbare lichamen in vergelijking met de onze.’


  ‘Als ik sterf onder de handen van de Hoogste Krijger voordat ik u het geheim van de Macht heb kunnen vertellen,’ zei Beynor op redelijke toon, ‘is elke kans verkeken om een eind te maken aan het pijnjuk van de Lichten of jullie voorouderlijke thuiseiland te heroveren.’


  ‘Hij heeft gelijk,’ zei de Pachter. ‘En deze moord, waar hij als teken van goedwillendheid om vraagt, lijkt niet extreem ingewikkeld.’


  ‘Het is eigenlijk heel eenvoudig,’ zei Beynor, ‘we hebben maar een kleine strijdmacht Salka-krijgers nodig. Misschien zelfs slechts een bataljon. Ik zou ze zelf kunnen aanvoeren aangezien ik bekend ben met de Malle-rivier en het schip waarmee koning Honigalus en zijn familie vaart. Ik weet ook de beste ontsnappingsroute. Zo gauw de krijgers en ik terug zijn in de Getijde-Citadel, zal ik jullie laten zien hoe de Macht kan worden geactiveerd. U moet kiezen wie van u zich aan de Grote Steen zal binden.


  ‘Dat moet Ugusawnn zijn,’ zei de Pachter. ‘Hij is daarvoor het meest geschikt. Los van zijn onloochenbare expertise op het gebied van de krijgskunst, stelt zijn eigen zegel hem in staat over grote afstanden met ons te communiceren zodat we altijd weten hoe de zaken ervoor staan.’


  De enorme gloeiende ogen van de Hoogste Krijger sperden zich in dankbare verrassing wijdopen. ‘Stemmen de andere Eminenties hiermee in?’


  De Oordeler en de meester-sjamaan knikten.


  En Beynor dacht: perfect! Mijn belangrijkste tegenstander is onschadelijk gemaakt!


  ‘Ugusawnn zal ook de moordbrigade naar Didion aanvoeren,’ zei de Pachter, ‘en de menselijke tovenaar is zijn gids. Dit zal niet alleen de kans op succes vergroten, maar er ook voor zorgen dat de actie zonder… onverwachte ontwikkelingen plaatsvindt.’


  De Pachter doelde op Beynors ontsnapping. Maar die had al een eenvoudig plan uitgewerkt om aan de monsters te ontsnappen. ‘Ik voel me vereerd tijdens de expeditie in zulk doorluchtig gezelschap te mogen verkeren,’ zei de jonge tovenaar nederig.


  De Hoogste Krijger keek hem dreigend aan. ‘Waar moeten deze koninklijke moorden precies plaatsvinden?’


  ‘Op de Malle-rivier vlak bij kasteel Wildenest, waar het schip het kwetsbaarst is voor aanvallen vanuit het water,’ zei Beynor. ‘De plek ligt ongeveer zeshonderd mijl bij de Getijde-Eilanden vandaan. Honigalus en zijn familie zullen daar over zes dagen zijn.’


  ‘Zo gauw al?’ zei de Oordeler.


  ‘Onze sterkste zwemmers kunnen daar makkelijk op tijd zijn als we onmiddellijk vertrekken,’ zei Ugusawnn. Hij vuurde een blik vol afkeer op Beynor af. ‘Maar ik weet niet hoe we de aardlingtovenaar moeten vervoeren zonder dat hij verdrinkt. Ik ben er zelfs niet van overtuigd of het wel een goed idee is hem op deze missie mee te laten gaan. Wat als hij sneuvelt? Dan kunnen we de Macht nooit activeren.’


  ‘Ik laat het aan jou over,’ zei de Pachter vermoeid, ‘om hem te beschermen.’


  ‘Ben je nog steeds tegen het plan, Ugusawnn,’ vroeg Kalawnn, ‘zelfs nu we je Meester van de Macht maken?’


  ‘Ik ben er niet tegen. Maar ik wantrouw deze verraderlijke aardling met hart en ziel!’


  Beynor zei: ‘Ik weet een eenvoudige manier om me van hier naar Didion te vervoeren. Toen de Meester-sjamaan mij zo genadiglijk onderdak bood, kwam ik van Slot Veenborgh met mijn eigen barkas, Ambergris, een geschenk van de Didionieten nadat ik hen een grote gunst had verleend. Het schip is nu in bedroevende, verwaarloosde staat en ligt in een van de spelonken onder de citadel afgemeerd. Maar de bijboten zijn vast nog in orde en die zie je vaak in de Malle-Rivier, dus zal zo’n boot niet opvallen. Ik kan in een daarvan de zee oversteken, met gestreken mast en door jullie voortgesleept. Wanneer we Mallmond-haven bereiken, zet ik de mast overeind, hijs de zeilen en vaar onschuldig de rivier op – waarbij ik langzamer en onopvallend door mijn Salka-bewakers wordt voortgetrokken.’


  ‘Is dit uitvoerbaar, Ugusawnn?’ informeerde de Pachter.


  ‘Ik denk wel dat het werkt.’ De Hoogste Krijger sprak zonder veel enthousiasme. ‘Maar ik laat de aardling liever hier. Laat hij me de details maar uitleggen.’


  ‘Daar kan ik het niet mee eens…’ begon Beynor.


  ‘Stilte!’ De Wijsheidpachter gaf het bevel met een plotseling vaste, donderende stem. ‘Beynor van Moss, verlaat het podium en wacht bij de deur terwijl wij vieren overleggen.’


  Beynor gehoorzaamde. Verdoofd door de beproeving was hij bezorgd noch hoopvol, terwijl de grote trollen eindeloos lang onder elkaar mompelden. Na een lange tijd riep de Pachter: ‘Beynor, kom naar voren en hoor onze beslissing aan.’


  Kilian. Vra-Kilian Swartpaert. Hoor je me?


  ‘Ja, Beynor.’


  We hebben gewonnen. Een kleine Salka-strijdmacht zal in de komende uren naar Didion vertrekken en ze nemen mij mee. Ze worden aangevoerd door hun Hoogste Krijger, een bokkige barbaar, Ugusawnn genaamd. Nadat ze de koninklijke familie hebben afgeslacht, worden we geacht weer terug te keren naar de GetijdeCitadel, waar ik de Vier Eminenties zal tonen hoe ze de Macht kunnen activeren. Ze hebben besloten die aan de Hoogste Krijger te verbinden. Hij is van plan onmiddellijk daarna Slot Veenborgh aan te vallen, Ulla’s zegels te roven en de wereld voor de Salka te veroveren.


  ‘Hé, hé, hé! Briljant werk, mijn jongen. Wat een stelletje simpele zielen!’


  Ze willen me doen geloven dat Ugusawnn me meeneemt bij de invasie van Moss. Maar ik ben er vrij zeker van dat hij me zal vermoorden zodra hij er zeker van is dat ik de Macht heb geactiveerd.


  ‘Het zou uitermate vervelend zijn als de monsters je uit de weg zouden ruimen.’


  Ugusawnn is geen dwaas en hij koestert serieuze bedenkingen tegen me. Toch moet het vrij eenvoudig zijn hem te laten verongelukken zodra hij en de anderen korte metten hebben gemaakt met Honigalus. Ze weten niet dat ik met mijn talent een kleine boot kan aandrijven – alsof dat niet een van de eerste trucs is die een Mosslandse magicker leert! Als ik eenmaal veilig uit Didion weg ben, neem ik via de wind contact op met de Eminenties en leg ze de herziene versie van de deal voor. En dan maar bidden dat ze hun woede inslikken en ermee akkoord gaan.


  ‘Waarom zouden ze niet? Het alternatief is dat ze een waardeloos dood zegel in hun bezit hebben. Hoe kunnen de Salka mogelijkerwijs weten dat de Macht zich aan niemand bindt? Dat hij van deze Hoogste Krijger kan worden afgepakt en door wie dan ook kan worden gebruikt zonder de dief schade toe te brengen?’


  Dat zou nooit in ze opkomen. Ik vraag me af waarom de schepper van de Macht hem zo heeft gemaakt? Niet al te fijngevoelig, vind je wel? Niet dat ik klaag!


  ‘Bedenk dit eens: als de Macht zich niet bindt aan degene die hem activeert, dan sterft die niet met de eigenaar. In tegenstelling tot andere zegels, kan de Macht heel goed onsterfelijk zijn.’


  Interessant – maar ook verwarrend. God van de Diepten! Wat zou ik graag dat laatste archieftableau willen lezen! We moeten weten waarom de Macht is gemaakt en waarom hij altijd zon afschrikwekkende reputatie heeft gehad.


  ‘Nadat we de Salka met behulp van Darasilo’s Schat van de kaart hebben geveegd, kun je terugkeren naar de Citadel en het uitzoeken.’


  Misschien… Kilian, ik moet dit gesprek nu beëindigen. De Hoogste Krijger verwacht dat ik me bij hem voeg. We gaan de kleine boot inspecteren die me naar Didion brengt.


  ‘Succes toegewenst, Beynor. Dat je reis veilig moge zijn.’


  Tot ziens in je dromen.
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  Op de eerste korte dag van hun reis naar het noorden pauzeerden Snudge en zijn metgezellen kort voor het elfde uur na noen. De stoet was in een dorpje ongeveer zestig mijl ten noorden van de hoofdstad aangekomen, in Zwaluwmeer, waar een taveerne was die eenvoudig maar veelbelovend leek. De paarden waren vermoeid, maar de jonge reizigers niet – niet op midzomeravond, wanneer van elk weldenkend mens werd verwacht dat hij de midzomer vierde, behalve degene die zich aan heilige geloften moest houden.


  Herberg de Groene Zwaluw bleek voor deze gelegenheid ruim te zijn voorzien van overvloedig eten en drinken. Hij zat vol vriendelijke dorpsbewoners, er speelde een driekoppige band van boerenmuzikanten en er waren meer dan genoeg meiden om mee te dansen en te flirten. Snudge, zijn schildknapen Valdos en Wiltorig, en heer Gavlok met zijn wapenknecht Hanan mengden zich gretig in de drukte.


  Intussen onthield Vra-Mattis, de aspirant-windstem die door de koning aan Deveron was toegewezen, zich van de wereldse pleziertjes zoals het een novice van de Mystieke Orde van de heilige Zeth betaamde. Het was een heel warme avond, dus trok Mat zijn gewaad uit en nestelde zich in zijn ondertuniek in de voorhof van de herberg. Hij at een goed maal van schapennoedelpastei en aardbeientaartjes, ontspande zijn door het zadel pijnlijke spieren en viel uiteindelijk op een baal schoon stro in slaap, totaal niet gehinderd door het uitgelaten kabaal dat uit de herberg kwam.


  Enige tijd later, in de vroege uurtjes van de ochtend, werd de novice met een schok wakker door een dringende windoproep van de koninklijke alchemist heer Stergos, bestemd voor heer Deveron. Het was van zulk groot belang dat Mattis zich haastte om zijn meester te gaan zoeken zonder zijn gewaad aan te trekken. Binnen in de herberg was het nu stampvol met vertierzoekers, velen van hen zo onder invloed van sterkedrank dat ze nauwelijks rechtop konden staan. De dakspanen trilden onder snerpend gefluit, krassende vioolmuziek, tamboerijngerammel en gezang.


  Mattis vond zijn meester die schaapachtig stond te grijnzen terwijl hij in een dronken rondedans met drie uitgelaten boerendeernes stampte en schuifelde. Vanaf de zijkant proostte heer Gavlok met een kroes plaatselijk bocht en joelde. Hij negeerde de novice die over zijn toeren in zijn onwillige oren brulde.


  De dans kwam uiteindelijk met een grof applaus ten einde, en Mattis snelde naar Snudge en trok hem aan zijn arm in de richting van de voordeur van de herberg. Gavlok volgde hen in hun voetspoor terwijl hij tegen de ontvoering van zijn vriend protesteerde.


  ‘Heer!’ schreeuwde de novice. ‘Heer Deveron, kun je me verstaan?’


  ‘Laat me los, knul,’ mompelde Snudge. ‘Wil dansen!’ Hij struikelde over zijn eigen voeten en viel op de vuile binnenhof op zijn knieën. ‘Heb slaap. Tijd v’bed.’


  ‘Heer, luister alsjeblieft!’ Vra-Mattis probeerde tevergeefs zijn meester overeind te trekken. ‘Ik heb een belangrijke windboodschap van de koninklijke alchemist ontvangen. Zijne hoogheid de Hoge Koning beveelt u onmiddellijk naar de hoofdstad terug te keren.’


  ‘Weg met de koning. Weg met Stergos. Ga weg.’ Snudge rolde op zijn gezicht.


  De wanhopige windstem richtte zich tot de andere jonge ridder, die nu bijna ontnuchterd was. ‘Wat moet ik doen? We kunnen niet wachten totdat hij zijn roes heeft uitgeslapen. Heer Stergos stond erop dat we onmiddellijk vertrekken.’


  Gavlok duwde met zijn voet zachtjes tegen zijn neergestorte vriend. ‘Commandant! Sta op! De plicht roept!’ Het enige antwoord was een onderdrukte vloek. In de herberg klonk opnieuw muziek, nu luider en valser dan ooit. Een dikke man struikelde de deur uit en moest in de schaduwen overgeven.


  ‘Arme Deveron,’ treurde Gavlok. ‘Zijn allereerste vakantie. Helaas – en hij had het zo naar zijn zin! Ik vrees, broeder Mat, dat we nu drastische maatregelen moeten nemen. Help me, alsjeblieft.’ De twee mannen begonnen samen de willoze Snudge over de binnenplaats naar de stallen te slepen. Een vrijend paartje vluchtte weg toen ze naderden.


  Heer Gavlok Pinksterval wist wel dat Deveron Austrey vaak op geheime missies ging voor koning Conrig, maar hij wist niets van het magische talent van zijn vriend. Vroeger was hij schildknaap geweest van heer Stergos. Hij was een jaar eerder dan Snudge tot ridder geslagen en nu toegevoegd aan de Garde van de Alchemist. Hoewel hij van geboorte edelman was, als vierde zoon van de voorname familie Westley, was hij te introvert en gevoelig om een geestdriftig krijger te worden. Heer Stergos hechtte evenals Snudge grote waarde aan de slungelige, blonde jongeman vanwege zijn intelligentie, onwankelbare integriteit en gevoel voor humoristische zelfspot.


  ‘We doen dit voor heer Deverons eigen bestwil,’ verklaarde Gavlok tegen de windstem toen ze met hun last de drinkbak van de paarden bereikten. Ze gooiden Snudge met een grote plons in het water, trokken hem er weer uit en zetten hem in het stro neer, terwijl hij zat te hoesten en sputteren.


  ‘Hoerenjong!’ kraakte Snudge en hij haalde met krachteloze woede uit naar zijn vriend die zijn doorweekte kleding uittrok. ‘Ik zal je b-ballen r-roosteren!’


  ‘Ongetwijfeld,’ antwoordde Gavlok. ‘Maar eerst moet je naar Vra-Mattis luisteren, die heeft een boodschap voor je van de koning.’


  ‘Wat?’


  Mattis vertelde het hem. Snudge kreunde meelijwekkend. ‘Verdomme! Mijn hoofd tolt als een draaimolen. ’n Oodgeval, zeg je? Wat dan?’


  Maar er was de novice geen nadere informatie toevertrouwd, en Snudge wist met benevelde zekerheid dat hij met geen mogelijkheid zelf met de koninklijke alchemist contact kon opnemen om meer te weten te komen. Zijn eigen windtalent was compleet uitgedoofd door de sterkedrank, zoals dat ook het geval was met zijn andere geestvermogens. In feite was hij ladderzat.


  ‘Gawy,’ fluisterde hij, en hij zonk weer terug op de grond en hield zijn gezwollen hoofd in beide handen. ‘Gawy, oude vriend. Ik moes – moet je een grote v’rantwoord’lheid geven. Kan zelf geen twee gedachten vasthouden. Denk je dat je ons allemaal weer op weg kan krijgen? Verse paarden, ’tuurlijk. Schone kleren, ook. Onze drie schildknapen zijn zo bezopen als zwijnenhoeders, liggen ergens in een smerige hoop binnen.’


  ‘Ik ben zelf ook niet al te scherp meer,’ gaf Gavlok toe, ‘en ik heb je dikke portemonnee nodig om alles in orde te brengen. Maar je kunt op me rekenen.’


  ‘Goeie kerel.’ En zonder nog een woord te zeggen rolde Snudge zich tot een bal op en begon te snurken. Om drie uur ’s ochtends van de midzomerwende begon de hemel boven hun hoofd al roze te worden en Cathrase zangvogels zongen in koor hun dageraadsliederen, zich niet bewust van het plezier in de herberg.


  Hij werd wakker met een hoofd dat dreunde als een aambeeld terwijl hij door een stad reed waar goedgeklede inwoners hem in het voorbijgaan aanstaarden. Nu en dan hinnikte iemand. Hij ontdekte dat hij in het zadel was gebonden zodat hij niet kon vallen, en dat hij niet op zijn mooie zwarte strijdros reed maar op een sjofel rijdier met kortgeknipte manen. Het beest sjokte aan een leren teugel voort achter een andere ruiter die een smerig roodkleurig gewaad droeg. Achteraan zat een mismoedige figuur op een derde paard die met een lijn zat vastgebonden aan Snudges zadelboogring.


  ‘Mat?’ Snudges mond voelde aan als de binnenkant van een oude laars en zijn ogen leken verstopt te zitten met zand.


  De in het gewaad gehulde figuur keek over zijn schouder naar hem. ‘Ah. Eindelijk wakker? Heel goed.’ Hij riep naar iemand die vooraan reed. ‘Heer Gavlok, mijn meester is bijgekomen.’


  Gavlok gaf een onverstaanbaar antwoord. Snudge mopperde tegen de novice: ‘Hoe… hoe laat is het? En waar zijn we?’


  ‘Dit is Bijlburg, een stadje langs de Blen-rivier zo’n vijftien mijl boven de hoofdstad. Ik heb hier familie wonen. Het is ongeveer het negende uur in de ochtend. We stoppen zo meteen om ons even op te frissen.’


  ‘Ik heb nog nooit zo’n erge kater gehad,’ jammerde Snudge. ‘Ik ben bijna blind van de hoofdpijn en ik verga van de dorst.’


  ‘Daar gaan we gauw wat aan doen,’ zei Mat monter. ‘Alchemistische studies hebben ook een praktische kant, dankzij de heilige Zeth. Een mengsel van sterk bier, rauwe eieren, garum en zwarte peper zullen je kater snel uitbannen, heer.’


  Het gezelschap sloeg van de hoofdstraat af een laan in en vervolgde zijn weg naar een welvarend uitziend optrekje waar een grote kastanjeboom welkome schaduw gaf tegen de hete zon. Daar hielp Gavlok Snudge afstijgen terwijl Vra-Mattis de drie kreunende schildknapen hielp.


  ‘Dit is het huis van Mats neef,’ zei Gavlok. ‘Ik zal de vrouw goed betalen om voor ons een maaltijd te bereiden, die we in het zadel kunnen opeten. Maar eerst we zorgen ervoor dat jullie dat helende drankje krijgen.’


  Ze lieten de verslagen mannen in het gras zitten, drinkend uit hun waterzakken, en de lange magere ridder en de kleine novice met o-benen liepen naar de deur van het huisje en spraken langdurig met iemand binnen.


  Valdos Grimstand, met zijn zestien jaar de oudste van Snudges schildknapen, zei zwakjes: ‘Ik denk dat ik doodga, heer Deveron.’


  Hij was een kleinkind van hertog Tanaby Spitsgarde en het was een teken van Conrigs waardering dat hij zo’n hooggeboren jongen als schildknaap bij de pas onderscheiden Koninklijk Spion had benoemd. Valdos was aangenaam lelijk en had meestal een blozend gezicht, maar op dit moment zag zijn gezicht groen en zijn ogen waren zo bloeddoorlopen dat de werkelijke kleur nauwelijks te onderscheiden viel.


  ‘Nee, je gaat niet dood, Val,’ verzekerde Snudge hem. ‘Je moet jezelf zo gauw als je kunt bijeenrapen. Om een of andere reden heeft de Hoge Koning ons provinciereisje afgeblazen en ons allemaal spoorslags teruggeroepen naar het paleis. Ik weet ook niet waarom.’


  ‘Bij Bazekoys biceps! Heb je helemaal geen idee wat er aan de hand is?’


  ‘Helemaal niet. Maar ik verwacht dat het niet zomaar is.’


  ‘Wat moet dat een teleurstelling voor je zijn, heer, nu kun je je landhuis nog niet bezoeken,’ zei de jongere schildknaap. Wiltorig Baaidal was een jaar jonger dan Valdos. Hij was geboren aan de Zuidkust, was een verre neef van de Schatmeester, hertog Feribor Swartpaert, en uitzonderlijk knap en lang voor zijn leeftijd. Hij had krullend blond haar, grijze ogen en een vleiende manier van doen die Snudge nogal halfzacht vond. Misschien wilde de jongen alleen maar aardig gevonden worden.


  ‘Knopeik wacht wel, Wil.’ Snudge zuchtte. ‘Mij is verzekerd dat mijn rentmeester een vakkundige vent is… Hoe voel je je?’


  ‘Akelig, heer. Ik ben nog nooit eerder dronken geweest. Gisteravond leek het allemaal zo leuk, maar ik heb nog nooit zo’n hoofdpij n gehad. Ik zou zweren dat er spijkers in mijn schedel worden geslagen.’


  Ach, arme dreumes,’ kwam de spottende stem van Gavloks schildknaap, Hanan Kapsteen, een potige jongen uit de woeste berglanden boven Fort Bièrrebeek. ‘Stel je eens voor – je eerste kater! Het moet een rustig leventje zijn geweest in het hertogdom Swartpaert… als de lokale bevolking elkaar tenminste niet uitmoordt of complotten smeedt tegen de Soeverein. Je bent zeker ook nog maagd, hè?


  Wils gezicht werd vuurrood. Zijn repliek was verrassend koeltjes. ‘Dat gaat je niets aan. En ik raad je aan om voortaan je onbehouwen opmerkingen in te slikken, anders zal het je berouwen.’


  Hanans halfdichte, donkere ogen vernauwden zich. ‘O, zal ik doen, zal ik doen, liefje?’


  ‘Zo is het wel genoeg!’ zei Snudge prikkelbaar. ‘Hanan, je praat als een kroegvlerk. Bied onmiddellijk je excuses aan of heer Gavlok zal ervan horen. Ik wil niet hebben dat mijn mannen elkaar treiteren.’


  De oudere schildknaap ging rechtop staan en boog overdreven naar Wiltorig. ‘Ik vraag u excuus, Baaidal. En ik bied u ook mijn verontschuldigingen aan, heer Deveron. Ik ben een hooglandse klootzak die nooit goede manieren heeft geleerd! Waarom verdwijn ik niet gewoon en kijk of mijn meester me kan gebruiken voor wat slavenwerk?’ Hij slenterde naar de achterkant van het huis waar Gavlok en Vra-Mattis samen met de vrouw des huizes waren verdwenen.


  ‘Het verbaast me dat heer Gavlok zo’n boerenpummel kan verdragen,’ merkte Wiltorig minachtend op.


  ‘Het gaat jou niets aan welke schildknaap hij kiest.’ Snudge stond op en wreef over zijn pijnlijke botten. ‘En zolang heer Gavlok met ons mee rijdt, ben je beleefd tegen Hanan, zelfs als hij je uitdaagt. Goed begrepen?’


  ‘Ja, heer.’


  Snudge had genoeg van het kinderlijke gekakel van de schildknapen en had behoefte om zijn eigen verwarde gedachten op een rij te zetten. ‘Ik ga even mijn benen strekken in die boomgaard daar verderop. Er is achter het huis waarschijnlijk een bron. Jullie twee gaan de paarden drenken. Ze hebben erge dorst.’


  ‘Hoe weet je dat, heer?’ vroeg Wiltorig met bestudeerde onschuld.


  Snudge was van zijn stuk gebracht. De toon van de jongen leek merkwaardig venijnig. ‘Elke ervaren paardenman kan je dat vertellen!’ snauwde hij. ‘Doe wat ik zeg.’


  Toen hij wegliep naar een bosje kersenbomen waaraan het fruit al rijpte, vervloekte hij zichzelf voor het feit dat hij zich met deze verspreking mogelijk had verraden. Een van zijn eenvoudiger talenten was het vermogen om paarden in bedwang en onder controle te houden. Op geheimzinnige wijze wist hij bovendien waar de dieren behoefte aan hadden en wat ze nodig hadden. Toen hij nog een jonge jongen was, had zijn talent ervoor gezorgd dat hij in de koninklijke stallen door de dankbare stalknechten op een speciale manier werd bejegend. Uiteindelijk had dit geresulteerd in de eerste beslissende confrontatie met Conrig Wincantor, die zijn leven voorgoed had veranderd.


  Waarom had schildknaap Wiltorig zijn vraag zo merkwaardig gesteld? Speelde zijn fantasie hem parten… of had iemand de jongen geïnstrueerd om bewijzen te zoeken voor zijn wilde talent?


  Hertog Feribor Swartpaert?…


  Snudge voelde een misselijkmakende knoop in zijn maag die niets met zijn kater te maken had. De formidabele Schatmeester was al van kinds af aan bevriend met koning Conrig, een van zijn trouwste raadgevers en in een uitstekende positie om zijn jonge bloedverwant naar voren te schuiven als kandidaat wapendrager. Snudge, die volledig in beslag werd genomen door de opwinding van zijn investituur en de onverwachte vakantie, had niets achter deze samenloop van omstandigheden gezocht – tot nu.


  Hij vergat zijn lichamelijke ongemak en dacht er nu aan. En schold zichzelf de huid vol dat hij bepaalde feiten over de hertog nooit met elkaar in verband had gebracht.


  Feribor, die volgens hardnekkige geruchten – waarvan de koning botweg niets had willen weten – zijn eerste vrouw had vergiftigd, en ook de hand had in de dood van zijn zwakke broer Shiantil, zodat hij het Swartpaert-hertogdom zou erven…


  Feribor, die nu als eerste in de lijn van de troonopvolging van de Soevereiniteit stond, mocht Conrigs nageslacht worden uitgesloten…


  Feribor, verdacht van samenzwering met de sluwe heren van de Zuidkust en volledig van wat voor misdaad dan ook gezuiverd na een te haastig onderzoek waarin de Koninklijke Spion geen rol had gespeeld…


  Feribor, de Schatmeester, wiens onregelmatigheden in de belastingpenningen aan een nauwkeurig onderzoek werden onderworpen toen andere leden van de Geheime Raad de kwestie aan de orde stelde; wiens ‘vergissingen werden vergeven door een Soeverein die weigerde te geloven dat zijn oude Hartgezel de Kroon zou bedriegen…


  Feribor, neef van de onttroonde koninklijke alchemist en voor hoogverraad veroordeelde Kilian Swartpaert, die misschien door zijn oom was ingelicht over de verborgen Schat van Darasilo – en over Snudges rol bij de onthulling ervan aan Conrig…


  Feribor, die wellicht de schimmige, jonge koninklijke page Deveron Austrey er al langer van verdacht dat die als wild talent een gevaar kon vormen voor zijn eigen ambities; en wiens gestorven schildknaap, Mero Elwick, drie van Snudges gezellen had vermoord en hém bijna ook – waarschijnlijk op bevel van zijn meester…


  Wilde de onbetrouwbare hertog Snudge nog steeds ombrengen? Had Feribor de jonge Wil Baaidal opgedragen om de klus af te maken die door Mero was verprutst? De laatste had gefaald omdat hij zijn zinnen had gezet op het Verbergerzegel, Snudges geheime bezit. Mero was een inhalige dwaas geweest, en zijn ijdele poging om de maansteen in bezit te krijgen had zijn eigen dood moeten bekopen.


  Als Wil inderdaad in de moordenaarsrol was gezet, dan kon hij er absoluut niets aan veranderen – althans niet op dit moment.


  Als ik koning Conrig vertel van mijn verdenkingen, zal hij me niet geloven. Sterker nog, hij zou mijn wantrouwen met Feribor bespreken – waardoor de hertog zou worden geprikkeld om onmiddellijke actie tegen me te ondernemen. En stel dat Wil helemaal geen opdracht heeft gekregen om me te vermoorden? Stel dat hij het bevel heeft gekregen alles wat ik doe aan Feribor te rapporteren?


  De spion van de koning bespioneerd!


  Ik moet de kwestie zo snel mogelijk met heer Stergos bespreken, besloot Snudge. De koninklijke alchemist was altijd een hartelijke mentor voor hem geweest. Als iemand Conrigs misvatting over de Schatmeester kon ombuigen, dan was het diens dierbare oudere broer wel…


  De kersenboomgaard was omgeven door een houten hek, waar Snudge overheen klom, zich nu pijnlijk bewust van een overvolle blaas. Erachter was een strook steenachtig terrein dat uitkwam op een kaap die uitkeek over de Blen-rivier, de brede vallei die naar de zee liep en de verspreid liggende stad die door de Soeverein herdoopt was in Cala Blenholme. Nadat hij tegen een zwerfkei zijn behoefte had gedaan, bleef Snudge daar staan terwijl hij zijn nog altijd vertroebelde ogen afschermde tegen de brandende zon. Een bolwerk van torenhoge witte wolken doemde aan de zuidwestelijke horizon op, ongetwijfeld een voorbode van een onweersstorm die de midzomerwendefeesten in de hoofdstad zeker zou verstoren. Het duurde even voordat Snudge de smalle pilaar gitzwarte rook opmerkte die ook aan de einder oprees.


  Exact vanuit het Cala-paleis oprees.


  Heer Stergos! schreeuwde zijn geest op de wind. Wat is er gebeurd?


  Maar er kwam geen antwoord.


  Voordat hij werd geridderd, was Snudge gewend om zijn geheime activiteiten te maskeren door te doen alsof hij een van de anonieme jonge schildknapen of livreiknechten was die waren toegevoegd aan het gevolg van een loyaal edelman, die op koninklijk bevel de plaats of persoon bezocht die moest worden nagetrokken. De meewerkende edelman wist natuurlijk dat Snudge een spion was van de koning; maar hij had er geen idee van dat de jonge agent magische krachten bezat die ver boven de macht van de meeste Broeders van Zeth uitgingen. In die positie was het voor Snudge betrekkelijk eenvoudig geweest om bij zijn collega-bedienden weg te glippen, zijn clandestiene taken uit te voeren en zijn bevindingen rechtstreeks aan heer Stergos te rapporteren, die de informatie weer doorgaf aan de Hoge Koning.


  Toen Snudge eenmaal tot ridder Deveron was geslagen, werd een nieuwe regeling noodzakelijk. Een baanderheer had veel meer gezag en status dan een eenvoudige schildknaap of zelfs een gewone ridder, en kon in die positie veel meer betekenen voor zijn koninklijke meester. Maar hij liep ook meer in het oog. Snudge had nu zelf twee schildknapen, en spoedig zou hij ook bedienden in dienst hebben die in zijn directe omgeving voor hem zouden zorgen. Gaandeweg zou hij andere ridders en krijgsmannen onder zijn bevel krijgen. Zijn privacy zou minimaal zijn en hij vond het nu nu al moeilijk om zijn wilde talenten in het geheim te exploiteren.


  Conrig wilde niet dat de magische talenten van zijn spion algemeen bekend werden, maar hij wilde ook dat nauw contact tussen hen ongehinderd in stand bleef. Als oplossing werd een persoonlijke windstem aan heer Deveron Austrey toegevoegd, die als officiële liaison zou fungeren tussen hem en de troon.


  Dit was geen ongewoon privilege: veel oudere koninklijke officieren hadden gewijde Broeders van Zeth in hun gevolg en andere belangrijke personages ook. Heer Deverons aspirant-windstem Vra-Mattis Temstroom was een bescheidener statussymbool, maar hij was intelligent, zeer getalenteerd en met zijn achttien jaar maar al te gretig om aan de priemende ogen van de paleiselijke Novicemeester te ontsnappen. Op den duur, bedacht Snudge, als Mat zijn loyaliteit had bewezen, zou hij misschien zijn grote geheim wel met hem delen. Nu zou hij nog voorzichtig gebruikmaken van de jonge broeder en er bij heer Stergos op aandringen hetzelfde te doen…


  Tenzij er iets duivels was gebeurd met de koninklijke alchemist. Waarom had hij Snudges oproep niet beantwoord? Dat zou de aspirant-windstem moeten uitvinden.


  Terug bij het huisje zag Snudge dat Gavlok en de anderen zich opmaakten om te vertrekken.


  Vra-Mattis hield hem een beker voor. ‘Je ziet er nog steeds niet al te best uit, heer. Drink dit antikatermiddeltje op. Het zal u goed doen.’


  Snudge sloeg met een rilling de hoeveelheid in één keer achterover. ‘Ik heb nog meer kopzorgen.’ Hij riep ook de anderen bij zich. ‘Tijdens mijn wandelingetje kwam ik bij een uitkijkpunt dat over de Blen-vallei en over de hoofdstad in de verte uitkeek. Ik vrees dat er in de buurt van het paleis een grote brand lijkt te woeden.’


  De schildknapen slaakten verschrikte kreten, maar Snudge schudde zijn hoofd. ‘Stilte!… Vra-Mattis, trek je terug en probeer heer Stergos te spreken te krijgen voor meer informatie. Als je zijn aandacht niet weet te krijgen, roep dan zijn assistent Vra-Sulkorig op of wie ook van de vooraanstaande broeders die in staat is antwoord te geven.’


  De novice verspilde geen tijd aan woorden. Hij ging achter de stam van de grote kastanjeboom staan, ging op een wortel zitten en bedekte zijn hoofd met de kap van zijn gewaad om zich te concentreren.


  Snudge gaf nog meer bevelen. ‘Valdos, kijk of de vrouw iets heeft wat op een kleerhanger lijkt. Van hieraf rijden we op volle snelheid verder, en aangezien we geen lans hebben waar we die aan vast kunnen binden voer jij de koninklijke banier… Wiltorig, pak onze maliënhemden en helmen en bind ze aan de zadels vast zodat we ze makkelijk los kunnen maken als ze nodig zijn. Hanan, doe hetzelfde voor heer Gavlok en jezelf.’


  De schildknapen haastten zich om te gehoorzamen.


  Gavlok zei: ‘We zouden Cala binnen een uur moeten kunnen bereiken. De paarden die ik in Zwaluwmeer heb gekocht zijn weliswaar niet mooi, maar oersterk. Is er iets wat ik kan doen?’


  Snudge antwoordde met zachte stem: ‘Misschien moet ik later een grote gunst van je vragen. Maar, wees nu vooral een vriend.’


  ‘Met heel mijn hart, Deveron. Maar ik ben geen held als het op vechten aankomt, dat weet je wel…’


  ‘Oh, mijn heren!’ schreeuwde Vra-Mattis terwijl hij van zijn boomwortel opstond en de twee ridders toeriep. ‘Er is een verschrikkelijke ramp gebeurd in het paleis. Iemand heeft geprobeerd heer Stergos te vermoorden! Zijn appartement en de bibliotheek zijn compleet verwoest door een aantal tarnvuurexplosies en een enorme brand!’


  ‘Helleschellen en bloedbekers!’ zei Snudge. ‘Is hij dood?’


  ‘Nee, ernstig verbrand maar ze denken dat hij het wel overleeft. Ik heb met Vra-Sulkorig gesproken, die zegt dat je snelle terugkeer nu meer dan noodzakelijk is. De koninklijke alchemist wil met je spreken en wil niets tegen de pijn nemen uit vrees dat hij dan in slaap valt en jou niet meer een speciale opdracht kan geven. Hij wil niemand vertellen wat die opdracht is – zelfs niet aan de Hoge Koning.’


  ‘Ik begrijp het.’ Of Mats walgelijke drankje werkzaam was, of zijn eigen hersenenergie die door de omstandigheden een impuls kreeg, Snudge was nu volkomen helder en had nieuwe kracht. ‘Dus zijn koninklijke hoogheid is ongedeerd?’


  ‘Hij en de rest van de koninklijke familie zijn veilig. Het vuur bleef beperkt tot de vleugel van het paleis waar de Zeth Broederschap verblijft. Helaas is een aantal van hen gedood of gewond. Je weet natuurlijk dat de duivelse samenstelling van tarnvuur niet door magische bezweringen kan worden afgeweerd. De vuurzee is bestreden met opgepompt rivieren slotgrachtwater. Het brandt nog steeds fel en de dakbalken staan op instorten.’


  ‘Zeg Vra-Sulkorig dat ik probeer binnen het uur bij hem en heer Stergos te zijn. Vraag hem de Stadswacht opdracht te geven de westelijke Rivierweg te ontruimen zodat we geen oponthoud hebben. Er zullen nu wel paniekerige mensenmassa’s en rampkijkers in de straten rond het paleis zijn.’


  Mattis knikte en bedekte weer zijn hoofd.


  ‘Alles is in gereedheid, Deveron,’ kondigde Gavlok aan, ‘zeg maar wanneer je wilt vertrekken.’


  Een paar minuten later zaten ze allemaal in het zadel, galoppeerden terug naar de hoofdstraat met vooraan de wapendrager Valdos die de banier van de Soevereiniteit voerde en schreeuwde: ‘Uit de weg! Maak ruimte voor de mannen van de koning!’
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  ‘Heer. Hier ben ik. Het doet me verdriet u zo gewond te zien.’


  Snudge boog zich diep over het verbonden gezicht van de patiënt die bewegingsloos op een bed lag in een kamer die aan de koninklijke suite grensde. Alleen de hazelnootbruine ogen waren onbedekt. Die waren halfopen, met blaren op de leden en verschroeide wimpers, en rolden doelloos heen en weer alsof ze vergeefs iemand zochten. Snudge voelde zijn hart ineenkrimpen. Was de arme man blind?


  ‘Heer Stergos, ben je wakker?’


  Ben jij dat, Deveron? Het antwoord kwam in onvaste windspraak. ‘De huid rond zijn mond is verschrikkelijk verbrand,’ fluisterde Hoge Koning Conrig. Hij zat met een van smart vertrokken gezicht op een stoel naast zijn getroffen broer. ‘Hij is misschien niet in staat antwoord te geven.’


  Snudge zei bedekt: ‘Hij spreekt met me. Maar ik wil niet dat de andere mensen die hier rondhangen weten dat we kunnen windspreken. Stuur ze weg. Heer Stergos lijdt enorme pijnen. Hij kan elk moment het bewustzijn verliezen.’


  Conrig kwam overeind en richtte zich tot de menigte geneesheren en alchemisten in rode gewaden. ‘Jullie allemaal. Laat ons alleen. Heer Deveron en ik willen een paar minuten alleen zijn en voor mijn broer bidden.’


  De broeders verlieten aarzelend de ziekenkamer en sloten de deur. Een gedempt onweersgerommel kondigde de naderende storm aan.


  Snudge zei: ‘Heer Stergos, heb je een boodschap voor me? Het is veilig om op de wind te spreken. De anderen zijn weg.’


  Ah… Moet niet je geheim in de waagschaal stellen, Deveron. Nu zeker niet.


  ‘Nee, heer.’


  Iedereen denkt… dat de explosie een aanslag op mijn leven was. Zelfs Con! Is niet waar. Ik geloof… iemand heeft mijn vertrekken met de grond gelijkgemaakt om bij de Schat van Darasilo te komen. Je weet nog wel dat Kilian die had. We hebben hem nooit gevonden… onmogelijk om via de wind zegels op te sporen… we dachten dat hij hem ergens in het paleis had verborgen… hij heeft hem nooit aan iemand anders toevertrouwd.


  ‘Mee eens,’ zei Snudge. ‘Zal ik zijne hoogheid hiervan op de hoogte stellen?’


  ‘Ho even!’ protesteerde Conrig. ‘Ik wil niet hebben dat iets voor me geheim wordt gehouden!’


  Zeg het hem.


  ‘Sire,’ zei Snudge ferm, ‘in zaken van hoge magie moet u zich altijd laten leiden door het oordeel en de wijsheid van uw eerbiedwaardige broer. Hij heeft me nu zijn toestemming gegeven om u van zijn bezorgdheid op de hoogte te stellen. Kunt u zich de geheime schat van inactieve zegels en twee magische boeken nog herinneren, die ik heb ontdekt in de vertrekken van de vroegere koninklijke alchemist, Kilian Swartpaert?’


  ‘Ja. Onze zoektocht na Kilians arrestatie draaide op niets uit, dus ging ik ervan uit dat hij verloren was gegaan. Gossy zei dat ook. Als de dingen zouden zijn opgedoken, had hij ze willen vernietigen zodat ze niet in het bezit zouden komen van die geslepen ploert Beynor van Moss. Hij en Kilian waren bezig met een complot tegen mij.’


  ‘Uw broer gelooft dat Kilian de zegels ergens in het vertrek van de koninklijke alchemist had verborgen voordat heer Stergos zelf daar zijn intrek in nam. Hij denkt ook dat de tarnvuuraanval een poging was om de spullen bloot te leggen zodat ze gestolen konden worden.’


  Conrig knikte. ‘Dus we kunnen aannemen dat Beynor of Kilian zelf verantwoordelijk was voor de explosie?’


  Beynor… verbannen naar de Getijde-Salka. Geen ontsnapping mogelijk. Koningin Ullanoth heeft ons daarvan verzekerd. Maar Kilian… vrienden in de abdij… De windstem stierf weg.


  Snudge zei: ‘Heer Stergos denkt dat Beynor het niet zelf gedaan kan hebben. Feitelijk is hij de gevangene van de Salka, op een afgelegen eiland in de oostelijke Zee van Boreal. Kilian heeft huisarrest in de Abdij van Zeth, maar hij heeft veel vrienden – zoals we maar al te goed weten – die hij voor zijn zaak heeft weten te winnen.’


  Conrig stond rechtovereind en sloeg zijn grote vuisten in elkaar. Hij begon te ijsberen. Een bliksemflits verlichtte de kamer en werd bijna onmiddellijk gevolgd door een donderslag. ‘Vervloekt die intrigant van een tovenaar! Ik wist dat ik zijn verraderlijke hoofd had moeten laten afhakken. Maar onze moeder kon het niet verdragen dat ze haar dierbare broer zou moeten verliezen!’


  Koningin-moeder Cataldise was een vriendelijke vrouw met een ijzeren wil.


  Conrig noch Stergos kon tegen haar op.


  Drie gastbroeders… studenten… buiten de bibliotheek gisteren, toen alle anderen weg waren naar het midzomerwendefeest.


  ‘Heer Stergos zegt dat er drie verdachte Broeders van Zeth bij zijn appartement aan het werk waren gisteren,’ zei Snudge. ‘Bij de bibliotheek.’


  De Hoge Koning boog zich over de verbonden man. ‘Gossy! Kun je Snudge hun namen vertellen?’


  Schiet me niet te binnen. Vraag het de rector, Vra-Edzal.


  Snudge reikte naar een wastableau en een schrijfstift die op een bedtafel lagen naast een blad vol medicijnen, schreef de naam op en gaf het tableau aan de koning. ‘Deze man weet het, sire.’


  Deveron… doorzoek mijn vertrekken. Kijk of er werkelijk een bergplaats is… leeg. Deze heilloze Beaconvolk-instrumenten mogen Kilian niet bereiken… Aah! De pijn… heel erg.


  ‘Heb geen angst, mijn heer. Ik doe wat u zegt. Als Darasilo’s Schat is gestolen, kunnen de dieven nog niet ver zijn. We zullen ze grijpen.’


  De zegels en de boeken moeten worden vernietigd. Je weet wat Kilian en Beynor ermee zullen doen. Zelfs mijn geliefde broer wellicht… Beloof het me! ‘Ik beloof het, mijn heer.’


  De pijn… de pijn… Niet meer, Deveron. Roep de geneesheren en ik zal de opiumdrank nemen. Moge God genadig zijn…


  ‘Wat zegt hij?’ vroeg Conrig.


  ‘Hij is klaar met praten. Hij wil de geneesheren. Hij heeft vreselijke pijn.’


  Conrig stapte driftig naar de deur en riep de medische verzorgers terug. Ze zwermden naar binnen en een aantal tilde het hoofd van het verbrande slachtoffer op, haalde de met zalf besmeerde zwachtels die zijn mond bedekten eraf en dienden hem de verdovende drank toe die hij eerder had geweigerd.


  ‘U moet hem nu alleen laten, monseigneur,’ zei een van de genezers. ‘Hij zal vele uren slapen.’


  Conrig fronste, maar draaide zich ten slotte om en gebaarde Snudge hem te volgen. Toen de twee mannen alleen waren in de gang, vroeg de koning scherp: ‘Wat heb je aan heer Stergos beloofd te zullen doen?’


  ‘Die mysterieuze broeders te achtervolgen,’ zei Snudge ontwijkend, ‘aangenomen dat zij de zegels en de boeken hebben gestolen.’


  Als deze drie de schurken zijn die arme Gossy hebben verbrand,’ zei de koning met kalme dreiging, ‘zullen ze zelf direct met de vlammen kennismaken.’


  ‘Misschien houden ze zich nog steeds in het paleis schuil. Maar het is aannemelijker dat ze in de verwarring de stad uit zijn gevlucht. Er moet onmiddellijk een klopjacht worden georganiseerd, sire. U moet deze Vra-Edzal roepen. Hij kan ons de namen en persoonsbeschrijving van deze drie geven en misschien zelfs voor afbeeldingen van hun gezicht zorgen. Dat zou zowel de windzoekers als de niet-getalenteerde jagers enorm helpen. De opperbevelhebber, graaf hofmaarschalk Parlian en de andere leden van de Geheime Raad moeten op de hoogte worden gesteld.’


  Met inbegrip van hertog Feribor Swartpaert, die wellicht een sleutelrol in de ramp heeft gespeeld! Maar hij kon dat op geen enkele manier bewijzen, en had nu zelfs niet de kans om die mogelijkheid met Stergos te bespreken.


  ‘Hmm.’ Conrig keek nadenkend de andere kant op. ‘Ik moet besluiten hoeveel ik mijn raadgevers vertel. Helaas kunnen we niet vermijden een soort beschrijving van de gestolen schat te geven. Maar het moet zo vaag mogelijk zijn – oude boeken die alleen voor alchemisten van grote waarde zijn, en een paar kleine bewerkte stenen. We loven een grote beloning uit, maar ik doe het voorkomen alsof het er vooral om gaat dat degenen worden gegrepen die Stergos hebben gewond en de bibliotheek hebben verwoest. Alle achtervolgers moeten geheimhouding zweren. Anderen zullen gauw genoeg achter het bestaan van deze verdomde collectie maansteenzegels komen, maar we moeten hun afschrikwekkende vermogens geheimhouden. Alleen jij, ik en Stergos mogen hiervan afweten.’


  ‘Niet de toveres-koningin?’ vroeg Snudge zachtjes. ‘Haar Scherp Vizier kan gemakkelijk de locatie van de gestolen dingen opsporen.’


  ‘God verhoede het! Als Ullanoth ze eerder dan wij zou vinden, kan dat een grotere ramp veroorzaken dan waarmee we nu worden geconfronteerd. Dat begrijp je wel, hé, Snudge?’


  ‘Ja, sire. Ik wist niet zeker of ú het begreep.’


  ‘Schaamteloze…’


  ‘Niettemin staat u min of meer voor een dilemma, sire. Ik denk dat het niet lang meer duurt voordat koningin Ullanoth van de diefstal hoort. Het nieuws van de paleisbrand zal zich naar alle uithoeken van het eiland verspreiden. Gelukkig voor ons kan ze niet eenvoudig de hand leggen op de schat, zelfs als ze weet waar die is. Haar Zending kan niets mee terugnemen naar het punt van oorsprong. Ze zal met haar echte lichaam achter de schat aan moeten gaan. Dat is voor haar nogal een opgave, gezien de situatie in Moss en zoals ze er op dit moment lichamelijk aan toe is.’


  ‘Waar wil je naartoe? Wat is het dilemma?’


  ‘Als de dieven niet op korte termijn worden gepakt, dan zou u haar hulp misschien wel móéten inroepen. Om te voorkomen dat de schat in handen van Kilian en Beynor valt.’


  ‘Bij Gods ogen! Natuurlijk. Een van hen heeft natuurlijk de diefstal voorbereid.’


  ‘Of beiden,’ zei Snudge. ‘En dat gelooft heer Stergos. Hij vroeg mij de plaats van de brand te onderzoeken. Misschien vind ik wat nuttige aanwijzingen.’


  ‘De uitgebrande vleugel is nog maar nauwelijks afgekoeld, maar de aankomende regenstorm zal daar wel voor zorgen.’ Buiten de gangramen was het heel donker geworden en de weerlichten en dondersalvo’s hielden nu bijna voortdurend aan. Als je klaar bent, kom dan naar mijn studeerkamer. We moeten praten over de reden waarom ik je naar de stad heb teruggeroepen.’


  Snudge reageerde verdrietig. ‘Hoe onnadenkend van me! Deze verschrikkelijke ramp heeft de gedachte aan al het andere weggevaagd.’


  ‘We hebben het er later over.’ Conrig draaide zich abrupt om en liep weg.


  Snudge ging de tegenovergestelde richting uit en was van plan naar de vertrekken van de ridders te gaan in de Pleintoren, waar hij Gavlok en de anderen had achtergelaten. Hij had hulp nodig bij het doorzoeken van de puinhoop en hij voelde zich nu al dodelijk vermoeid. De smart die van heer Stergos’ geest was uitgegaan had zijn eigen gemoedsgesteldheid flink aangetast. Met dit zorgwekkende aspect van zijn wilde talent had hij nog maar sinds kort leren omgaan. Er waren ook nog andere redenen, maar hij kon het niet verdragen daar nu aan te denken.


  En dat was ook waarom hij koning Conrig niet alles had verteld wat hij aan heer Stergos had beloofd.


  Snudge, Gavlok en de drie schildknapen wapenden zichzelf met speren met ijzeren punt, trokken waterdichte soldatencapes en zware laarzen aan en gingen vervolgens op weg om aan hun akelige taak te beginnen en tussen het rokende steengruis te zoeken. Een ware zondvloed teisterde nu het paleis. Aangezien de vernielde vleugel grotendeels zijn dak had verloren en aan de elementen werd blootgesteld, had de regen de laatste vlammen gedoofd. De meeste vuurbestrijders hadden zich teruggetrokken.


  Toen Snudges gezelschap bij de vernielde bibliotheek aankwam, troffen ze Vra-Sulkorig Casswell zelf aan. Hij had zijn gewaden verruild voor een wasleren jachtgewaad en begeleidde een verbrand lichaam dat vanuit de puinhopen werd weggedragen.


  Stergos’ hoofdassistent droeg de symbolische titel Mysteriebewaarder, maar zijn feitelijke taken waren administratief. Hij was een norse, kalende man van middelbare leeftijd, eerder pragmatisch dan mystiek. De broer van de koning was meer dan twintig jaar jonger dan hij en had op Sulkorigs grotere ervaring gesteund om leiding te kunnen geven aan de Broeders van Zeth die verschillende paleistaken moesten uitvoeren.


  Toen Gavlok en de schildknapen in de zwaar beschadigde bibliotheek hun voorzichtige rondgang maakten, legde Snudge aan de Bewaarder uit waarom hij en zijn mannen daar waren.


  Sulkorig knikte bars. ‘Op zoek naar aanwijzingen, heer Deveron? Dan zul je dit interessant vinden.’ Hij stak iets in zijn gehandschoende hand naar hem uit. ‘We vonden dit tussen de trieste overblijfselen.’


  Snudge pakte het met korsten bedekte, vaag glanzende voorwerp, boog zich voorover en spoelde het af in een van de ontelbare regenplassen. Het was een puur gouden swastika-hanger aan een bijpassende ketting, zoals elke beroepsbroeder van Zeth droeg. Aan een kant was de hanger ingegraveerd met de stilistische kruisfiguur. Aan de andere kant stond een naam. Snudge moest zich inspannen om het in de schemering te kunnen lezen:


  vra-vitubio bentland – c.y. 1108


  ‘De naam van de eigenaar en de datum van zijn inwijding,’ legde Sulkorig uit. ‘Hij was een van de helden die de koninklijke alchemist hebben geprobeerd te redden nadat de tarnvuurexplosies hadden plaatsgevonden.’


  Snudge deed de hanger in zijn zak. ‘Ik zal dit aan zijne hoogheid geven. Hij zal zeker de moed van deze man willen gedenken, die zijn leven gaf voor heer Stergos. Kun je iets over hem vertellen?’


  Sulkorig keek onaangedaan toen twee bleke jonge novices klaar waren met het neerleggen van het nagenoeg ontvelde, verwrongen lichaam op een draagbed en het met een laken toedekte. ‘Breng hem naar het oude laboratorium en leg hem naast de anderen, jongens. Vandaag hoeven jullie niets meer te doen.’


  ‘Ja, broeder Bewaarder.’ De twee schuifelden met hun akelige last weg.


  ‘Vra-Vitubio was een gast van Cala,’ zei Sulkorig tegen Snudge, ‘een van de drie historici die uit de Abdij van Zeth waren gekomen om in onze bibliotheek onderzoek te doen. Ikzelf weet weinig van hem, maar ongetwijfeld kunnen zijn metgezellen ons alles vertellen wat de Hoge Koning nodig heeft om hem te kunnen gedenken.’


  ‘Ongetwijfeld,’ zei Snudge met opeengeklemde tanden. ‘Weet je de namen van de anderen?’


  ‘Vra-Felmar Nachtkooi en Vra-Scarth Zoutmond. Het lijkt erop dat ook zij hebben geprobeerd heer Stergos te redden, maar hem door de rook niet konden vinden. Geen van beiden is ernstig gewond.’


  ‘Zou je me een plezier willen doen door deze twee nu via de wind op te roepen en hen te vragen zich bij heer Telifar, zijne hoogheids secretaris, te vervoegen?’


  Sulkorig trok verrast zijn wenkbrauwen op, maar hij trok een handschoen uit en bedekte zijn ogen met zijn hand. Na een paar minuten keek hij Snudge met een onzekere uitdrukking aan. ‘Geen van de mannen antwoordt. Ik heb bij onze ziekenbroeder geïnformeerd en ze zijn niet bij de gewonden die verzorgd moeten worden.’


  ‘Dat had ik ook niet verwacht!… Vra-Sulkorig, je weet dat ik een man van de koning ben en dat ik bepaalde geheime diensten voor hem verricht. Ik moet je nu iets in strikt vertrouwen zeggen. Zijne hoogheid verdenkt deze twee broeders en hun dode kameraad ervan dat zij verantwoordelijk waren voor deze verschrikkelijke vlammenzee.’


  ‘Mijn God! Waarom zouden ze zoiets doen?’


  ‘Om bepaalde waardevolle mysterieuze voorwerpen te stelen die aan heer Stergos toebehoren. Ik was niet in de stad toen de ramp zich voltrok. Vertel me alsjeblieft wat je weet van wat er is gebeurd.’


  De eerste explosie had om ongeveer acht uur ’s ochtends plaatsgevonden, op een tijdstip dat de meeste inwoners van het paleis hun roes nog aan het uitslapen waren van de feestelijkheden van de nacht ervoor, opdat ze goed uitgerust waren voor de evenementen later op midzomerdag. De broeders waren vrij om te doen wat ze wilden, maar velen van hen – met in begrip van de koninklijke alchemist – namen op het zesde uur deel aan het normale, gezamenlijke ontbijt in het refectorium.


  Normaal gesproken ging Stergos na het eten altijd naar zijn kantoor aan het einde van de kloostervleugel om correspondentie af te handelen. Maar op deze vrije dag, nu de klerken en secretarissen niet hoefden te werken, had hij tegen zijn assistent Sulkorig gezegd dat hij nog enige tijd naar zijn eigen vertrekken terugging omdat hij veel had om over te mediteren. Toen de eerste tarnvuurexplosie de buitendeur van de alchemistische bibliotheek had opgeblazen, lag Stergos op zijn knieën tussen de boekenrekken terwijl hij op zoek was naar een boek over de thaumaturgische geschiedenis van het Salka-ras.


  Door de schok waren veel van de losstaande boekenrekken omgevallen. Een ervan was op Stergos’ onderbeen terechtgekomen waardoor hij klem zat. Hij begon om hulp te roepen en hoorde kreten in de buitenste gang. Toen, zoals hij later aan Vra-Sulkorig vertelde, kwamen roodgejurkte figuren het met rook gevulde vertrek binnen. De brand had zich toen nog niet verspreid. Niet ver bij hem vandaan riep een geruststellende stem en probeerde hem kennelijk tussen de warboel van omgevallen boekenrekken te lokaliseren. Stergos antwoordde, maar hoorde een aantal minuten niets meer behalve het klokgelui van de alarmbel die buiten de bibliotheekdeur hing en een enkele jonge stem – misschien die van de klokkenluider – die om hulp schreeuwde.


  Wat toen gebeurde was zo ontzettend dat Stergos bijna flauwviel van de schok. Eerst hoorde hij het geluid van rennende mensen. De rook, die kenmerkend was voor de zwavelachtige stank van tarnvuur, was dikker geworden en het werd moeilijker voor hem om te ademen. Toen kwam er een enorme knal uit zijn eigen vertrekken aan het uiterste einde van de bibliotheek, waardoor nog meer rekken instortten en het gebouw op zijn grondvesten schudde. Hij had de deur van zijn verblijf opengelaten toen hij een boek ging halen. Zelfs door de rook heen kon hij een reusachtige vuurvlam uit zijn zitkamer zien uitbarsten die het bibliotheekmeubilair – en zijn eigen kleding – in vuur en vlam zette.


  Met zijn laatste krachten schreeuwde hij het uit en verloor toen het bewustzijn tot hij wakker werd in de vertrekken van de koning en zijn verhaal aan Sulkorig doorgaf, die later door middel van getuigenverklaringen bepaalde ontbrekende details had toegevoegd.


  Eerder had de novice, die zo hysterisch aan het belkoord had getrokken, gezelschap gekregen van een daadkrachtiger jonge broeder. Kort voordat de tweede explosie plaatsvond, hadden ze samen besloten te proberen het onbekende slachtoffer te redden dat in de bibliotheek in de val zat en om hulp riep. Ze trokken de wandkleden van de gangmuur en wikkelden zich erin om zich tegen het vuur binnen te beschermen. Samen stortten ze zich in de rook.


  Onmiddellijk werden ze omver gelopen door twee broeders die uit de bibliotheek renden en gilden: ‘Ren! Ren voor je leven!’ Toen kwam die verschrikkelijke tweede ontploffing en het snel om zich heen grijpende inferno. Door een klein wonder leken de razende vlammen de rook tijdelijk te verdunnen. De twee redders vingen een glimp op van Stergos die door het vuur werd verzwolgen. Ze gebruikten een kleed om het neer te slaan en sleepten de koninklijke alchemist in veiligheid.


  Tegen die tijd wemelde het in de gang van mannen in rode gewaden, leden van de Paleiswacht die tevergeefs de orde trachtten te herstellen en een paar bedienden die emmers water droegen en de verbrande man en zijn verschroeide redders nat gooiden.


  ‘Iedereen ter plaatse nam aan dat de twee broeders, die een paar minuten eerder uit de bibliotheek tevoorschijn waren gekomen, de zogenaamde redders waren die bang waren geworden en op de vlucht sloegen,’ eindigde Vra-Sulkorig. ‘Iemand herkende ze toen ze zich door de menigte duwden en probeerde hen te ondervragen. Maar ze moesten hoesten en kreunen, en verdwenen al gauw te midden van alle commotie. Toen hadden de vlammen zich al naar andere delen van de kloostervleugel verspreid en de bewoners vluchtten voor hun leven.’


  Snudge boog zich over de plaats waar het lichaam had gelegen. ‘Zie je, broeder Bewaarder? Hij kon maar tot een paar el bij heer Stergos’ kamerdeur wegkomen. Hij moet de laatste zijn geweest die is weggerend voordat de tweede explosie plaatsvond. De vuurbal heeft hem midden in zijn vlucht geroosterd.’


  ‘Gezegende Zeth,’ sputterde Sulkorig. ‘Moge de hemel hem genadig zijn.’


  Snudge dacht dat daar niet veel kans op was.


  ‘Heer Deveron!’ De schildknaap Valdos riep van ergens uit het verwoeste appartement. ‘Kom eens hier, je moet dit zien! Maar pas op. Een van de dakbalken is verzakt en kan elk moment naar beneden storten.’


  Snudge ging naar binnen met de Bewaarder in zijn kielzog. Overal lagen gevallen spanten kriskras door elkaar, sommige lagen nog te smeulen ondanks de voortdurende regenval. Geblakerde en gebroken keramische of glazen kruiken hadden het overleefd, maar het gehele meubilair lag in de as. De prachtige hardhouten vloer die hij zich herinnerde van zijn clandestiene inbraken in Kilians vertrekken vier jaar geleden, was compleet weggebrand en had dezelfde flagstone ondervloer achtergelaten die in de bibliotheek te zien was.


  Valdos stond net binnen de deurpost van wat de slaapkamer van de koninklijke alchemist was geweest. De achterste muur, die uit dicht op elkaar gestapelde granieten blokken bestond, vertoonde een onregelmatige geelwitte vlek van minstens vijfvoet in diameter, omgeven door een halo van roet.


  ‘Ik denk dat de tweede explosie door twee granaten is veroorzaakt, die tegelijkertijd tot ontploffing zijn gebracht,’ merkte Vra-Sulkorig op. ‘Vroeger ben ik soldaat geweest en ik heb die dingen eerder gezien. Misschien waren de brandstichters van plan de deur van heer Stergos’ appartement open te blazen. Toen ze die niet op slot aantroffen, gebruikten ze de beide bommen binnen.’


  Snudges aandacht werd naar iets anders getrokken.


  In het midden van de kamer, waar eens het bed had gestaan, was een nieuw, rechthoekig stuk vloer zichtbaar geworden, dat ongeveer drie bij vier el mat. In plaats van steen was het bedekt met geroeste ijzeren platen die door de hitte opbolden en verwrongen waren. Aan de ene kant hingen een paar platen aan scharnieren die als trapdeuren geopend konden worden, en toonden een gat dat gedeeltelijk verstopt zat met door het vuur veroorzaakte brokstukken. Vanuit de slaapkamer leidde een stenen trap naar een soort kelder… of crypte.


  ‘Krijg nou wat!’ fluisterde Snudge.


  Hij liep uiterst voorzichtig de kamer door, ging behoedzaam op zijn hurken zitten en tuurde door de opening. De ondergrondse kamer was ongeveer drie el diep en stond onder water waarin stukken verbrand materiaal ronddreven. Aan het uiterste einde stonden twee forse voorwerpen van ruw gehouwen steen met zware deksels. Ze leken op tomben. Daarvoor stond een kromgetrokken ijzeren frame als het skelet van een kast of kist dat nog steeds een paar verkoolde stukken hout vasthield.


  Het ijzeren ding kwam hem pijnlijk bekend voor.


  Toen wist hij waar hij naar keek. Terwijl hij zijn speer als staf gebruikte, liep hij de trap af de crypte in.


  ‘Het waren de resten van Kilians kleine eikenhouten kast, sire. Degene die ik in zijn sanctum had ontdekt, met ijzer beslagen en voorzien van dat merkwaardige slot dat mij bijna te slim af was bij mijn poging het open te breken. De deuren – of wat ervan over was – stonden wijdopen.’ Hij reikte in zijn riembuidel en legde een kleurloos metalen mechanisme op het bureau van de koning. ‘Ik vond dit in het vuile water rondom de tomben. Maar er was geen spoor van de zegels die in de kast waren opgeborgen – meer dan honderd – noch van de kleine maansteenmedaillons die de banden van de twee grote boeken bijeenhielden en die ik met de zegels had achtergelaten.’


  Conrig pakte het slot op en draaide het langzaam tussen zijn vingers rond. ‘Iemand weet hoe dit werkt,’ zei Snudge. ‘Het is onbeschadigd. En open.’


  De gordijnen van de studeerkamerramen waren dichtgetrokken tegen het grijze schemerlicht en de smartelijke aanblik van de verwoeste bibliotheek en kloostervleugel aan de overkant van de vierkante tuinen. Het was ongeveer het tiende uur na noen en het regende nog steeds gestaag, hoewel donder en weerlicht waren weggedreven.


  ‘Nu weten we het dus zeker,’ zei de koning. ‘De schat is verdwenen. Gestolen.’


  ‘Ik vrees van wel, sire. Ik hoorde enige tijd geleden dat de twee oude boeken geschreven waren in de Salka-taal. Net als het kleinere boek dat ik had gestolen, bevatten ze afbeeldingen van verschillende zegels. Ik kan slechts veronderstellen dat de boeken uitgebreide beschrijvingen bevatten van hun verschillende toepassingen, samen met de bezweringen om ze te activeren.’


  ‘Met inbegrip van die van jouw eigen Verbergerzegel dat… verloren ging tijdens de aanval op de Mallmond-brug?’ De Soeverein sprak op droge toon.


  ‘Dat heb ik nooit gezien, sire. Aangezien ik de grotere boeken niet kon lezen, heb ik er nauwelijks aandacht aan geschonken. Verberger was zeker afgebeeld in het kleinere boek, waarin een groot deel van de inhoud in een oude versie van onze eigen taal was geschreven. Daarom heb ik het gestolen. Maar de bezwering om Verberger te activeren, net als de andere in het kleine boek, waren in Salka-taal geschreven. En ik moet benadrukken dat een correcte uitspraak ervan heel kritisch is om een zegel tot leven te wekken. Beynor zelf heeft me verteld dat als ik de woorden verkeerd zou uitspreken, het Beaconvolk vertoornd kon raken en me zou kunnen doden. Dus deed hij alsof hij me coachte – terwijl hij in feite mijn dood voorbereidde. Heer Stergos en ik geloven dat Kilian ook het gevaar kende van een verkeerde uitspraak van de bezweringen. Daarom heeft hij een alliantie gevormd met de kroonprins van Moss en stemde hij ermee in de stenen te verdelen, in ruil voor Beynors kennis van de Salka-taal. Het Glaumerie Gilde weet hoe de zegels tot leven moeten worden gebracht en Beynor is lid van het Gilde, zoals alle leden van de Mosslandse koninklijke familie. Kilian wist kennelijk niet dat er nog een andere, eenvoudiger manier bestaat om de zegels te activeren – door ze eenvoudigweg contact te laten maken met de maansteenschijven die op de boekbanden waren bevestigd.’


  ‘Dat heb je me nooit verteld.’ Conrig keek Snudge nauwlettend aan.


  En met goede redenen, dacht Snudge. Er kwam nog meer kijken bij het korte activeringsproces, maar dat zou hij de koning nooit onthullen. ‘Het is me ontschoten, sire. En natuurlijk was ik gedwongen om het kleine boek aan Ansel Pikan te geven kort nadat ik het had weggenomen.’


  Alleen God weet wat hij ermee heeft gedaan! Jij en Stergos zijn allebei idioten dat je het niet zelf hebt gehouden.’


  Snudge zei niets. De koninklijke alchemist zou, als hij daartoe in staat was geweest, zowel het boek als Verberger hebben vernietigd. Hij geloofde dat hun magie door en door duivels was en de gebruiker corrumpeerde. Snudge was een beetje laat tot dezelfde conclusie gekomen. Om die reden had hij na de Strijd om de Mallmond-brug Verberger weggeborgen, en de koning verteld dat hij in de strijd verloren was gegaan. Sindsdien had hij geen poging gewaagd er gebruik van te maken.


  Conrigs vlaag van woede verdween en hij glimlachte. ‘Let maar niet op m’n slechte bui. Ik maak me zorgen over mijn arme broer. Hoewel de pillendraaiers zeggen dat hij zal herstellen, zal hij er verschrikkelijke littekens aan overhouden.’


  ‘Dan is zijn gezichtsvermogen gespaard gebleven? Ik was al bang…’


  ‘Godzijdank is zijn gezichtsvermogen normaal ondanks de brandwonden rondom zijn ogen.’ Conrig schonk een amberkleurige maltdrank in zijn lievelingsbeker, die van zilver was met gouden lijnen, in de steel zat een grote amethist als talisman tegen gif. ‘Wil je wat met me drinken?’


  ‘Graag, sire.’ Snudge nam een kristallen bokaal van een dientafel en accepteerde een klein beetje van de drank.


  ‘Ga alsjeblieft zitten,’ zei Conrig. Ze nipten allebei van hun malt die zacht en vurig was. ‘Ik heb een opdracht voor je, een die je ver van Cathra zal voeren.’ Hij hief zijn hand op toen Snudge iets probeerde te zeggen. ‘Nee, het heeft niets te maken met de jacht op de dieven, hoewel je je misschien bij dat gezelschap kunt aansluiten als je naar het noorden reist voor deze andere zaak. Ik heb al drieduizend man gezet op de zoektocht naar de vluchtelingen en Vra-Edzal heeft voor hun portretten gezorgd, die al uren geleden via de wind naar elke uithoek van Cathra zijn gestuurd. Morgen zullen lokale ingewijden grote aantallen posters met daarop de beeltenis van de twee bedrieglijke broeders hebben nagetekend en ze in elke stad en ieder dorp hebben opgehangen.’


  Snudge knikte en wachtte.


  Conrig zei: ‘Wat die speciale opdracht aangaat, er is niemand anders aan wie ik die kan toevertrouwen, want het heeft te maken met mijn eigen, levensgevaarlijke geheim.’


  ‘Uw talent.’


  ‘Ja, mijn vervloekte talent, waardoor mij de Kroon van de Soevereiniteit kan worden ontnomen…’


  ‘En die u misschien aan hertog Feribor moet geven,’ barstte Snudge uit, ‘tenzij hare majesteit een normale zoon ter wereld brengt.’


  Conrig zuchtte. ‘Ze draagt een normaal kind, maar het is een meisje. Koningin Ullanoth was zo vriendelijk om dat feit voor me te bevestigen.’


  Snudge sloeg zijn ogen neer bij dit teleurstellende nieuws.


  ‘Op het feest gisteren,’ vervolgde de koning, ‘vertelde de hofmaarschalk me een uiterst zorgwekkend gerucht dat kennelijk in het noordwesten van Tarn onder de plaatselijke vissers circuleert. Het dook nog maar kortgeleden op en de essentie ervan is dat mijn eerste vrouw misschien nog in leven is.’


  ‘Sire, dat is onmogelijk!’ riep Snudge uit. ‘Ik heb zelf een windonderzoek naar prinses Maudrayne uitgevoerd toen ze zich van de borstwering van kasteel Arendsryst had gegooid – en heb dat nog maanden daarna volgehouden. De Broeders van Zeth hebben ook hun talenten gebundeld om het hele eiland af te schuimen op sporen naar haar. En dat heeft de toveres-koningin ook gedaan met haar Grote Steen Scherp Vizier.’


  ‘Ansels magie heeft Maude waarschijnlijk eenvoudigweg voor jullie allemaal afgeschermd. Tarnse sjamanen zijn de machtigste natuurtalenten in de wereld. Bedenk ook het zorgwekkende feit dat haar persoonlijke dienstmeid Rusgann Moorcock eveneens van de aardbodem is verdwenen. De vrouw aanbad Maude als haar eigen zuster… En er is nog iets ergers wat ik je nooit heb toevertrouwd.’ Hij nam een flinke slok van de maltdrank en aarzelde.


  ‘Monseigneur?’


  ‘Ach, verdomme,’ mopperde de koning. ‘Je moet het weten. Stergos en ik hebben Maudes dagboek gevonden. Ze heeft erin geschreven dat ze van mijn talent weet en niet zou aarzelen om het openbaar te maken als ik volhard in mijn amoureuze relatie met de toveres-koningin. Ze heeft er ook in geschreven dat ze Ansel mijn geheim heeft verteld. En het dagboek bevatte nog een andere verrassing: Maude was zwanger van mijn kind.’


  ‘Grote God! En daar heeft ze u niets van gezegd!’ Snudge was zowel verbijsterd als met afschuw vervuld. ‘Ze heeft de echtscheidingsakte getekend. En was bereid haar eigen leven en dat van de ongeboren baby op het spel te zetten…’


  ‘Een vrouw met vurige Tarnse hartstochten. Wat hebben we eens van elkaar gehouden, Snudge! Maar zes jaar lang leek het erop dat ze geen kinderen kon krijgen en de schaamte maakte haar ongerust en prikkelbaar. Intussen werd ik opgeslokt door de strijd met mijn overleden vader en de Geheime Raad, en had ik maar weinig tijd voor de liefhebbende aandacht die zo’n levenslustige vrouw van haar partner nodig heeft.’


  Snudge had slechts een paar keer van zijn maltdrank genipt, maar nam nu een grote slok. Een voorgevoel begon zijn hart te bekruipen. Hij kende Conrigs verschrikkelijke dilemma met Maude en het kind – en vreesde voor zijn eigen rol bij diens oplossingen.


  De koning zei: ‘De prinses-douairière is heel goed in staat om mij net zo diep te haten als ze mij eens heeft liefgehad. Als zij in leven is en als haar kind leeft en een zoon is, dan is hij mijn wettige troonopvolger. Hij is tijdens het huwelijk verwekt. De scheiding is irrelevant. Voeg daar het feit bij dat Maude op de hoogte is van mijn talent…’ Hij schudde zijn hoofd, nam de laatste slok en vulde zijn beker bij.


  Snudge zei: ‘U wilt dat ik naar Tarn ga en de waarheid boven tafel haal. Maar dat zou wel eens onmogelijk kunnen zijn als ze wordt beschermd door Ansels toverkunst. Ook al is mijn talent om de wind af te speuren aanzienlijk, het heeft ook beperkingen die ik nog maar onlangs ben gaan begrijpen. Ik heb Rode Ansel Pikan ontmoet en hij is machtiger dan ik ooit had kunnen hopen. Bovendien staat hij in contact met een bovennatuurlijke entiteit die hij zijn Bron noemt en die hem als een marionet begeleidt. We weten zo weinig van de sjamanen uit Tarn, sire! Er wordt gezegd dat ze direct afstammen van het Groenvolk, dat dit eiland met andere niet-menselijke monsters bevolkte voor Bazekoys verovering…’


  ‘Laat me dan nog een punt aan de orde stellen dat je misschien niet weet,’ siste de koning. ‘Ook door jou en mij stroomt Groenbloed, Deveron Austrey… en door elk menselijk wezen met talent, want op die manier zijn onze magische capaciteiten aan ons doorgegeven!’


  ‘O sire…’


  ‘Maar dat is niet erg. Wat nu het belangrijkste is, is dat je Maude en haar kind vindt – als ze inderdaad nog leven – voordat hun bestaan in de wereld bekend wordt. En als je ze vindt, doe dan wat je moet doen om mij en mijn Soevereiniteit te beschermen tegen het gevaar dat zij vormen.’


  Snudge hield de blik van de koning vast. ‘U wilt dat ik ze vermoord.’


  ‘Dat heb ik niet gezegd. Als je in staat bent om haar dreiging op een andere manier te elimineren, doe dat dan. Je bent mijn gezworen man, Deveron Austrey. Aanvaard je deze opdracht?’


  Snudge zette zijn half leeggedronken beker op het gepolijste hout van het koninklijke bureau en ging staan. ‘Ik zal mijn uiterste best doen, monseigneur.’


  ‘Dat is geen antwoord.’ Conrigs stem klonk gedempt en schor.


  ‘Het is mijn antwoord, sire.’


  Hun ogen bleven aan elkaar vastgeklonken, maar de Soeverein van Blenholme was degene die uiteindelijk knipperde en zijn blik losmaakte. ‘Ik vrees haar meer dan Kilian of Beynor,’ fluisterde hij, ‘meer dan Ullanoth, meer dan alle samenzwerende rebellen van Didion, Tarn en de Zuidelijke Kusten bij elkaar.’


  Conrig ging stilletjes zitten en staarde in het niets. Toen schokte hij even en leek zich te vermannen. Hij begon op zijn normale krachtige toon te spreken. ‘Morgen zoek je Parlian Bièrrebeek op en breng je hem op de hoogte van je missie. Ik vertrouw de hofmaarschalk volledig – en dat moet jij ook doen, aangezien hij ook weet van je talent. Vraag zijn advies. Hij begrijpt de barbaren in de noordelijke gebieden beter dan wie ook in Cathra, aangezien hij en zijn familie meer dan driehonderd jaar onze grenzen daar hebben verdedigd. Hij kan je misschien gidsen leveren uit zijn legertje Bergzwaardvechters om je bij te staan wanneer je Tarn binnendringt. Wat je verder ook nodig mocht hebben, het staat tot je beschikking.’


  ‘Ik wil graag mijn vriend, heer Gavlok Pinksterval, op deze missie meenemen, evenals onze schildknapen en Vra-Mattis, mijn aspirant-windstem. Gavlok en Mattis moeten in ieder geval op de hoogte worden gebracht van het plan dat we op zoek zijn naar Maude en haar kind. De wapendragers kunnen in het ongewisse worden gelaten tot we Tarn hebben bereikt. Aangezien heer Stergos te ziek is om windspraak van mij of Mat te ontvangen, stel ik voor dat Vra-Sulkorig, de Mysteriebewaarder, in zijn plaats de boodschappen doorgeeft. Hij zal eveneens in vertrouwen moeten worden genomen – althans gedeeltelijk.’


  ‘Heel goed, maar geen van deze mensen mag ooit iets van mijn talent weten, zelfs als je ze moet zeggen dat jij het wel hebt. Het gevaar dat een zoon van Maude vormt voor de Cathrase opvolging is voldoende rechtvaardiging voor onze zoektocht.’


  ‘Ik zal voorzichtig zijn wanneer ik verslag doe, sire.’


  Als je naar het noorden reist, wil ik ook dat je de twee dieven schouwt. Je natuurlijke capaciteiten op dat gebied zijn waarschijnlijk groter dan van wie ook in Cathra.’


  ‘Maar Cathra is een groot rijk,’ protesteerde Snudge, ‘en we weten niet zeker welke route de twee dieven hebben genomen. Als ze rechtstreeks naar de Abdij van Zeth en Kilian gaan, heb ik misschien een kans ze te kunnen schouwen. Maar misschien zijn ze wel een heel andere richting uitgegaan of zelfs per schip ontsnapt. Misschien hebben ze de opdracht gekregen om de schat op een afgelegen plaats te verbergen waar Kilian hem later kan ophalen.’


  ‘Laten we dat niet hopen,’ zei de koning terwijl hij somber in zijn beker keek.


  ‘Monseigneur, u moet erover nadenken of het toch niet verstandig is de hulp van koningin Ullanoth in te roepen. Daar schuilt een gevaar in – maar als zij de twee mannen via haar Vizier weet te vinden, kunt u rechtstreeks de achtervolging inzetten. U hoeft haar niet te vertellen dat de schurken een diefstal hebben gepleegd – slechts dat ze hebben geprobeerd heer Stergos te vermoorden. Zodra de schat is gelokaliseerd, moet hij worden vernietigd. Dat is de enig veilige weg.


  Heer Stergos weet het, en u ook. Inactieve maanstenen kunnen zonder gevaar tot gruis worden geslagen en zijn dan waardeloos. We kunnen wel aannemen dat de boekmedaillons op eenzelfde manier kunnen worden vernietigd en de boeken verbrand.’


  Conrig gromde bij dat vooruitzicht en Snudge wist dat zijn hardnekkige wantrouwen jegens de koning terecht was. Hij speelde nog steeds met de gedachte die dingen zelf te gaan gebruiken.


  ‘Ik moet nadenken over wat ik zal doen,’ zei Conrig. ‘Als Ulla op een of andere manier de hand weet te leggen op de schat…’


  ‘Daarom moeten de stenen in stukken worden gebroken en de boeken verbrand, sire,’ benadrukte Snudge. ‘Om ze uit haar handen en uit die van Kilian en Beynor te houden.’


  ‘Toch moet ik er zelf zeker van zijn dat ik de juiste beslissing heb genomen. Ik neem nog een dag de tijd om er dieper over na te denken, want ik ben nu zo moe dat mijn verstand me in de steek laat. Vertrek morgen vroeg, maar pas nadat je hebt overlegd met hofmaarschalk Parlian. Neem de Grote Noordelijke Weg naar Tarn en de Heideweg over de Vorstpas. Overnacht na de eerste dagreis in Teme. Daar zal ik je vertellen wat mijn beslissing is over de raadpleging van Ullanoth. Je kunt nu gaan.’


  Snudge boog. ‘Heel goed, sire.’ Hij draaide zich om en ging op weg naar de deur.


  ‘Nog een laatste punt,’ zei de koning. ‘Ik weet dat je me hebt verteld dat je Verbergerzegel verloren is gegaan. Ik ben me ook bewust van je serieuze wantrouwen die je jegens maansteenmagie koestert. Maar als het zegel toevallig weer opduikt… zou ik uitermate dankbaar zijn als je het weer in mijn dienst zou gebruiken.’


  Snudge verstijfde maar weerhield zich ervan zich om te draaien en de ogen van de koning te ontmoeten. ‘Ik betwijfel of hij ooit wordt gevonden, monseigneur. Maar u kunt er zeker van zijn dat ik alles doe wat in mijn macht ligt om mijn taken loyaal uit te voeren.’
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  Het was niet volslagen donker. De vorstuitbarstingen die de spelonkwanden dooraderden vertoonden een vaag schijnsel en de aura’s van de drie bezoekers omringden hun schemerlichamen in zwakke kleuren die met hun gevoelswisselingen veranderden.


  Hijzelf was slechts zichtbaar door een lichtweerschijn, een vormeloze, oogloze kolos die aan de rotsen was geketend met juweelachtige kettingen van helder blauwglanzend ijs. Zijn vijanden hadden hem gedwongen zijn Salka-vorm vast te houden die hij gedurende het Oude Conflict had aangenomen, omdat het in staat was tot lichamelijk lijden. En zo had hij meer dan duizend jaar lang met lichaam en geest geleden, terwijl hij de hemel verloochende.


  Maar de vijand kon hem niet zijn grote visie of stem afnemen, die de hoop levend hielden wanneer de kracht van de ene na de andere helper uitgeput raakte of werd neergeslagen. Deze laatste drie zielsverwanten waren de beste die hij ooit had kunnen vinden. Hij koesterde ze met speciale zorg en gaf hun menselijke kwetsbaarheid kracht terwijl zij zijn instructies uitvoerden. Want nu, na wat een oneindige reeks van mislukkingen en tegenvallers had geleken, zag het ernaar uit dat er een reële kans bestond dat hij er ten slotte in zou slagen om de onnatuurlijke band tussen het Hemelrijk en de aardlingen te verbreken.


  Heb je het kleine boek meegenomen?


  ‘Ik heb het hier.’ Ansel haalde de oude band uit zijn riembuidel tevoorschijn en legde hem op de met rijp bedekte spelonkvloer. De maansteenschijf die de vergane leren omslag bijeenhield, was levenloos maar nog steeds in staat de macht van de vijand omver te werpen. ‘Er zijn nog altijd twee boeken in het Cala-paleis verborgen, Rothbannons vertaling uit de Salka-archieven en de archieftableaus zelf, opgeborgen in de gewelven van de Getijde-Citadel.’


  Thalassa Dru, heb je de bijdragen van het Groenvolk en de moeraswormen meegenomen.?


  ‘Ik heb er nu maar een paar, helaas, en ze zijn allemaal van het mindere soort.’


  Ze leegde een beurs met een dozijn dode maanstenen graveerwerkjes op de vloer naast het boek.


  Toch is het de moeite waard. Elke steen die wordt vernietigd verzwakt de verbinding… En jij, mijn liefste Dobnelu. Wat heb jij?


  ‘Ik heb drie kleine stenen uit de zee verzameld. En deze, die een van mijn wolfvrienden diep in de woestenij van de Stormlanden heeft ontdekt en naar me heeft toegebracht.’ De heks gooide de kleine zegels op de stapel, maar de vierde hield ze omhoog voor het gelaatloze, donkere gezicht van de Ene die de Hemel Verloochende. Het was een klein staafje van bleke steen, bedekt met minutieuze maansymbolen. ‘Zo een heb ik nooit eerder gezien, Bron, maar ik geloof dat het een Vernietiger is, misschien een overblijfsel uit de Dorre-Landenperiode tijdens het Oude Conflict.’


  Ah! Inderdaad! Je bent gezegend, Dobnelu, omdat je de wereld hebt verlost van een van de kwaadaardigste van de Grote Stenen, dit zal de Pijnvreters in verwarring brengen. Mijn zielsverwanten, jullie hebben het uitstekend gedaan. Dek nu je ogen af terwijl ik de Gelijkgezinden verenig en deze gruwelijkheden uit de weg ruim.


  De mensen drukten hun handen tegen hun gezicht. Een duizelingwekkende lichtuitbarsting verlichtte een ogenblik de geketende kolos van de Ene die de Hemel Verloochende. Toen was de grot weer in zijn oorspronkelijke staat van schemerduister. Het boek en de zegels waren verdwenen, zoals altijd het geval was. Maar er was iets anders gebeurd waardoor de aura’s van de drie mensen amber en zeegroen opflakkerden van verrassing.


  ‘Uw kettingen,’ riep Ansel uit.


  De twee vrouwen echoden hem verwonderd in koor na. ‘Uw kettingen!’


  De vlammende saffierkleur van de doorzichtige ijsboeien pulseerden en vervaagden toen langzaam alsof de schakels met roet werden besmeurd. Na een ogenblik verhevigde de binnenste glans nogmaals, maar was nu duidelijk minder.


  ‘Hun straling neemt af,’ zei Ansel ademloos en hij durfde het bijna niet te geloven. ‘Neemt daarmee hun kracht ook af?’


  ‘Bent u nog steeds stevig vastgeketend?’ vroeg Thalassa Dru.


  De reusachtige vorm verschoof, trok aan de kettingen, maar tevergeefs.


  Helaas, mijn zielsverwanten, ik zit nog altijd vast.


  ‘Dit moet iets betekenen,’ zei Ansel.


  Zo is het. Ik denk dat ik onmiddellijk met mijn Gelijkgezinden over dit vreemde verschijnsel moet overleggen. Vergeef me, maar we moeten onze gebruikelijke uren van meditatie en discussie overslaan. Misschien weet ik meer wanneer jullie de volgende keer komen… Lieve zielsverwanten, ik dank jullie nogmaals dat jullie de beproeving van de oversteek hebben doorstaan. Keer nu terug naar je eigen wereld.


  ‘Adieu,’ zei Thalassa Dru, en ze verdween.


  ‘Adieu,’ zei Dobnelu de zeeheks. In plaats van dat ze verdween, struikelde haar fragiele vorm alsof ze een klap kreeg en haar aura vlamde violet en vuurrood op, blijkgevend van plotselinge angst. ‘Ik kan niet terug! De weg is afgesloten. Waarom? Bron, wat is er gebeurd?’


  Ansel opende zijn armen voor haar en omhelsde haar terwijl hij de Bron met verbijsterd ongeloof aanstaarde. Zijn eigen corona was verdonkerd en roodgekleurd.


  Het ding dat met ijzeren boeien vastzat, schudde en stamelde vol droefenis uit: Ik heb het niet zien gebeuren! Ik werd afgeleid. O, mijn arme lieve Dobnelu! Je in trance verkerende lichaam is gestorven.


  Het violet van haar aura verdiepte zich en ze sprak met trillend gejank. ‘Terwijl mijn schemerlichaam in leven blijft… gevangen, hier, in deze onderwereld onder de ijskap? O hemel, help me! Ik had nooit gedacht dat zoiets mogelijk was.’


  ‘Dat is het ook niet,’ zei Ansel. Zijn gezicht was nu een woedende smeltoven. ‘Tenzij het geen natuurlijke dood was. Bron! Hebben de Pijnvreters dit gedaan?’


  Nee. Ik zie nu de waarheid. Deel mijn visioen, zielsverwanten.


  ‘Goeie God – en die akelige larf lacht er ook nog om!’ De Grootsjamaan van Tarn hield de oude vrouw steviger vast en klemde zijn tanden op elkaar om een serie vloeken binnen te houden vanwege deze tegenvaller. Zijn woede brandde en verdronk de kreten van grimmige doodsangst van de kol. ‘Een van Blinde Bozuks verdomde amuletten heeft dit veroorzaakt, Dobnelu. Ik zag het ding glashelder, het hing om de hals van de melkmuil. Zowel Bozuk als de moordenaar zullen hiervoor boeten.’


  ‘Wat gaat er nu met me gebeuren?’ kreunde de heks.


  Wanhoop niet, lieve ziel. Er is een remedie, hoewel niet eenvoudig uit te voeren. Ansel, je moet zo snel als je kunt naar de hoeve gaan – in je fysieke lichaam, natuurlijk. Dit is geen moment voor het schemerlichaam.


  ‘Ik heb mijn boot in de beschutting van Kaap Wolf voor anker gelegd. Het kost me niet veel tijd om naar het fjord te komen. Zijn Maude en het kind ook in gevaar?’


  Niet door hem… Ga nu. Breng het lege lichaam naar me toe en wees tijdens de overtocht heel voorzichtig dat het niet verloren gaat.


  Hij knikte, bevrijdde Dobnelu uit zijn omhelzing en verdween.


  Ze stond daar verloren. Wat van haar aura over was, was zo dofpaars dat het bijna bruin werd. ‘Het lijkt kouder te worden. En plotseling voel ik me heel erg moe. Mag ik gaan zitten, Bron?’


  Je levensenergieën nemen af. Dat was te verwachten… maar om je voor de werkelijke dood te behoeden, moet ik je voor een tijdje veranderen. Wees niet bang. Als alles goed gaat, word je wakker in je eigen huis, helemaal hersteld.


  ‘En als het slecht afloopt, zal ik dan sterven?’


  Denk daar maar niet aan. Kom alleen naar me toe en raak me aan.


  Ze deinsde terug. ‘Dat heeft u ons altijd verboden.’


  Nu is het noodzakelijk. Kom. Steek je hand uit, sluit je ogen en laat me voor je zorgen.


  De dode, zwarte tentakel met zijn gloeiende blauwe ketenen strekte zich naar haar uit. Ze hief haar knokige oude hand op en kneep haar ogen stijf dicht.


  Met een vaag rinkelend geluid viel er een kleine bolletje van emerald op de vloer van de grot, niet groter dan een erwt.


  De Ene die de Hemel Verloochende was weer alleen. Hij raapte het bolletje heel voorzichtig op, draaide het rond en duwde het in het ijs op de muur achter zich. Het zonk erin weg totdat het diep was ingebed en hield een groot aantal andere glanzende kleine voorwerpen gezelschap, die allemaal hoopvol groen straalden.


  Er is een remedie. Als het werkt, zul je leven. Als het faalt, zul je ook leven, mijn arme menselijke zielsverwant.


  Maar wat voor leven.


  De achterlijke jongen, Vorgo Waterval, had voldoende verstand om het sarcastische advies van die teef van een prinses die zijn vader had afgeslacht op te volgen. Hij ploeterde terug naar de kust, kleedde zichzelf helemaal uit en lag op een platte rots in de middagzon, rillend en jankend totdat de opkomende vloed hem dwong verder het eiland in te trekken. Nadat hij zich had gewarmd en was opgedroogd, wrong hij zijn wollen hemd en broek uit en trok ze weer aan. Het zat niet erg comfortabel. Hij had nog steeds zijn riem en zijn steekmes, en het kleine amuletzakje hing aan een koord om zijn nek. Verder had hij niets – zelfs geen laarzen.


  Zijn vaders lichaam had laarzen. En misschien nog andere dingen. Het lag nu onder water, rolde een beetje mee met de golfjes die met de aanwakkerende wind waren verschenen. Hij kreeg kippenvel van achterdochtige angst bij de gedachte een dode man aan te raken. Lange tijd bleef hij zitten terwijl hij naar de vraatzuchtige, lawaaiige massa vogels keek die pikten, doken en pikten.


  Ten slotte rende hij tussen de rotsen door naar ze toe, gooide met stenen en schreeuwde de longen uit zijn lijf. Sommige vogels vlogen weg, maar andere vielen hem zo kwaadaardig aan dat hij bang was dat ze hem de ogen zouden uitpikken. Dus gaf hij het snikkend op en dook met zijn hoofd in het water om het vuil dat ze op hem hadden gesproeid af te wassen, en het bloed.


  Wat moet ik nu doen? vroeg hij zich af. De logger was allang verdwenen, het opkomend tij had meegeholpen bij zijn ontsnapping uit de ondiepe baai. Die teef van een prinses had niet eens hoeven roeien. Ze hees gewoon het zeil en had zich tussen de riffen door gewurmd, de slijmerige gladjurk!


  Terwijl hij voortdurend liep te vloeken, sjokte Vorgo Waterval langs het steeds smaller wordende strand. Hij wist dat hij niet al te intelligent was. Dat had zijn vader hem vaak genoeg verteld, soms met een verwensing en een draai om zijn oren. ‘Maar je wordt sluw, Vorgo,’ had hij ook gezegd. ‘Je heb een neus voor het grote ding, net als een straatpup. Je ken ’n hoop kwaad aanrichte met die neus van je.’


  Op dit moment leidde zijn neus hem de weg terug waar de vrouwen en de jongen vandaan waren gekomen, naar de hoeve van de zeeheks. Het tij was halfhoog en op sommige plaatsen kwam het water snel op, was zelfs gevaarlijk, tot hij de punt rondde die op het fjordstrand uitkwam. Daar hoefde hij alleen maar voort te ploeteren. Hij probeerde een plan te bedenken. Vader had altijd een plan. Maar nu was die kloteprinses die hen rijk had zullen maken, weg. Alleen de zeekol was nog over.


  Ze was een heks, een heel machtige. Alle vissers van de noordwestelijke kust wisten dat je een wisse dood tegemoet ging als je haar fjord betrad. Maar waarom eigenlijk? Hij dacht er hard over na terwijl hij wadend voortzwoegde. Waarom weerde ze bezoekers? Andere magickers waren blij als ze hun drankjes, amuletten en gelukspopjes aan het gewone volk konden slijten, maar de oude Dobnelu niet. Waarom?…


  Misschien had ze wel goud in haar huis verstopt!


  Hij raakte het zakje met amuletten aan dat om zijn hals hing. Hoe werkten die dingen eigenlijk? Maakten ze hem onzichtbaar als hij eenmaal de cirkel van magische stenen was binnengestapt? Weerden ze de toverij van de zeeheks af? Hij kon het zich niet herinneren. Maar de amuletten moesten wel krachtig zijn, want vader had er veel voor moeten betalen, en ze werkten alleen op midzomeravond.


  Dus moest hij doorzetten. Het goud vinden!


  Hij beklom het klifspoor, stak het weiland over en bleef bij de kring van stenen staan – ze zagen er doodnormaal uit, er was niks bijzonders aan te zien. Hij greep de amuletten vast en hield zijn adem in toen hij ertussendoor stapte. Er gebeurde niets.


  Ben ik nu onzichtbaar? vroeg hij zich af. Geen idee. Niet ver weg stond een kleine hut, naast de moestuin. Hij besloot om daar zijn zoektocht naar het goud te beginnen. Mensen verstopten vaak dingen onder de vloer van hun schuur.


  Toen hij de deur openduwde, schreeuwde hij het uit van angst en stond als aan de grond genageld. De zeeheks zelf was daarbinnen, lag daar op een laag veldbed! Ze bewoog zich niet, maar hij kon haar ademhaling horen reutelen. Hij was verbaasd hoe klein ze was en fragiel. De toveres die de hele kust van Tarn terroriseerde was een kleine oude zak vol beenderen in een afgeragde jurk!


  Nou, hij kon haar nu als een kip de nek omdraaien…


  Vorgo boog zich voorover en raakte heel voorzichtig het ingevallen gezicht van de heks aan. Ze sliep door, dus vatte hij moed en deed het. Ze gilde niet noch schreeuwde ze het uit, ze deed zelfs haar ogen niet open, ze hield alleen maar op met ademen. Hij liet haar los en gooide haar opzij. Het zweet stroomde uit zijn haar in zijn ogen en hij rilde ondanks het feit dat het een warme dag was.


  Dood! De verschrikkelijke zeeheks was dood, en haar schat had hij zo voor het oprapen. Het enige dat hij hoefde te doen was hem te vinden.


  Hij zocht urenlang de boerenhoeve af.


  Maar hij vond geen goud, geen geld, geen juwelen, nauwelijks iets van waarde behalve een gebutste zilveren beker, een halsketting van agaatkralen en een prachtig gemaakte kleine dolk met een degenknop van kornalijn. Gefrustreerd en woedend schopte hij een houten emmer door de keuken. Wat nu? Hij moest nog zorgvuldiger zoeken, de koeienstal proberen en dan de kippenren en het achterhuis. Maar eerst moest hij iets eten uit de goed bevoorrade provisiekast…


  De buitendeur ging open.


  Er stond een robuuste man van middelbare lengte, gekleed in een eenvoudige bruine tuniek van hertenvel en bijpassende broek met bretels. Overdwars droeg hij een schouderriem waarin kleine vakjes opbolden en zijn borst was getooid met een massief gouden borststuk, ingelegd met Tarnse opalen. Zijn haar en baard waren zo rood als vuurlelies en zijn diepliggende blauwe ogen glansden van onverholen tranen.


  ‘Heb jij het gedaan?’ vroeg hij.


  Vorgo had van hem gehoord: heel Tarn had van hem gehoord, hoewel er maar weinigen waren die hem ooit hadden aanschouwd. Dit was Rode Ansel Pikan, de Grootsjamaan, leider van bijna alle andere magickers in het domein van de Zeeheren, de beroemdste tovenaar van het noordland. Te verschrikt om iets te zeggen, stond de jongen als aan de grond genageld en zijn mond hing open.


  De sjamaan hief een klein staf van bewerkt eenhoornivoor omhoog. Er was een geluidloze flits. Vorgo slaakte een wanhopige huil en zijn benen vouwden zich onder hem. Hij knielde op de gewreven houten vloer en vouwde zijn handen smekend samen. ‘Ik heb haar niet vermoord! Echt niet!’


  Hij voelde een angstaanjagende pijnscheut in zijn rechter oor. Hij gilde het uit en sidderde toen iets kleins van zijn hoofd afviel, op zijn schouder stuiterde en in witte scherven op de vloer uiteenspatte.


  Ansels zwarte ogen waren enorm groot geworden en er was geen medelijden in te lezen. ‘Zeg me je naam. Leg uit waarom je hier bent. Als je weer tegen me liegt, zal je andere oor bevriezen en eraf vallen. Nog meer leugens kosten je je neus en lippen…’


  ‘Nee!’ huilde Vorgo. ‘Ik zal het vertellen!’ Het smerige verhaal stroomde eruit, chaotisch en onsamenhangend, maar Ansel begreep het maar al te goed. Dobnelu’s lichaam was achteloos afgeslacht door een halvegare, ondanks zijn krachtige bouw nog maar nauwelijks zestien jaar oud, bedorven door zijn corrupte vader, die nauwelijks goed van kwaad kon onderscheiden.


  Hij zuchtte. ‘Dus de prinses, de meid en de jongen zijn in jouw boot weg gezeild?’


  ‘Ja, heer.’ Vorgo liet zijn hoofd hangen en balkte het uit. Slierten snot lekten uit zijn neus.


  Ansels ogen zwierven weg en hij zocht op de wind de zee ten zuiden en oosten van de Vruchteloze Baai af. Hij vond haar bijna onmiddellijk terwijl ze onder een dreigende lucht handig een visserssmak bestuurde. Wat een vrouw! Rusgann en Dyfrig waren bij haar in de stuurhut. De meid was met een oliesteen een lang keukenmes aan het slijpen. Maude droeg een nog groter lemmet aan haar riem. Ze hadden hun rokken opgebonden zodat het leek alsof ze een broek droegen, hadden haveloze oliejassen aangetrokken en hun hoofd met smerige lappen omwikkeld.


  Met een lichte en gunstige wind zouden ze Noordwacht morgen laat op de dag bereiken.


  We hebben hier een behoorlijke puinhoop, dacht Ansel. Ik moet Dobnelu’s lichaam onmiddellijk naar de Bron brengen. De lastige oversteek zou uren duren en alleen de Drie IJsgebonden Zusters weten hoe lang ik nog in de grot moet wachten als ik er eenmaal ben. In de tussentijd ontglipt Maude me zo prachtig als je maar kunt bedenken! Ik kan haar niet de wind uit de zeilen nemen met het weer dat op til is en ik kan zeker de boot niet laten kapseizen door een windhoos. Dus ze zoekt haar toevlucht bij haar broer Liscanor op het kasteel. En hij zal zijn windstemmen gebruiken om de hoge Zeeheer Sernin op de hoogte te stellen van Maude en haar zoon… en een getalenteerde Soeverein die op de troon van Blenholme zit. Het zal onmiddellijk naar alle kanten uitlekken – en hoe zal Conrig Wincantor het overleven zodat hij zijn rol kan blijven spelen in het Nieuwe Conflict?


  Zal ik Dobnelu verlaten en mijn schemerzelf naar Maude sturen? Ik kan haar en de anderen in bedwang houden en hun boot terugvaren naar de hoeve. Maar ze zou Noordwacht wel eens eerder kunnen bereiken dan dat ik het trommelritueel heb kunnen beëindigen en mezelf kan transporteren.


  Zal ik doorgaan met te proberen mijn vriendin te redden en de anderen aan de Bron overlaten? Hij is niet almachtig. Als Maud Conrigs konijn uit de hoed laat ontsnappen, blijft die eruit.


  God van de Hoogten en Diepten! Is er nog een andere manier waarop ik deze situatie tot een goed einde kan brengen? Waarom neem je geen contact op met Liscanors windstem? Jaag hem de stuipen op het lijf en beveel hem zijn mentale smoel te houden.


  ‘Niet onverdienstelijk!’ riep Ansel Pikan hardop uit.


  ‘M-mijn heer?’ mompelde de arme sloeber. Hij zat op zijn hurken ineengezakt. Een klein druppeltje bloed uit zijn geamputeerde oor bevlekte de schouder van zijn hemd.


  Ansel was de aanwezigheid van de moordenaar bijna vergeten. Tijd om met hem af te rekenen.


  ‘Vorgo Waterval, je hebt een grote zonde begaan door het nemen van een mensenleven en daar moet je voor boeten. Je bent echter nog jong en hebt een bedroevend gebrek aan hersenen. En heel toevallig kan ik je gebruiken.’


  ‘Mij?’ De sufferd hief langzaam zijn hoofd op.


  ‘Jou. Ik ga proberen de vrouw die jij hebt afgeslacht terug te brengen. Haar weer tot leven te wekken. Dat kan een behoorlijk lange tijd duren. Ik wil dat ze, als ze terugkomt, haar huis en veestapel net zo aantreft zoals ze die heeft achtergelaten. Dus blijf je hier en ga je daarvoor zorgen alsof je leven ervan afhangt.’ Wat ook zo is. ‘Begrijp je me, Vorgo?’


  ‘U gaat me niet vermoorden?’ Er gloorde hoop.


  ‘Niet als je hard werkt. Kun je dat?’


  ‘O ja, mijn heer!’


  ‘Ik kan niet beloven dat ik je kan laten gaan, zelfs niet als de zeeheks in leven blijft. Ze is een heel oude vrouw en heeft hulp nodig om hier te kunnen overleven. Je zult bij haar moeten blijven tot ze een natuurlijke dood sterft. Een natuurlijke dood, Vorgo! En dat kan jaren duren. Nadat ze is overleden, kom ik je halen en breng ik je terug naar je volk in Noordwacht Haven. Wat zeg je ervan? Het zal geen makkelijk leven zijn en als je de gedachte alleen al niet kunt verdragen, vries ik je ter plekke dood. Je zult er niets van voelen.’


  ‘Nee! Nee! Alstublieft, ik doe het. Wat u maar zegt.’


  Ik zal elke taak drie keer voor hem moeten uitspellen, bedacht Ansel gelaten. Maar eerst moet ik met Liscanors windstem spreken… en iedereen in de buurt van Noordwacht.


  ‘Blijf hier en vraag God om vergeving. Ik ben zo terug om je te vertellen wat je moet doen.’ De sjamaan stapte naar buiten en sloot de deur achter zich.


  In de keuken veegde Vorgo met zijn mouw zijn ogen en neus af. Pas nu begreep hij ten volle wat een geluk hij had. Hij zou niet sterven! In plaats daarvan moest hij de eenden, kudde geiten en schapen voederen en de koolbedden van de zeeheks schoffelen. Dat zou een stuk makkelijker zijn dan vissen vangen of netten boeten. Dit huis was veel groter dan de smerige hut aan het havenfront die hij met zijn driftige vader had gedeeld. Waarschijnlijk waren er ook minder ratten. En de provisiekast zat vol eten en vaten zelfgemaakt bier en kruiken malt. Helemaal niet verkeerd!


  Hij zou zich later wel zorgen maken als de zeeheks weer tot leven was gewekt.


  Ondertussen kon hij nog steeds op zoek gaan naar haar schat…


  De regen begon toen ze nog een mijl buitengaats waren en Maudrayne was er blij mee. Omdat er geen duisternis was die hen kon verhullen, was ze bang geweest om te worden herkend. Lukort Watervals logger Zee-eend zou bij elke zeeman en visboer in Noordwacht bekend zijn en ze had zich afgevraagd of het niet veiliger was hem op een afgelegen plaats voor anker te leggen, met het bijbootje aan land te gaan en dan te voet langs een omweg verder te gaan naar het kasteel.


  De mistige regen en valse schemering die de laaghangende bewolking had veroorzaakt hadden dat onnodig gemaakt. Brutaal stuurde ze recht aan op de aanlegplaats bij het diepwater van het kasteel. Een paar andere terugkerende schippers riepen naar haar, maar ze leidde hun interesse op de gangbare manier van doen af door te grommen: ‘Geen geluk,’ en vervloekte ongezouten de wispelturige vis.


  Er brandden toortsen op de aanlegplaats bij het kasteel. Twee grote schoeners en een klein hoog gevechtsfregat, Liscanors geliefde Gayora, lagen daar aangemeerd samen met nog een paar kleinere boten. Om een of andere reden was de plek waar zij vroeger altijd haar eigen sloepgetuigde jacht had aangelegd leeg, dus stak ze de Zee-eend daar gemakkelijk en vakkundig in terwijl Rusgann de landvast naar een jongen gooide die aan de kade zat te vissen, niet gehinderd door de zachte regen. Er was niemand anders te zien. Ze waren waarschijnlijk allemaal midzomerwende aan het vieren.


  ‘Kan die ouwe badkuip niet hier aanleggen,’ zei de schelm met een zelfvoldane grijns. Hij was ongeveer tien jaar oud, gekleed in lompen en blootsvoets. Hij had al een paar dikke gespikkelde zeebaarzen gevangen. ‘De wacht van de Zeeheren komt langs en laat je wieberen nog voordat je een kikker hebt aangeraakt.’


  ‘Maak die lijn vast!’ commandeerde Maudrayne op zakelijke toon. Ze rommelde in Lukorts geconfisqueerde beurs en stak een zilveren penny omhoog. Het was waarschijnlijk meer geld dan hij in een jaar bij elkaar had gezien. ‘Haal zo gauw je kunt de commandant, dan is deze voor jou.’


  ‘Aye aye, kap’tein!’ Hij gehoorzaamde en rende weg.


  ‘Haal Dyfrig,’ zei ze tegen de meid en ze sprong met de achterste landvast op de kade om die vast te sjorren. Haar zoon was naar de kleine hut benedendeks gegaan toen het begon te regenen. Nu kwam hij de slaap uit zijn ogen wrijvend tevoorschijn en keek met aan angst grenzend ontzag op naar de immense courtine en opdoemende torens van Noordwacht.


  ‘Waar zijn we, mama?’ vroeg hij.


  ‘Dit is het kasteel waar ik ben geboren. Nu is het van mijn geliefde broer, jouw oom Liscanor.’ Ze maakte haar opgebonden rokken los en wikkelde de bedekkende hoofddoek af. Haar lange kastanjebruine haar glansde in de toortsvlammen en werd onmiddellijk getooid met kleine regendruppeltjes. Als klap op de vuurpijl haalde ze de prachtige opalen trouwhanger van onder haar jurk en schikte die op haar boezem. Toen sprong ze terug in de boot.


  ‘Nu moet je goed naar me luisteren, Dyfrig.’ Ze ging op haar hurken zitten om in zijn ogen te kijken. ‘We moeten opnieuw het spelletje spelen dat je doet alsof je Rusganns zoon bent. Dat doen we omdat ik voorlopig niet wil dat iemand in het kasteel weet wie je bent.’


  ‘Zelfs oom Liscanor niet?’


  ‘Zelfs hij niet. Ik zal hem ons geheim later vertellen, maar waarschijnlijk vanavond nog niet.’


  ‘Goed, mama.’ Dyfrig keek haar vragend aan. ‘Zijn er boze mannen in het kasteel, zoals Lukort en Vorgo?’


  ‘Niet zo duivels als die twee schurken,’ verzekerde ze hem en ze hoopte dat het waar was. ‘Alleen maar mannen en vrouwen die te veel praten… die misschien verhalen rondstrooien over jou als ze zouden weten dat je een kroonprins bent. En ze kunnen ongewild ons grote geheim verraden en ons in gevaar brengen. Dus zolang we in het kasteel zijn, moet je Rusgann “mama” noemen en steeds dicht bij haar blijven. Probeer maar helemaal niet met me te praten. Dat doet een kind van een dienster niet. Maar als het moet, noem me dan “vrouwe”. Kun je dat onthouden?’


  Hij lachte melancholiek, wat allesbehalve kinderlijk was. ‘Ja.’


  Ze kuste zijn voorhoofd. ‘Goed zo.’


  ‘Daar komen de schildwachten,’ mompelde Rusgann.


  Ze hoorde het gedreun van laarzen samen met de opgewonden kreten van de kadejongen.


  Maudrayne sprong terug op de wal. Rusgann nam Dyfrig bij de hand en volgde op gepastere wijze.


  ‘Daar zijn ze, net wat ik al zei!’ De kadejongen liep ongeduldig dansend voor een groepje van vier krijgswachten uit, bleef toen staan en kreeg ogen als schoteltjes. Asjemenou! ’t Zijn vrouwen… en een babyknul!’


  De sergeant, een grijsbebaarde veteraan, liep op Maudrayne toe met zijn hand op het gevest van zijn zwaard. ‘Zo, wat is dit allemaal? Wie denk je wel niet dat je…’ Zijn mond klapte als een val dicht. Hij stond daar zonder nog iets te zeggen, zijn blik nam haar van top tot teen op voordat hij fluisterde: ‘Vrouwe Maude?’


  Maudrayne knikte koninklijk en glimlachte. ‘Dus je kent me nog, Banjok. Het is vele jaren geleden dat we elkaar voor het laatst zagen, en er is zoveel gebeurd.’


  De jongere krijgswachten hadden klaarblijkelijk geen idee wie ze was en stonden met een onzekere uitdrukking op het gezicht een stuk naar achteren. Dat kwam Maudrayne goed uit. Ze zei tegen de sergeant: ‘Zeg alsjeblieft nu niets meer… en noem zeker mijn naam niet.’ Ze hield haar oliejas dichtgetrokken om de nekhanger te verbergen. ‘Breng ons onmiddellijk naar de Zeeheer. Ik neem aan dat hij thuis is?’


  Banjok keek als verdoofd. ‘Ja. Hij is binnen, met vrouwe Fredalayne. Hij zit het midzomerwendefeest voor van de kaderkapiteins en hun familie. Vanwege de regen is het naar de grote hal verplaatst. Volgt u me maar.’ Hij draaide zich en marcheerde weg.


  De schelm duwde zichzelf naar voren en versperde Maudrayne de weg. ‘Wacht es even! Mijn penny!’


  Ze moest lachen om zijn vasthoudendheid. ‘Hoe heet je?’


  ‘Eselin. Op een dag word ík ook kaderkapitein en eet ik ook met de Zeeheer!’


  Ze gaf hem de penny. ‘Dat zal gebeuren, Eselin, als jij dat wilt.’ Toen liep ze de regenachtige avond in met in haar voetspoor Rusgann, Dyfrig en de drie zwijgende krijgswachten.


  Toen ze eenmaal binnen de muren waren, stuurde Banjok zijn mannen weg en waarschuwde hen dat ze niets over de merkwaardige bezoekers mochten zeggen als hun zwaardarmen hun lief waren. Nadat de drie zich hadden teruggetrokken in het wachtlokaal van het wachthuis, leidde de sergeant de vrouwen en de kleine prins naar een antichambre, die de Vredeskamer werd genoemd, vlak naast de grote hal. De dinergasten die gewapend kwamen, lieten daar hun wapens en schilden achter, volgens Tams gebruik opgehangen aan nagels in de muur. Er stonden een paar gestoffeerde banken, maar er was verder geen meubilair in het vertrek.


  Banjok deed de buitendeur op slot die toegang gaf tot de galerij langs de muur van het hoofdgebouw. ‘Wacht hier. Het kan even duren voordat de Zeeheer de hoge tafel kan verlaten.’ Banjok opende de zware binnendeur en glipte snel de hal in, waaruit luide geluiden van muziek en vrolijkheid opstegen.


  Rusgann zette Dyfrig op een bank, zei hem daar te blijven zitten en leidde haar meesteres naar de andere kant van de kamer. ‘Laten we even de verhalen op elkaar afstemmen,’ siste ze. ‘Ben je van plan je broer te vertellen wat er is gebeurd sinds je veronderstelde dood?’


  ‘Ik zeg dat Rode Ansel me van de verdrinkingsdood heeft gered, en mij en mijn dierbare dienstmeid bij de zeeheks op de hoeve in veiligheid heeft gebracht voor Conrig Wincantor, die me in Cala onder permanent huisarrest had willen stellen opdat ik geen moeilijkheden zou veroorzaken. Ik zeg tegen Liscanor dat ik een verschrikkelijk geheim weet van Conrig dat hem zijn Soevereiniteit kan kosten, maar dat ik niet vertel wat het is. Nog niet.’


  ‘Dat is meer dan je mij zou vertellen,’ gromde Rusgann. ‘Ik neem aan dat ik degene ben die zwanger was en een jongen ter wereld heeft gebracht?’


  ‘Natuurlijk. Jouw haar is blond, net als dat van Dyfrig. Het lukt als je kan voorkomen dat mensen hem gaan ondervragen. Doe maar alsof hij ziek is, of verdoofd door de beproeving van onze vlucht.’ Maudrayne trok de dampige oliejas uit en gooide hem op de stenen vloer. Ze pakte een kam uit haar riembuidel en begon die door haar geklitte haar heen te werken.


  ‘Wat moet ik over de ontsnapping zeggen?’ vroeg Rusgann. Ze had de uitgegooide oliejas opgepakt en aan een haak opgehangen, en trok toen haar eigen jas uit.


  ‘Min of meer de waarheid. Ik kon het nier langer verdragen om bij de heks te moeten wonen. Ik heb de visser met opzet signalen gestuurd en hem omgekocht om ons mee te nemen. Maar Lukort Waterval had me door zijn verrekijker al ontdekt, en was gekomen om me te ontvoeren en losgeld voor me te eisen.’


  ‘Dus hebben we hem vermoord en lieten zijn zoon Vorgo achter in de genade van de zeeheks, zijn we weg gezeild en hier zijn we dan – bont en blauw, maar veilig!’ Rusganns open gezicht glom van leedvermaak.


  ‘Nou, niet bepaald. We moeten ons nog steeds zorgen maken om Ansel. Ik vraag Liscanor of hij ons tegen hem wil beschermen en of we hier in Noordwacht mogen blijven. Maar als Ansel me mee wil nemen, kan mijn broer niets doen. Hij kan de Grootsjamaan van Tarn niet weerstreven. Hij is een moedig man, maar hij is bang voor Ansel. Dat zijn ze allemaal.’


  Rusgann legde haar vinger op haar lippen. ‘Praat wat zachter. Je maakt de jongen nog bang.’


  Dyfrig leunde vermoeid tegen de muur en leek heel klein in zijn veel te grote regenjas. Maar zijn donkere ogen waren op de vrouwen gericht en hij deed zijn best te horen wat ze zeiden.


  ‘Toverij!’ Maudraynes stem was vol afschuw. ‘Wat is het toch een vloek! Hoeveel mensen zijn bereid dat te geloven? Niet veel, als je door magie macht over anderen kunt krijgen of, nog waardevoller, geheime kennis. Zelfs Ansel is erdoor gecorrumpeerd! Ik dacht dat hij een ware vriend was, maar al die tijd gebruikte hij Dyfi en mij in een of ander bloedig kosmisch plan.’


  ‘Nou nou, vrouwe, dat weet je niet zeker. Het kan zijn dat je de man verkeerd beoordeelt.’


  ‘Dat komen we te weten zodra hij recht door de afgesloten wachthuispoorten van Noordwacht loopt.’ Maudrayne slaakte een lelijk lachje. ‘En ik maak me sterk dat we niet lang hoeven wachten. De zeeheks blijft nooit langer dan twee dagen in trance. Wanneer ze wakker wordt en merkt dat we weg zijn, zal ze met Ansel spreken en hij zal weten dat we naar Noordwacht zijn gegaan. Waar hadden we anders heen gekund?’


  Rusgann fronste. ‘Het zou het beste zijn als je broer je onmiddellijk aan boord van dat fraaie oorlogsschip laat gaan en je naar de hoge Zeeheer van Donorval stuurt. Heeft heer Sernin niet een groep getalenteerde tovenaars die loyaal aan hem zijn? Zou Ansel het durven opnemen tegen hen allemaal… en de Tarnse Raad van Zeeheren bovendien?’


  ‘Ik weet het niet,’ zei Maudrayne bedachtzaam. Je bent een wijze vrouw, Rusgann. Dat plan is het overwegen waard. Als ik Sernin de waarheid over Dyfrig vertel…’ En de hogere waarheid over Conrig! ‘Ik zal Liscanor vragen om zijn windstem onmiddellijk contact op te laten nemen met Sernin.’


  Maudrayne omhelsde de meid, ging toen naast Dyfrig zitten en probeerde hem dichter naar zich toe te trekken. Hij duwde haar weg. ‘Dat moet u niet doen, vrouwe. Ik ben slechts de zoon van een dienstmeid.’


  Haar gezicht trok wit weg en ze sprong overeind. Voor het eerst in maanden barstte ze in tranen uit.


  Rusgann nam haar meesteres in de armen en hield haar vast terwijl ze huilde. Zo trof Zeeheer Liscanor hen aan toen hij een paar minuten later arriveerde.


  Ze nipte van haar beker met kalmerende berendruifthee en kroop dicht naar het turfvuur toe dat Liscanor in de zitkamer van de kleine zuidelijke toren had aangestoken. Ze wachtte op zijn terugkeer met nieuws van het windgesproken overleg met Sernin Donorval. Er sloeg regen tegen de smalle beglaasde vensterruit. De lucht zag bijna zwart.


  Na een korte, emotionele hereniging met zijn doodgewaande zuster in de Vredeskamer had Liscanor zijn vrouw geroepen, haar geheimhouding laten zweren en Rusgann en Dyfrig aan haar zorgen toevertrouwd. De lieve vrouwe Freda had ook geprobeerd Maudrayne naar bed te sturen, maar ze weigerde te rusten totdat ze met haar broer had gesproken. Ze waren een achteraftrap op geglipt naar de geïsoleerde torenkamer waar de Zeeheer zijn privé-zaken afhandelde. Daar vertelde ze hem wat ze hem wilde laten weten. Er was nu meer dan een uur verstreken sinds hij haar alleen had gelaten en ze maakte zich ernstig ongerust. Waar bleef hij zo lang?


  Toen de deur ten slotte openging en ze zijn gezicht zag, voorspelde dat niets goeds.


  ‘Kom zitten en vertel het me.’ Ze schonk hem een kop thee in uit de stomende pot op de verwarmingsplaat.


  Liscanor Noordwacht had hetzelfde glanzende kastanjebruine haar als zijn zuster, maar verder leken ze niet op elkaar. Zij was prachtig en had een koninklijk voorkomen, zelfs in haar gescheurde en vuile boerenkleding. Zijn lichaam was tonrond, hij had zulke gespierde armen dat ze als bulten aan zijn schouders hingen, en een pokdalig gezicht met een truffelneus dat bijna primitief was door zijn uitzonderlijke alledaagsheid. Alleen zijn stem logenstrafte zijn onaanzienlijke uiterlijk: die had een diepe, resonerende en beschaafde klank.


  ‘Maudie, liefje, er is een magisch onheil aan de gang,’ zei hij hoofdschuddend. ‘Mijn windstem, Kalymor, heeft me verteld dat het hem door de Grootsjamaan is verboden welke boodschap naar wie ook door te sturen. Ik heb hem gedreigd met een aframmeling, en toen met verbanning, maar hij wist van geen wijken. Hij zei dat Rode Ansel ergere dingen met hem zou doen als hij hem niet gehoorzaamde. Geen enkele andere sjamaan in het domein van Noordwacht wil boodschappen voor me doorgeven. Ze moeten een tiennacht het stilzwijgen bewaren!’


  ‘Dit was te verwachten, veronderstel ik,’ zei Maudrayne berustend.


  Maar Liscanors zeeblauwe ogen schitterden triomfantelijk. ‘Er zijn meer manieren om een huid te villen, zuster! Aan de rand van de stad woont een vogelvrij verklaarde schermtovenaar, Blinde Bozuk, die Ansel en zijn hoogdravende soortgenoten geen trouw verschuldigd is. Hij verkoopt liefdesdrankjes, nep-talismans en andere rotzooi aan lichtgelovige sukkels, maar hij is ook een onvervalste windadept.’


  ‘Ik heb van hem gehoord. Hij heeft Lukort Waterval talismans gegeven om de magische verdediging van de zeeheks te omzeilen.’


  ‘Ik ben persoonlijk naar het krot van de bedrieger gereden en heb hem tien gouden marken gegeven om een boodschap naar oom Sernin te sturen. In mijn bijzijn nam Bozuk contact op met zijn grote en goede vriendin Yavenis, een verstoten heks uit Donorval. Zij zou mijn boodschap persoonlijk aan de hoge Zeeheer hebben moeten doorgeven.’


  ‘Zou moeten,’ zei Maude. ‘Wat was de boodschap?’


  ‘Eenvoudig en discreet: “Kom met je snelste schip direct naar Noordwacht, met een aantal van je trouwste mannen”.’


  ‘Ah. Heel goed.’ Ze waagde het te glimlachen.


  ‘We varen zelf onmiddellijk uit met mijn fregat de Gayora, en ontmoeten Sernin op volle zee. Dan kun je je twee grote geheimen aan ons beiden vertellen.’


  ‘Ik denk dat ik ze je nu moet vertellen.’ Ze had de beslissing ter plekke genomen, gedreven door een groeiende zekerheid dat Ansel op een of andere manier zou ingrijpen en ze Donorval nooit zou bereiken. ‘Iemand moet het weten, voor het geval me iets overkomt… en mijn lieve kleine zoon.’


  ‘Zoon!’ riep Liscanor uit. ‘Grote God, vertel je me.


  ‘De blonde jongen Dyfrig is niet het kind van mijn dienstmaagd. Hij is van mij – de eerstgeboren zoon van Conrig Wincantor en erfgenaam van de Soevereiniteit volgens de oude Cathrase wet. Bovendien heeft deze Hoge Koning, die Tarn met valse voorwendsels in de vazalstatus heeft gedwongen, magisch talent en zit dus onrechtmatig op zijn troon.’


  Liscanor staarde haar als door de bliksem getroffen, sprakeloos aan.


  ‘Mijn dienster Rusgann is getuige van Dyfrigs geboorte. Zij en vele anderen in Cala weten dat ik een trouwe echtgenote was die nooit met een andere man dan haar eigen gemeenschap heb gehad. Dyfrig is het evenbeeld van Conrig. Het talent van de koning is veel moeilijker te bewijzen omdat het uitermate mager is en onwaarneembaar met de normale opsporingsmethoden. Mijn eigen getuigenis is onvoldoende en de toveres-koningin van Moss, die er ook van op de hoogte is, zal waarschijnlijk weigeren erover te praten. Maar ik veronderstel dat heer Stergos, Conrigs broer en koninklijke alchemist, de waarheid ook moet kennen. Hij is een eervol, gewetensvol man, die Conrigs geheim slechts passief zal bewaren door niet uit zichzelf de informatie openbaar te maken. Als hij onder ede zou worden ondervraagd, zou hij niet liegen.’


  Het grove gezicht van de zeeheer zag asgrauw en hij wrong zich in de handen als een ellendige maagd. ‘O Maudie, dit is inderdaad verschrikkelijk nieuws! Ik weet nauwelijks iets te zeggen! Ik ben maar een eenvoudige noordkust-zeehond en dit zijn staatsgeheimen van het afgrijselijkste soort…’


  ‘Bewaak ze dan met je leven. Maar aarzel niet ze te openbaren aan oom Sernin en het Gezelschap van Gelijken, als ik het niet kan.’ Ze stond op uit haar stoel. ‘Nu moeten we zonder oponthoud Noordwacht verlaten. Er is meer om ons zorgen over te maken dan Ansel alleen. Die schurk Lukort Waterval was waarschijnlijk van plan me aan Conrig Wincantor te verkopen. Wie zegt dat hij de magicker Blinde Bozuk niet over me heeft verteld toen hij de amuletten bij hem kocht?’


  Liscanor keek schuldig en beschaamd. ‘God helpe ons als ik je in gevaar heb gebracht, zuster. Ik had nooit aan zoiets gedacht toen ik naar dat hoerenjong toeging en mezelf nog zo slim vond! Vergeef me!’


  ‘Lieve Liscanor, er valt niets te vergeven.’ Ze kuste zijn verweerde wang. ‘Hoe lang duurt het voor we kunnen uitzeilen?’


  ‘Minder dan een uur. Ik heb al bevelen gegeven om het schip in gereedheid te brengen. De officieren waren allemaal hier op het feest aanwezig, en de bemanning verblijft in de stad.’


  ‘Dan haal ik mijn zoon en dienster en gaan we onmiddellijk aan boord.’


  Het was na middernacht toen ze het kasteel verlieten en te voet naar de aanlegsteiger gingen waar het fregat lag aangemeerd. Zeelui en huisknechten in kasteellivrei waren nog bezig voorraden kisten en vaten aan boord te brengen, en tientallen schimmige figuren bewogen zich op het bovendek en in de tuigage. De regen striemde neer, voortgeblazen door een koude wind. Het was heel donker.


  Liscanor pleegde overleg met de officier die aan het einde van de loopplank stond en kwam toen snel terug. ‘De hut die voor jullie drieën in gereedheid wordt gebracht, is nog niet klaar,’ zei hij. ‘Ik moet aan boord van de Gayora nog een laatste inspectie doen. Dat is nu geen plaats voor jou, met al die rondrennende kerels op een schip dat op punt van vertrek staat. Waarom wacht je niet daar, onder dat afdak naast het grote pakhuis dat tegen de courtine aan staat? Daar is het droog en de toortsen geven genoeg licht. Zo gauw het kan, laat ik een van de scheepsjongens je halen.’


  Hij liep weg met een cape die flapperde als de vleugels van een fikse vleermuis en Maudrayne en Rusgann gingen over de natte kinderhoofdjes naar de beschutte plek. De dienster droeg Dyfrigs goed ingepakte lijfje tegen haar schouder.


  ‘Slaapt hij nog steeds?’ vroeg Maudrayne terwijl ze de capuchon van haar zoon naar achteren schoof.


  ‘Is niet wakker geweest, zelfs niet toen ik hem in de kleren stak die ik van vrouwe Freda heb gekregen. Hij was te slaperig om veel te eten, en ik ook. Ik kan niet zeggen dat ik er gelukkig mee ben om in zo’n ruwe nacht de zee weer op te gaan, maar het is waarschijnlijk het beste.’


  ‘Dat hoop ik maar. Hebben we eindelijk een veilige plaats bereikt, moeten we er meteen weer weg!’ Haar ogen zwierven langs de andere schepen en kleine bootjes die aan de nabijgelegen kademuren lagen. ‘Lukort Watervals boot Zee-eend is weg. Mijn broer zal hem wel aan de overkant van het havenbekken, naar de visserswerf hebben laten overbrengen om achterdocht te voorkomen. Toch moeten veel mensen hebben gezien dat wij bij de kadejongen Eselin zijn aangemeerd. Een van hen heeft misschien zelfs over ons tegen Blinde Bozuk gepraat, als Lukort dat niet al had gedaan.’


  ‘Er is geen enkele reden om aan te nemen dat Lukort iets tegen de magicker over ons heeft gezegd,’ zette Rusgann daartegenover. ‘Houd op met je zorgen te maken.’


  ‘Misschien wilde de schermtovenaar de speciale amuletten alleen maar aan Lukort verkopen als hij vertelde wat hij ermee ging doen. De hoeve van de zeeheks binnendringen is nauwelijks een alledaagse klus voor een dief! Informatie over mij brengt een mooi bedrag op bij Conrigs spionnen in Tarn. Je kunt mensen als Bozuk niet verder vertrouwen dan dat je ze ziet.’


  ‘We zijn hier gauw genoeg weg, vrouwe. Dan is Bozuks gewauwel niet meer waard dan twee grutten op een mestvaalt.’


  Het geluid van klepperende hoeven echode over de pakhuizen, bijna overstemd door het steeds luider wordende lawaai van het schip. ‘Er komt iemand aan,’ zei Maudrayne. ‘Daar. Een huifkar die door twee muilezels wordt voortgetrokken. Misschien is het de laatste lading voorraden waar mijn broer op zat te wachten.’


  Ze keken zonder nieuwsgierigheid naar de naderende wagen. Toen maakte een kleine figuur zich los van de loopplank van het schip en draafde over het natte plaveisel naar hen toe.


  Rusgann slaakte een tevreden zucht. ‘Het werd tijd! Daar is de scheepsjongen.’


  Hij was ongeveer twaalf jaar oud, gekleed in een oliejas en boog keurig vanuit zijn middel. ‘Dames! Zeeheer Liscanor verzoekt u vriendelijk aan boord te komen, want we vertrekken onmiddellijk.’


  De muilezeldrijver was een paar el verderop tot stilstand gekomen, klom nadat hij de rem had vastgezet naar beneden en kwam met een achteloos handgebaar op hen af. Hij droeg een waterdichte lange jas met capuchon, met aan de achterzijde een split; het enige wat van zijn gezicht zichtbaar was, waren zijn glanzende tanden in een brede grijns.


  ‘Wat wil je, goede man?’ vroeg Maudrayne geïrriteerd toen hij hen de weg naar het schip versperde. ‘We hebben geen tijd voor je.’


  ‘Maudie, Maudie. Je hebt alle tijd van de wereld.’


  Ze opende haar mond om om hulp te schreeuwen, maar er kwam geen geluid uit haar mond. Sterker nog, ze stond met geopende mond letterlijk aan de grond genageld, als een of ander belachelijk standbeeld. Rusgann en de scheepsjongen konden zich ook niet meer bewegen.


  Rode Ansel Pikan tilde Dyfrig uit Rusganns armen, die geen tegenstand boden, droeg hem naar de huifkar en legde hem erin.


  Nee, dacht Maudrayne. Nee, nee, nee. Niet nadat we zover zijn gekomen en zoveel hebben moeten doorstaan!


  Het reusachtige kasteel en de door regen schoongespoelde kade met zijn flakkerende toortsen leek tot een mistige vlek te vervagen toen tranen van woede en hulpeloosheid haar ogen vulden. Ze worstelde om het uit te schreeuwen toen Ansel terugkwam en Rusgann als een mak schaap wegleidde en haar de wagen in hielp. Maudrayne stond zoals altijd machteloos tegen de toverij van de sjamaan. Hij kon alles met haar doen wat hij wilde. Haar en de arme kleine Dyfrig gebruiken zoals het hem goeddunkte.


  Hij kwam op haar toe en nam haar bij de arm. Ze kon lopen maar niet praten. Ze bewoog zich over de glanzende stenen, een korte ladder op en de wagen in. Er lagen stro en een aantal hooibalen. Rusgann en Dyfrig hadden dekens over zich heen, waren kennelijk in slaap. Ansel had haar ook al gauw in slaap gebracht, sloot toen de achterflap, duwde de ladder naar binnen en knoopte de canvas huif dicht.


  Hij ging terug naar de als verlamd staande scheepsjongen die nog steeds in een verwarde houding stond. Bij Ansels aanraking keek de jongen verwilderd om zich heen. Er kwam wat gebrabbel uit zijn mond.


  ‘Je kunt weer spreken wanneer je terug bent op het schip,’ zei de sjamaan, ‘legaat heer Liscanor vertellen dat de twee vrouwen en het kind veilig aan boord zijn in hun hut. Je zult je niets meer van mij herinneren of van wat hier is gebeurd. Ga nu maar.’


  Ansel ging terug naar de kar en klom op de bok. Nadat hij zijn mantel zo had geschikt dat de ergste regen werd tegengehouden, ontgrendelde hij de rem, sloeg de zweep over de muilezels en ging de weg op die in oostelijke richting leidde, weg van de zee de wildernis van het Tarnse Stormland in.
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  ‘Opstaan, Kilian Swartpaert. Sta op en trek je gewaden aan. Op bevel van abt Noachil moet je deze kamer verlaten en word je naar een beter beveiligd onderkomen overgebracht.’


  Zijn tweede droom met Beynor was nog maar net afgelopen en hij werd met moeite wakker. Iemand schudde aan zijn arm. Hij opende zijn ogen en keek in het grimmige gezicht van Vra-Ligorn, de Weekbroeder of toezichthouder van de Abdij van Zeth. Hij kon zich eerst niet bewegen, wat soms gebeurt als iemand uit een diepe slaap wordt gewekt. Toen werden de dekens weggetrokken en werd hij op zijn voeten gehesen. Twee potige Verzorgbroeders hielpen hem in zijn kleren. Twee anderen hielden zware knuppels en brandende lantaarns vast, hoewel ze de opake gordijnen hadden geopend om het vroege ochtendschemerlicht van de midzomerwende zijn slaapkamer binnen te laten. De verzorgers van de Orde van Zeth droegen bruine gewaden. Ze bezaten wel talent, maar dat was te zwak om enige magie van betekenis te kunnen produceren, dus maakten ze zich nuttig door het dienen van de ingewijde broeders met handarbeid en huishoudelijke taken.


  Kilian vond ten slotte zijn stem terug. ‘Vra-Ligorn, waar breng je me naartoe?’


  ‘Naar een cel die op hetzelfde niveau ligt als de moeraskuil, heer. En tijdens de verhuizing wordt u geboeid.’


  De laatste slaapresten verdampten in een wanhoopsuitbarsting toen Kilian zich eindelijk realiseerde wat er met hem gebeurde. Het comfortabele kleine appartement waar hij vier jaar lang in open gevangenschap had gewoond, werd verruild voor een vensterloze kerker.


  ‘Is prior Waarglans op de hoogte van dit – dit uitermate uitzonderlijke bevel?’ protesteerde hij. ‘Je weet hoe ziek vader abt is geweest. Soms vertoont hij zelfs tekenen van dementie. Ik kan niet geloven dat hij goed bij zijn verstand was toen hij dit bevel uitvaardigde. Ik heb niets gedaan wat zo’n straf rechtvaardigt…’


  ‘Abt Noachil is net zo bij zijn verstand als u of ik,’ zei de Weekbroeder emotieloos. ‘Het bevel voor uw opsluiting kwam rechtstreeks van de Hoge Koning Conrig, via de koninklijke alchemist, heer Stergos. Er is geen vergissing mogelijk.’


  ‘Ik begrijp het.’ Hij stak zijn polsen voor de boeien naar voren en zei geen woord meer toen ze hem naar het binnenste van de abdij overbrachten, drie verdiepingen naar beneden, waar de afvoerkanalen van de hogere etages uitmondden in een kwalijk riekende ondergrondse waterloop. Hier beneden bevond zich slechts een handvol troosteloze cellen, gereserveerd voor de afschuwelijkste zondaren. Normaal gesproken verbleef hier geen een gevangene lang voordat hij aan de wereldlijke autoriteiten werd overgedragen om te worden geëxecuteerd.


  Is dit mijn lot, vroeg hij zich af, slechts enkele uren voor de meesterzet waardoor Darasilo’s Schat wordt bevrijd, ik zou worden bevrijd en mijn verdwenen krachten zouden worden hersteld? Wat kan er zijn gebeurd dat Conrig zoiets zou doen? Hadden Vitubio, Felmar en Scarth door een blunder hun plannen verraden? Heeft mijn neef Feribor me in zijn politieke intriges meegesleurd? Of – het ergste scenario! – zit Beynor hierachter, terwijl hij een of ander verraderlijk spel speelt in de hoop mij te kunnen elimineren voordat hij de schat in zijn bezit krijgt?


  ‘Wees zo goed hier naar binnen te gaan, heer.’


  Ze hadden de kerker bereikt. Vra-Ligorn ontsloot een uit massieve rots gehouwen cel die nauwelijks twee el breed en drie el lang was, en gebaarde hem naar binnen te gaan. Als drager van het ijzeren kruis van schaamte, ontdaan van elk talent en privilege van de Mystieke Orde, mocht Kilian niet langer de eretitel van ‘broeder’ of ‘Vra’ dragen. Maar niemand kon zijn edele Swartpaert-afkomst ontkennen, en dus noemden zijn cipiers hem ‘heer’ tijdens zijn detentieperiode – maar met een ironische ondertoon.


  De celdeur sloeg achter hem dicht. Hij was van ijzer met een scharnierend luikje waardoorheen voedsel en andere zaken konden worden doorgegeven, en een observatieslot dat met metalen plaatgaas was afgedekt. Zwak licht uit de gang scheen op een smal bed, een stapel dekens, een grote afgedekte waterkan en een kleine tafel met daarop een lampetkan met een blok zeep en twee ruwe handdoeken. Naast de tafel stond een houten stoel.


  ‘Vader Abt heeft er genadiglijk in toegestemd een verlichte lantaarn buiten uw cel achter te laten,’ zei Ligorn, ‘zodat u en uw medegevangenen niet ook nog hoeven lijden onder volslagen duisternis. U krijgt ook de gebruikelijke maaltijden – niet water en brood – en u hebt een warm bed.’


  Medegevangenen?


  ‘Hoe lang moet ik hier blijven?’ vroeg Kilian.


  ‘Totdat het vader abt behaagt u te bevrijden. Als u zich goed gedraagt, krijgt u later de beschikking over boeken en kaarsen. Er is een latrine onder het steendeksel in de verste hoek van de cel alsmede een kist met groene bladeren. Als u onverhoopt iets dringends nodig mocht hebben, laat dat de broeders die uw ontbijt komen brengen dan weten.’


  De Weekbroeder en de anderen gingen weg. Kilian riep zachtjes door het deurslot: ‘Wie is daar nog meer?’


  ‘Niavar’


  ‘Raldo.’


  ‘Cleaton.’


  Dus de drie nauwste bondgenoten die samen met hem wegens verraad waren veroordeeld, waren ook gevangengezet. De intelligente jonge Vra-Garon Kortling, die zich achter Kilian had geschaard in de hoop zijn celibaatsgelofte te kunnen ontlopen, was kennelijk nog vrij. En belangrijker nog, dat was prior Waarglans ook…


  ‘Arme kameraden,’ zei hij. ‘Ik vrees dat koning Conrig vader abts wantrouwen tegen ons heeft aangewakkerd. Het zou voor onze wederzijdse vriend nu wel eens moeilijker kunnen worden om ons te helpen ontsnappen, maar ik heb er het volste vertrouwen in dat hij wel een manier weet om het plan uit te voeren.’


  ‘Meester, er moet in Cala iets verschrikkelijk zijn misgegaan,’ zei Niavar. Hij was Kilians plaatsvervanger en Mysteriebewaarder geweest. Zijn kleine postuur alsmede een grotesk in zijn kas ronddraaiende oogbal hadden hem tot voorwerp van spot gemaakt toen ze beiden nog novices waren. Tot diens verrassing had de knappe, imponerende Kilian vriendschap met kleine Niavar gesloten en daarmee zijn eeuwige loyaliteit verdiend. ‘Ik heb u nog gewaarschuwd om Vra-Vitubio niet te vertrouwen. De man wilde graag, maar was te traag van begrip om op te kunnen vertrouwen. Het is mogelijk dat zijn onhandigheid ons allemaal heeft verraden.’


  ‘Het is afgelopen met ons!’ Raldo’s stem klonk schril van angst. Hij was de paleiselijke Novicemeester geweest, een zware, misleidend vrolijk kijkende man die berucht was om zijn wrede bestraffingen bij de kleinste Regelovertreding. ‘Conrig heeft alles ontdekt en het is met ons gedaan!’


  ‘Onzin,’ zei Kilian.


  Maar Raldo hield aan. ‘Meester, bij u wordt slechts het hoofd afgehakt, omdat u een edelman bent. Maar wij worden net als het gewone volk opgehangen, levend weer losgemaakt, uit elkaar getrokken en gevierendeeld. O, ik kan de gedachte eraan niet verdragen. Mijn arme ingewanden worden eruit gesneden en voor mijn ogen druppelend opgehangen… mijn ledematen worden afgehakt terwijl ik nog bij bewustzijn ben!’


  ‘Houd je mond, stomme idioot,’ gromde Cleaton. Hij was een forse man met een getaand, mager gezicht, en de vroegere Weekbroeder van de Paleisbroeders. Hij wilde niet graag de dupe worden van dwazen. ‘Je maakt het alleen maar erger met je onzinnige fantasieën. We weten niet zeker of we zijn veroordeeld. Vra-Ligorn heeft daar niets over gezegd. Eigenlijk klonk hij bijna verontschuldigend toen hij ons opsloot. Waarom zou hij zich om ons comfort bekommeren als we doodgaan? Hij staat niet bepaald bekend om zijn zachtmoedigheid. Nee… let op mijn woorden, er is iets merkwaardigs aan de hand. Ligorn zit er middenin en hij wil zijn vege lijf redden door aan de ene kant de oude Noachil te gehoorzamen maar aan de andere kant te voorkomen dat heer Kilian en wij het in dit klotehellegat al te zwaar hebben.’


  Voor de val van hun meester had het trio hoge posities bekleed in het Cala-paleis, waar hovelingen, bedienden en de jongere broeders hun kleingeestige tirannie hadden moeten verduren en hen Loensoog, Boterbal en Zuurpruim hadden gedoopt. Ze hadden hun gevangenschap niet goed kunnen verdragen. Van magische krachten en gezag beroofd, was Niavar gemelijk en Cleaton twistziek geworden. Raldo versomberde waardoor hij nog eens vijfendertig kilo was aangekomen boven op zijn toch al aanzienlijke gewicht. Er waren perioden dat Kilian het betreurde dat hij deze drie in zijn ontsnappingsplannen had betrokken. Maar binnen de Orde waren ze zijn oudste vrienden en ze hadden hem bijna twintig jaar trouw gediend.


  En ten minste twee van hen konden nog steeds een nuttige rol spelen in het op handen zijnde avontuur.


  ‘Je moet de moed niet verliezen, Raldo,’ zei hij. ‘Cleaton heeft gelijk. We hebben geen harde bewijzen om aan te nemen dat we gecompromitteerd zijn. Als de koning zeker was van onze samenzwering had hij veel drastischer maatregelen tegen ons genomen.’


  ‘Maar waarom geeft hij dan plotseling het bevel om ons in een kerker op te sluiten?’ vroeg de dikke man klagerig. ‘Die stank in dit verschrikkelijke oord! Ik kreeg bijna een appelflauwte toen we hier aankwamen.’


  Iemand snoof spottend.


  Kilian antwoordde geduldig: ‘Wat koning Conrig ook beweegt, het heeft waarschijnlijk niets te maken met onze ontsnappingsplannen. Luister, kameraden. Op dit moment is onze vriend Vra-Garon vanuit Elandshaven bij het grote meer op zijn weg terug naar de abdij. Terwijl hij daar voor abdijzaken was, heeft hij voor paarden gezorgd en kleding klaargelegd bij Iserside Manor, het huis van vrouwe Sovanna, die een goede vriendin is van mijn zuster, de koningin-moeder. Wat Garon niet weet, is dat de vrouwe ook een grote som gelds van mij in bewaring heeft, waarmee we onze vlucht naar Didion kunnen financieren.’


  ‘Je hebt ons verteld dat koningin Cataldise heeft geweigerd om het goud te sturen,’ zei Niavar. ‘Waarom is ze van gedachten veranderd?’


  ‘Ik heb een geheime brief naar hertog Feribor gestuurd, mijn neef, die belachelijk genoeg denkt dat ik hem help Hoge Koning te worden. Hij heeft zijn eigen speciale overredingsmethoden.’


  ‘Ik heb gehoord dat hij daarvan overvloedig gebruik heeft gemaakt bij zijn gestorven vrouw,’ zei Cleaton op een toon die droop van sarcasme.


  Kilian zei: ‘Er is genoeg geld om alles op onze reis te kunnen betalen, en er blijft nog over om Somarus van Didion om te kopen, die ermee heeft ingestemd ons onder zijn bescherming te nemen.’


  ‘De rebelse prins?’ Niavar was terughoudend. ‘Meester, hij en zijn volgelingen zijn weinig meer dan uitschot, een bende struikrovers!’


  ‘Dat laten Conrig en Honigalus iedereen geloven. Maar de zaken zijn niet altijd wat ze lijken. Somarus geniet brede steun onder de baronnen van de afgelegen achterlanden van dat koninkrijk. Zij bewijzen lippendienst aan de Soevereiniteit, maar vinden koning Honigalus een lafhartige verrader doordat hij zich aan de vazalstatus heeft onderworpen. Als Honigalus en zijn erfgenamen worden uitgeschakeld, kan Somarus Didions troon erven. Een zeker persoon die in de positie was om… om de nieuwe koning uitermate behulpzaam te zijn, zal delen in zijn macht.’


  ‘Spreekt u voor uzelf, heer Kilian?’ vroeg Cleaton. ‘En is de uitroeiing van Didions koninklijke familie een vrome wens of is er nog meer?’


  Kilian gaf op die vragen geen antwoord. ‘Nadat we uit de abdij zijn ontsnapt, rijden we rechtstreeks naar Elandshaven. Het is zo geregeld dat we vele uren lang niet zullen worden gemist. Vra-Garon heeft een veetransportboot met bemanning ingehuurd om ons en onze paarden naar een plek ten noorden van de Razende Kloof te vervoeren, op de kop van het grote meer. Ongeveer dertien mijl de kloof in bevindt zich een grot die bijna niemand kent. Daar verschuilen we ons en wachten we op een aantal metgezellen die met ons over het Lyncker Gebergte meereizen. We nemen alleen maar paden die bij schaapherders bekend zijn – en bij Vra-Garon, die zijn hele jongenstijd in de hooglanden langs de grens heeft gewoond. Uiteindelijk komen we bij het Vrouwenmerengebied van het Ouderwold waar we ons bij prins Somarus en zijn mannen zullen voegen.’


  Raldo zei: ‘Meester, ik dacht altijd dat de Grote Pas de enige veilige weg door het Lyncker Gebergte was.’


  ‘Daar zullen Conrigs troepen het eerst naar ons zoeken.’


  ‘Rijden door de hoge bergen en achterafpaden klinkt erg moeilijk en gevaarlijk,’ protesteerde Raldo. Zijn schelle stem trilde van angst. ‘En er wordt gezegd dat het Ouderwold vol woeste schepselen en Groenmannen zit! Wie kookt ons eten en zorgt voor de paarden? En waar overnachten we? Ik denk niet dat ik het kan verdragen op de grond te moeten slapen.’


  ‘Bij Bazekoys brandende borststuk!’ grauwde Niavar. ‘Blijf dan maar hier in de kerker, Boterbal, en geniet van je eten en warme bed. Na een paar weken ruik je zelfs de stank niet meer!’


  ‘Meester, er zullen niet alleen soldaten op ons jagen.’ De sombere Cleaton was bloedserieus. ‘U zei dat we magie gebruiken om windkijkers af te schermen. Maar hoe…’


  ‘En dat gaat ook gebeuren. Degene die ons uit deze gevangenis komt bevrijden, heeft ook beloofd onze ijzeren kruisen los te maken.’


  Niavar en Cleaton vloekten. Raldo beefde: ‘Mijn talenten? Krijg ik mijn talenten terug?’


  ‘Alleen je aangeboren talent,’ zei Kilian, ‘niet de krachten die bij onze inwijding eraan zijn toegevoegd. De gecombineerde magie van ons vieren moet voldoende zijn om ons te verdedigen tegen gewone achtervolgers en alle windadepten, op de krachtigsten na. En bovendien heb ik een nieuwe schildbezwering bedacht met een opmerkelijke uitwerking, die ik over ons zal uitspreken zodra mijn talenten zijn hersteld van al die jaren nietsdoen.’


  ‘Wie in Godsnaam is die samenzweerder binnen de abdij?’ vroeg Niavar. ‘En waarom is hij bereid zijn geloften aan de heilige Zeth te breken en de Soevereiniteit te verraden om ons te helpen?’


  ‘Hij helpt mij,’ zei Kilian, ‘omdat hij een beloning verwacht. En meer hoef je niet te weten.’


  Een deel van de Cala-schat?’ bracht Raldo schalks te berde. Geen van hen kende de ware aard van de Schat van Darasilo, maar ze wisten allemaal heel goed dat Kilian maanden geleden handlangers naar de hoofdstad had gestuurd die iets van onnoemelijke waarde moesten stelen.


  ‘Zwijg, dwaas!’ zei Niavar. ‘Ben je vergeten dat de meester ons heeft bevolen daar nooit over te spreken?’


  Kilian negeerde Raldo’s gemompelde excuus en vervolgde: ‘Ik moet nu proberen wat te slapen, voor het geval er weer een droomboodschap van Beynor van Moss komt. Als jullie moeilijk in slaap kunnen komen, stel ik voor dat jullie in die tijd om slecht weer bidden. Zolang de opklaringen aanhouden, kunnen we niet ontsnappen. We hebben wolken en regen nodig om onder het gewone menselijke gezichtsveld uit te komen, aangezien het in deze tijd van het jaar niet helemaal donker wordt.’


  ‘Het is Bloesemmaan,’ merkte Cleaton op. ‘Het kan nog weken goed weer blijven.’


  ‘Dat denk ik niet,’ zei Kilian. ‘Ik mocht gisteren in de kruidentuin werken en ik zag een ring om de zon. Dat kondigt meestal een weersverandering aan. Er kan storm op komst zijn.’ Hij wachtte even en voegde er zachtjes aan toe: ‘Voorwaar een heel zware storm.’


  Hij liep naar het bed, streek de grote hoeveelheid dekens glad en ging er volledig gekleed op liggen. Maar zijn geest was een bijenkorf van wervelende gedachten die hij niet kon stilzetten, hoe hij het ook probeerde, en hij bleef waakzaam tot het luiden van een verre bel in de abdij boven hem het uur van opstaan sloeg.


  Tot zijn verrassing wist Beynor het onmiddellijk toen de aanval op het Cala-paleis plaatsvond.


  Kilian had hem verteld dat de aanslag en diefstal gepland waren in de stille uurtjes, rond zeven of acht uur in de ochtend van de midzomerwende, maar hij had nooit verwacht dat hij de gebeurtenis persoonlijk zou waarnemen. Opgerold in een slaapzak lag hij apathisch en ellendig onder het canvas spatzeil van de kleine boot, een soort halfdekzeil dat maar nauwelijks bescherming bood tegen het opspattende water, en onderging lijdzaam de dreunende, klappende voortgang van het vaartuig over de ruwe Zee van Boreal. De groep monsters die hem voortsleepten wilden per se op topsnelheid zwemmen en door de aanhoudende zware schokken zou hij overboord zijn geslagen als hij niet speciale voorzorgsmaatregelen had genomen. Hij had zich verankerd tussen een met kussens beklede roeibank en de van oliedoek gemaakte voorraadzakken die in de boeg waren gestouwd.


  Normaal gesproken was Beynor een onverschrokken zeiler, maar op deze verschrikkelijke reis kon hij de moordende zeeziekte alleen maar afweren door zich terug te trekken in de windwereld. Het was stil en rustig in de zwarte boezem van de wind, behalve dan het ongerijmde mentale gejammer van de Salka, wat makkelijk te negeren was als hij het niet probeerde te vertalen. Hij wist bijna in een ongemakkelijke sluimer weg te zinken toen een mentale kreet als een roodgloeiende naald zijn schedel doorboorde.


  Hij hapte naar adem, ging rechtop zitten en deed een verwarde poging om de chaotische wirwar van stemdraden op te sporen. Ze kwamen uit het zuiden. En na een paar minuten wist hij wat het moest betekenen.


  Het stille geschreeuw was voor hem waarneembaar, maar klaarblijkelijk niet voor de domme Salka, die onbekommerd verder zwommen. Gek van nieuwsgierigheid probeerde Beynor het Cala-paleis te schouwen. Maar de afstand was te groot, en hij was ook niet in staat om iets zinnigs te ontdekken in de windkreten zelf. Niettemin twijfelde hij er niet aan dat dit een reactie was op de aanval van Kilians handlangers.


  Waren ze erin geslaagd om Darasilo’s Schat mee te nemen? Hij kon daar op geen enkele manier achterkomen zonder op de wind contact met ze te zoeken, en dat was onmogelijk omdat hij hun individuele kenmerk en wachtwoord niet wist. Kilian had die hem niet willen toevertrouwen.


  Vervloekt zij die verdomde geheimzinnige alchemist! Beynor besloot om nogmaals in zijn dromen in te breken en de informatie alsnog op te eisen. Ze moesten allebei te weten zien te komen wat er aan de hand was.


  Hij concentreerde zich zoals altijd en riep herhaaldelijk Kilians naam, maar er kwam geen antwoord. De schoft was waarschijnlijk wakker.


  Beynor probeerde zich met zijn windzicht de Abdij van Zeth voor de geest te halen en werd beloond met een spookachtig, mentaal beeld van het fortachtige bouwwerk. Het was van hagelwitte kalksteen gebouwd en hoog opgetrokken tussen de steile rotsmassa’s van de zuidelijke Lyncker Bergen. Via een aantal draden werd op luide toon windspraak uitgewisseld tussen zijn bewoners en paleismensen in Cala. Beynor begreep de boodschappen niet, maar het leek aannemelijk dat de broeders in Cala de rampspoedtijdingen aan hun broeders in de abdij doorgaven.


  Iemand zou vast en zeker Kilian op de hoogte brengen van wat er was gebeurd. Maar hij, Beynor, zou nog uren in onwetendheid verkeren, tot de alchemist weer ging slapen! Hij knarste gefrustreerd met zijn tanden.


  Precies op dat moment kwam er een verontrustende gedachte bij hem op. Heel voorzichtig stuurde hij een andere windsonde in een nieuwe richting, naar het koninkrijk van Moss, Slot Veenborgh en de vertrekken van zijn zuster Ullanoth. Was het mogelijk dat zij de windkreet uit Cala ook had gehoord? Zou ze het tafereel met haar Scherp Vizier observeren?


  De gerestaureerde vesting lag veel dichterbij dan de Abdij van Zeth en was goed zichtbaar in zijn schouw, maar Ulla’s privé-verblijf was dat niet. Hoewel ze niet langer een Citadelzegel bezat, schermde een zware schildbezwering de vertrekken tegen zijn geestesoog af. Het goede nieuws was dat er geen verraderlijk spoor van Grote-Steenmagie door de afschermende dekking heen glansde. Ulla gebruikte Vizier niet om het Cala-paleis of iets anders te schouwen. Het was heel aannemelijk dat ze de kreten niet had gehoord.


  Hij hield zijn blik nog ruim een uur op Veenborgh gevestigd zonder ongebruikelijke magische activiteit te kunnen waarnemen. De windzintuigen van de leden van het Glaumerie Gilde waren niet zo scherp als zijn eigen, en ze wisten van niets. Geen van hen leek geïnteresseerd te zijn om Cala te observeren en geen van Conrigs windstemmen probeerde met de toveres-koningin te communiceren. Tot dusverre zou de vlucht van de dieven met de schat veilig zijn voor Viziers onoverwinnelijke overzicht. En als Kilian gelijk had met Conrigs wantrouwen jegens Ulla, zou dat ook zo blijven.


  Op dit moment zouden de kostbare boeken en zegels waarschijnlijk met geweld uit de ruïnes van de kloostervleugel door de handlangers worden meegenomen. Het zou niet lang duren voordat de schat op weg was naar het noorden. Tegen het einde van de dag zouden de goed vermomde dieven al bijna halverwege de afgesproken ontmoetingsplaats in het noordland zijn, nadat ze gebruik hadden gemaakt van de aanvankelijke verwarring, zoals Kilian had voorzien. Beynor zelf zou nog voordat een dag was verstreken op gemakkelijke windkijk-afstand van de vluchtende agenten zijn – niet dat zo’n zoektocht erg nuttig was. Zonder kennis van hun persoonlijke kenmerk of tenminste hun namen en uiterlijk, had hij weinig kans ze op te sporen.


  Namen en uiterlijk…


  Een half gevormd idee kroop zijn gedachten binnen, en hij ademde scherp in, nauwelijks in staat te erkennen dat zoiets tot de mogelijkheden behoorde. Het leek bijna te mooi, te perfect.


  Als Conrigs mensen zo efficiënt waren in het organiseren van de achtervolging van de agenten zouden ze ongewild Beynor de kans bieden de schat voor zichzelf op te eisen voordat de dieven hem aan Kilian konden overhandigen. De alchemist had terecht gevreesd dat Beynor zou kunnen proberen zijn mannen op te wachten en de zegels en boeken weg te nemen. Het gewijzigde plan dat nu bij de onttroonde jonge koning opkwam, was veel ingenieuzer dan een eenvoudige hinderlaag.


  Het enige dat ik hoef te doen, bedacht Beynor, is ze met mijn geestesoog te vinden. Het was niet nodig ze direct te confronteren of zelfs via de wind met ze te praten. Als ze eenvoudigweg werden blootgesteld aan een bepaalde onweerstaanbare verleiding waarop anoniem in hun dromen werd gezinspeeld, en ze zouden ervoor bezwijken, dan zou de schat van hem zijn!


  En de verleiding zóú onweerstaanbaar zijn!


  De plaats van de verlokking moest zorgvuldig worden gekozen. Het moest een eenzame plek zijn, waar het niet waarschijnlijk was dat iemand op de achtergelaten boeken en zegels zou stuiten voordat hij ze had kunnen weghalen.


  Kilian was geen probleem. Zelfs als zijn windkrachten op een of andere manier waren hersteld, was hij nog niet in staat om het onschouwbare te schouwen. Geen enkele adept kon magische maanstenen schouwen. Ze waren voor elke magiër tegen windzicht afgeschermd, behalve voor Ullanoth en haar Scherp Vizier, en zij had geen aanleiding om naar ze te zoeken omdat ze niet van hun bestaan afwist.


  Zo’n eenvoudig plan… Hij vroeg zich af waarom het niet eerder bij hem was opgekomen. Hij moest nog een paar uur wachten, totdat Conrigs mensen van de eerste schok over de vuurzee waren bekomen en de jacht op de brandstichters zouden openen. De koninklijke alchemisten zouden natuurlijk naar elke betrouwbare windadept en tovenaar in het zuidelijke deel van de Soevereiniteit afbeeldingen met de namen van de verdachten sturen. De magickers zou worden opgedragen posters te maken met daarop de portretten en de uitgeloofde beloning, en ze overal in de grote steden van Cathra en Didion ophangen.


  Beynor moest een van die posters schouwen – wat lastiger was dan op het eerste gezicht leek – of iemand zien te vinden die het voor hem deed. Helaas had hij nog maar weinig loyale vrienden over, en de meesten van hen woonden in Moss, te ver weg om te kunnen inschakelen.


  En toen wist hij het.


  Er was iemand met wie hij contact kon opnemen, iemand die – aan het eind van de dag, of nog eerder – een volledige beschrijving van de verschrikkelijke gebeurtenissen in Cala kon geven. Iemand die waarschijnlijk ook wist of de verantwoordelijken voor het inferno waren geïdentificeerd en hoe de jacht op hen vorderde. De man met wie hij wilde spreken, was allesbehalve betrouwbaar, maar hij was ook geen vriend van de Soeverein van Blenholme. Hij zou waarschijnlijk de waarheid zoals hij die kende vertellen. Zeker als Beynor hem daarvoor in ruil weer nuttige informatie kon verschaffen.


  Het enige dat ik hoef te doen, is wachten totdat de zaken in het zuiden zich een beetje hebben gestabiliseerd en koningin Risalla’s tovenaars de details van de ramp naar hun collega’s in Holt Mallburn hebben gestuurd.


  De ruwe golven waren wat gaan liggen en Beynor doezelde ten slotte ondanks zichzelf weg. Het was een vertrouwde droom – in het begin beangstigend, toen de jongen merkte dat hij in de val zat op de brede vlakten aan de Duistere Rivier, terwijl het opkomend tij hem op de hielen zat. De droom werd nog angstiger toen de roodogige monsters verschenen, uit een diepe waterweg opwelden om hem te grijpen, en al die tijd schreeuwde hij.


  Toen nam de droom een verbazingwekkende en vrolijke wending toen hij zich realiseerde dat de schepselen hem aan het rédden waren! De teruggetrokken Salka van het Kleinveen hadden om een of andere reden medelijden gekregen met de verdoemde kleine jongen. Op den duur zouden ze vriendschap met hem sluiten, hem hun taal leren en zijn geest openen voor de wind en de mogelijkheden van de magische maanstenen…


  Beynor werd met een kreet van pijn wakker. De voortsnellende boot kraakte en sloeg met verbijsterend geweld op de golven, smeet hem tegen het dolboord en dompelde hem in ijskoud zeewater onder. Zijn prettige droom was verdwenen en liet de werkelijkheid achter.


  Hij schreeuwde woedende vloeken naar de amfibische bruten in de sleeptuigen, die niet zouden stoppen totdat Ugusawnn, de Hoogste Krijger, zijn kompanen zou dwingen vaart te minderen.


  De twee bruingejurkte Zorgbroeders die het ontbijt naar de gevangenen brachten, konden over niets anders dan de ramp praten. Ze wisten maar weinig details, behalve de voor de hand liggende: de hele kloostervleugel van het Cala-paleis stond in lichterlaaie en de koninklijke alchemist, heer Stergos, was zo zwaargewond dat de genezers voor zijn leven vreesden.


  ‘Maar hoe kan zo’n brand ontstaan en zich op een plaats verspreiden waar zoveel windadepten wonen?’ vroeg Kilian. ‘Ze hadden de vlammen toch met vereende krachten kunnen indammen?’


  ‘De brand schijnt door tarnvuur te zijn veroorzaakt.’ De oudste van de verzorgers sprak met een van ontzetting vervulde stem. ‘Dat spul kan niet met talent worden gedoofd en geeft een enorme hitte af. Ik heb met niemand uit het paleis zelf gesproken, natuurlijk. Zo sterk is mijn talent niet. Maar broeder Keldermeester was in de keuken toen we jullie eten gingen halen en hij sprak op de wind met zijn tegenpool daar, en die zei dat er twee enorme explosies waren geweest in de alchemistische bibliotheek. Het moet tarnvuur geweest zijn. En ook nog eens geen eenvoudige vuurpotten, maar stalen bomgranaten!’


  ‘Wat verschrikkelijk,’ zei Kilian. ‘Ik zal natuurlijk voor heer Stergos bidden, maar het verlies van al die kostbare boeken is ook verschrikkelijk.’


  ‘Boeken!’ De tweede verzorger floot even. ‘Bijna vergeten in alle opwinding.’ Hij opende een mand met deksel die kleiner was dan de voedselmanden, haalde er een paar banden en wat kaarsen uit en begon ze door het deurluikje naar de gevangenen te schuiven. Toen ze bij Kilians cel aankwamen, zei hij: ‘Prior Waarglans heeft dit boek speciaal voor u uitgekozen, heer. Hij hoopt dat het u de tijd helpt doorkomen. Duw met de kaarsenpit door het draadgaas van dit klikslot, dan steek ik hem voor u aan.’ Met een strootje bracht hij de vlam over vanuit de muurlantaarn.


  ‘Vertel vader prior dat ik hem dankbaar ben voor zijn vriendelijkheid,’ zei Kilian. Zijn vriendjes mompelden ook een bedankje toen de andere verzorger hun kaarsen aanstak.


  ‘Hebt u nog iets nodig, heer?’ De oudste broeder voegde er nog schaapachtig aan toe: ‘Behalve dan uw vrijheid, natuurlijk.’


  ‘We kunnen niet naar buiten kijken.’ Kilian zuchtte bedroefd. ‘Zeg me, is het op deze midzomerwende helder en zonnig?’


  ‘Een beetje bewolkt. Wat ons plattelandsvolk een karnemelklucht noemt. Het kon voor de middernachtbel wel eens gaan regenen.’


  ‘Ah. Dank je, broeder.’


  ‘Tot ziens bij het avondeten. Wordt een lekkere maaltijd. We roosteren zes varkens en vier vetgemeste kalveren ter ere van de feestdagen.’ Hij verzamelde met zijn metgezel de lege manden en verliet de kerker.


  Regen!’ riep Cleaton uit. ‘Onze gebeden zijn verhoord.’


  ‘Het lijkt er wel op,’ zei Kilian. ‘Maar genoeg gepraat. Laten we onze maaltijd opeten voordat die koud wordt.’


  Het was een uitstekende maaltijd – sneden brood met een pot honingboter, gekookte eieren, een kaasgerecht en een kan bruinbier. In plaats van zijn eigen bevel op te volgen, opende Kilian het boek dat hij had gekregen en bladerde erdoorheen. Hij vond bijna meteen wat hij al verwachtte.


  Hij zette de kaars dichterbij en begon het briefje van prior Waarglans te lezen. Toen hij klaar was, verbrandde hij het stukje perkament en viel met grote eetlust aan.


  Toen Beynor weer wakker werd, was de lucht grijs en rolden er grote, trage breekgolven over de zee. Hij kroop vanonder het spatzeil vandaan en zag de donkere, gebochelde vormen van de Salka door het water klieven. Acht van hen zaten aan zijn boot vastgebonden en nog eens tien fungeerden als escorte, die de weg wezen naar een afgelegen zwart schiereiland met een uitloper die op een knokige, naar het zuiden wijzende vinger leek. Beynor herkende het kenmerkende silhouet van Gribbelpunt. Daar voorbij was de ingang naar de Baai van Didion en aan het einde van de baai was de monding van de Malle-rivier en de hoofdstad van koning Honigalus, Holt Mallburn.


  Zijn kledingvellen waren doorweekt en voelden slijmerig aan, dus nam hij de tijd om ze uit te schudden en droge kleren uit een van de zakken aan te trekken. Uit een andere pakte hij vervolgens wat voedsel. Net zoals hij zijn eigen kleren had moeten improviseren zo had hij ook zijn eigen voedselvoorziening ontwikkeld. De Salka hadden meer dan genoeg zeevoedsel, maar ze aten het onveranderlijk rauw. Met vallen en opstaan had Beynor geleerd vis en ander zeevoedsel te koken en te roken. Hij scharrelde zijn kostje verder bij elkaar met zetmeelrijke knollen van de lisdodde, gekookt of gebakken, en kleine hoeveelheden bessen die hij moeizaam op de toendra rondom de citadel wist te verzamelen. Als specerijen gebruikte hij zeezout en een uiachtige arctische plant met rode bloemen die de Salka cheev noemden. Het enige drinken dat hij had was water en verschillende soorten kruidenthee. Beynor verwarmde nu met zijn talent een fles met wilgenwintergroen-tisane, die niet alleen de kou verdreef maar ook zijn ergste pijn. Hij at een moot gerookte zalm en wat milde wortels. Toen ging hij comfortabel zitten en bereidde zich voor op het gesprek met Fring Bulegosset, de aartstovenaar van Didion.


  Eerst schouwde Beynor hem – een gebochelde, vlezige man met ziekelijke gelaatstrekken, wiens donkerharige blauwe ogen openhartig en zinnelijk glansden. Hij droeg een elegant gewaad van zwart brokaat en een bijpassende schedelkap. Toen Beynor keek, liep hij in een klein alchemistisch laboratorium rond terwijl hij gekurkte fiolen en kleine kistjes verzamelde die hij voorzichtig in een leren reistas met vakjes stopte. Hij maakte zich ongetwijfeld gereed om morgen de koninklijke familie te vergezellen op hun reis stroomopwaarts.


  Fring was Didions machtigste windtalent – wat niet veel zei. De beste adepten van het barbaarse rijk waren halfbakken amateurs in vergelijking met de topmagiërs van Moss of Tarn. Zelfs Cathra’s Broeders van Zeth bezaten meer aangeboren magisch talent. Maar Fring was redelijk kundig en, als de geruchten van Beynors vrienden in Moss betrouwbaar waren, had de aartstovenaar ook een politiek misnoegen en gaf hij de voorkeur aan Somarus, de rebelse broer van de Didionitische koning.


  Het werd hoog tijd dat Beynor en Fring hun kennismaking hernieuwden.


  ‘Aartstovenaar! Geef antwoord aan een oude bekende van een aantal jaren geleden, die waardevolle informatie met je wil delen.’


  Wie is daar? Goeie God… het is de gesjeesde koningsjongen, Beynor van Moss!


  ‘Zeker weten… maar ik ben nu een man van twintig en één, en tref voorbereidingen om mijn gehavende rijkdommen terug te winnen. Herinner je je de laatste keer dat we contact hadden? Jij en Honigalus waren aan boord van het vlaggenschip van Didions oorlogsvloot en zeilden naar het zuiden om Cathra aan te vallen terwijl Conrig achter je rug om Holt Mallburn innam.’


  Natuurlijk weet ik dat nog. Jij was toen Didions trouwe bondgenoot. Honigalus vroeg je om het Weermakerzegel te gebruiken om onze schepen sneller in Cala-Baai te krijgen, terwijl de Tarnse koopvaardijschepen die Cathra te hulp kwamen werden opgehouden. Wat ik me nog herinner, is dat je dat goed hebt gedaan. Zo goed dat de gigantische storm die je hebt veroorzaakt zonder onderscheid de zeemachten van zowel Cathra als Didion tot zinken heeft gebracht… en dan heb ik het nog niet over de ongelukkige Tarnianen en een bende kapers van het vasteland.


  ‘Maar jij hebt het gelukkig overleefd. Minder gelukkig dat Conrig… en Honigalus het ook overleefden. Als beide mannen waren omgekomen, zouden onze beide naties de vazalstatus bespaard zijn gebleven.’


  Ik ben de loyale dienaar van de koning van Didion. En van zijn leenheer, Conrig Wincantor.


  ‘Natuurlijk ben je dat. Maar zouden we zelf niet gelukkiger zijn als er een vastberadener vorst in Holt Mallburn zou regeren? Een die nooit dat verdomde Soevereiniteitsedict zou hebben ondertekend? Je weet wel wie ik bedoel! De informatie die ik met je wil delen gaat over hem. Maar als je niet geïnteresseerd bent…’


  Ik ben uitermate geïnteresseerd in alles wat relevant is voor een zekere dappere prins, die ik altijd in mijn gebeden gedenk.


  ‘Dat dacht ik al. Mij is iets ter ore gekomen waarmee hij uitstekend zijn voordeel zou kunnen doen. En ook nog van goede vrienden! Maar voor ik het daarover heb…’


  Wil je er iets voor terug.


  ‘Slechts een onbenulligheidje. Ik ben toevallig erg benieuwd naar de vuurzee die eerder vandaag in het Cala-paleis woedde. Mijn windzicht is niet krachtig genoeg om het rechtstreeks te schouwen, wat ook bij jou het geval is, maar ik hoopte dat de tovenaars in koningin Risalla’s omgeving met je hebben gesproken over wat er is gebeurd. Zijn er veel mensen gedood of gewond?’


  Waarom wil je dat weten?


  ‘Ik zal eerlijk tegen je zijn, Fring. Ik haat Conrig Wincantor met elke vezel van mijn lijf. Hij heeft met mijn zuster samengespannen om me van mijn troon te beroven. Als het resultaat van deze ramp is dat hij flink wordt teruggezet, dan zal ik daar blij om zijn. Hoeveel schade is er aangericht? En weten ze wie er verantwoordelijk voor was?’


  Wees dan maar blij. De zoon van mijn zuster, een adept in dienst van koningin Risalla, heeft me verteld dat de bibliotheek en de hele kloostervleugel van het paleis zijn verwoest. De broer van de koning, Stergos, en twee dozijn Broeders van Zeth zijn gewond geraakt. Zes mensen werden gedood – met inbegrip van een man die waarschijnlijk het vuur heeft helpen aansteken.


  ‘Wie was hij? Handelde hij alleen?’


  Hij was een Broeder van Zeth, ene Vitubio Bentland. Het lijkt erop dat hij en twee andere alchemistische geleerden een aantal maanden geleden samen vanuit de Abdij van Zeth naar het paleis zijn gekomen. Niemand lijkt veel van ze te weten. De twee overlevenden zijn verdwenen. Er is een koninklijk aanhoudingsbevel uitgevaardigd voor hun arrestatie en er is een gigantische achtervolging ingezet door Cathra en Didion, met een aanzienlijke beloning als ze gevangen worden genomen. En ik weet nog een intrigerend detail: de drie tarngranaten hebben een geheime crypte opgeblazen in de slaapkamer van de koninklijke alchemist. Zo langzamerhand heeft het halve paleis het gat met eigen ogen gezien. Er wordt gezegd dat daaruit een schat is gestolen. Niemand van de autoriteiten wil dat bevestigen, maar het verklaart waarom de aanval plaatsvond. Als iemand alleen Stergos had willen vermoorden, hadden ze wel een makkelijker manier kunnen vinden. ‘


  ‘En niemand weet welke kant de dieven uit zijn gegaan?’


  Als ze slim zijn, dan zijn ze in een snelle boot gesprongen en weg gezeild. Door alle delen van Cathra circuleren er afbeeldingen van het stel. De wegen vanuit de hoofdstad zijn geblokkeerd en elke reiziger wordt ondervraagd.


  ‘Ik neem aan dat je informant geen beelden van de voortvluchtigen heeft doorgestuurd?’


  Ha! Nu je het zegt. Dat heeft hij wél gedaan en ik heb ze met mijn talent op een vel perkament getekend… daar heb ik mijn eigen redenen voor. Als je de portretten wilt schouwen, geef me dan alsjeblieft die waardevolle informatie die je zei met me te willen delen.


  ‘Heel goed: ga onder geen beding mee met Honigalus en zijn familie op de koninklijke boottocht stroomopwaarts. Word diplomatiek ziek. Zeg dat je over land zal reizen en ze later treft als je je beter voelt. Zorg ervoor dat je je níét beter voelt totdat ze kasteel Wildenest hebben bereikt, over zes dagen.’


  … Wat gaat er dan gebeuren?


  ‘Niets dat je wilt meemaken.’


  Maar… ik moet ze toch waarschuwen! De koninklijke kinderen…


  ‘Degene die je moet waarschuwen, is prins Somarus. Licht hem van zijn bed in de Ouderwoldwildernis. Zeg tegen hem dat hij zijn baard moet knippen, zijn nagels moet vijlen, dat hij en zijn smerige bende zich moeten opfrissen. Zorg dat hij er bijna koninklijk uitziet wanneer hij onverwacht bij hertog Wildenest en de andere hoge heren van Didion wordt geroepen om de troon te bestijgen.’


  Almachtige God. Hoe weet je…


  ‘Ik weet het. Laat me nu de afbeeldingen van de beide dieven zien en zeg hoe ze heten.’


  Kilian hoorde de naderende voetstappen lang na het klokgelui van middernacht. Zijn drie metgezellen hadden zich allang aan hun vermoeidheid overgegeven en vulden de kerker met hun gesnurk. Maar hij lag wakker terwijl hij zijn gedachten eindeloos over de details van het plan liet gaan en probeerde te overzien welke mogelijke obstakels zich konden voordoen, en hij werkte plannen uit om ze uit de weg te ruimen.


  Het gedempte lantaarnlicht in de gang buiten zijn cel lichtte op. Hij stond op, wachtte bij de ijzeren deur van zijn cel totdat een sleutel in het slot werd gestoken en hij wijdopen zwaaide. Daar stond de lange gestalte van Vra-Waarglans en hij droeg de gebruikelijke rode gewaden van de Orde. Maar de swastika-hanger die om zijn hals hing, was niet van goud met ingelegd onyx, zoals het de tweede functionaris van de abdij betaamde. Hij was van prachtig bewerkt platina.


  ‘Dus alles is gegaan zoals we hoopten!’ zei Kilian begroetend.


  Waarglans’ onbewogen gezicht vertoonde een verre opflakkering van een glimlach. ‘Noachil was een koppige oude man, ondanks zijn vele pijnlijke kwalen. Hij trad de eeuwige vrede binnen kort na een lichte middagmaaltijd van gevulde eieren met ansjovis, een van zijn lievelingsgerechten. Het was een zachte dood. God gunt die aan alle gekwelde zielen.’


  Kilian knikte vroom. ‘Mag ik u van harte feliciteren met uw promotie, vader abt?’


  Dank je, mijn zoon. Ik op mijn beurt moet je mijn diepste dankbaarheid betuigen dat je me de subtiele dwangbezwering hebt geleerd die de stemming van het bestuur in mijn voordeel deed kantelen. Ik dacht dat het het beste was om de magie voor je vertrek te gebruiken – niet dat ik enig moment aan het resultaat van de bezwering heb getwijfeld.’


  ‘Is Vra-Garon teruggekeerd met de paarden?’


  ‘Hij wacht op je in het ravijn even buiten de achterpoort.’ De nieuwe leider van de Mystieke Orde van Zeth hief een kleine sleutel omhoog. ‘Draai je alsjeblieft om.’


  Drukke vingers gingen in de weer bij de achterovergeslagen capuchon van Kilians gewaad. Hij hoorde een scherpe klik en zijn drukkende nekband viel samen met de eraan hangende ijzeren swastika op de grond. Hij voelde zijn hart met een plotselinge stoot magische kracht opspringen. Nu was hij niet langer afhankelijk van de grillige goedwillendheid van Beynor, die had beweerd – wellicht onterecht – een bezwering te kennen die hem van zijn talentdodende ijzer zou bevrijden.


  ‘Het kan een paar dagen duren voordat je je natuurlijke vaardigheden weer terug hebt,’ zei de abt, ‘dat geldt met name voor windspreken en schouwen op afstand. Ik doe mijn uiterste best om elke achtervolger in verwarring te brengen totdat je weer in staat bent een schildbezwering te weven.’


  ‘Je bent een loyale en trouwe vriend geweest, Waarglans. Op den duur, wanneer die tiran Conrig van de troon is gestoten en mijn eigen macht is geconsolideerd, kun je er zeker van zijn dat er een grotere beloning in het verschiet ligt.’


  ‘Meer schadeloosstelling is niet nodig. Dankzij jou heb ik wat ik altijd heb gewild.’ Hij pakte de ijzeren swastika op en gaf die aan Kilian. ‘Zorg dat je hiervan afkomt. Het is jammer dat de volledige magische krachten als ingewijde Broeder van Zeth niet aan je kunnen worden teruggegeven. Maar nieuwe gouden swastika’s verraden jou en je metgezellen aan ingewijde windschouwers. Ik twijfel er echter geen moment aan dat je andere manieren vindt om je magie te vergroten.’


  Als ik maar wist hoe! dacht Kilian. Maar hij boog slechts zijn hoofd.


  Waarglans vervolgde: ‘Je moet weten dat onze broeder Vitubio Bentland bij de Cala-ramp is omgekomen. Felmar en Scarth worden ervan verdacht het vuur te hebben aangestoken. En het is ook interessant te weten dat men heeft gemeld dat er bepaalde zaken van de koninklijke alchemist zijn gestolen, maar daar is geen beschrijving van rondgestuurd. Vooralsnog hebben de autoriteiten geen idee waar de voortvluchtigen zich ophouden. Aangenomen wordt dat ze hun eigen gouden swastika’s al eerder hebben afgegooid.’


  Nadat Waarglans de andere drie cellen had geopend, maakte Kilian zijn assistenten met scherpe bevelen wakker en keek toe hoe hun ijzeren hangers eveneens werden verwijderd. Hij droeg ze op de dingen in het diepste gedeelte van het Elandsmeer te werpen wanneer ze de volgende dag scheep gingen.


  ‘Vra-Garon zal de schuld krijgen van jullie ontsnapping,’ merkte Waarglans op. ‘Als ik jullie was, zou ik die jonge kerel niet al te zeer vertrouwen in een moeilijke situatie. Loyaliteit is niet een van zijn sterke kanten.’


  Kilian knikte. ‘Ik ken de sterke en zwakke kanten van al mijn mannen maar al te goed.’


  ‘Het is tijd om te gaan. Houd elkaar bij de arm vast en blijf dicht achter me, twee aan twee.’


  Ze deden wat hij zei. De abt hief zijn hand op, sprak een incantatie uit en de voormalige gevangenen verdwenen uit het zicht.


  ‘Volg me nu zo zacht als je kunt, dan ben je spoedig vrij. Het is nogal een slechte nacht, vrees ik, met zowel wind als zware regen.’


  ‘Goed,’ zei een van de onzichtbare mannen. De nieuwe vader abt hief zijn lantaarn omhoog en liep gniffelend in de richting van de trap.


  



  8


  [image: ]


  Ullanoth, toveres-koningin van Moss, sliep bijna zesendertig uur en betaalde haar reusachtige pijnschuld tijdens die slaap, want die moest worden ingelost. Toen ze het niet meer kon verdragen, brak ze eruit en werd wakker op de dag na midzomerwende. Ze wist slechts met grote moeite uit haar bed te komen. De laatste Zending had haar bijna al haar lichamelijke energie gekost.


  Ik had Conrig moeten zeggen dat hij moest wachten, dacht ze. Er was geen enkele goede reden waarom hij onmiddellijk de waarheid moest weten over koningin Risalla’s ongeboren kind. Hij werd slechts door ongeduld gedreven en door zijn verlangen om elke situatie die zijn Soevereiniteit aanging onder controle te houden.


  Maar hij had gesmeekt om haar hulp…


  Ze riep haar bedienden om haar te helpen aankleden. Een knecht hield een spiegel omhoog nadat haar bleke haar was gekamd en ze zuchtte toen ze haar gezicht zag. Ze was nog maar drieëntwintig jaar, maar haar spiegelbeeld leek op een vrouw die bijna tien jaar ouder was, uitgemergeld en verwoest, met kringen als blauwe plekken rond haar abnormaal diep verzonken ogen, en diepe lijnen die haar voorhoofd doorgroefden.


  Ze was nog prachtig geweest toen ze zich onlangs naar Conrig had gezonden. Nu was ze niet langer mooi.


  De Lichten hadden haar dit niet aangedaan. Dit had ze zichzelf aangedaan, uit vrije wil, in ruil voor de magie van haar Grote Stenen – Zender en Weermaker, en bovenal Scherp Vizier. Een kleiner gedeelte van haar schuld had zich opgestapeld door hulp aan haar eigen volk: met Weermaker had ze stormen opgeroepen om de knullige verrassingsaanval van de Salka af te slaan, en met Vizier had ze haar duivelse jongere broer in de gaten gehouden, om er zeker van te zijn dat Beynor tijdens haar ongemakkelijke, eerste regeringsjaren veilig verbannen bleef. Maar het grootste deel van haar verwoesting kwam doordat ze met geen mogelijkheid Conrig Wincantor hulp kon weigeren wanneer hij daarom vroeg.


  Ik ben een dwaas, zei ze tegen zichzelf en ze gebaarde dat de spiegel weg moest worden gehaald. Hoe vaak heeft hij zich aan mij of mijn Zending gegeven sinds hij zijn troon besteeg? Minder dan twee dozijn keer in vier jaar! En elke keer dat we met elkaar naar bed gingen werd mijn verlangen naar hem groter, terwijl hij hetzelfde bleefhij bedreef de liefde, nam me met vurige hartstocht, maar opende zijn ziel nimmer voor warmte. Hij koestert niet mij, maar slechts de pijnlijke magische kracht die door me heen stroomt.


  En mijn volk: houdt dat van me? Maanmoeder, heb genade, maar ik denk van niet…


  In het koninklijke appartement waren dienaren druk in de weer terwijl zij werd aangekleed. Toen ze de kleedsters wegstuurde en zichzelf dwong haar slaapvertrek te verlaten, stond er in de aangrenzende zitkamer geen voedsel voor haar klaar, zoals gebruikelijk.


  Een kleine oude man die een groensatijnen wapenkleed droeg met het embleem van de gouden zwaan van de koninklijke garde, boog en glimlachte.


  ‘Majesteit, uw ontbijttafel is op het balkon geserveerd omdat de regen is overgedreven en het een schitterend heldere en milde dag is. Maar als dat uw goedkeuring niet kan wegdragen…’


  Zijn naam was Wix en hij was vanaf de tijd dat ze nog een klein meisje was haar persoonlijke slaaf geweest. Toen ze koningin werd, had ze hem vrijgemaakt en tot kamerheer benoemd. Hij was al ouder, maar hij had een sterk lichaam en wijdde zijn leven eraan haar te dienen. Geen vrouw was ooit Ullanoths vertrouwelinge geworden, maar hem vertrouwde ze volledig en bij gelegenheid deelde ze haar diepste gedachten met hem.


  ‘Ik vind het heerlijk om buiten te eten,’ zei ze en ze beantwoordde zijn glimlach. ‘Dank je wel dat je eraan hebt gedacht. En zet er alsjeblieft een tweede stoel bij, want ik wil met je praten.’


  De andere bedienden zagen dat ze gingen zitten en schonken mede in voordat ze zich terugtrokken en de balkondeuren sloten.


  Ullanoth zei enige tijd niets, nipte van haar drank, staarde over de brede monding van de Duistere Rivier en dacht aan de opmerkelijke zaken die ze in haar regeringsperiode had bereikt. Wix zat er comfortabel bij en knabbelde aan een broodje. Aan de overzijde van de rivier kleurden de wijduitgestrekte vlaklanden van het Kleinmoeras briljantgroen door het zomergewas. Tussen de zilverachtige stroken van de smalle waterwegen fonkelden de meertjes als spiegels. Op de turfbruine Duistere Rivier was het druk met bootjes die van en naar de nederzettingen rondom het Moss-meer ten westen van Veenborgh voeren. Aan de voet van het kasteel krioelde het aan de kaden van masten van koopvaardijen vissersschepen.


  Moss was niet langer het armste domein van Hoog Blenholme, zoals het geval was geweest tijdens haar vaders dagen en de afgebroken regeringsperiode van Beynor de Vadermoordenaar, zoals ze haar onttroonde broer nu betitelde. Ze had er een welvarend land van gemaakt waarbij ze Conrigs genereuze jaarlijkse toelage had gebruikt om de ambermijnen en de robbenpelsbedrijven nieuw leven in te blazen, had de secundaire wegen gerestaureerd en de handel over de grote rivier en langs de zeekust gestimuleerd. Door hen stroop om de mond te smeren en door magische druk waren de Mosslandse egocentrische heren-magickers opgehouden met het verspillen van levens en kapitaal aan oude vetes. Ze lieten nu de boeren met rust, zodat die in alle rust landbouw en veeteelt konden bedrijven wat het hele koninkrijk ten goede kwam. Ze had de basis gelegd voor een gloednieuwe bedrijfstak door het moerasvolk te stimuleren kruiden en geneeskrachtige planten te verzamelen die door genezers en voedselbereiders in het zuiden zeer op prijs werden gesteld. Ze haalde militaire adviseurs uit Cathra om een permanent leger in te stellen. Dat patrouilleerde nu langs de Regenweg – de enige verbinding van Moss met de andere eilanddomeinen -en had de bendes bandieten verslagen die hem lange tijd voor handelaars en reizigers onveilig hadden gemaakt. In Didion kocht ze zes gevechtsschepen en nam ze een optie op nog eens tien, zodat Moss in de toekomst nooit meer te lijden zou hebben van de rooftochten van de Getijde-Salka. De monsters die in het Grootveen rondzwierven bleven onverminderd vijandig, maar dat deel van het land had weinig inwoners en daar waren geen natuurlijke rijkdommen.


  ‘Het is bijna niet te geloven dat er nog maar vier jaar zijn verstreken,’ zei ze ten slotte tegen Wix, ‘als je ziet welke veranderingen ons koninkrijk heeft ondergaan. Ik heb kosten noch moeite gespaard om het lot van ons volk te verbeteren. Toch vrees ik dat ze me niet in hun hart hebben gesloten. Ben je dat met me eens?’


  Hij knikte langzaam, maar onthield zich van commentaar. De verdrietige bevestiging zei genoeg.


  Ze zei: ‘Zoveel van onze leiders en geleerden blijven mijn motieven wantrouwen. Het doet me verdriet dat ze nog steeds geloven dat ik meer een verlengstuk ben van Conrig Wincantor dan een liefhebbende vorstin die de noden van haar eigen volk boven alles stelt. Het volk hield van mijn voorvader Rothbannon, ondanks zijn meedogenloosheid, maar ik voel dat ze niet van mij houden. Hoe komt dat, mijn vriend? Spreek je eerlijk uit, zelfs als de waarheid moeilijk voor me te accepteren is.’


  Wix zei: ‘Ik zal het u vertellen, majesteit, maar dan moet u me beloven wat te eten. Uw lichaam zal zich niet herstellen zonder voedsel, en als het lichaam zwak is, laat de geest het afweten. En die moet de noodzakelijke beslissingen nemen om verandering te kunnen bewerkstelligen.’


  Ze zuchtte, maar haalde de zilveren deksels van de borden af en nam wat van de zachtgekookte eendeneieren, gepocheerde kabeljauw en biezenknopbeignets.


  ‘Laten we allereerst,’ zei Wix na een hartversterkende slok mede, ‘de beginjaren van uw regering eens vergelijken met die van Rothbannon. Hij was een streng man, maar werd hogelijk gerespecteerd, ook al kwam zijn koninkrijk tot stand door Koudlicht-magie. Een eeuw geleden wist hij de hand te leggen op zijn Zeven Stenen door de Salka van de Getijde-Eilanden te verschalken. Gaandeweg wist hij de eigen, oude magie van de monsters zich tegen hen te laten keren, voor het welzijn van zijn volk. Hij nam de tijd om de zegels te bestuderen en gebruikte de Grote Stenen slechts zelden, en dan alleen nog om zijn nieuwe koninkrijk verder te kunnen ontwikkelen. Hij heeft inderdaad de Ongewisse Macht nooit gebruikt omdat hij geloofde dat die de magie van de andere zegels zou ondermijnen.’


  ‘Dat weet ik,’ zei ze nukkig met een mondvol vis. ‘Het is altijd mijn bedoeling geweest om Rothbannons aantekeningen over de stenen te bestuderen wanneer ik daar genoeg tijd voor zou hebben.’


  ‘Maar die tijd hebt u nog niet,’ legde Wix uit. ‘En u hebt uw stenen ook niet met zorgvuldige behoedzaamheid gebruikt, zoals de eerste tovenaar-koning heeft gedaan, en bovendien niet alleen maar in het belang van uw rijk.’


  Ze keek niet op van haar bord. ‘Je hebt gelijk. Veel te vaak heb ik de magie van de zegels voor Conrig gebruikt, die ik liefheb.’


  ‘En die door ons trotse volk wordt gehaat, omdat hij Moss tot zijn vazalstaat heeft gemaakt.’


  ‘Maar de grootste vooruitgang van de afgelopen vier jaar was alleen maar mogelijk door Conrigs goud! Begrijpt het volk dat niet? Zijn ze liever onafhankelijk en arm?’


  ‘Ze waren er om te beginnen al niet blij mee dat u Conrig hebt geholpen zijn Soevereiniteit te vestigen. Ze hadden liever gehad dat u uw fysieke krachten niet zo lichtzinnig had verspild aan Zender en Vizier, alleen maar omdat deze buitenlandse opperheer daarom vroeg, en u had te weinig ruggengraat om te weigeren. Majesteit, het volk gelooft dat u meer van Conrig houdt dan van hen.’


  Ze stond plotseling op van haar stoel waarbij haar servet op de balkonvloer gleed. ‘Dat zien ze verkeerd! Ze begrijpen de moderne politiek niet. Als onderdeel van de Soevereiniteit is Moss sterker en veiliger geworden… en God weet dat we rijker zijn dan ooit tevoren.’


  ‘U hebt u goed van uw koninklijke taken gekweten, majesteit. Het volk weet dat en is daar dankbaar voor. Maar u vroeg me de waarheid te vertellen… waarom ze niet van u houden. En het enige antwoord daarop is dat u boven hen iemand anders liefheeft – iemand anders dient. En deze man is duidelijk uw toewijding niet waard. Conrig Wincantor is meedogenloos ambitieus en hoogmoedig. Het is waar dat hij royaal is geweest jegens Moss, maar h ij heeft Tarn en Didion uiterst wreed behandeld. Bovendien heeft hij uit praktische overwegingen zijn eerste vrouw opzijgezet en is hij een liefdeloze verbintenis aangegaan met de prinses van Didion. Hij voelt voor u ook geen werkelijke liefde, vrouwe, en ik denk dat u dat in uw hart wel weet.’


  Ze glipte langzaam, met een van smart vertrokken gezicht, weer terug op haar stoel. ‘Eens heb ik gedacht hem als springplank te kunnen gebruiken om de macht over zijn eiland te verkrijgen. Maar het uiteindelijke resultaat is dat hij mij gebruikt. Ik ben ook nooit van plan geweest van hem te gaan houden! Maar ik kan er niets aan doen, zelfs met de wetenschap wat voor man hij is. Hij houdt dan misschien niet van me… hij heeft me wel nodig.’


  ‘Wij hebben u meer nodig.’


  Ze zaten zwijgend bij elkaar. Hij dronk zijn kop mede leeg en at zijn brood op en bleef met gevouwen handen zitten wachten tot hij mocht gaan. Het was duidelijk dat hij niets meer te zeggen had.


  ‘Dank je voor je openhartigheid, Wix,’ zei ze ten slotte. ‘Ik zal alles overdenken. Je kunt nu gaan. Zeg Grootmeester Ridcanndal dat ik vandaag de bijeenkomst van het Glaumerie Gilde zal bijwonen. Ik heb advies van het gilde nodig bij een thaumaturgische kwestie.’


  ‘Heel goed, majesteit.’ Hij boog en trok zich van het balkon terug.


  Ze had geen trek in de beignets, maar ze dwong zich het grootste deel van de eieren, wat vis en een broodje met boter te eten, terwijl haar gedachten rondtolden.


  Er was één manier om te ontsnappen aan Conrigs onderwerping. Dat was in haar opgekomen door wat de oude man had gezegd: zowel een drastische als permanente oplossing, een die slechts mogelijk was als ze datgene wat de Soevereiniteit nodig had, niet meer bezat…


  Heb ik de moed ze op te geven? Kan Moss overleven als ik ze uitdoof en vernietig? Kan Conrig dat?


  Zijn ondergang was niet het enige dat ze te vrezen had. Kort nadat ze haar troon had bestegen, had ze in een flits een onwelkom, kort visioen gehad. Was het mogelijk dat haar eigen verzameling maanstenen, die ze verborgen in het moeras had gevonden, toch niet een geschenk was van haar dode moeder? Stel dat de droom van koningin Taspiroth een wrede misleiding was geweest van het Koudlicht Leger, en de zegels bedoeld waren om hun eigen doel te dienen?


  Waarom de Lichten zoiets zouden doen, kon ze niet begrijpen. Maar iémand had haar naar de geheime bergplaats van de maanstenen geleid, waarschijnlijk met goede redenen. Ze was niet meer zo naïef dat ze geloofde in goedwillende geesten, zeker niet de geest van de arme Taspiroth, die een gruwelijke dood was gestorven nadat ze een van Rothbannons Grote Stenen had gebruikt. Geen moeder zou het riskeren om haar dochter aan zo’n lot bloot te stellen, een lot dat nu maar al te waarschijnlijk werd wanneer ze de zegels zou blijven gebruiken…


  Toveres-koningin Ullanoth. Kunt u mij horen? Vra-Sulkorig Casswell spreekt tot u namens Hoge Koning Conrig.


  Maanmoeder! Was dit misschien het antwoord op het waarom? Maar als ze werkelijk voorbestemd was om Conrig te adviseren en te behoeden, wie zou haar dan, op de Lichten na, naar het geschenk hebben geleid?


  Kunt u mij horen, toveres-koningin?


  ‘Ik hoor u,’ antwoordde ze. Ze zou er later over moeten nadenken. ‘Waarom spreekt u tot mij, Sulkorig, in plaats van de broer van de koning, Stergos?’


  Dus het nieuws heeft u nog niet bereikt, majesteit? Er heeft in het Cala-paleis een verschrikkelijke brand gewoed en heer Stergos is zwaargewond geraakt.


  ‘Het doet me verdriet dat te horen. Wat zijn de vooruitzichten voor zijn herstel?’


  De alchemisten zijn hoopvol, maar hij zal littekens aan zijn brandwonden overhouden.


  ‘Misschien kan mijn koninklijke genezer u van waardevol advies dienen. In onze moerassen groeien bepaalde zeldzame planten die de genezers van Moss sinds lang gebruiken om mismaaktheid na brand te voorkomen. Ik zal vragen of meester Akossanor onmiddellijk contact met u opneemt. Met een van onze snelste schoeners kan het medicijn binnen een paar dagen bij u zijn.’


  Genadige koningin, ik zal koning Conrig uw aanbod overbrengen. Er is nog een andere kwestie die ook de koninklijke alchemist betreft. De Hoge Koning heeft mij gevraagd die aan u voor te leggen. De twee misdadigers die verantwoordelijk zijn voor de moordaanslag op heer Stergos heten Scarth Zoutmond en Felmar Nachtkooi. Het zijn afvallige Broeders van Zeth van wie kan worden verwacht dat ze machtige magie zullen toepassen op hun achtervolgers. Hier zijn afbeeldingen van hun gezichten… Zijne Hoogheid verzoekt dringend uw hulp bij het opsporen van de twee.


  ‘Mijn hulp?’ Ze voelde een dodelijke kou haar levenskrachten doorklieven.


  De Hoge Koning verzoekt of u uw Scherp Vizier wilt gebruiken om het stel te vinden, zodat ze snel voor het gerecht kunnen worden geleid. Hij is zich er terdege van bewust dat het gebruik van de Grote Stenen een hoge tol zal eisen van uw toch al zwakke lichamelijke conditie, maar hij bidt u met de zoektocht in te stemmen omwille van de grote liefde die hij u toedraagt.


  Er heerste stilte op de wind.


  Majesteit? Welk antwoord kan ik aan koning Conrig overbrengen? Hij zit hier naast mij en smeekt of u hem en zijn lijdende broer wilt helpen.


  ‘Zeg… zeg tegen de koning dat ik het zal proberen. De barmhartige Moeder weet dat ik het slechts kan proberen. Aangezien de inspanning me mijn leven kan kosten, verzoek ik mijn leenheer een tweevoudige belofte te doen.’


  De Hoge Koning vraagt wat die dan is.


  ‘Als mijn land van Moss ooit wordt bedreigd door een natuurlijke of bovennatuurlijke vijand, moet hij beloven het met heel zijn krijgsmacht onder zijn aanvoering te hulp te schieten. En als ik word uitgeschakeld of sterf door deze gunst ik die mijn leenheer verleen, moet hij Moss zijn jaarlijkse toelage blijven betalen zolang de Soevereiniteit blijft voortbestaan.’


  Conrig Wincantor, Soeverein van Blenholme, zweert op zijn IJzeren Kroon dat hij deze twee zaken zonder voorbehoud belooft.


  ‘Dank hem voor mij, Vra-Sulkorig. Als ik de beide brandstichters weet te vinden, zal ik de informatie op de wind laten doorgeven door een van mijn mensen. Ik zelf zal daar waarschijnlijk niet toe in staat zijn. Vaarwel.’


  Ridcanndal, Grootmeester van het Glaumerie Gilde, hing in zijn stoel, zijn gezicht grijs van ongerustheid. De koninklijke genezer en hoge thaumaturge, vrouwe Zimroth, stond naast hem.


  ‘Voor de laatste keer, majesteit, ik smeek u deze overhaaste actie in heroverweging te nemen,’ zei Ridcanndal. ‘Uw lichamelijke conditie is te delicaat om de pijnprijs nog langer te kunnen verdragen. En als het gaat om het herstel van heer Stergos, kan het zo dringend toch niet zijn om degenen op te sporen die het vuur in het Cala-paleis hebben aangestoken.’


  Akossanor, de genezer, voegde eraan toe: ‘Ik heb overlegd met de geneesheren die voor hem zorgen en het goede medicijn gestuurd. Zijn leven is niet in gevaar… maar dat van u loopt wel gevaar als u deze zoektocht uitvoert.’


  ‘Conrig zint alleen maar op wraak,’ zei vrouwe Zimroth. ‘Of het gaat daarom, of hij heeft u niet de hele waarheid verteld over de vlammenzee. Ik heb via de wind een gerucht vernomen dat de brandstichters ook dieven zijn, die belangrijke magische attributen van Stergos hebben gestolen. Wat die dingen ook mogen zijn, ze kunnen het toch nauwelijks waard zijn om uw leven ervoor op het spel te zetten. Doe het alstublieft niet, majesteit. Denk aan wat uw koninkrijk nodig heeft. Aan uw plicht!’


  De oude hoge thaumaturge was een van Beynors trouwste vrienden geweest. Vrouwe Zimroth had zich nooit kunnen verzoenen met diens onttroning en verbanning, ook al had het Beaconvolk en niet Ullanoth zelf dit uiteindelijk bewerkstelligd. Haar oprechtheid en loyaliteit aan de kroon waren niettemin belangrijker voor haar dan verwijten.


  ‘Ik denk wel degelijk aan mijn plichten aan Moss,’ zei Ullanoth. ‘Maar deze laatste keer moet ik Conrig helpen.’


  ‘Laatste keer?’ Zimroths ogen sperden zich open. ‘U gaat hem in de toekomst niet meer met zegelmagie helpen?’


  ‘Ik had de kwestie vandaag met het hele Gilde willen bespreken, samen met een bepaalde koers die ik overweeg te volgen. Zoals de zaken nu staan, is de discussie daarover op dit moment onnodig, aangezien ik bepaalde beloften aan Conrig heb weten te ontfutselen om zeker te zijn dat ons geliefde domein zal overleven, zelfs als deze keer het gebruik van Vizier me uitschakelt… Ridcanndal, geef me de kist. Ik moet dit doen voor ik de moed verlies.’


  De Grootmeester pakte een klein kistje van puur goud van de tafel die naast de zetel van de toveres-koningin stond. ‘Maar majesteit, wat houden die beloften in?’


  Ze wuifde met haar hand. ‘Concentreer je op mij. Deze inspanning zal alles van mijn laatste restje weerstandsvermogen vergen. Als ik de vluchtelingen weet te lokaliseren, zal ik niet in staat zijn te spreken. Jullie moeten het resultaat direct uit mijn geest lezen. Later, wanneer jullie met de Cathrase alchemist Vra-Sulkorig spreken over de zoekresultaten, zal hij je vertellen wat Conrigs beloften zijn. Open nu de kist voor me.’


  De leider van het Glaumerie Gilde boog zijn hoofd en gehoorzaamde. De met fluweel gevoerde kist bevatte haar zes overgebleven zegels: Beestgebieder, Binnendringer, Verberger, Weermaker, Zender en Scherp Vizier. De laatste was een kleine open driehoek waar een handvat aan was bevestigd, prachtig bewerkt uit doorzichtig maansteen en gloeiend van magische energie. Wanneer iemand erdoorheen keek, kon hij alles zien wat hij maar wilde. In tegenstelling tot het geluidloze en vaak mistige, door windzicht opgeroepen beeld, toonde Vizier zijn onderwerp glashelder met alle daarbij behorende geluiden.


  Terwijl ze in haar privé-heiligdom lag, met de machtigste tovenaars van haar koninkrijk geknield aan haar zijde, nam Ullanoth het zegel en zette het aan haar oog.


  In de middag na de midzomerwende hadden de Salka Beynors boot tot de ingang van de Baai van Didion voortgetrokken. Hij wees ze de koers die ze moesten nemen, pal noordelijk van de scheepvaartroute, zodat zijn ongewone aandrijvingskracht niet zou worden opgemerkt, en hij schouwde voortdurend de zee op rondzwervende vissersschuiten en kustvaarders. Alles ging goed en niemand sloeg acht op hem.


  Rond negen uur gaf hij de reusachtige schepsels de opdracht hem in een verlaten moerassige inham te trekken, ongeveer twintig mijl ten noordoosten van Holt Mallburn. Ze stopten in een zoutmeertje dat goed verborgen lag tussen de hoge grassoorten en struiken, en Beynor riep de Hoogste Krijger bij zich om te overleggen.


  Ugusawnns afzichtelijke gezicht rees langzaam boven het dolboord uit en zijn grote rode ogen blonken in het lage zonlicht. ‘En?’ vroeg hij met een kwaadaardige sneer.


  Beynor antwoordde welwillend. ‘We stoppen hier voor de nacht. Het wordt tijd dat ik de mast op de boot zet, haar optuig en het zeil gebruik. Vanaf hier moeten we langzamer reizen en je Salka moeten me heel voorzichtig slepen, met een vaart die maar een paar knopen sneller is dan de lokale kleine schepen, zodat we geen argwaan wekken.’


  ‘Knoop? Wat voor knoop?’ De Hoogste Krijger trok zijn voorhoofd in een diepe frons.


  ‘Dat is een eenheid om snelheid uit te drukken. Mensen geven op die manier aan hoe snel een boot door het water gaat… O, laat ook maar zitten. Als je slepers mijn instructies maar opvolgen, zal ik ervoor zorgen dat het goed gaat. Jullie Salka moeten diep zwemmen wanneer we Mallburn Haven invaren. De zee is daar troebel vanwege de riviermodder na de regens, maar ik wil het niet riskeren dat een of andere slampamper in een kraaiennest een glimp van jullie kan opvangen.’


  ‘Mmm.’ Het monster dacht na. ‘We moeten wel dicht genoeg aan de oppervlakte blijven om je voortdurend in de gaten te kunnen houden. En ik – niet jij – geef instructies aan de Salka-slepers.’


  Beynor salueerde ironisch naar hem. ‘Dat is jouw beslissing, Eminentie Ugu. Maar als we eenmaal in drukbevaren water zijn, zul je goed moeten opletten om gevaarlijke vergissingen te vermijden. Als ik een ander schip ram omdat jouw krijgers mijn orders negeren, zal de havenpatrouille als de stank van een moerasbunzing op onze nek zitten. Ze zullen me arresteren en de boot als schadevergoeding in beslag nemen. Begrijp je wat ik zeg? Zodra we de rivier opvaren, is het het beste als je me volledig onafhankelijk laat zeilen…’


  Ugusawnn grauwde woedend. ‘Ik denk dat je me wilt beduvelen, menselijk stuk drek! Dat zal niet lukken. Vergeet het maar dat je aan mijn waakzaamheid kunt ontkomen.’


  Beynor haalde zijn schouders op. ‘Ik wil dat dit plan lukt. Dat zou jij ook moeten willen. Ik heb ervaring met het varen in drukke havens en op drukbevaren rivieren. Ik weet wat voor problemen je kunt tegenkomen.’


  Er breidde zich een afschuwelijke glimlach uit over de gelaatstrekken van de amfibie. Zijn tanden glansden als kristallen makreelspiesen. ‘Ik weet de oplossing. We maken alle sleeplijnen los op één na. Die zal ik zelf nemen… ik zal je trekken als dat nodig is en je tegelijk in de gaten kunnen houden.’


  ‘Zoals je wilt.’ Terwijl de Salka in het moeras rond draalden, zichzelf hergroepeerden en een maaltje vis vingen, begon hij zijn boot in orde te brengen. Het duurde bijna twee uur en tijdens het werk zocht hij met zijn windzicht naar de koninklijke bark.


  Die was vroeg uit de hoofdstad vertrokken en maakte zijn eerste overnachtings-stop bij de grote stad Twicken, waar de koning en zijn familie tijdens een banket aan boord het eerbetoon ontvingen van de welvarende lokale landeigenaren en kooplieden. Beynor zag de bark aan een van de pieren aan de rivieroever liggen, voor de gelegenheid prachtig opgetuigd. Het was een mooi schip met een rijkversierde, sneeuwwitte romp, getooid met banieren, wimpels en bloemenslingers, zo gemaakt dat ze door veertig roeiriemen konden ronddraaien, wat nog eens door de zeilen werd versterkt als de wind gunstig was. Het boegbeeld werd gevormd door een reusachtige zwarte beer, het embleem van het barbaarse domein.


  Honigalus Mallburn en zijn familie waren opvallend zichtbaar in Beynors windzicht, ze schitterden in vol koninklijk ornaat en zaten samen met hun gasten aan een lange tafel onder een wit met goud gestreepte markies op het achterdek. De koning was een gedrongen man van middelbare lengte en had een openhartig gezicht. Zijn vrouw Bryse Vandragora, dochter van een van de voornaamste Didionitische houtheren, leek zoveel op hem dat ze broer en zus hadden kunnen zijn. Ze verafgoodden elkaar en hun drie jonge kinderen. De zevenjarige kroonprins Onestus en zijn vijfjarige broer Bartus zaten ernstig op hoge zetels met hun ouders en de gasten uit de stad aan de feestelijke tafel. Hun kleine zusje Casabarela, die nog maar twee maanden geleden haar eerste verjaardag had gevierd, lag in de armen van haar kindermeisje te slapen, die achter de koningin zat.


  Beynor kon via de wind natuurlijk niets horen, maar het was kennelijk eerder een rustige dan een uitgelaten gebeurtenis, en de notabelen uit Twicken liepen voor het koninklijk bezoek niet over van enthousiasme.


  Het was goed om te weten dat de koning onder het volk nog steeds niet erg populair was, bedacht Beynor tevreden. Vier jaar was een lange tijd en hij had niet helemaal vertrouwd op de droomrapporten die Somarus hem van tijd tot tijd had doorgespeeld. Zo te zien had de revolterende prins de gevoelens bij de middenklasse redelijk goed ingeschat. Bij de adel kon het echter wel eens anders liggen. De enige edelman van belang die openlijk sympathie betuigde aan Somarus was hertog Lynus Garal, wiens rijke tinmijnen zwaar werden belast door koning Honigalus. Lynus was een neef van Somarus’ vrouw Thylla. Hij had haar en haar twee jonge kinderen onder zijn hoede genomen in de jaren dat Somarus met zijn rebellenleger door de wildernis zwierf en overal moeilijkheden veroorzaakte.


  Langzamerhand had Beynor de slaap van Lynus Garal weten binnen te dringen, net zoals hem dat bij de meeste andere landeigenaren en houtheren was gelukt. Omdat hij niet hun uitdrukkelijke medewerking had, had hij alleen maar fragmenten informatie uit hun gedachten kunnen filteren. Het zou waarschijnlijk een goed idee zijn om met Fring te spreken en te proberen de situatie helder te krijgen. Er was geen spoor van de aartstovenaar bij het koninklijke feestmaal te bekennen en Beynor veronderstelde dat hij in Holt Mallburn was achtergebleven…


  Met behulp van Salka-spierkracht zette Beynor de mast op de kleine boot. Nadat hij de tuigage en de stagen had bevestigd die hem overeind hielden, rustte hij uit en deed geluidloos een oproep op de wind.


  ‘Fring Bulegosset! Antwoord een goede vriend die het beste met u voorheeft.’


  Insgelijks. Je bent nu een stuk dichter bij de hoofdstad dan gisteren.


  ‘Ik lig voor anker in een moeras ongeveer twintig mijl bij de Mallmond-kade vandaan. Ik breng mijn schip in gereedheid om de rivier op te varen. Ben je nog thuis in Holt Mallburn?’


  Ja. Ik lijd aan een ernstige vorm van darmkrampen na het eten van een verdachte schelfvis.


  ‘Betreurenswaardig.’


  Gaat het nog door?


  ‘Natuurlijk. Wil je toekijken?’


  Ja, dat wil ik geloof ik wel.


  ‘Er is een stroom die Wildekreek heet en net onder Wildenest de rivier de Malle in stroomt. Wees daar aan het einde van de middag op de dag van de geplande aankomst van de koning. Het zou helpen als een aantal neutrale waarnemers uit het kasteel je vergezelden. Misschien kunnen de hertog en hertogin met nog een aantal anderen uitrijden om te kijken hoe het de koninklijke bark vergaat in de diepe draaikolk in dat deel van de rivier. Dat is altijd een opwindend schouwspel… en belooft dit jaar extra gedenkwaardig te worden.’


  Ah. Ja, natuurlijk.


  ‘Heb je met een van de tovenaars uit Somarus’ gezelschap kunnen praten en mijn raad doorgegeven?’


  Ja. De prins zal op de dag in kwestie nog geen dag rijden van Wildenest verwijderd zijn… voor het geval hij nodig is.


  ‘En dat is hij. Op mijn erewoord. Vertel me hoe de stemming is onder de edelen. Als Somarus de troon bestijgt en de oorlog verklaart aan de Soevereiniteit, hoe zouden ze dan reageren?’


  Oorlog?!


  ‘Mijn beste Fring… ken je het temperament van de prins dan zo slecht? Natuurlijk trekt hij ten strijde! Wie van de adel zal hem dan in de strijd steunen?’


  De baronnen van de buitengebieden zullen Somarus zeker volgen, omdat ze er nooit mee akkoord zijn gegaan dat Honigalus zich aan de Soevereiniteit heeft overgegeven. Hertog Lynus Garal is geen vriend van de huidige vorst, zoals je waarschijnlijk wel weet; hij zou een onafhankelijkheidsoorlog zeker toejuichen. De hertog van Karum aan de westkust zwaait zijn scepter over zijn leengoed alsof het een onafhankelijk prinsdom is. Hij gaat akkoord met elke koning die blind is voor de plunderende strooptochten die zijn makkers op de scheepvaart in de Westelijke Oceaan uitvoeren. Hertog Wildenest is de eerste neef van de gestorven koningin Siry, Somarus’ moeder. Hij kan zich voor of tegen de nieuwe koning verklaren. Zijn leengoed ligt dicht tegen de Cathrase grens aan en zal als eerste door de Soevereiniteit worden aangevallen.


  ‘Welke heren zouden zich tegen Somarus verzetten?’


  De heren van de Getijdenstromen en Hoogkliffen zijn trouw aan Honigalus. De Soevereiniteit heeft hun handelaren en scheepsbouwers ongekende welvaart gebracht, zelfs met de hoge belasting die Conrig hen oplegt. Zij zullen zich tegen een oorlog verzetten. En ik denk ook dat hertog Kefalus Vandragora, de machtigste edelman van ons rijk, zich zal verzetten. Hij haalt zijn rijkdom uit de houthandel. Zolang Conrig Cathra’s zeemacht en handelsvloot aan het uitbreiden is, kan hertog Kefalus alleen maar rijker worden. Oorlog zou zijn fortuin vernietigen.


  ‘Tenzij de oorlog snel wordt gewonnen… door Didion!’


  En hoe gaat dit wonder zich voltrekken ?


  ‘Op dezelfde manier als waarop Conrig Wincantor zijn overwinning over jouw domein heeft verkregen: door middel van hoge magie.’


  Ik… Ik kan je niet volgen, Beynor. Begrijp ik goed dat jij zelf Didion met magische hulp zult bijstaan?


  ‘Ja.’


  Vergeef me om je te wijzen op iets dat nogal voor de hand ligt: de laatste strijd heeft bewezen dat je inspanningen bedroevend ontoereikend waren. En dankzij je zuster Ullanoth weet heel Blenholme dat je door de Grote Lichten bent vervloekt en dat je zegels je zijn afgenomen. Dus waar bestaat deze nieuwe magie bron uit?


  ‘Ik was eigenlijk van plan je dit later te vertellen, na de kroning van Somarus. Maar misschien is het beter als je het nu al weet. Ik heb de hand weten te leggen op een geheel nieuwe collectie maansteenzegels. Hun bruikbaarheid hangt niet langer af van de luimen van het Beaconvolk, noch eisen de stenen de tol van een verlammende pijnprijs die met hun magie gepaard gaat.’


  Verbazingwekkend! Als het waar is… Mag ik vragen hoe deze zegels in je bezit zijn gekomen? Heb je ze van de Getijde-Salka gekregen?


  ‘Waar ze vandaan komen, is niet relevant. En ik ben ook niet van plan ze te gebruiken voordat de tijd rijp is. Ik heb je van de nieuwe zegels op de hoogte gebracht zodat je misschien het vertrouwen van Somarus wat kunt opkrikken… en hem ervan overtuigen dat ik een waardevolle vriend ben, voor hem en Didion. De prins en jij mogen wel eens vragen wat ik in ruil voor mijn magische assistentie verlang. Het antwoord is eenvoudig. Help me de Soevereiniteit te vernietigen en breng de twee mensen ten val die me mijn eigen koninkrijk van Moss hebben afgenomen: Conrig Wincantor en mijn zuster Ullanoth. Het enige dat ik wil, is regeren over mijn geboorteland, vrij van de vazalstatus. Ik neem aan dat Somarus en de Zeeheren van Tarn dezelfde ambitie hebben.’


  Tarn? O, ik begrijp het… ik begrijp het!


  ‘Houd deze wetenschap voor je totdat Somarus koning wordt. Vertel het hem dan. Gebruik de kennis om de heren van Didion ervan te overtuigen dat ze Conrigs juk moeten afwerpen. Ik zal zelf Tarn overreden zich bij ons te voegen.’


  Ik neem aan dat je die magische kracht zult demonstreren.


  ‘Alles op zijn tijd. Ik heb vier jaar besteed aan de ondergang van Conrig en mijn zuster en ik laat me niet forceren. Somarus zal me moeten vertrouwen. Ik zal hem meer dan genoeg redenen geven om dat te doen… over een paar dagen. En nu vaarwel. Andere zaken eisen mijn aandacht op tot de koninklijke bark Wildenest bereikt, dus probeer geen contact met me op te nemen.’


  Heel goed. Moge alles zich naar onze wensen schikken!


  Beynor pakte nog wat gerookte zalm en zachte wortels uit de proviandzak en ging voor een korte maaltijd naar de stuurhut. In de heldere avond was het meertje nagenoeg spiegelglad. Ugusawnn was nergens te bekennen en hield zich waarschijnlijk onder water schuil, maar de andere Salka hadden zich op een modderbank verspreid om na hun eten uit te rusten. Een toevallige toeschouwer zou ze kunnen houden voor reusachtige zeeleeuwen, behalve dan dat ze groenzwart waren en zo nu en dan traag met een tentakel bewogen.


  De onttroonde koning bekeek de monsterlijke schepsels zonder emotie. Ze hadden hem veilig naar Blenholme gebracht en hij twijfelde er niet aan dat ze vanaf nu zijn bevelen zouden opvolgen, zij het morrend. Bijna duizend jaar lang had geen Salka zich op de Malle-rivier gewaagd. In zulke onbekende omstandigheden, omgeven door mensen met overal vaartuigen, zou zelfs hun brutale zelfvertrouwen aan gruzelementen gaan. Het was niet waarschijnlijk dat ze zijn beslissingen zouden weerstreven of uit pure koppigheid met hem zouden redetwisten.


  Beynor slaakte een diepe zucht en stond zich voor het eerst in vele dagen toe zich te ontspannen. Vanaf het moment dat ze de rivier hadden bereikt, was zijn reis comfortabeler geweest. Het was een enorme opluchting dat hij tenminste zelf weer enige controle had over zijn boot in plaats van als een baal dode bagage door elkaar te worden geschud. Hij was nog steeds afhankelijk van de voortstuwing van de Salka wanneer de wind ongunstig was… tot het moment dat hij klaar was om te ontsnappen.


  Toen hij werd verbannen, had hij een goedgevulde beurs meegenomen naar de Getijde-Eilanden, zich niet realiserend dat hij daar helemaal geen geld kon uitgeven. Hij zou het nu uitgeven, hoezeer ook tegen de zin van de Salka in – niet alleen aan fatsoenlijke kleding, maar ook aan voedsel. Een snee echt brood!


  Een kruidige vleespastei! Een kroes bier! Verse aardbeien… Beynor hield een kreun van verlangen binnen en scheurde nog een leerachtige mondvol zalm af. Nog even, zei hij tegen zichzelf. Nog even!
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  Snudge en zijn metgezellen bereikten de stad Teme laat op de dag na de zonnewende. Vra-Mattis had vooruit met de windstem van de burgemeester gesproken en hem geïnformeerd over het koninklijke bevelschrift dat ze bij zich hadden. Dat verplichtte iedereen, hoog of laag, de mannen van de koning met alle mogelijke comfort en hulp van dienst te zijn.


  Het was een lange rit vanuit Cala. De wapendragers en de novice werden onmiddellijk voor een late maaltijd naar de keuken van de ambtswoning gebracht, terwijl de twee jonge ridders vormelijk aan een tafel in de tochtige salon dineerden, die slechts met tegenzin was afgestaan door de burgemeestersvrouwe en haar dames.


  ‘Ik wilde met opzet met jou alleen eten,’ zei Snudge tegen zijn vriend terwijl hij op een geroosterde fazantenpoot kauwde. ‘Ik moet je iets in vertrouwen vertellen en je iets laten zien. Ik verzoek je dit geheim te houden tenzij barre omstandigheden je dwingen anders te handelen.’


  ‘Zeg op!’ Gavlok belegde een snee zacht rondbrood met dunne plakjes vlees, besmeerde dat dik met mosterd en nam een enorme hap.


  ‘Dit zou je jaren geleden al te weten zijn gekomen, als Mero Elwick jouw plaats niet had ingenomen op de expeditie naar de Mallmond-brug, tijdens de invasie van Didion.’


  ‘Dat weet ik nog. De schurk haalde heer Feribor op het allerlaatste moment over om me te vervangen.’ Hij rolde met zijn ogen. ‘Als ik was meegegaan, was ik natuurlijk in de strijd omgekomen, net als Mero en die twee ongelukkige knullen die bij je waren. Vast allemaal helden, maar ik ben liever geen held als ik wat langer onder de levenden kan blijven.’


  ‘Wapendragers Saunder en Belamil werden niet in de strijd gedood, zoals toen werd gezegd. Mero heeft ze lafhartig afgeslacht nadat we de brug voor Conrigs leger hadden veroverd.’


  ‘Nee!’ Gavlok liet het met vlees belegde brood zakken en bluste de hete mosterd met een slok bier.


  ‘Ja. Hij heeft moord gepleegd omdat hij hier zijn zinnen op had gezet.’ Snudge veegde zijn vettige handen af aan het tafelkleed, maakte de voorkant van zijn hemd open en haalde een vierkante, kleine gegraveerde steen met daarin een groenige gloed tevoorschijn. ‘Herinner je je mijn amulet nog?’


  Gavlok knikte. ‘Het geluksamulet dat je droeg toen je nog maar net deel uitmaakte van de groep schildknapen van de Hartgezellen. Ik weet nog dat Mero je ermee pestte. Ik weet alleen niet meer dat het gloeide.’


  ‘Het was toen nog niet geactiveerd. Nu wel… en het is niet een geluksamulet. Het is een krachtig magisch instrument, een maansteenzegel, Verberger genaamd. Het maakt iemand onzichtbaar. Ik heb het gestolen van het lichaam van Beynors handlanger Iscannon, degene die ik in kasteel Spitsgarde heb gedood.’


  ‘Krijg nou de klere! Hoe werkt dat ding?’


  ‘Het staat onder mijn bevel. Het zegel gehoorzaamt me omdat ik zijn rechtmatige eigenaar ben. Ik kan er ook anderen mee verbergen mits ze dicht bij me in de buurt blijven, en zelfs het paard waarop ik zit of de boot waarmee ik vaar, als ze maar binnen een straal van ongeveer vier el rondom mij en de steen blijven. Bij de Mallmond-missie had ik ons alle vier onzichtbaar gemaakt. Daardoor konden we de toren bij de ophaalbrug binnendringen en de weg vrijmaken voor ons leger.


  ‘Krijg nou wat! En je zegt dat Mero dit zegel van je wilde stelen?’


  ‘Ja, en toen zijn poging mislukte, probeerde hij het met zijn breedzwaard te vernielen. Hij wist niet dat een zegel zichzelf kan verdedigen tegen iemand die hem wil scheiden van de aan hem gebonden eigenaar. Mijn Verberger heeft Mero tot as verbrand en bleef bij de uitbarsting zelf helemaal intact. Ik heb koning Conrig verteld dat de maansteen tijdens het gevecht om de brug verloren is gegaan. Dat verhaal heb ik sindsdien volgehouden – hoewel zijne hoogheid vermoedt dat ik lieg.’


  ‘Maar waarom doe je alsof het zegel niet bestaat? Dat je jezelf onzichtbaar kunt maken is onbetaalbaar… voor een man van de koning.’


  ‘Je bedoelt voor een spion,’ zei Snudge zonder rancune. ‘Ik wil Verberger liever niet meer gebruiken omdat het zijn macht aan het Beaconvolk ontleent, die verschrikkelijke wezens die zich voordoen als de Noordelijke Lichten.’


  Gavlok keek hem wantrouwend aan en nam nog een grote slok bier. ‘Ik… ik dacht altijd dat dat alleen maar fabeltjes waren om ondeugende kinderen de stuipen op het lijf te jagen.’


  ‘Hier in Cathra, waar de Broeders van Zeth een geordende en wetenschappelijke vorm van magie bedrijven en invloed hebben op het geloof van het volk, is de ware aard van het Beaconvolk bijna vergeten. Maar de volkeren van Didion, Tarn en Moss weten heel goed dat wat zij de Grote Lichten of het Koudlicht Leger noemen, echt bestaat. Het Beaconvolk had een schimmige relatie met de Salka, de glimmers en andere niet-menselijke wezens die dit eiland lang voor Bazekoys verovering bewoonden. Via maansteenzegels als deze Verberger, kunnen de Lichten ook op de mensheid hun duivelse invloed uitoefenen.’


  Gavlok bekeek het ding ongerust. ‘Maar toch alleen als je gebruikmaakt van zijn magie?’


  ‘Ja. De Grote Lichten delen hun macht met zegelbezitters en vragen daarvoor een prijs. Elke keer dat iemand een zegel gebruikt, moet hij daarna in zijn slaap net zoveel pijn lijden tot de schuld is ingelost. Het soort lijden is recht evenredig met de soort magie die door de steen is voortgebracht.’


  ‘Maar… waarom is dat?’


  ‘Het Beaconvolk wordt ook wel anders genoemd: zij zijn de Pijnvreters. Eeuwen geleden hebben ze de Salka en andere niet-menselijke schepselen die op ons eiland leven, ertoe aangezet om de zegels te maken, zodat ze hun duivelse honger konden stillen. Pas veel later gingen ook een paar mensen de stenen gebruiken. Heer Stergos heeft me verteld dat het Beaconvolk zowel driftig als wispelturig kan zijn. Als ze boos worden – soms om redenen die mensen helemaal niet begrijpen – kunnen ze de gebruiker van een zegel zomaar ter dood veroordelen, of zelfs zijn ziel naar de Hel van IJs sturen, waar hij dan vervolgens voor eeuwig moeten leven en lijden.’


  ‘Gezegende Zeth, wat een verschrikking! Het verbaast me dat je bereid bent zulk gevaar te riskeren door dat ding te gebruiken.’


  Snudge deed de maansteen weer terug in zijn hemd. ‘Verberger is maar een heel klein zegel en de pijn die het genereert is niet zo erg, noch bestaat er veel gevaar dat je het Beaconvolk erg kwetst door het gebruik ervan. Maar er bestaan ook zogenaamde Grote Stenen, zoals die van de toveres-koningin, die gepaard gaan met een langdurige en slopende foltering en die de gebruiker in een hachelijke situatie kunnen brengen. Een van de Grote Stenen heet Weermaker. Zowel Ullanoth als haar broer hebben tijdens de oorlog met Didion gebruikgemaakt van een Weermaker om stevige wind en stormen op te roepen. Nog erger is het zegel dat Scherp Vizier heet en ook in het bezit is van de toveres-koningin. Deze steen kan alles en iedereen in de wereld schouwen, mits hij goed wordt gebruikt. Ullanoth heeft haar Grote Stenen te vaak in dienst gesteld van onze Hoge Koning, uit blinde liefde voor hem, en heeft daarmee haar gezondheid ernstig aangetast. Ik denk dat de vrouw knettergek is… maar aan de andere kant, ik ben zelf nooit verliefd geweest.’


  ‘Dus het is waar,’ fluisterde Gavlok. ‘Conrig heeft de Soevereiniteit door middel van hoge magie weten te vestigen, ook al ontkent hij het openlijk.’


  ‘Ik geloof dat moed en intelligentie van de koning zelf de grootste rol hebben gespeeld bij zijn overwinning. Daarom blijf ik zijn trouwe dienaar. Maar de magie van het Beaconvolk heeft ook aan zijn zaak bijgedragen. Daardoor wordt mijn geweten heen en weer geslingerd tussen loyaliteit aan mijn leenheer en de wetenschap dat de zegels des duivels zijn en slechts de zielen van degenen die er gebruik van maken, helpen vernietigen. Koningin Ullanoth mag met haar eigen ziel doen wat ze wil. Ik weet nog steeds niet of ik de juiste keus heb gemaakt… maar ik heb erover nagedacht en besloten dat ik Verberger weer zou gebruiken als het absoluut noodzakelijk is. En alleen maar omdat ik vind dat koning Conrigs motieven het waard zijn.’


  ‘Ik begrijp het.’


  ‘Tijdens de Mallmond-brug missie heb ik mijn metgezellen niet de waarheid verteld omtrent Verberger, van zijn band met het Beaconvolk. Zij wisten alleen maar dat het een magisch ding was dat ik van een Mosslandse tovenaar had gestolen. Zij wisten niet dat het dodelijk kan zijn. Ze wisten ook niet dat als ik was gestorven, zijn band met mij zou zijn verbroken… waarop een of andere dwaas of schurk het inactieve zegel straffeloos zou kunnen grijpen en het misschien weer kon activeren. Dat gevaar bestaat met name in Tarn, waar we naartoe gaan, omdat de sjamanen van dat domein machtig zijn en de Soevereiniteit afwijzen. Om te voorkomen dat mijn zegel in verkeerde handen valt, vraag ik jou om een gunst. Als ik tijdens deze missie omkom, neem Verberger dan van mijn lichaam en sla hem aan gruzelementen. Wanneer de innerlijke gloed verdwijnt, weet je dat hij onschadelijk is. Maar als ik slechts dood lijk of ik word op een of andere manier van het zegel gescheiden, en hij gloeit nog steeds, wees dan op je hoede. Het ding zal je kwaad doen of je zelfs doden als je het aanraakt. Schep het met een metalen werktuig op en begraaf het zo diep dat niemand het ooit kan vinden. Wil je dat voor me doen, Gavlok?’


  ‘Ja.’


  ‘Dank je wel, vriend.’


  Snudge fronste toen er een vervelende gedachte bij hem opkwam. Er was een kleine kans dat hun gezelschap de twee dieven zou tegenkomen die de Schat van Darasilo bij zich hadden. Hij had op de wind naar ze gezocht tijdens de reis van Cala naar Teme zoals de koning hem had bevolen, maar had niets gevonden. Hij dacht dat het stel waarschijnlijk door krachtige magie goed werd verborgen en niet in de buurt van de Grote Noordelijke Weg zou reizen. Daar zou het wemelen van koninklijke troepen en hulpsheriffs van de baljuw, die iedereen die aan de beschrijving van de vluchtelingen beantwoordde, aanhielden en ondervroegen. Toch vond Snudge dat Gavlok moest worden gewaarschuwd voor het geval het onwaarschijnlijke zou gebeuren.


  ‘En er is nog iets dat ik je moet vertellen. Verberger is niet de enige maansteen in zijn soort. Zweer je me dat, mocht je toevallig op andere zegels stuiten, je die op dezelfde manier uit de weg ruimt… of ze nu werkzaam zijn of niet?’


  ‘Natuurlijk zweer ik dat, Deveron, als jij werkelijk denkt dat dat nodig is.’


  ‘Kom je dan niet in de verleiding om die enorme magische krachten zelf te bezitten?’


  ‘Grote God, nee!’ De jonge ridder was verbijsterd. ‘Ik ben er als de dood voor.’


  Snudge slaakte een diepe zucht en viel terug in zijn stoel. ‘Je bent een gelukkig man. Spreek de plechtige eed uit.’


  Nadat Gavlok dat had gedaan, vielen ze op hun eten aan. Ze waren net bezig aan hun jamtaartjes en het laatste restje bier toen er op de kamerdeur werd geklopt.


  ‘Kom binnen!’ zei Gavlok.


  De aspirant-windstem Vra-Mattis stak zijn hoofd om de deur. Zijn gezicht glansde van opwinding. ‘Heer Deveron, Vra-Sulkorig heeft contact met me opgenomen. Ik heb een belangrijke boodschap voor je van de Hoge Koning.’


  Snudge voelde het eten in zijn maag stollen tot een onverteerbare klomp. Door vermoeidheid en zijn verlangen om Gavlok in vertrouwen te nemen was hij vergeten dat Conrig had beloofd hem door te geven of hij al dan niet hulp zou zoeken bij de toveres-koningin en haar Vizier.


  Gavlok ging staan. ‘Ik moet toch even naar die knapen toe. Ik hoop dat het goed nieuws is.’ Hij drong zich langs de kleine Broeder en verdween.


  Snudge zei: ‘Kom binnen, Mat, en doe de deur achter je dicht. Het bier is op, anders had ik je wel wat aangeboden. Neem een taartje, als je daar zin in hebt. Ik hoop dat jij en de anderen goed hebben gegeten.’


  Mattis haalde achteloos zijn schouders op. ‘De Hoge Koning wil je laten weten dat er nieuws is van prinses Maudrayne.’


  ‘Wat!’


  ‘Een heks van Donorval in Tarn heeft een algemene windoproep gedaan aan de broeders op het Cala-paleis. Ze heet Yavenis en is een van die weerzinwekkende personen die in de Tarnse hoofdstad wondermiddeltjes en bezweringen aan het gewone volk proberen te slijten. Niettemin beweert ze dat ze belangrijke informatie over de prinses heeft, die ze tegen een hoge beloning wil onthullen. De koning heeft betaling geautoriseerd via de ambassadeur van de Soevereiniteit in Donorval en Yavenis heeft het volgende verteld, wat ze waarschijnlijk heeft gehoord van een vogelvrij verklaarde sjamaan op Noordwacht die Blinde Bozuk heet.’


  Hij lepelde een verkorte versie op van Maudraynes ontsnapping aan de zeeheks, haar aankomst op kasteel Noordwacht met haar dienstmeid ‘en het kleine zoontje van de meid’, en haar ontvoering door de Grootsjamaan Ansel Pikan.


  ‘Deze Blinde Bozuk heeft geen idee waar Ansel de prinses en de anderen naartoe heeft gebracht?’ vroeg Snudge.


  ‘Yavenis zei dat hij het niet wist, dat zei hij althans. Hij heeft misschien gelogen. Bozuk is klaarblijkelijk een getalenteerde bezweringswever die niet wordt gecontroleerd door Ansel, vandaar dat hij vogelvrij verklaard is. Zijn schouwcapaciteiten zijn uitzonderlijk scherp, ook al is zijn gezichtsvermogen dat niet. Hij was gedwongen om zijn boodschap via Yavenis aan het Cala-paleis over te brengen aangezien hij niet over grote afstand kan spreken. Dus delen de twee magickers de beloning. Yavenis verdenkt Bozuk ervan dat hij nog informatie over de prinses achterhoudt tot hij zeker weet dat hij een grotere beloning in de wacht kan slepen, die hij in zijn eentje kan opstrijken.’


  ‘Hmm.’ Snudge knikte met grimmig ontzag. Het was te verwachten dat de bedrieger het zo zou spelen.


  ‘Yavenis heeft ook nog wat gratis informatie weggegeven. De hoge Zeeheer Sernin is vanmorgen vroeg uitgezeild vanuit Donorval, vergezeld van een vloot van vijftien snelle oorlogsbodems. Men zegt dat hij op weg is naar Noordwacht, waar Maudraynes broer de scepter zwaait. Ansel Pikan heeft alle windstemmen in de omgeving van dat kasteel, op Bozuk na, de mond gesnoerd. Het is mogelijk dat de Heer van Noordwacht een ontmoeting heeft gepland met Sernin en het bezoek van zijn zuster met hem wil bespreken. Vra-Sulkorig zei dat jij de mogelijke explosieve politieke repercussies hiervan wel zou begrijpen.’


  Snudge gromde. ‘Wel verdomme! Hadden we maar een schip genomen naar Tarn! Het duurt nog meer dan tien dagen voor we de Tarnse kust over land kunnen bereiken. Heeft Vra-Sulkorig niet het bevel gegeven dat we terug moeten keren?’


  ‘Nee. Hij heeft zelfs gezegd dat we vanavond nog zo snel mogelijk naar het noorden moeten rijden.’


  ‘Wat?’ Snudge sprong met ongelovige woede overeind. ‘Dwaas! Waarom zei je dat niet meteen?’


  Mattis zei bedaard: ‘Omdat mij was opgedragen de andere informatie eerst door te geven. Sulkorig zei dat je het nieuws van prinses Maudrayne eerst kalm tot je moest laten doordringen, voordat ik je op de hoogte breng van koningin Ullanoth… en heer Kilian.’


  ‘Kilian?’ Snudge stond verstomd. ‘Wat is er met hém?’


  ‘Ik moet je eerst het nieuws van de toveres-koningin vertellen. Op verzoek van de koning heeft ze haar magie gebruikt om de voortvluchtige brandstichters, Scarth en Felmar, op te sporen. De twee broeders reizen langs de oostelijke kust van het Elandmeer. Ze zijn vermoedelijk vanuit Cala naar het noorden gereden via Heideling en door de Beukenriviervallei en hebben hun paarden regelmatig ververst. De koningin heeft ze vroeg in de avond gezien terwijl ze een stad, Tolhaven, naderden. Ze waren toen vermomd als koninklijke boodschappers en werden afgeschermd door een schildbezwering die de toveres-koningin nooit eerder was tegengekomen. Zowel de stadhouder van het merengebied als burggraaf Olvan Eiktor hebben een grote zoektocht op touw gezet, maar ze hebben niets kunnen vinden. Als de schurken echter merken dat hun achtervolgers ze op de hielen zitten, zullen ze waarschijnlijk van uiterlijk veranderen en onderduiken.’


  ‘Maar waarom heeft koningin Ullanoth ze niet in de gaten gehouden en de jacht begeleid?’


  ‘Omdat ze op het randje van de dood zweeft. De magie die ze moest gebruiken om het schoelje te vinden heeft een afschuwelijke tol van haar krachten geëist. De genezers van Slot Veenborgh vechten voor haar leven.’


  Dus Ullanoth had één keer te vaak door Scherp Vizier gekeken! ‘Maar de broeders in de Abdij van Zeth doen toch ook mee aan de zoektocht?’


  ‘Vra-Sulkorig zei dat ze met windtalent weinig succes hebben geboekt. Hij denkt dat de vluchtelingen door een totaal nieuwe schildbezwering worden beschermd, die schouwen onmogelijk maakt. Als dat waar is, dan hebben ze ook hun gouden Orde-swastika’s afgedaan en dat verklaart waarom ze aan alle windspeurders zijn ontsnapt, behalve aan de toveres-koningin. De Hoge Koning zegt dat de zaak nu in jóúw handen ligt, heer Deveron.’ De novice keek Snudge onzeker peinzend aan. ‘Vra-Sulkorig had geen idee wat deze raadselachtige woorden betekenen, maar koning Conrig wilde verder niets uitleggen.’


  Snudge maakt hem niets wijzer, maar stond van tafel op en staarde uit het zonneraam. Het was nagenoeg middernacht en de zonsondergang kleurde de hemel met een rode gloed die nog uren zou aanhouden, zonder te vervagen. Er was meer dan voldoende schemerlicht om verder te kunnen reizen, maar hij kromp ineen bij het vooruitzicht. Hij had minder vertrouwen in zijn eigen capaciteiten dan Conrig om de dieven te schouwen. Hij had zijn talent intensief gebruikt op de reis van Cala naar Terne en hij stond te tollen op zijn benen. En als de vluchtelingen zich inderdaad met een ondoordringbare schildbezwering hadden afgeschermd…


  Hij zei tegen Mat: ‘Vertel me over Kilian Swartpaert.’


  ‘Hij is uit de Abdij van Zeth ontsnapt, gisteravond laat of vanochtend vroeg, en hij heeft drie medeverraders en een jonge alchemist, Vra-Garon Kortling geheten, meegenomen. De broeders van de abdij hebben hem geschouwd, maar zonder succes. De Hoge Koning denkt dat Kilian ergens met de twee brandstichters heeft afgesproken en dat ze weinig goeds in de zin hebben.’


  Inderdaad weinig goeds, dacht Snudge. Te meer als Kilian al heeft ontdekt hoe hij de Schat van Darasilo moet activeren.


  Maar als die ramp zich nog niet had voltrokken, wist Snudge dat er nog een kleine kans was om de schurken te slim af te zijn, aangezien ze hém niet konden schouwen als hij achter ze aankwam! Hij had nog wel meer troefkaarten achter de hand, en dat wist Conrig heel goed… hoewel hij daar nauwelijks gebruik van kon maken, nu hij zo uitgeput was.


  En dan had hij Verberger nog…


  Snudge zei hardop: ‘We moeten ons uiterste best doen om een ontmoeting tussen de dieven en Kilian te voorkomen. Gelukkig zijn hij en zijn medeverraders volledig van al hun talent beroofd door de ijzeren swastika, dus we hoeven niet bang te zijn dat ze toverij tegen ons zullen gebruiken. De dieven en deze Vra-Garon zijn misschien een andere kwestie. Wat zei je eerder over het afdoen van de gouden swastika’s om windspeurders om de tuin te leiden?’


  Mattis hield zijn zilveren hanger op die om zijn hals hing. ‘Ik ben slechts een novice en mijn eigen swastika is meer een symbool zonder enige magische kracht. Maar als een ingewijde Broeder van Zeth de heilige gouden hanger draagt, vergroot hij daarmee aanzienlijk zijn magische vaardigheden, los van zijn aangeboren, natuurlijke talent. Bovendien is hij door het goud onderworpen aan zijn superieuren binnen de Mystieke Orde. Dit betekent onder andere dat de leiding de broeders met een gouden swastika vrij eenvoudig kan schouwen. Felmar, Scarth en deze knaap Garon zullen hun kruis zeker hebben weggegooid. Als ze die hadden gehouden, zou dat – zelfs voor de krachtige defensieve magie die de hangers bewerkstelligen – veel te gevaarlijk zijn geweest.’


  ‘Dus we hoeven alleen maar de strijd aan te binden met de natuurlijke talenten van deze drie, en welke schildbezwering ook die Felmar en Scarth hebben opgeroepen?’


  De novice aarzelde. ‘Ik wil niet dat je denkt dat natuurlijke talenten weinig voorstellen, heer. Mijn eigen zijn nogal aan de magere kant, behalve dat ik goed ben in windspreken. Toch kan ik me zonder veel moeite voor het gewone volk verbergen. Ik zorg er gewoon voor dat ze me niet opmerken! De misleiding lukt niet altijd… zeker niet op klaarlichte dag of wanneer meer dan twee of drie mensen kijken.’


  ‘Hmm.’ Snudge deed of hij hierover nadacht. Hij had diezelfde natuurlijke aanleg ook, maar zoals Mattis had opgemerkt, was het gewaagd… niet te vergelijken met Verbergers krachtige en veelzijdige onzichtbaarheidsbezwering. ‘Nou, we zijn met zes jagers, dus laten we hopen dat de prooi ons niet ontsnapt… Ga nu en vertel de anderen dat we weer op weg gaan.’


  ‘Ik ben al zo vrij geweest dat te doen, heer. De livreiknechten van de burgemeester hebben al verse paarden in gereedheid gebracht.’


  ‘Goed. We gaan in de richting van kasteel Noordweg en zullen daar weer van paarden wisselen voordat we naar het westen afslaan, naar het meer. Spreek met de windstem van de heer ter plaatse en zeg hem dat we de snelste dravers nodig hebben die hij heeft, alsmede een reserverijdier voor ons allemaal. Het kon wel eens onmogelijk zijn om in de dorpen langs de oevers van het meer genoeg verse paarden te krijgen.’


  ‘Ik zal ervoor zorgen, heer.’ De leerjongen trok zich terug en sloot de deur.


  Snudge ging voor het salonvenster staan en probeerde samenhang te ontdekken in deze verwarrende situatie. Als Kilian al een manier had ontdekt om de zegels van de schat te activeren, en als Felmar en Scarth hem al hadden weten te bereiken en hem de maanstenen hadden kunnen geven, dan zou er met een catastrofale uitbarsting van magie een einde komen aan de vrede binnen de Soevereiniteit van Blenholme (en waarschijnlijk ook in de rest van de bekende wereld).


  Maar als Kilian nog steeds een cruciaal stuk van de puzzel miste – en als hij en Beynor nog steeds bondgenoten waren, en ieder wellicht een essentieel stukje in zijn bezit had dat de ander niet had – dan was er nog hoop, tenminste tot het moment dat de twee samenzweerders zich bij elkaar zouden aansluiten.


  Waar zou zo’n ontmoeting kunnen plaatsvinden? Het was niet met zekerheid te zeggen, maar het leek niet aannemelijk dat het in de beschaafde regionen van Cathra zou gebeuren, waar de Soevereiniteit op haar sterkst was en zowel Kilian als zijn stelende handlangers ten dode waren opgeschreven. Het woeste gebergte tussen Cathra en Didion was een veel aantrekkelijker optie – of zelfs het barbaarse noordelijke domein zelf, waar grote delen van het land weinig meer waren dan een barre woestenij.


  Snudge haalde zich de kaart van het Elandmeergebied voor de geest. Als hij in de schoenen van de dieven zou staan, redelijk veilig voor windzicht, maar in reëel gevaar vanwege de achtervolgers over land die hen met normaal zichtvermogen konden herkennen, zou hij voor het water kiezen. Het grote meer bood een perfecte uitweg om wegafzettingen en overijverige wetsdienaren te omzeilen. Naast de binnenlandse landgoederen met hun onmetelijke kudden schapen, lagen er langs de oostelijke oever veel kleine dorpjes. Daar verdiende de bevolking haar boterham door verse vis en mosselen, vee, fruit en groenten te verkopen aan grote steden als Eiktor en het noordelijke Bièrrebeek. Al die kleine plaatsjes waren aangewezen op handelsschepen, die ook bereid waren passagiers te vervoeren. Er was misschien zelfs wel een reguliere veerdienst tussen de steden, aangezien de wegen in dat gebied nogal slecht begaanbaar waren. De westelijke oever van het meer was minder dichtbevolkt, bijna helemaal herdersgebied, maar Kilians gezelschap kon zich evengoed inschepen vanuit het dorp Elandhaven, dat slechts dertig mijl van de Abdij van Zeth vandaan lag.


  Kon het zijn dat de beide schurkenbendes elkaar ergens aan de kop van het meer zouden ontmoeten? Eiktor lag daar; maar waarom zou je de stad als ontmoetingsplaats riskeren als er een tiental mijl noordelijker onherbergzame bergen waren, waar de Elandrivier een enorme kloof had uitgesleten voor die in het meer uitkwam?


  De Razende Kloof, befaamd in Cathrase legendes als een geliefde ontmoetingsplaats voor demonen…


  Zou er ergens door de bergen een weg zijn? Snudge wist daar niets van, maar dat zei niets. De steile bergketen die het Eiland van Hoog Blenholme praktisch in tweeën sneed, was zo vijandig en ondoordringbaar dat reizigers slechts van drie, ver uit elkaar liggende passen gebruik konden maken. De vluchtelingen waren gedwongen de dichtstbijzijnde, en meest gebruikte route, de Grote Pas, koste wat kost te mijden omdat die goed werd bewaakt. Als ze Didion als bestemming hadden, moesten ze een andere route vinden, een die niet te ver van de kop van het meer aflag, maar toch zo onopvallend dat het waarschijnlijk op geen kaart terug te vinden was. De kloof leek net zo aannemelijk als welke andere plaats ook.


  En als de afvallige broeders die kant op gingen, waar de gewone klopjachten ze slechts met terughoudendheid zouden volgen, dan was de Koninklijke Spion vermoedelijk de enige die ze mogelijkerwijs kon vinden. Koning Conrigs raadselachtige boodschap gaf al aan dat hij zich dat ook realiseerde.


  Snudge was te verward door vermoeidheid en het bier om vanavond zijn wilde talent erop los te laten. Hij moest morgen een poging wagen, wanneer hij en de anderen de kustweg hadden afgezocht en ze waarschijnlijk dichter in de buurt van de vluchtelingen waren. Het leek vreemd dat Kilian en zijn talentloze maatjes aan de windkijkers van de Abdij van Zeth hadden weten te ontkomen, maar misschien had de jonge alchemist Vra-Garon net als de dieven geleerd hoe hij de nieuwe schildbezwering moest weven.


  Hadden Snudge en zijn ruiters enige kans de kloof te bereiken voordat de boten er zouden zijn? Hij had geen idee, maar hij moest het proberen. Als het weer goed bleef en er geen ernstig oponthoud was, konden ze met een minimum aan slaap in minder dan twee dagen in Eiktor zijn. Vanaf daar was het bergpad zo slecht dat de paarden waarschijnlijk net zo snel waren als wanneer ze stevig doorliepen. Maar hun prooi zou waarschijnlijk ook niet sneller vooruitkomen; misschien gingen ze wel te voet.


  Als het geluk hem toelachte, dacht Snudge, zouden we een van beiden in de kraag moeten kunnen vatten, Kilian of de dieven. Het plan had niet veel kans van slagen, maar in zijn huidige vermoeide toestand was dit het enige wat hij kon bedenken.


  Door puur geluk dat niets met magie te maken had, werden Felmar Nachtkooi en Scarth Zoutmond gered nadat ze door Ullanoths Scherp Vizier waren gelokaliseerd.


  Door hun vermomming als boodschappers van de koning had het paar veel sneller kunnen reizen dan hun achtervolgers hadden verwacht, wat bewees hoe uitzonderlijk goed Kilian zijn zaakjes had voorbereid. Ongeveer om de veertig mijl namen ze verse paarden – daarvoor hoefden ze maar met het vervalste koninklijke bevelschrift te wapperen – en tegen de avond na de midzomerwende hadden ze een middelgrote stad aan het Elandmeer bereikt, Tolhaven, die aan een baai boven de uitstroom van de Beukenrivier lag. Daar stopten ze bij een herberg om nogmaals hun rijdieren te verversen en een maaltijd te gebruiken.


  Gelukkig was de plaatselijke windstem een erbarmelijk tekenaar en de posters met hun afbeeldingen hadden de mannen van de halve stad kunnen voorstellen.


  Hun koninklijke livrei zorgde ervoor dat de klanten in de Witte Waterlelie weinig toeschietelijk waren, dus aten ze alleen aan een kleine tafel in een schemerige hoek, terwijl de plaatselijke bevolking gezamenlijk aan de lange schragen tafel at: een visstoofpot, schalen met verse doperwten en schalen groene salades met radijs, azijn en spekvet. Nog meer mannen en een handvol vrouwen zaten wat te drinken, die joelden en lachten terwijl de caféknecht voortdurend kroezen ale en bier liet aanrukken.


  Toen schalde er buiten een trompet.


  De meesten van de mannelijke gasten begonnen te grommen en sloegen smerige taal uit. Een van hen zei: ‘De hele dag mossels lopen schrapen en nou mogen we verdomme voor die baljuw komen opdraven nog voordat we hebben gegeten!’


  De andere klagers en hij schrokten op de valreep nog wat eten naar binnen en namen een laatste slok uit hun beker voordat ze de voordeur uit dromden. De achterblijvers waren of ouderen, mensen met een handicap of mannen die dat jaar geen dienst hadden.


  De herbergier kwam haastig uit de keuken tevoorschijn, en vloekte hartgrondig toen hij achter degenen die hun biezen pakten aan ging. ‘Denk je dat je zonder te betalen weg kunt rennen zodra die hoorn schalt? Ik weet wie jullie zijn!’


  Een van de overgebleven eters merkte op: ‘Arme kerels. Ik vraag me af wat de sheriff zo laat op de dag nog wil? Heeft een van jullie iets gehoord over een vermist kind of andere narigheid?’


  De andere mannen gaven een ontkennend antwoord. Een broodmagere armoedzaaier reikte naar een van de achtergelaten, nog half met eten gevulde kommen en begon te schranzen.


  Felmar ving de blik van zijn metgezel op. ‘Naar buiten, als je leven je lief is.’


  ‘Denk je dat er voor ons alarm is geslagen?’ mompelde Scarth.


  ‘We wisten dat het vroeg of laat zou kunnen gebeuren. Maar in Zeths naam, laat niet merken dat je haast hebt.’


  Ze haalden hun twee leren ranzels met het koninklijke wapen vanonder de tafel vandaan en kuierden naar het stalerf waar de verse paarden, waar de herbergier voor had moeten zorgen, op de koninklijke boodschappers stonden te wachten. Felmar gaf de oude stalknecht een halve penny fooi, en toen zwaaiden de dieven kalmpjes in het zadel en reden op hun gemak in de richting waarvandaan ze gekomen waren, terwijl ze de magische bezwering die Kilian hen had geleerd activeerden, die hen onzichtbaar maakte voor voorbijgangers en afschermde tegen normaal windzicht. De trompet in de verte schalde nog steeds ‘Verzamelen’. Nog meer burgers stapten over de weg in de richting van het stadscentrum. Ze hadden roestige zwaarden, kapmessen, vissperen en staven bij zich.


  ‘De jacht is nu werkelijk op ons geopend,’ merkte Scarth op. ‘Ik vraag me af hoe ze erachter zijn gekomen waar we zijn?’


  ‘Wie zal het zeggen? Hier moeten we afslaan.’ Felmar leidde zijn paard een bochtig pad op dat langs een bedijking naar de kust voerde. Onder aan de helling werd het pad zompig en wolken steekmuggen dwarrelden omhoog en beten zich vast. Net als de meeste magickers waren de afvallige Broeders slechts in staat tot één magische handeling tegelijk. Zij besloten de schildbezwering te deactiveren en hun talent te gebruiken om de insecten weg te jagen. Ze waren nu goed en wel uit het zicht van passanten en er was niet veel kans op dat iemand hen midden in het dikke struikgewas zou schouwen. Ze vervolgden hun weg langs de oever totdat ze bij een vervallen botenhuis kwamen waarnaast een rottende jol in de modder lag.


  ‘Perfect,’ zei Felmar. ‘Zadel je rijdier af en breng de spullen naar binnen. We hebben nog even voordat iemand eraan denkt hier te gaan kijken.’


  Vanaf het begin waren ze erop voorbereid geweest een nieuwe identiteit aan te moeten nemen als de omstandigheden dat vereisten. Ze hadden onder andere bedelaarslompen en boerenkleding bij zich, maar de omvang van de zoektocht die nu op hen was geopend gaf aan dat alleen de meest ingenieuze vermomming hen veilig uit Tolhaven zou brengen.


  Ze waren van nu af aan Zwangere Huisvrouw en Bezorgde Houthakker-Echtgenoot.


  Scarth, lang en gespierd, met ingevallen kaken, stelde het mannelijke lid van het duo voor. Felmar, klein van stuk met een fijnbesneden gezicht, moest de vrouw voorstellen. Zijn metgezel moest hem helpen om het keurslijf over zijn reusachtig opbollende borst en buik te spannen. Toen schoor hij zich zo glad dat zijn gezicht bijna rauw was, en hij schikte zijn pruik en linnen kapje. De hele tijd dat dit aan de gang was, moest Scarth proestend zijn lachen inhouden.


  ‘Lach jij de andere kant van je gezicht maar uit,’ sneerde Felmar, ‘als er in de volgende plaats een vaardiger stadstovenaar is die een wel goeie afbeelding van ons heeft getekend.’


  ‘Maak je toch niet zoveel zorgen met dat mooie hoofdje van je, Felmie liefje,’ gniffelde Scarth. ‘Niemand herkent ons in deze kleren.’ Hij veranderde zijn eigen keurige baard in een smerige stoppelbaard door strepen vet op zijn gezicht te smeren.


  ‘Dat is ze geraden ook,’ mopperde Felmar. Als het stel nauwkeurig zou worden onderzocht door wetsdienaren, dan zouden ze zeker worden herkend. De door de schildbezwering veroorzaakte oogvertroebeling werkte alleen op een afstand van meer dan vijf voet.


  Kilian had instructies gegeven om de schat in twee gedeeltes te verdelen voor het geval ze zouden worden gescheiden, dus elke broeder had in zijn ranzel een enkel boek en een leren beurs met ongeveer vijftig inactieve maanstenen bij zich. Nu ze gedwongen waren te voet verder te gaan, was dat niet praktisch meer. Ze wikkelden de buit in een paar kledingstukken en schoven de bundel in het buigzame vlechtwerk dat Felmars voorkant deed opzwellen. Scarth verzamelde eten en andere voorraden en deed die in een zadelkleed dat hij als knapzak had omgetoverd. Die bond hij aan een dikke knuppel die hij over zijn schouder kon dragen. In deze houthakkersvermomming droeg hij een handbijl aan zijn riem samen met een groot jachtmes. Maar hun verdachte mooie zwaarden moesten onder Felmars omvangrijke rokken worden verborgen, waarvan de scheden bij elke stap tegen zijn benen sloegen.


  Ze verzwaarden de zadels en de rest van de bagage die ze moesten achterlaten met stenen en lieten alles in het meer zinken. Vervolgens leidden de twee vluchtelingen hun rijdieren langs de kust naar een ander pad dat minstens een halve mijl van het botenhuis verwijderd lag. Hier deden ze de teugels af en lieten ze vrij. De dieren begonnen onbezorgd van het welig tierende gras te grazen.


  ‘Nu moeten we naar de hoofdweg,’ zei Felmar, ‘en zo brutaal als de beul terug naar de pier in Tolhaven. Dat is de veiligste weg. De veerpont die tussen de kustplaatsen aan de Beukenrivier en Eiktor vaart, stopt daar ook. De boot is hier morgenvroeg. We behoren nu tot het gewone volk, jij en ik, we zijn geen verheven koninklijke boodschappers, dus we zullen geen zilver spenderen aan een overnachting in een herberg. Het weer is goed na de vroege regen. We zoeken in de veerhaven een plaatsje om wat te dutten, wat doodnormaal is, en blijven daar tot de boot naar Eiktor morgen komt.’


  ‘Is het niet veiliger om passage te boeken op een ander schip met minder passagiers?’ zei Scarth.


  Felmar schudde zijn gepruikte hoofd. ‘Nee. Hoe meer volk om ons heen, des te beter. Jij heet Hoddo en ik Juby. Als iemand iets aan ons vraagt, dan snotter ik en beklaag mijn lot zoals zwangeren dat altijd doen. Jij bent opvliegend en bezorgd, en gaat tegen me tekeer omdat ik naar mijn moeder in Eiktor wil in plaats van de baby in onze eigen hut in het Beukenmoeras te krijgen. Vertrouw op mij: geen van de andere pontpassagiers wil iets met ons te maken hebben. Als we eenmaal de stad hebben bereikt, kopen we paarden en nieuwe kleren en gaan we op weg naar de Razende Kloof. Als alles goed gaat, kunnen we de ontmoetingsplaats met heer Kilian binnen een paar dagen bereiken.’


  Er waaide een lichte, wisselvallige wind op het meer nadat de regenstorm van die vroege ochtend was overgedreven, niet ideaal voor de veeschuit die Vra-Garon had gehuurd om Kilian en zijn gezelschap naar de kop van het meer te brengen. Ze hadden Elandhaven bij dageraad verlaten maar nadat ze enige uren hadden gezeild, had de boot nog geen vijf mijl afgelegd. De norse bemanning had geen zin om te roeien totdat Kilian beloofde extra te betalen. Zelfs toen schoten ze niet erg op en het eerste deel van de dag kropen ze met een slakkengang noordwaarts langs de woeste westelijke oever van het meer.


  Kilian zat het merendeel van de tijd in de stuurhut en hoorde de schipper uit over plaatselijk nieuws. Zijn natuurlijke talent was op zo’n niveau teruggekeerd dat hij zijn gelaatstrekken kon veranderen. Hierdoor en door de wereldse kleding die hij nu droeg, was hij onherkenbaar voor toevallige windkijkers. Hij kon echter nog steeds niet de andere vier leden van zijn groep onder handen nemen, dus waren ze gedwongen in de kombuis te blijven, waar ze minder opvielen. De hut was benauwd en het stonk er, zelfs met de deur en de kleine patrijspoorten open, omdat de ingang van de deur op het achterdek uitkeek en de zwakke bries van stuurboordzijde kwam. Het enige meubilair bestond uit scheepskistbanken met gescheurde leren kussens die als slaapbanken fungeerden, een komfoor in een bak zand, een houtrek en een tafel vol splinters.


  ‘Het zou allemaal nog niet zo erg zijn,’ zei Raldo geërgerd, ‘als de boot niet zo ongelooflijk smerig was! Er zitten zulke korsten stront op het dek dat ik er niet aan moet denken er een voet op te zetten.’


  Garon, een knappe jongeman met kastanjebruine krullen en een kuiltje in zijn kin, wiens voorliefde voor vrouwelijk gezelschap de aanvaarding van een celibataire levensstijl zwaar had ondermijnd, lachte alleen maar. ‘Dit is een veetransportschuit, broeder Boterbal. Wat had je dan verwacht? Hopen bloemblaadjes?’


  ‘Ik zie niet in waarom we onze paarden niet achter hadden kunnen laten en nieuwe nemen op de kop van het meer,’ gromde de dikke man. ‘Dan hadden we een snellere en comfortabeler boot kunnen huren.’


  Cleaton had er mistroostig, zwijgend bij gezeten terwijl hij een gescheurd naadje in zijn nieuwe rijhandschoenen verstelde. Hij hief zijn sombere gezicht op en keek Raldo zuur aan. ‘Als je net als wij de moeite had genomen om het terrein te bestuderen, zou je weten dat waar wij van boord gaan, er geen nederzetting is – zeker geen paardenvleesverkoper.’


  ‘Volgens de kaarten die ik op de abdij heb gezien, is er níéts bij de ingang van de kloof,’ zei Niavar. ‘Erin trouwens ook niet, behalve dan een smal pad boven de rivier dat ver voor de grens dood lijkt te lopen. Maar voor ons het is nog altijd de veiligste weg uit Cathra, nietwaar Garon?’


  ‘O ja,’ stemde de jongere broeder in. ‘Er loopt daar een jagerspad dat helemaal over de top tot in Didion doorloopt. Als jongen hoedde ik zomers de schapen van mijn familie in de Razende Kloof en ik heb er alle hoeken en gaten verkend. We krijgen misschien een paar hachelijke momenten op plekken waar we door een waterval moeten waden en over aardverschuivingen of een stuk weggespoelde weg moeten klimmen, maar we hoeven ons er tenminste geen zorgen over te maken dat burggraaf Eiktor daar zijn troepen achter ons aan zal sturen.’ Hij lachte. ‘Zoals het meeste volk in deze streek heeft heer Olvan een achterdochtige angst voor het diepste binnenste van de kloof. Denkt dat het er wemelt van de demonen, de dwaas! Wat moet hij een teleurstelling zijn voor zijn vader, hertog Parlian. Leden van de familie Bièrrebeek zijn altijd hofmaarschalk van het koninkrijk geweest, maar Parlian weet dat zijn vlegel van een zoon de ballen niet heeft om die functie te erven. Wanneer de oude man niet langer zijn ambt kan vervullen, zal de Soeverein zeker Ollie Eiktor passeren en een andere clan in Fort Bièrrebeek benoemen.’


  ‘Kijk!’ zei Cleaton, die de conversatie over de dynastie had genegeerd. ‘De bootbemanning heeft de riemen ingetrokken. Ik denk dat er een flinke wind opsteekt zodat we weer kunnen zeilen.’


  ‘Nou, Zeth zij gedankt,’ mopperde Niavar. ‘Misschien bereiken we de kop van het meer dan toch nog vanavond.’


  ‘Het idee alleen al dat ik aan boord van deze drijvende mestvaalt moet slapen, maakt me misselijk,’ zei Raldo.


  Er schoot Garon een smakeloze grap over de corpulente broeder te binnen, maar voordat hij hem kon vertellen, verscheen de lange gestalte van Kilian in de deuropening van de roef.


  ‘Goed nieuws, kameraden,’ zei hij. ‘De wind trekt aan, nu de zon achter de bergen zakt. Van nu af aan kunnen we wat sneller varen en ook van meer frisse lucht genieten.’


  De anderen mompelden dankbaar.


  Kilian zei: ‘Ik heb de windwereld uiterst omzichtig onderzocht, waarbij ik heb geprobeerd mijn ongebruikte talent aan te scherpen, en ik heb een aantal interessante zaken ontdekt. Er is een heel gedoe aan de gang, windgesproken draden vullen als spinnenwebben de atmosfeer. Onderzoekers van de Abdij van Zeth kammen beide oevers van het meer uit.’


  ‘Op zoek naar ons?’ informeerde Niavar bars.


  ‘Dat is mogelijk, hoewel abt Waarglans heeft beloofd om de jacht van de schepen op het meer af te leiden. Ik denk eerder dat de golf van magische activiteit te maken heeft met broeder Felmar en broeder Scarth – de twee die uit Cala komen en die we zullen ontmoeten.


  ‘Met de schat?’ flapte Raldo eruit.


  Kilian staarde hem een lange minuut zonder een woord te zeggen aan. ‘Ze vervoeren een belangrijke collectie mysterieuze attributen, die ik achter heb moeten laten toen ik naar de abdij werd gestuurd. Je kunt niet van een schat spreken, want hij heeft alleen voor mij waarde. Als mijn eigendom veilig aan mij is teruggegeven, zal toch eenieder van ons er oneindig veel beter van worden met ons nieuwe leven aan het hof van Didion.’


  Ah!’ zei Garon en zijn ogen vernauwden zich geïnteresseerd. ‘Wilt u ons meer vertellen over deze mystieke collectie, mijn heer?’


  ‘Niet voordat ze veilig in mijn bezit is.’


  ‘Hebt u met deze andere broeders contact gehad om te kijken hoe het ze vergaat?’ drong Garon aan.


  ‘Dat zou wel het stomste zijn wat ik zou kunnen doen. De draad van mijn windspraak kan immers door een vakkundig beoefenaar naar mij worden teruggevoerd waardoor hij ontdekt waar ik ben.’


  ‘O.’ Garon keek beteuterd. ‘Daar heb ik niet aan gedacht.’


  ‘Iemand die te snel met deze mannen probeert contact op te nemen voordat wij de veiligheid van de bergen hebben bereikt – of voordat zij buiten het bereik van windzicht zijn – zet alles op het spel wat we tot nu toe hebben bereikt. Is dat duidelijk?’


  Ze mompelden in koor: ‘Ja, heer Kilian.’


  ‘Goed.’ Hij liep naar de tafel en rolde er een kleine kaart op uit. ‘Kom dichterbij en kijk hier eens goed naar. Mijn zuster, koningin-moeder Cataldise heeft me deze bezorgd. Het laat de streek zien tussen de Razende Kloof en de Vrouwenmeren van Didion, volgens de laatste stand van kennis. Natuurlijk is een groot deel van het hooggebergte nog steeds onbekend gebied, maar we moeten erop vertrouwen dat onze broeder Garon in staat is ons er veilig doorheen te loodsen.’


  ‘Zeer zeker, heer!’ Garon boog zich over het vel. ‘Kijk hier eens: de kaartenmaker van de koningin-moeder weet klaarblijkelijk niet van het bestaan van de grot waar we ons rendez-vous hebben met de andere twee metgezellen. Dat is een geluk. Ik ben er bijna tien jaar niet geweest en ik vreesde dat de spelonk misschien door anderen zou zijn ontdekt. Dat zou een vervelende verrassing zijn, nietwaar, als we daar aankomen en er anderen op ons zitten te wachten in plaats van onze vrienden.’


  De rest keek hem verbijsterd aan.


  ‘Maak je niet ongerust, ik ga vooruit en verken de plaats eerst,’ stelde Garon hen gerust. ‘En heer Kilian kan de grot doorschouwen voordat we naar binnen gaan. We zitten niet op een ontmoeting met een beer te wachten!’


  ‘Een beer?’ jankte Raldo.


  ‘Sommige Tarnse sjamanen kunnen door massieve rots windzoeken,’ zei de alchemist met afwezige stem. ‘En sommige tovenaars van Moss schijnen dat ook te kunnen. Maar ik niet. Dus, Vra-Garon, ligt onze veiligheid volledig in jouw handen.’


  ‘U kunt op me bouwen.’ De jonge Broeder lachte hem vol zelfvertrouwen toe. ‘Maken jullie je maar niet bezorgd over beren. Ze laten sporen achter als ze ergens zijn en ze zijn bang voor vuur, zoals alle dieren. Als ik er een in de grot aantref, rooster ik hem eruit. Een mooie avondmaaltijd!’


  ‘Zeth beware,’ kaatste Kilian terug. ‘Garon, ik wil dat je de details van onze klooftocht aan onze kameraden uitlegt terwijl ik terugga naar de kapitein. Ik heb gemerkt dat het uitermate belangrijk is dat ik weet hoe deze boot wordt bestuurd.’ Hij had een glazen fles bij zich en zette die op de roeftafel. ‘Hier is een traktatie voor jullie allemaal voor later – een magnum Stippense wijn uit de Moen-vallei, met de gelukwensen van de vriendin van mijn zuster, vrouwe Sovanna, van wier gastvrijheid ik gisteravond in Elandhaven mocht genieten. Ik heb de bemanningsleden en de kapitein al een voorproefje gegeven en ze waren erg tevreden over de kwaliteit. Drink hem maar bij de avondmaaltijd voordat jullie gaan slapen.’


  Warme kreten van dankbaarheid.


  Raldo vroeg timide: ‘Meester, is er geen hoop op dat we vanavond nog op de plaats van bestemming komen?’


  ‘Weinig kans, vrees ik, zelfs met gehesen loggerzeil. En die samenpakkende wolken beloven nog meer regen. Niettemin, ik stel voor dat jullie allemaal boven op de kombuis gaan slapen, tussen onze bagage en het paardentuig. Dat is zonder meer de schoonste plaats aan boord en je kunt je zelf toedekken met de stukken canvas uit onze kampspullen. Ik betwijfel of jullie het prettig vinden om in deze hut met de niet op wacht staande bemanningsleden te slapen. Zij rieken nog sterker dan de boot en ik moest zopas nog een vlo van me afslaan. Pas wel op dat je niet van het dak in het meer valt. Sommige zwarte sidderalen in dit water wegen meer dan vijfenzeventig kilo. Ze zullen niet aarzelen een volwassen eland aan te vallen die door de ondieptes waadt, dus je kunt je wel voorstellen wat ze met een spartelende man doen.’


  Hij verliet zacht lachend de kombuis.


  Niet lang daarna pakten de broeders eten voor een koude avondmaaltijd en de wijn ging voor het eerst rond. Garon stak Raldo de fles toe. ‘Je ziet een beetje bleek, broeder. Een flinke slok hiervan zal je opkikkeren.’


  ‘Nee, dank je wel,’ fluisterde de dikke man. ‘Ik voel me helemaal niet goed en ik krijg hoofdpijn van rode wijn. Ik denk dat ik een vuurtje maak in de kombuis en een pot muntthee ga zetten.’


  ‘Hebben wij tenminste meer,’ zei Niavar en hij hief de fles omhoog. ‘Proost!’


  ‘Bron! Hier is Ansel.’


  Hier ben ik, waarde zielsverwant.


  ‘Hoe is het met haar… onze arme Dobnelu? Is haar lichaam nog steeds levensvatbaar?’


  Het kan wat meer tijd kosten om dat na te gaan, maar ik heb goede hoop. In haar hals zaten geen botbreuken als gevolg van de wurging en de grote bloedvaten in haar nek zijn niet onherstelbaar beschadigd. Ze stierf een zachte dood… niet dat dat nou zo geweldig is, want het betekent dat ze al op de drempel wankelde nog voordat de jongen Vorgo haar aanraakte. Het is wellicht mogelijk om haar levenskracht weer terug te brengen in dit stoffelijk omhulsel, maar of haar ziel daar veilig kan verblijven is een heel andere kwestie.


  ‘Ik begrijp het… Misschien weet u al dat ik Maudrayne en haar zoon samen met de dienster weer heb teruggevonden.’


  Ja, ik schouwde haar korte tijd. Heeft de prinses iemand in vertrouwen genomen op Noordwacht?


  ‘Ik weet het niet zeker. Zij en de anderen liggen in een magische slaap achter in mijn wagen. Ik moet ze misschien een paar dagen bewusteloos houden, in elk geval totdat we de Goudrivier zijn overgestoken en het land tussen de vulkanen hebben bereikt. Daar bestaat niet het risico dat ze kunnen ontsnappen. Liscanor is aan boord van zijn fregat naar het zuiden gegaan. Het is mogelijk dat Maude haar broer alles heeft verteld, maar volgens mij is het waarschijnlijker van niet.’


  Zielsverwant, die hoop zou wel eens ijdel kunnen zijn.


  ‘Ik heb de mensen in kasteel Noordwacht geschouwd en hun lippen gelezen. Liscanors vrouw en haar dienaren geloven dat de jonge Dyfrig de zoon is van de dienster. Daarmee is één geheim al veilig… en Maude zal toch niet Conrigs talent kunnen verraden zonder ook zijn zoon en erfgenaam te onthullen. Ik denk dat het enige waar we ons op dit moment zorgen over hoeven maken is dat


  Maudes verblijfplaats niet bekend wordt. Dankzij mijn dreigementen aan de windstemmen in die streek zal gedurende minstens tien dagen geen nieuws vanuit Noordwacht worden verspreid. Liscanor zelf is iets anders. Wanneer hij eenmaal de Tarnse hoofdstad heeft bereikt, zal hij de Raad van Zeeheren meedelen dat zijn zuster in leven is. Het kan een probleem vormen of ze hem geloven of niet. Ik zal proberen twijfel in hun gedachten te zaaien.’


  Kun je binnen afzienbare tijd een passende schuilplaats vinden?


  ‘Ik overweeg drie mogelijkheden. Welke ik kies, hangt af van factoren die buiten mijn macht liggen. Kalm maar, Bron. Niemand, op toveres-koningin Ullanoth na, heeft de macht me op deze reis te schouwen en zij is dodelijk ziek en niet bij machte haar Grote Steen te gebruiken. Zelfs als het algemeen bekend wordt dat Maude in leven is, doet dat er weinig toe als niemand haar kan vinden.’


  



  10


  [image: ]


  Watervogels vulden met hun kreten het zoutmoeras en Beynor merkte dat hij niet kon slapen, dus bracht hij de rest van de duisterloze nacht door met windspeuren. Hij had geen geluk bij het vinden van Kilian waardoor hij zich ging afvragen of het verloren talent van de alchemist zich op een of andere manier had hersteld. Na een paar uur gaf hij het op en richtte hij zijn aandacht op de twee dieven. Hij zocht de dorpen langs de oostelijke oever van het Elandmeer methodisch af, want alleen dwazen of gekken zouden het risico nemen om de Grote Noordelijke Weg te nemen, en Kilians handlangers waren vermoedelijk geen van beide.


  Na enige tijd merkte hij de opwinding op in de omgeving van Tolhaven en hij speurde de plaats extra nauwkeurig af. Toch miste hij bijna nog zijn prooi, die op de stadskademuur van de veerpont was neergestreken, samen met een aantal andere slapende reizigers die er geen geld voor over hadden om in een kamer te overnachten.


  Er was iets aan het kluitje snurkende mensen dat hem vreemd aandeed, maar toch had Beynor geen zin om ze van dichterbij te bestuderen… een feit dat uiteindelijk de alarmbellen in zijn hoofd deed afgaan. Hij dwong zichzelf zijn overzicht scherper te stellen en ontdekte uiteindelijk de ongewone schildbezwering. Na enige inspanning wist hij die tot zijn grote tevredenheid te ontrafelen.


  Daar lagen ze, Scarth en Felmar, gekleed als een landsman en zijn zwangere vrouw, als weldoorvoede baby’s te slapen met een pak dat als hoofdkussen diende en waar Darasilo’s Schat in zou kunnen zitten. Felmar zag er nogal merkwaardig uit, want zijn linnen mutsje was weggezakt, net als de pruik eronder.


  Beynor moest toegeven dat de magie die de stompzinnige broeders aan het oog onttrok uitermate knap in elkaar was gezet. Er was geen spoor van de vervaging die de aanwezigheid van schildbezweringen vaak verraadden, maar slechts een lichte vertekening die je makkelijk over het hoofd zag. Dit moest Kilians werk zijn. Geen van de andere alchemisten uit de Abdij van Zeth bezat deze vakkennis die zelfs een lid van het Glaumerie Gilde niet zou misstaan. Cathrase ingewijden waren goede windsprekers, maar de meesten van hen waren op zijn best middelmatig waar het op magische kunsten als zichtbaarheid en onzichtbaarheid aankwam, behalve Kilian dan.


  En nog iemand…


  Beynor vloekte bijna hardop toen een lang vergeten naam door zijn geheugen flitste: Deveron Austrey! Hij zou wel in staat kunnen zijn dit goed verborgen stel dieven te lokaliseren, net zoals hij een paar jaar eerder Beynors tovenaarspion Iscannon had opgespoord en vermoord. Bovendien was koning Conrigs wildgetalenteerde spion net zo onschouwbaar als de maansteenzegels zelf. Zijn totale spectrum van magische vaardigheden was een mysterie… blijkbaar ook voor hemzelf. Je zou bijna denken dat er Tarns bloed door zijn aderen stroomde.


  Beynor vroeg zich af waarom Austrey zo plotseling ongevraagd in zijn gedachten opdook. Wat het een waarschuwing dat de ellendeling zijn neus opnieuw in zijn zaken zou steken?


  Deveron Austrey had het gewaagd Beynors eigen Verbergerzegel van Iscannon weg te nemen. Toen Kilians nog koninklijke alchemist van Cathra was, had hij zich toegang weten te verschaffen tot diens heiligdom en een van de drie oude boeken meegenomen waar op de omslag maansteenschijven waren bevestigd. Hij had Beynors droomdreigementen weerstaan en geweigerd Verberger en het boek aan de door hem gestuurde Salka-koeriers af te geven. Het boek was door Ansel Pikan naar een onbekende plaats meegenomen, maar niet voordat de sjamaan Deveron Austrey met zijn medaillon had geholpen Verberger te activeren… met desastreuze gevolgen voor Beynors vroegere Didionitische bondgenoten.


  Beynor wist bijna zeker dat koning Conrig zijn spion achter de mannen aan zou sturen die Darasilo’s Schat hadden gestolen. Deveron zou op het moment dat Beynor hen schouwde, zelfs in de buurt kunnen zijn van Felmar en Scarth. Kon hij het stel op een of andere manier waarschuwen, zodat ze uit de gevarenzone konden wegkomen?


  Aarzelend bedacht Beynor dat hij er niet veel aan kon doen. Hij wist nu hun naam en kende hun gezicht, en kon dus de dromen van de dieven binnendringen, ook al kon hij zonder het noodzakelijke wachtwoord niet rechtstreeks met ze windspreken. Maar als hij zou voorstellen hun route te wijzigen om Deveron Austrey uit de weg te gaan, dan zouden de Broeders een truc vermoeden. Daar had Kilian in voorzien.


  Nee, de beste kans voor Felmar en Scarth om niet te worden gesnapt, was aan boord te gaan van een schip – zoals ze klaarblijkelijk van plan waren – en over het Lyncker Gebergte naar Didion te vluchten. Het was bijna niet te doen om het bergachtige landschap op de kop van het Elandmeer te doorschouwen, met al die massieve rotspartijen. Van nu af aan moest hij de twee scherp in de gaten houden. Wanneer ze eenmaal diep in de hooglanden waren, zou het voor elke schouwer bijna onmogelijk zijn ze te vinden – Beynor zelf incluis.


  Aan de andere kant bleef zijn plan om een fatale verleiding in hun slapende geesten te zaaien heel goed uitvoerbaar. Ze moesten inmiddels extreem nieuwsgierig zijn naar de aard van hun magische last, aangezien Kilian het nooit zou hebben aangedurfd hen de waarheid over de gestolen zaken te vertellen. Ze konden wel eens een dankbare prooi zijn. Het zou het beste zijn als hij de prikkel onmiddellijk implanteerde en, elke keer dat de vluchtelingen hun ogen sloten, ze steeds meer onder druk zette. Hij zou ze tot handelen dwingen zodra ze een rustplaats hadden gevonden die voldoende afgelegen lag.


  Met een beetje geluk zouden allebei de dieven bezwijken onder zijn pressie en zonder een spoor na te laten omkomen, Darasilo’s Schat voor hem achterlatend die hij dan op zijn gemak kon ophalen.


  Raldo doezelde ongemakkelijk op het dak van de roef. Zijn corpulente lichaam kon op de houten planken geen comfortabele lighouding vinden, dus sliep hij rechtop gepropt tegen een stapel zadeltassen. Een stuk tentdoek schermde hem af voor de ergste lauwe druilregen. Kilians half schertsende waarschuwing om er niet af te rollen bleek onnodig, aangezien rondom op het dak een lage reling was bevestigd. Niettemin koos Raldo zijn slaapplaats zo ver mogelijk bij de rand vandaan.


  Dus toen hij van de eerste lawaaiige plons wakker werd, realiseerde hij zich niet meteen wat er was gebeurd.


  De schemerige hemel van de vroege ochtend was bedekt met lage regenwolken waarin de gekartelde bergtoppen werden opgeslokt. Hun mistroostige silhouet was zwart en grauw, en het leek alsof ze met een dreigende grote muur het meer rondom omsloten nu de boot de smaller wordende, noordelijke punt naderde. Boven hem stond het veelvuldig opgelapte zeil bol van een redelijke bries. Raldo keek met zijn vertroebelde ogen om zich heen, maar zag alleen de schimmen van zijn metgezellen die her en der tussen de bagage lagen. Ze waren allemaal diep in slaap, snurkten niet eens.


  Een zacht geluid van voetstappen klonk vanaf het hoofddek beneden. Paarden snoven en briesten, en stampten ongemakkelijk met hun hoeven. Toen klonk er een tweede plons.


  Raldo trok het tentdoek weg en tuurde door het schemerduister naar achteren. Hij zag het kielzog van de boot dat door het opbollende zeil gedeeltelijk aan het zicht werd onttrokken. In het midden van het schuimende water lag een donker voorwerp dat op een stuk drijfhout leek met aan het uiteinde takjes. Het voorwerp bewoog, richtte zich in het water op en zonk langzaam naar beneden.


  Geen drijfhout. Een arm, met vingers.


  En weer een plons, deze keer aan de andere kant van de boot. Raldo wachtte en weer dobberde er een zwarte figuur in het kielzog tot die uit het zicht was verdwenen.


  De dikke man kreeg kippenvel. Zijn broeders sliepen door. Hij wurmde zich verder achteruit zodat hij naar beneden op het dek kon gluren waar de paarden stonden vastgebonden. De stuurhut op het achterschip was leeg en de helmstok was met een stuk touw vastgezet om het roer stabiel te houden.


  Een geluid, pal onder hem. Iemand kwam uit de roef tevoorschijn. Raldo hield zijn adem in toen de schimmige figuur van een naakte man verscheen. Hij werd overschaduwd door wat kennelijk een schildbezwering was, en versleepte een log lichaam dat donker gevlekte kleding aanhad. De man gooide zijn last over de reling en ging toen de roef weer binnen. Een tijdje later verscheen hij weer met nog een lompe figuur en ontdeed zich ervan terwijl er heldere bloedvlekken op de reling achterbleven.


  God beware me, bad Raldo, hij heeft de bemanning vermoord! Er moest iets in de fles wijn hebben gezeten waardoor ze bewusteloos zijn geraakt. Toevallig was hij de enige die er niet van had gedronken.


  Wat moet ik doen als hij het roefdak op komt?


  Raldo zag de vage naakte man naar de waterton van het schip lopen waar hij een paar volle scheppen water over zijn besmeurde lichaam gooide. Nadat hij zich zorgvuldig had gewassen, pakte hij een emmer om over sommige gedeelten van het dek en de reling nog meer water te smijten. De smerige vloeistof verdween door de spuigaten. Toen spoelde hij de stuurhut ook af. Toen hij klaar was, ging hij naar het achterschip, droogde zich met een doek af en trok kleding aan die netjes in de roeibank opgevouwen lag. Hij boog zich over de helmstok, verwijderde de lijn die hem op zijn plaats had gehouden en ging zitten om de koers van het schip te corrigeren. Zijn identiteit was nog steeds door magie verborgen.


  Maar Raldo wist dat er maar één persoon bij hen was die in staat was om zo’n schildbezwering te weven. Kilians natuurlijke talenten waren nog niet tot volle kracht hersteld, maar ze waren voldoende om zijn lichamelijke vorm te verhullen terwijl hij zijn dodelijke werk verrichtte.


  De dikke man kroop van de rand van het roefdak terug, te verstijfd van angst om zich nog te kunnen bewegen. Het leek erop dat hij en de andere broeders in leven bleven – in elk geval nog een beetje langer – en hij dacht dat hij wel wist waarom. Als hun achtervolgers hen tijdens hun vlucht over de bergen zouden inhalen, zou Kilian de vereende magische capaciteiten van al zijn gezellen nodig hebben om zich te kunnen verdedigen. Later, wanneer de alchemist zich bij prins Somarus en zijn krijgersbende in Didion zou voegen, zouden de meelijwekkende porties magie van de broeders niet langer nodig zijn…


  Raldo lag met zijn gezicht tegen de natte planken gedrukt, proefde gal in zijn keel en voelde dat tranen zich vermengden met de zachte, van zijn wangen druppende regen. Zijn ijzeren kruishanger en ketting, die hij in zijn wambuis had gestopt en was vergeten overboord te gooien, prikte ongemakkelijk in zijn heup.


  Wat moet ik doen? vroeg hij zich af. Maar hij kon nergens anders aan denken dan aan de reusachtige zwarte sidderalen in het Elandmeer en het voer waarmee ze op deze vroege ochtend waren gevoederd.


  Snudge en zijn mannen hadden de hele avond gereden en ze bereikten Tolhaven ongeveer op het zevende uur na middernacht. Ze stopten bij de Witte Waterlelie, de enige taveerne in het stadje, toonden hun echte koninklijke bevelschrift en vroegen om gratis paardenvoer, een maaltijd en een rustige plaats waar ze een paar uur konden slapen, zich daarmee de achterdocht van de opvliegende waard op de hals halend.


  Vreemd genoeg concludeerde hij dat de met modder bespatte, goed bewapende vreemdelingen die beweerden mannen van de koning te zijn, onder een hoedje speelden met de vermomde brandstichters die de vorige avond zijn nering hadden bezocht. Door hen was hij immers de dupe geworden van een vals bevelschrift en in problemen gekomen met de wet. Er ontstond vervolgens een enorme rel waarin de ontbijtende taveerneklanten met graagte partij kozen voor de benadeelde herbergier. Snudges gezelschap was gedwongen het zwaard te trekken en stelling te nemen. De orde werd pas door de hulpsheriff en de stadswacht hersteld nadat de plaatselijke windstem met het kasteel van heer Noordwacht had overlegd, die de legitimiteit van deze, zich als mannen van de koning voorgevende lieden bevestigde.


  Toen de nog altijd protesterende herbergier zijn mensen voedsel had laten brengen en de paarden verzorgd waren, hoorde Snudge van de hulpsheriff dat de veerpont die tussen de Beukrivier en Eiktor pendelde Tolhaven had aangedaan en ruim een uur geleden was vertrokken. Meer dan een tiental andere particuliere zeilschepen waren rond die tijd ook uitgevaren, vissers en transportschepen van allerlei soort, allemaal in verschillende richtingen met verschillende bestemmingen. Niemand die ook maar in de verste verte leek op de broeders Felmar en Scarth was de dag ervoor in de buurt van de stadskade of waar dan ook in het omliggende gebied gesignaleerd. Er werd weer een klopjacht op touw gezet, maar het leek erop dat de valse boodschappers zonder een spoor na te laten waren verdwenen en slechts hun rijdieren hadden achterlaten.


  Zonder veel hoop verliet Snudge zijn mannen die een maaltijd zaten te verorberen van aangebrande havermoutpap, harde kaas en dood bier, en trok zich terug bij de graanvoorraad achter de stallen. Het was de enige plek die ze van de gemelijke waard als slaapplaats mochten gebruiken. In tegenstelling tot de herberg zelf was het er tenminste redelijk rustig.


  Snudge ging makkelijk zitten en begon met zijn windschouw. Hij probeerde zijn kloppende hoofd te negeren toen hij meer dan twee dozijn kleine zeilbootjes, roeibootjes of op het Elandmeer zwervende scheepjes nauwkeurig afzocht. Uiteindelijk was zijn uitgeputte talent niet in staat wat dan ook op te sporen, dus gaf hij zich dankbaar over aan de slaap.


  Somarus Mallburn, prins van Didion en voormalig generaal van diens landmacht, liet zich in een stomend hete bron in een bosachtig valleitje van het Ouderwoud zakken. De vogels zongen hun ochtendlied, eekhoorns dartelden op de met mos begroeide takken van de ontzagwekkende bomen en schilddrager Kalisgaskus knielde bij het meertje neer om het pasgeknipte haar van zijn meester met een fijntandige kam te bewerken om luizen en neten te verwijderen.


  ‘Bijna klaar, hoogheid,’ zei de jongen opgewekt. ‘’t Is misschien een goed idee om het een terpentijnoliebad te geven, om er zeker van te zijn dat geen van de kleine duivels is ontsnapt.’


  ‘Geen terpentijnolie!’ bulderde de prins. ‘Je mag er wat ridderspoortinctuur op doen als je dat nodig vindt. Dat stinkt tenminste niet zo verschrikkelijk.’


  ‘Ja, hoogheid.’ De jongen kwam overeind en liep op een drafje terug naar het kamp om een flesje van het spul bij Tesk, de tovenaar, te halen.


  Somarus liet zich langzaam onder water zakken, sloot zijn ogen tegen de licht prikkelende mineralen en bleef onder totdat hij geen adem meer had. Toen kwam hij weer naar boven, vulde zijn longen met de zoetgeurende boslucht en liet zich drijven. Het water was minder dan drie voet diep, maar het was heerlijk om erin te liggen, warm en gewichtloos, terwijl je naar het bladerdak in de lucht kon kijken en over de prachtige dingen kon fantaseren die misschien – heel misschien – in de komende paar dagen stonden te gebeuren.


  Fring had hem gewaarschuwd geen al te hoge verwachtingen te hebben. Ze wisten beiden dat Beynor van Moss een verwaande jonge branieschopper was, verraderlijk als een wezel en zelfs nog geslepener. Maar als er enige kans op was dat de afgezette tovenaar-koning Honigalus en zijn erfgenamen wist te vermoorden, dan zou Somarus hem als zijn pas ontdekte broer in de armen sluiten – met Beaconvolkvloek en al.


  Voor zolang het nodig was, natuurlijk.


  Via Fring had Beynor voorgesteld dat Somarus zich op een dag rijden van kasteel Wildenest gereed zou houden. Waarom niet een beetje dichterbij, zodat hij zelf daadwerkelijk getuige kon zijn van deze beslissende gebeurtenis? Fring wist geen enkel detail, alleen dat de aanslag over drie dagen bij de Grote Bocht in de Malle-rivier zou plaatsvinden, laat in de middag.


  Hij kon met een klein groepje naar het kamp aan het Vrouwenmeer rijden, de eenvoudigste vermomming gebruiken en binnen een paar dagen op Fort Casteelmonde aankomen om van de gastvrijheid van zijn vriend, heer Shogadus, te genieten en de reis op zijn gemak voltooien door naar de Hoge Wildeweg te rijden…


  En op de zuidelijke dijk van de rivier te staan terwijl hij zou toekijken hoe de lafhartige verrader werd vermoord!


  Inderdaad zou Somarus niet zijn grootste droom zien uitkomen. Hij zou nooit de voldoening kunnen voelen hoe zijn zwaard het hart doorboorde van zijn halfbroer die Didion zo laf had overgeleverd aan Conrig Wincantor, omdat hem de moed ontbrak in de strijd te sterven. Maar wat gaf het! Het enige dat ertoe deed, was dat de troon eindelijk binnen handbereik lag.


  Hij had nog een andere dierbare droom, een die nog onmogelijker leek dan de eerste. Honigalus had immers twee zoons en een dochter verwekt die nog voor hem in de lijn van de troonsopvolging stonden, samen met hun moeder, Bryse Vandragora, die slechts onder speciale en onwaarschijnlijke omstandigheden kon erven. Maar als Beynor daadwerkelijk het hele slangennest wist uit te roeien, dan zou hij, Somarus, koning van Didion zijn.


  En op datzelfde uur, bezwoer hij zichzelf, ook al moet ik het geheim in mijn hart meedragen tot de tijd rijp is, zal ik de oorlog verklaren aan Conrig Wincantors Soevereiniteit en mijn leven wijden aan haar vernietiging…


  ‘Hoogheid?’


  Hij opende zijn ogen, liet zijn lichaam naar de bodem van het meertje zinken en ging rechtop in het water op zijn knieën zitten. De tovenaar Tesk stond daar in een stoffig zwart gewaad, likte nerveus over zijn te rode lippen en knipperde met bijziende ogen die in de zomer altijd traanden. Hij stak een klein gekurkt flesje naar voren.


  ‘Ik heb de tinctuur zelf gebracht, hoogheid, omdat ik zojuist een windboodschap voor u heb ontvangen van Hoge Koningin Risalla.’


  Gisteren had de prins, nadat hij voor het eerst van Beynors verbazingwekkende plannen had gehoord, een zorgvuldig geformuleerde boodschap aan zijn jongere zuster in het Cala-paleis gestuurd, in de hoop dat ze een manier wist te vinden zich aan zijn zijde te scharen als hij tegen de Soevereiniteit in opstand kwam. Als telgen van de heroïsche koningin Siry Wildenest, de tweede vrouw van wijlen koning Achardus, waren de twee altijd erg aan elkaar gehecht geweest. Beide koninklijke ouders waren omgekomen tijdens een gevecht met Conrig in de Slag bij Holt Mallburn.


  ‘Vertel me snel wat Risalla heeft gezegd!’ beval Somarus.


  ‘Hoogheid, ze vroeg me haar antwoord letterlijk over te brengen: “Liefste broer, mijn hart en ziel zullen altijd bij je zijn bij welke waardevolle onderneming ook. Maar mijn plicht ligt nu bij mijn echtgenoot en kinderen. In het belang van mijn geweten moet je me niets over je plannen vertellen. Weet slechts dat ik altijd van je zal houden…”’


  ‘Verdomme!’ zei Somarus. ‘Ze was altijd al een goedaardige, maar vasthoudende meid, als klein meisje al. Doordat ze bij haar huwelijk loyaliteit aan Conrig heeft beloofd, blijft ze hem trouw. Plicht betekent alles voor haar. Weet je nog hoe ze pal voor Conrig ging staan op de dag dat hij Holt Mallburn had veroverd, en de lichamen van de koning en koningin opeiste om ze een passende begrafenis te kunnen geven? Conrig kon haar niet weigeren. Ik had kunnen weten wat haar antwoord op mijn verzoek zou zijn, nog voordat ze me de boodschap stuurde. Maar het is een bittere pil.’


  ‘Ik geloof dat degenen die hoge doelen nastreven erop voorbereid moeten zijn dat ze vrij regelmatig een bittere drinkbeker te verduren krijgen,’ zei de tovenaar bedroefd. ‘Zal ik nu de ridderspoortinctuur opbrengen, hoogheid? U wilt misschien snel naar het kamp terugkeren. De wachtposten hebben een Groenman gevangengenomen.’


  ‘Wat?! Grote Stralende Beer – staat de hele wereld op zijn kop? Waarom heeft dat glibberige ding zich levend laten vangen door een mens?’


  ‘Misschien had ik moeten zeggen een Groenvróúw, hoogheid. En wat uw vraag aangaat, ik stel voor dat u die zelf aan het schepsel stelt. Ze heeft om een onderhoud met u gevraagd. Om preciezer te zijn, ze vroeg om audiëntie bij koning Somarus van Didion.’


  ‘Nou, nou! Vleiend, maar een beetje voorbarig. Laat de tinctuur maar zitten, man. Geef me mijn kleren aan.’


  Er lagen een lichte tuniek en broek van fijn linnen voor hem klaar, samen met een paar wollen sokken en nieuwe laarzen. Het prinselijke kostuum dat hij van plan was te dragen op zijn tocht naar de bewoonde wereld lag nog in een koffer in zijn legertent. Hij droogde zijn lichaam af met een eenvoudige doek en kleedde zich toen zonder hulp aan. Somarus’ lichaamsbouw was veel indrukwekkender dan die van zijn oudere broer de koning, taai en gespierd, doordat hij jaren in de buitenlucht had geleefd nadat hij zich van het hof had teruggetrokken. Hij had een rode baard en wenkbrauwen, en zijn lange haar was een paar tinten lichter, als het donkere goud van bergbraambessen. Hij had een verweerd en bruinverbrand gezicht met ogen als blauwe vuurstenen waar in de hoeken een web van fijne lijntjes liep. Hij was eenendertig jaar.


  Het kamp was opgezet op een grote open plek in het bos die door een beek werd doorsneden. Het kleinste van de drie Vrouwenmeren was achter een groep bomen stroomafwaarts gedeeltelijk zichtbaar en lag te schitteren in de zon. Naar het zuiden toe rees de steile borstwering van het Lyncker Gebergte angstwekkend abrupt achter de beboste heuvels op; de hoogste toppen doorboorden een kap witte wolken. In het noorden lag het Ouderwold, meer dan vijfduizend vierkante mijl desolaat heidelandschap, veenmoerassen en dicht oerbos, waar het oude en zwaar op de proef gestelde Groenvolk zich op een laatste stelling tegen de mensheid had teruggetrokken.


  De krijgsbende van Somarus, die vaak werd versterkt door mannen die loyaal waren aan de roverbaronnen uit de periferie, ging maar zelden het Ouderwold in. De meeste van hun rooftochten en schermutselingen vonden veel verder naar het noordwesten plaats, waar ze de karavanen van de Tarnse en Cathrase kooplieden plunderden die in de warme maanden van het jaar over de Heideweg trokken. In de winter hielden ze zich schuil in de kastelen van degenen die heimelijk met de prins sympathiseerden. Somarus had nog maar onlangs de harde kern van zijn mannen naar het Vrouwenmerengebied overgebracht, nadat Beynor hem in een van zijn droombezoeken had verzekerd dat er rond de midzomerwende een hoogtepunt stond te gebeuren dat alle verwachtingen zou overtreffen. De prins had niemand verteld van Frings toespelingen op de op handen zijnde moord en dus was hij van zijn stuk gebracht en nieuwsgierig doordat de gevangengenomen Groenvrouw hem als ‘koning’ aansprak.


  De strijdmacht in het kamp was klein maar goedbewapend en bestond uit nog geen drie eenheden bereden strijders, elf landloze ridders, vier vogelvrij verklaarde baronnen wier leengoed door koning Honigalus was afgenomen wegens misdaden tegen de Kroon, en nog een stel bedienden, schilddragers en rondreizende tovenaars. Iedereen, op de ridders en edelen na, was in twintig tenten ondergebracht die in twee rijen waren neergezet. Deze werden door een breed gangpad van aangestampte grond van elkaar gescheiden. De grotere legertenten van de prins en zijn officieren waren aan de overkant van de beek opgezet op een terrein van verspreid staande bomen terwijl de paarden meer stroomafwaarts stonden, waar overvloedig gras groeide. Zo vroeg in de ochtend kringelde ter voorbereiding van het ontbijt de rook van een veelheid aan kookvuren de lucht in.


  Voorgegaan door Tesk liep prins Somarus naar de tent van baron Cuva, die de hoogste titel had onder zijn volgelingen, waar een mompelende menigte zich in een slordige cirkel had verzameld. Op de uitroep van de tovenaar: ‘Uit de weg!’ week de massa uiteen. De prins liep erlangs en zag Cuva op een opklapstoel zitten met een geamuseerde uitdrukking op zijn haviksgezicht. Drie nors kijkende tovenaars en twee reusachtige krijgers stonden met getrokken zwaard voor de baron terwijl ze een klein figuurtje flankeerden.


  Cuva stond op toen Somarus naderde en bood de prins met een sierlijk gebaar zijn stoel aan. ‘Hoogheid, een uitermate ongebruikelijke gevang… eh… bezóéker heeft u te spreken gevraagd. Ik weet niet zeker of ik haar naam goed heb verstaan. Was het Sithalooy Cray?’


  ‘Noem me maar Cray,’ zei de Groenvrouw.


  Haar stem had een verbazingwekkend lage en resonerende klank voor iemand die minder dan vijf voet lang was. Ze had een compleet menselijk uiterlijk met uitzondering van de levendige smaragden kleurschakering in haar iets te grote ogen. Het was onmogelijk te zeggen hoe oud ze was. Haar gladde gezicht was diepbruin getint door de zon en haar keurig gevlochten haar had de kleur van matzilver, doorstreept met het geel van de sleutelbloem. Ze droeg een kuitlange, mosgroene jurk met een deelbare rok. Haar laarzen waren van hertenleer gemaakt en haar mantel met capuchon had gemengde tinten grijs, bruin en zwart, wat nagenoeg identiek was aan boomschors. Een uitpuilende beurs die met gekleurde draad was geborduurd, hing aan haar riem samen met een kleine dolk met gouden gevest in een leren schede.


  Toen Somarus op zijn stoel was gaan zitten en haar aankeek met naar hij hoopte gepaste afstandelijkheid, deed ze een paar passen naar voren. Een van de flankerende krijgers hief een afwerende hand op, maar ze wuifde hem achteloos weg en de reusachtige man bevroor als een standbeeld. Uit de kring stegen ontstelde kreten op.


  ‘Laat haar gaan,’ zei Somarus. ‘Je kunt dichterbij komen, Cray.’


  ‘Bent u koning Somarus van Didion?’


  Hij zei: ‘Nog niet.’


  De kleine vrouw knikte terloops naar hem en glimlachte. ‘U wordt koning… na de verdrinkingen.’


  Nog meer verbaasde uitroepen in de menigte.


  ‘Stilte!’ zei de prins. Toen tegen Cray: ‘Ben je gekomen om me dat te vertellen?’


  ‘Nee. Ik ben gestuurd door de Bron en heb opdracht u te vergezellen op uw tocht naar de brede rivier.’


  ‘Werkelijk? Nou, ik heb nog nooit van deze Bron gehoord, dus waarom zou ik doen wat hij zegt?’


  ‘Omdat u heel graag koning wilt worden.’


  ‘En jouw Bron zou me dwarsbomen als ik weiger te gehoorzamen? Zou jij dat doen?’ De vraag werd zonder enige nadruk gesteld.


  ‘Dat is niet onze wens. Neem me slechts mee en alles zal goed gaan. Ik zal u niet tot last zijn. Ik eet heel weinig en ik kan achter een van uw mannen zitten als u geen telganger voor me heeft. In geval van nood kan ik u tegen uw vijanden beschermen…’ ze wierp een sluwe blik op de nog altijd bewegingsloze krijger, ‘effectiever dan die troep schermtovenaars van u.’


  De beledigde magickers staarden haar giftig aan.


  Somarus gooide zijn hoofd naar achteren en bulderde van het lachen. ‘Ik geloof je ook nog!… Wat wil je nog meer van me, vrouwe Cray?’


  ‘Een kroes bier zou heerlijk zijn,’ zei ze. ‘Ik ben van ver gekomen. Er was onweer in het woud en ik moest eromheen reizen.’


  Somarus stond nog altijd grinnikend op. ‘Kom mee en ontbijt met me. Ik wil wat langer met je praten. Zoals de meeste mensen heb ik nog nooit iemand van jullie ras gezien. Mij was verteld dat jullie een groene huid hadden, puntige oren en bladeren in plaats van haar, en dat jullie vrouwen… eh… ongelukkige kerels beheksen die in het Ouderwold verdwalen.’


  Dat hebben we in het verleden wel gedaan,’ zei ze terughoudend, ‘maar de laatste tijd niet meer. Smaken veranderen.’


  Iemand giechelde nerveus.


  Somarus liet zijn blik over de rondhangende groep edelen, krijgers en tovenaars gaan. ‘Jullie allemaal, keer terug naar wat je aan het doen was. Baron Cuva, ik rijd vanochtend met jou en een stuk of tien ridders uit naar Casteelmonde. Lichte wapenrusting en wapentuig, overmantels en banieren met het blazoen van Wildenest als vermomming, iedereen moet er keurig en onverzettelijk uitzien. Zoek een passend rijdier voor vrouwe Cray.’ Hij keek op haar neer. ‘Zullen we naar mijn tent gaan?’


  ‘Een ogenblik.’ Ze ging naar de verlamde man en sprak zacht een woord. De krijgsman rechtte zijn rug, deed zijn zwaard in de schede en liep verdwaasd achter de anderen aan. ‘Ik hoop dat zijn vrienden hem niet al te erg zullen plagen,’ zei Cray.


  ‘Hij is groot genoeg om voor zichzelf te zorgen. Kom mee. Ik ben uitgehongerd.’


  Ze ging voor de prins staan en staarde met een kleine frons naar zijn rechterschouder. ‘O jee. U hebt er een gemist.’ Ze strekte haar hand naar boven uit en raakte een vochtige lok van zijn krullende haar aan. Er klonk een hete plof en Somarus snoof een vleugje rook. ‘Dat heeft dat kruipende kleine hoerenjong de das omgedaan! Nu lijkt u meer op een koning.’


  De veerpont deed elf kustplaatsen en dorpen aan voordat ze op het eindpunt, Elktor-stad aankwamen, en bij elke halte gingen er mensen op en af terwijl bemanningsleden eindeloos vracht in- en uitlaadden. De wolken waren overdag gaandeweg lager gaan hangen en aan het eind van de middag, toen de heuvel waar kasteel Eiktor op troonde eindelijk in het zicht van de passagiers kwam, viel de regen gestaag naar beneden. De indrukwekkende bergen boven de ommuurde meerstad lagen in angstaanjagende mistflarden gehuld .


  Felmar en Scarth hadden al eerder zitplaatsen binnen weten te bemachtigen, dus ze hadden een redelijk comfortabele reis, al waren de banken hard en rook de bedompte atmosfeer in de cabine naar ongewassen mensenlijven. Hun ruzie-en-snotteract, die ze regelmatig opvoerden, hield de meeste passagiers op een afstand, hoewel een praatziek oud wijf erop stond haar herinneringen aan haar eigen rampzalige zwangerschappen met de zogenaamde aanstaande moeder te delen.


  Het grootste deel van de tijd sliepen de twee vluchtelingen. Dus toen ze ten slotte aan de Eiktor Kade van boord gingen, konden ze, zodra ze passende kleding en uitrusting hadden gekocht en paarden hadden bemachtigd, meteen doorreizen naar de Razende Kloof. Het was pas het vijfde uur na het middaguur, maar hun hoop om snel op weg te kunnen vervloog bijna onmiddellijk toen een eenogige kadezwerver hen vertelde dat de winkels en marktkramen vroeg gesloten waren wegens het gure weer en gebrek aan klanten.


  ‘Wat de paarden betreft,’ vervolgde de kerel op naargeestige toon, ‘het zal niet makkelijk zijn iets van eersteklas kwaliteit te krijgen. De stad is in rep en roer door een grote klopjacht op een stel ploertige broeders van Zeth die het Cala-paleis in de fik hebben gestoken en bijna de broer van de Hoge Koning hebben gedood. Het bericht kwam gister bij burggraaf Ollie om alles uit te kammen en ze te vinden. Zijn kapiteins hebben alles in de stad wat maar een beetje op een paard leek voor de zoektochten geronseld. Misschien kunnen jullie een huifkar huren…


  Felmar schreeuwde met hoge stem uit: ‘Nee, nee, het pad naar moeders boerderijtje is veel te steil voor wielen. We hebben paarden nodig om er te kunnen komen. Hoddo, dóé iets! We kunnen hier niet in de regen blijven staan!’


  Scarth klopte zijn maat op de hand en zei: ‘Nou, nou, Juby. Kalm maar, lammetje, of je verliest je baby nog voordat het zover is.’


  De landloper krulde zijn gezicht in een uitbarsting van concentratie. ‘La‘me even denken. Misschien hebben ze ergens nog een of twee rijdieren over die te koop zijn. Als ik nou maar wist…’


  Scarth gromde walgend en haalde een zilveren penny uit zijn riembuidel. ‘Frist dit je geheugen een beetje op?’


  De eenogige man lachte zelfgenoegzaam. ‘Nee… maar als je er nog eentje bij doet, schiet het me wel weer te binnen.’


  Zonder een woord te zeggen drukte Scarth twee munten in de vuile uitgestoken hand.


  ‘De stal van Bo Hem. Volg ongeveer een kwart mijl de Kadeweg naar de noordgrens van de stad, tot vlak bij de Bergpoort. Ouwe Bo verkoopt ezels en muildieren. Goed voor woest gebied. En hij heeft ook zadels en tuig.’ De schurk trok aan een pluk haar op zijn voorhoofd. ‘Veel geluk, meester en meesteres.’


  ‘Is er een taveerne of eethuis in de buurt van de stal waar we iets kunnen eten?’ vroeg Scarth.


  ‘Bo’s vrouw kan wel wat voor je klaarmaken. En anders is er de Roestige Grondel, een taveerne aan de overkant van de weg… maar sommigen zeggen dat ze kattenvlees in hun pasteien doen.’ De eenogige man kuierde weg, de regen negerend.


  ‘Ik stem voor Bo,’ zei Felmar. ‘We kunnen hier niet langer rondhangen.’


  Scarth sjorde de bundel op zijn schouder en ze gingen op weg langs het havenfront. ‘Muildieren zijn niet eens zo’n slecht idee, Fel. Ze zijn niet snel, maar op een slecht pad is een goeie betrouwbaarder dan een paard. Onze kaart laat zien dat het zo’n vijftien mijl is naar de ingang van de kloof en het grootste gedeelte van de weg is bochtiger dan het darmkanaal van een aardworm. Dan is het nog bijna net zover naar de grot, langs een waardeloos geitenpad. We gaan het moeilijk krijgen als we nu verdergaan. Misschien moeten we bij de stal overnachten en morgen vroeg vertrekken.’


  ‘Nee,’ zei Felmar meevoelend. ‘We zijn goed uitgerust. Het enige wat we nodig hebben, is wat eten en drinken voor onderweg. En ik moet van dat vogelkooivlechtwerk af dat om mijn buik gebonden zit! Ik houd de rest van de vrouwenkleren wel aan tot we ver buiten de stad zijn, maar ik kan met geen mogelijkheid met dit verdomde ding rijden.’


  ‘Het is harder gaan regenen,’ zei Scarth. ‘We kunnen tenminste een paar uur wachten om te kijken of het ophoudt.’


  ‘We moeten verder. Ik heb geen goed gevoel over deze stad. Er zijn alchemisten in kasteel Eiktor en andere windstemmen die met de jagers rondkijken. Ik kan ze voelen! Tot nog toe houdt onze schildbezwering stand, maar er klopt iets niet. Ik heb bijna het gevoel dat we zijn geschouwd. Dwars door dat verdomde schild heen.’


  ‘Ik zal niet zeggen dat je verbeelding met je op de loop gaat,’ zei Scarth, ‘aangezien je meer talent hebt dan ik. Maar als de Broederschap ons met haar windoog had opgemerkt, dan zouden heer Eiktors wachters ons bij de veerpontkade hebben opgewacht en ons in de ijzers hebben geslagen.’


  ‘Dat schouwen – als dat het inderdaad was – gebeurde niet op de Zeth-manier.’ Felmar zweeg een paar minuten. Ze spatten door verspreid liggende plassen en sloegen geen acht op de toevallige bedelaar die vanuit een deuropening stond te jammeren. De meesten die langs de kade liepen waren zeelui, sommigen met giechelende hoertjes aan de arm. Een half blok verderop hing een uithangbord met een leeuwenkop, wat aangaf dat het een behoorlijk grote taveerne was. Vrije scheepslui werden er naartoe getrokken als ijzervijlsel naar een magneet, maar de twee vermomde broeders liepen er voorbij terwijl ze zich wapenden tegen de geur van bruin bier en geroosterd schapenvlees. Het was niet een plek waar arm plattelandsvolk zoals zij er nu uitzagen, zou worden verwelkomd.


  ‘En er was nog iets anders vreemds,’ zei Felmar na een tijdje.


  ‘Wat?’


  ‘Toen ik op de veerpont aan het slapen was, had ik van die verwarrende dromen. Over die dingen die we uit de tombe van de koninklijke alchemist hebben gestolen. Soms werd ik door het lawaai wakker, maar toen ik weer insliep, kwam dezelfde droom steeds terug. Dat is drie, misschien wel vier keer gebeurd.’


  Scarth stopte even en zijn mond hing verbijsterd open. Een enkele regendruppel bungelde aan het puntje van zijn lange neus. ‘Weet je wat? Ik had ook van die rare dromen. Ik ben ze vergeten. Ik kan me alleen maar flarden herinneren, maar volgens mij heb ik van heer Kilian gedroomd. Er was iets aan hem waar ik bang van werd, maar ik zou niet meer weten wat het was.’


  Felmar rukte aan zijn vriends arm. ‘Blijf lopen… ik droomde dat we ten slotte die maanstenen en boeken naar hem toe brachten; dat hij een duivelse lach op zijn gezicht had en ons voor idioot uitmaakte omdat we nooit in de gaten hadden gehad hoe waardevol die dingen waren; dat we ons nooit hadden gerealiseerd dat we ze hadden kunnen gebruiken om de machtigste magiërs ter wereld te worden!’


  ‘Zoiets herinner ik me niet. Maar ik geloof wel dat ik nog weet dat heer Kilian naar me lachte.’


  ‘Denk er eens over na, Scarth. We hebben ermee ingestemd ons leven te riskeren om deze mysterieuze verzameling magie voor hem te stelen. Hij heeft ons gezegd dat de zegels dateren van vóór de invasie van Bazekoy, dat het oude toverinstrumenten zijn die in staat zijn de macht van het Beaconvolk te beoefenen, en dat alleen Beynor van Moss ze tot leven kan wekken. Hij zei dat Beynor een niet te breken eed had afgelegd waarin hij beloofde de geactiveerde stenen met hem en ons te delen. Kilian beweert dat hij een waterdichte manier weet om te voorkomen dat Beynor de zaak verraadt. Maar stel dat zijn praatjes over de Mosslandse magicker slechts een afleidingsmanoeuvre zijn om ons van de waarheid weg te leiden?’


  ‘Welke waarheid?’


  ‘Het is niet onaannemelijk dat Kilian níét wist hoe hij met deze maanstenen moest omgaan toen hij nog in het Cala-paleis woonde en ze daarom verborgen hield. Maar wat als hij er sindsdien wel is achtergekomen, misschien door het bestuderen van lang vergeten materiaal in de abdij? Al die vier jaar dat hij opgesloten zat, had hij toegang tot de grote bibliotheek. Stel dat de methode om de zegels te activeren in de twee boeken staat beschreven, die in zijn kast stonden? Ze zijn in een vreemde taal geschreven, dat weet je.’


  ‘Bedoel je dat Kilian de boeken eerder niet heeft kunnen lezen, maar nu wel?’


  Felmar schudde onzeker zijn hoofd. ‘Mijn droom lijkt ergens anders op te wijzen. Ik weet alleen niet meer wat. Het enige waar ik vrij zeker van ben is dat we voor de gek worden gehouden. Ik begin te denken dat als we deze dingen lankmoedig aan Kilian overhandigen, hij niet de moeite zal nemen ze met ons te delen. Eigenlijk mogen we blij zijn dat we het er tot nu toe levend van hebben afgebracht!’


  Scarths zware kaken verstrakten in groeiende woede. ‘Broeder, als ik niet mijn eigen dromen over Kilian had gehad, dan zou ik je conclusie nog met mijn laatste adem bestrijden. Hij had me compleet overtuigd. Maar nu… ik denk dat je gelijk hebt dat we gevaar lopen. Ik voel me een dwaas.’


  ‘Ik ben er ook ingetuind,’ mopperde Felmar, ‘net als die arme Vitubio. Zelfs met een ijzeren swastika om is Kilian Swartpaert een voortreffelijk magicker. Hij heeft prior Waarglans achter zich weten te krijgen, het grootste intellect in onze abdij, om zijn doel te dienen. Geen wonder dat we er ingetrapt zijn.’


  Ze liepen een tijdje in stilte door. Er waren minder mensen op straat toen het harder begon te regenen, en de lucht voelde kouder aan. Er waren steeds minder kleine winkeltjes, bordelen en dranklokalen toen ze in de buurt kwamen van de grote muur aan de noordzijde van de stad, die toegang gaf tot de met luiken afgesloten wolpakhuizen, die in deze tijd van het jaar leeg en verlaten waren. Toen ze een beschutte nis tegenkwamen, deed Felmar zijn kunstmatige zwangerschap af, wikkelde de magische spullen die in het buigzame vlechtwerk zaten in zijn schort en stopte de bundel stevig onder zijn arm.


  Toen de kleinere man zijn cape weer rechttrok, zei Scarth: ‘Heb je enig idee wat we nu moeten doen? Ik verdom het om simpelweg naar de grot in de kloof te gaan waar Kilian ons opwacht.’


  Ze begonnen weer verder te lopen. Felmar zei: ‘Ik probeer na te denken. We moeten snel de bergen in zien te komen, dat is duidelijk. De rotsmassa’s zullen ons beschermen tegen windspeurders – wie het ook zijn. Ten noorden van de stad is een driesprong. Linksaf leidt naar het steile herderspad dat we zouden moeten volgen naar de Razende Kloof. Rechtsaf is een beter begaanbaar pad dat naar het oosten van Fort Bièrrebeek leidt en de Grote Noordelijke Weg. Het kronkelt door verlaten veenmoerassen en uitlopers, maar het mijdt de meest woeste gedeelten van de bergen.’


  ‘Denk je dat we die kant op moeten gaan?’ vroeg Scarth twijfelachtig.


  ‘Een klein stukje maar, tot we een geschikte plek vinden om onder te duiken. Jij en ik moeten eens stevig nadenken over onze toekomst.’


  ‘Kijk eens.’ Scarth wees naar voren. ‘Dit is de muur en de noordelijke stadspoort. We zijn bijna bij Bo Herns stallen. Ik bid God dat de vrouwe bereid is eten voor ons te maken. Ik krijg honger van dat angstaanjagende gepraat.’


  Felmar grinnikte. ‘Als we vanavond sterven, laten we dat dan tenminste doen met een volle maag.’


  ‘Jij denkt niet dat we veel kans maken, hè?’


  ‘Dat weet ik zo net nog niet. Weet je, Scarth, we waren zo druk met te ontsnappen aan koning Conrigs mannen dat we nooit de gelegenheid te baat hebben genomen om de dingen die we hebben gestolen eens goed te bekijken. Ik vind dat dat hoog tijd wordt, denk je ook niet?’
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  De onverhoedse, stormachtige windvlagen kwamen uit het niets, net toen Kilian zichzelf feliciteerde met het feit dat hij de veeschuit met succes in zijn eentje naar de ingang van de Razende Kloof had weten te manoeuvreren. Eerder had de argeloze schipper hem verteld over de verraderlijke route langs de kiezelbanken aan de kop van het meer en hoe belangrijk het was om het midden van de vaargeul aan te houden.


  Met niet al te harde, gunstige wind had Kilian goed kunnen navigeren. Maar de plotselinge grillige eruptie had de boot naar de ondieptes geblazen. De kiel schuurde alarmerend over losse stenen, en de vijf paarden begonnen van angst een keel op te zetten en rukten aan hun teugels.


  Hij probeerde de koers met een snelle duw tegen de helmstok en een ruk aan de voorschoot van het loggerzeil te corrigeren, maar met zulke harde wind schatte hij de tegendraadse eigenschappen van de onhandige boot verkeerd in. Hij zwalkte heen en weer, dreef naar de overzijde van de vaargeul, raakte een onder water liggende rots en begon rond te tollen. Het zeil flapperde met donderend geluid, het dek helde over en twee van de paarden sloegen tegen het dek.


  ‘Verdomde hel!’ vloekte de alchemist. Door de vervloekte wind zouden ze kapseizen, tenzij…


  Hij nam een kleine bijl van een haak aan de zijkant van de stuurhut, klauterde op het hellende dek, klauwde zich een weg naar de mast en hakte het lopend want door. Het loggerzeil, de ra en de tuigage duikelden naar beneden waardoor nog meer paniek ontstond bij de paarden, maar de wind dreigde hen nu tenminste niet meer om te duwen en het dek trok weer recht. De trappende hoeven ontwijkend, baande hij zich een weg naar de boeg en gooide beide ankers uit. Een van de ankerkettingen trok strak en de boot begon te slingeren. Met een doordringend gesnerp kwam de romp van de rots los en schuurde rustiger verder over de steenachtige zandbanken voor hij in ongeveer drie voet water aan de grond liep. Zo plotseling als de storm was opgestoken, zo snel was hij ook weer voorbij.


  De paarden kalmeerden, evenals de alchemist. Tot zijn verbazing was geen van de dieren door de vallende ra gewond geraakt. De paarden die midden in de wirwar van canvas en touwen waren gevallen, kwamen overeind en bleven bevend en briesend staan. Een deel van de bagage was van het roefdak op het dek gevallen, maar de vier broeders die daar lagen te slapen, leken ongedeerd. Kreunend en vloekend gooiden ze de met teer besmeurde stukken doek die hen tegen de elementen hadden beschermd van zich af en staarden verwilderd naar Kilian.


  ‘Sta me niet zo aan te gapen,’ beval hij. ‘Raap jezelf bij elkaar, kom naar beneden aan dek en help me met deze puinhoop. We zijn er.’


  ‘Wat is er gebeurd?’ mompelde Raldo van streek. De schok had hem als een menselijke bal heen en weer gerold en tegen de rij zadels aan geperst.


  ‘Waarom liggen we zo ver in het water stil?’ wilde Niavar weten. ‘Ik dacht dat de schipper de boot dicht onder de kust zou brengen.’


  ‘Waar ís de schipper eigenlijk?’ vroeg Cleaton. ‘En de rest van de bemanning?’


  De jonge Garon zocht het bleke panorama van de omringende kliffen af, het ondiepe water van de Elandrivier dat uit de kloofopening stortte, het kiezelstrand en de treurige grijze hemel. Hij wist heel goed dat hun vaartuig aan de grond was gelopen en het was onwaarschijnlijk dat die weer in beweging te krijgen was. Hij had ook zijn bedenkingen over de vermiste scheepslui. Hoofdschuddend begon hij zwijgzaam de ladder af te klimmen. De anderen volgden na een paar minuten. Raldo kwam als laatste nadat hij zijn wambuis had dichtgetrokken en vastgeknoopt. Hij had helemaal niet in de gaten dat de ijzeren swastika met ketting uit zijn zak was gevallen en zich onopvallend rond een van de dakstijlen had gewerkt.


  ‘Het spijt me jullie te moeten meedelen dat de bemanning ons vannacht in de steek heeft gelaten,’ zei Kilian.


  Drie van de broeders reageerden verbijsterd. ‘Waarom zouden ze dat doen?’ vroeg Niavar.


  Kilian zei: ‘Laat in de middag gisteren probeerde de kapitein onder onze afspraak uit te komen en in de omgeving van de Razende Kloof af te meren. Hij beweerde dat het te gevaarlijk was en zei me dat hij van plan was ons op de Kade van Eiktor af te zetten. De lichtjes waren op dat moment door de mist aan de oostelijke oever te zien. Natuurlijk zei ik tegen hem dat daar geen sprake van kon zijn. Hij eiste nog eens een reusachtig geldbedrag voordat hij zijn deel van de afspraak wilde nakomen. Ik bedenk nu dat hij me eigenlijk vroeg zijn boot zonder meer van hem te kopen. Toen hij bij zijn standpunt bleef, ben ik ten slotte overstag gegaan en heb hem bijna al het goud gegeven dat ik van koningin Cataldise heb gekregen. Toen ben ik bij hem in de stuurhut gaan zitten om er zeker van te zijn dat hij zijn belofte hield. Helaas ben ik in slaap gevallen. Toen ik wakker werd, ontdekte ik dat de helmstok was vastgezet en dat de kapitein met zijn bemanning was verdwenen. Het lijkt erop dat ze een van de bijbootjes hebben genomen die aan elke kant van de roef waren vastgesjord. We waren maar een paar mijl uit de kust.’


  Garon keek de alchemist met openlijk ongeloof aan. ‘En dus bent u de hele nacht gewoon doorgegaan en hebt u de boot doodleuk helemaal alleen bestuurd?’


  ‘Nee.’ Kilians aristocratische gezicht was als graniet. Hij ging vlak voor de jonge broeder staan zodat hun ogen aan elkaar geklonken zaten en dwong hem tegen de reling. ‘Ik heb behoorlijk moeten doormodderen, als je het wilt weten. Al heb ik nog zo mijn best gedaan om te leren hoe je deze boot moest besturen, ik heb er uiteindelijk een behoorlijke puinhoop van gemaakt waardoor we op een kiezelbank zijn gelopen. Maar we leven nog, onze paarden hebben het overleefd en de boot lijkt niet te gaan zinken. Bovendien is onze uitrusting intact. We moeten naar de kust waden, maar we zijn tenminste aan de rustige kant van de Elandrivier. Jouw herderspad moet ergens daar op die steile helling rechts zijn.’


  Hij stapte tot Garons duidelijke opluchting terug. ‘Ja, dat denk ik ook. We vinden het wel. Misschien door het vanaf de kust te herleiden.’


  De alchemist knikte, tevreden dat hij alles weer onder controle had. ‘Ik weet niet hoe laat het is, maar er kan niet veel van de dag om zijn. Het lijkt erop dat het blijft regenen dus kan het zijn dat we de grot niet bereiken voordat de schemer invalt. Maar we doen ons uiterste best. Voor we van boord gaan, moeten we de paarden te eten geven en onszelf. Raldo, wil jij een vuur aansteken in de kombuis in de roef?’


  ‘Natuurlijk, heer Kilian,’ zei de dikke man. Half verdoofd schuifelde hij de hut binnen en vroeg zich af of de verschrikkelijke gebeurtenissen waar hij getuige van was geweest soms een nachtmerrie waren geweest.


  Toen merkte hij de roestkleurige vlekken op die nog steeds op de vochtige vloer rond het houtrek te zien waren.


  Hij stond onbeweeglijk, voelde zijn bloed in zijn slapen kloppen, was niet in staat te ademen, niet in staat om zijn ogen af te wenden van de voor zichzelf sprekende vlekken. Ze waren eerder bruin dan rood en hadden door van alles veroorzaakt kunnen zijn. Het was heel goed mogelijk dat de andere broeders ze niet eens zouden opmerken. Als hij ze erop zou wijzen, wie zou zijn verklaring dan geloven?


  Hij onderdrukte een rilling, stak een paar stukken aanmaakhout in het komfoor, stak met zijn talent de brand erin en keek toe hoe de vlammetjes aarzelend om zich heen grepen.


  Heer Gavlok Pinksterval was een buitengewoon gevoelige man en hij begon zich ernstig ongerust te maken over Deveron Austrey. Het gezelschap was zojuist uit de kustplaats Borstelkop vertrokken, ongeveer vijftig mijl ten zuiden van Eiktor, waar de weg een wijde omweg om een groot moeras maakte, het binnenland in. Alle leden van de groep waren nog steeds moe na slechts een paar uurtjes slaap, maar Deveron leek op de rand van instorting te balanceren.


  De tweede keer dat zijn vriend bijna uit zijn zadel viel, greep Gavlok het hoofdstel van zijn paard vast en liet beide paarden vaart verminderen terwijl hij de anderen zei door te rijden. Toen ze buiten gehoorsafstand waren, zei hij: ‘Deveron, ik weet dat je iets mankeert. Je bent er veel slechter aan toe dan wij en ik kan niet bedenken waarom. Ben je ziek? Als dat zo is, dan gaan we terug en zoeken we een onderkomen in het laatste dorp…’


  Snudge haalde diep adem. Hij kon het onderwerp niet langer vermijden. Als zij beiden wekenlang zo dicht op elkaar opreden, op een queeste die intensief gebruik van zijn talent vereiste, dan moest Gavlok op de hoogte worden gebracht van de tol die zelfs gewone magie van geest en lichaam eiste.


  ‘Goed dan, ik beken. Vra-Mattis moet het ook weten, veronderstel ik. Ik was zo stom te denken dat ik het verborgen kon houden.’


  Lieve God, man… wat is er aan de hand?’ De magere gelaatstrekken van de jonge ridder stonden strak van ongerustheid.


  Snudge sprak met zachte, haastige monotone stem. ‘De maansteen Verberger is niet mijn enige gevaarlijke geheim. Er is er nog een, dat alleen maar bekend is bij de Hoge Koning, heer Stergos, de hofmaarschalk en een handvol anderen. Ik ben een wild talent, Gavlok. Een geheime magicker. Daarom ben ik als spion zo waardevol voor koning Conrig. Mijn talenten zijn krachtig en bovendien nagenoeg onwaarneembaar voor andere ingewijden zoals de Broeders van Zeth. Daarom hebben ze me nooit kunnen ontdekken en kunnen dwingen bij hun Orde te komen. Ik ken een aantal handige trucs, maar het belangrijkste is wel dat ik uitermate gevoelig ben voor windspraak en in staat ben over extreem grote afstanden te schouwen. Daarbij kan ik zelf niet door andere adepten worden geschouwd. Alleen Ullanoths zegel Scherp Vizier kan me opsporen.’


  Overweldigd reed Gavlok in stilte verder terwijl hij naar zijn zadelboog staarde.


  Snudge vervolgde: ‘De reden waarom ik zo vervloekte uitgeput ben is dat ik sinds we Tolhaven hebben verlaten mijn hersens heb afgepijnigd om de wind af te zoeken naar de broeders Felmar en Scarth. En als ik niet op zoek ben naar hen, dan moet ik me bezighouden met Kilian Swartpaert en zijn trawanten, die uit de Abdij van Zeth zijn ontsnapt en waarschijnlijk op weg zijn om de beide dieven ergens te ontmoeten. Tot nu toe heb ik geen van hen weten te vinden. Het vinden van deze mannen is het belangrijkste wat koning Conrig ooit van me heeft gevraagd… hoewel hij zich misschien niet realiseert wat een enorme bedreiging ze voor hem betekenen.’


  ‘Maar hoe zit het dan? Kilian is een verachtelijke verrader en de brandstichters zijn schuldig aan moord en oproer. Hoe kunnen zij nou een gevaar voor de Hoge Koning vormen?’


  ‘Toen ik je vertelde dat er meer maansteenzegels zijn die hun magische krachten ontlenen aan het Beaconvolk, had ik het niet over degene die in het bezit zijn van Ullanoth of de Salka-monsters. Er is nog een zegelverzameling… meer dan honderd van die verdomde dingen, allemaal inactief. Ze waren in het Cala-paleis verborgen en de dieven hebben hun roof met de brand willen verdoezelen. Ik moet ze zien terug te halen voordat ze aan Kilian worden overhandigd. Koning Conrig wil dat de maanstenen aan hem worden terugbezorgd, maar ik ga mijn uiterste best doen ze te vernietigen. Geen mens hoort de beschikking te hebben over zulke wapens… ook al zijn ze niet actief.’


  ‘Het is vreemd dat ik er nooit eerder van heb gehoord,’ zei Gavlok. ‘Toen ik heer Stergos’ schildknaap was, heb ik vaak in zijn boeken over magie zitten graven. Maar nergens werden de maansteenzegels genoemd of hun relatie met het Beaconvolk.’


  ‘De meeste Zeth Broeders weten er ook niets van. De stenen zijn eeuwen geleden door een vroege koninklijke alchemist van Cathra, Darasilo genaamd, gevonden. Hij heeft ze in het geheim weer aan zijn opvolger doorgegeven. Zo zijn ze eeuwenlang doorgegeven tot ze in het bezit kwamen van Kilian. Geen van de alchemisten vóór hem heeft geprobeerd de zegels tot leven te wekken… misschien omdat ze te bang waren voor het Beaconvolk. Kilian had er andere ideeën over. De schat bevatte ook een paar oude boeken die in de Salka-taal zijn geschreven, die waarschijnlijk beschrijven hoe de zegels moeten worden geactiveerd. Geen enkele hedendaagse Cathraan is in staat die boeken te lezen… maar de koninklijke familie van Moss kan dat wel.’


  ‘Beynor,’ zei Gavlok op vlakke toon.


  Snudge bevestigde dit met een vermoeide knik van zijn hoofd. ‘Het is zonneklaar dat hij en Kilian een duivels pact hebben gesloten om stenen en kennis te delen. Nadat de alchemist voor verraad was veroordeeld, hebben ze hun tijd afgewacht. Vervolgens heeft Kilian zijn handlangers gestuurd om de schat uit zijn bergplaats te stelen. Ik ben er alleen niet zeker van of hij tijdens zijn gevangenschap in de abdij inmiddels de Salka-taal heeft geleerd. Er zijn daar duizenden oude boekwerken en sommige gaan bijna terug tot Bazekoys tijd.’


  ‘Bij Gods teennagels! Dan heeft Kilian Beynor misschien helemaal niet nodig…’


  ‘Ik weet niet waar het Mosslandse hoerenjong is of wat hij van plan is.’ Snudge gaapte omstandig en wreef in zijn bloeddoorlopen ogen. ‘Hij zou zijn vervloekt door de Grote Lichten en naar de Getijde-Eilanden zijn verbannen om daar bij de Salka te wonen. Ullanoth denkt dat hij daar nog steeds rondhangt… Trouwens, zij weet niets van Darasilo’s schat. Conrig heeft het bestaan ervan voor haar geheimgehouden. Hij was bang dat ze er zelf achteraan zou gaan. Normaal gesproken kunnen maanstenen niet worden geschouwd. Maar Ulla’s Scherp Vizier… kan ze overzien als hij daartoe direct opdracht krijgt… We denken niet… dat dat gebeurd is… nog niet.’


  Terwijl hij sprak, sloten Snudges ogen zich langzaam en zijn hoofd viel lager en lager op zijn borst. Hij kwam geschrokken vloekend overeind. ‘Gavlok… kun je me weer aan mijn zadel vastbinden, zoals je dat tijdens de midzomerwende hebt gedaan toen ik stomdronken was? Als jij mijn paard leidt, kan ik slapen totdat we in Eiktor zijn. Misschien… kan ik van enig nut zijn als we dichter bij de bergen komen en we een wérkelijke zoektocht beginnen.’


  ‘Natuurlijk. Ga rechtop zitten en ik zorg er wel voor. Als de schildknapen ernaar vragen, zeg ik dat je een lichte koorts hebt.’


  ‘Goed. Vertel Vra-Mattis dit ook… Vertel het de schildknapen niet, zeker Wil Baaidal niet.’


  ‘Wat is er met jonge Wil?’


  Maar Snudge fluisterde alleen nog: ‘Vertrouw hem niet.’


  Gavlok was van zijn paard afgestegen en deed zijn lange riem af die zijn ridderschap symboliseerde. Nadat hij zijn zwaard, dolk en buidel eraf had gehaald, gebruikte hij de brede band om zijn vriend stevig aan het zadel vast te binden. Nog voordat hij klaar was, was Deveron Austrey in vergetelheid weggezonken.


  Door gebruik te maken van zijn eigen beperkte windzicht kon Garon ten slotte het herderspad vinden… maar slechts na intensief zoeken. Het lag veel hoger boven de rivier dan hij zich kon herinneren, bijna tweehonderd el. Het zou een afschrikwekkende beproeving zijn om er vanaf de oever van het meer, langs een verraderlijk steil talud en in de stromende regen, te komen. De paarden moesten aan de teugel worden genomen en bij elke stap van hun hoeven vielen er losse stenen naar beneden. Meer dan eens struikelde een dier en zakte het door zijn knieën, waarbij het ternauwernood ontsnapte aan een fatale val van de onbegaanbare helling. Kilian en de broeders waren gedwongen zigzaggend te laveren om de steile hellingshoek te vergemakkelijken, waardoor ze meer dan de dubbele afstand aflegden. En dit allemaal nog voordat ze één stap in de richting van de grot hadden gedaan…


  Op aanwijzing van Garon gebruikte elk van hen – zelfs de alchemist – zijn genezende talent om de steeds angstiger wordende paarden te kalmeren. Tegen de tijd dat ze hun doel hadden bereikt, een smalle richel langs een klifwand, snikte Raldo van vermoeidheid en spoorde zijn dier aan om voort te maken. Het paard gehoorzaamde grootmoedig. Ze kwamen als laatste bij het pad aan.


  De vluchtelingen zaten enige tijd bewegingsloos ineengedoken in hun cape om op krachten te komen, terwijl hun rijdieren druppels stromend regenwater van de rotswand likten.


  Kilian experimenteerde met zijn formidabele nieuwe schildbezwering zonder er iets over tegen zijn metgezellen te zeggen. Als hij die kracht kon oproepen en die over hen heen kon leggen, zou die hen allemaal afschermen. Maar hij was nog niet helemaal hersteld en slaagde er niet in. Hij stelde zich zolang tevreden met een makkelijker soort magie waardoor zijn schouwverschijning veranderde. Voor een windzoeker leek hij precies op Felmar Nachtkooi terwijl hij in de ogen van zijn kameraden onveranderd bleef.


  Ten slotte gaf hij het bevel door te rijden terwijl hij toekeek hoe de zwetende, dikke man met een vuurrood gezicht, te uitgeput om zelf in het zadel te klimmen, door de anderen omhoog werd geduwd. Ze bewogen zich langzaam lopend in een rij achter elkaar voort. Het pad was extreem smal, met aan hun linker kant een steile helling naar de rivier. Het ging steeds hoger en hoger maar de paarden leken gewillig en zonder klagen hun weg te vinden. Ze reden drie uur achter elkaar zonder dat er iets gebeurde. Toen hoorden ze een zwaar gerommel dat tijdens het voortrijden steeds luider werd en uiteindelijk tot een oorverdovend gebrul aanzwol.


  ‘Waterval,’ verklaarde Garon schreeuwend.


  De geluidsbron bleef nog uit het zicht totdat ze na een scherpe bocht een terrein op reden waar het pad breder werd en een natuurlijk plateau vormde voor de opening van een diepe verticale spleet die door een zijrivier werd doorsneden. Het bovenste gedeelte van de waterval zat diep in de spleet en stroomde vanaf een hoogte die achter de laaghangende bewolking schuilging. Wolken damp wervelden rond de voet van de waterval waar een zwemwatertje was uitgesleten op een betrekkelijk platte rotsrichel die een uitloper was van het plateau waar ze gestopt waren. Die lag bezaaid met puntige rotsblokken die naar beneden waren gevallen, sommige zo groot als een klein huis. Vanaf de poel stroomde het water over de richel in een brede ondiepe stroom die over de rand in een tweede waterval naar de bodem van de kloof stortte.


  Het pad ging aan de andere kant van de verzonken rotsrichel verder.


  ‘Genadige God,’ riep Raldo uit. ‘Hoe komen we hier ooit langs?’


  Garon glimlachte triomfantelijk naar hem. ‘Nu weet je waarom ik touw heb meegenomen van die veeschuit.’


  ‘Ik vind dat het er nogal hopeloos uitziet,’ zei Niavar. Zijn gezicht was wit weggetrokken en zijn ronddolende ogen waren bijna achter zijn neus verdwenen. ‘Het stuk waar je de lagere waterval zou kunnen passeren, is slechts een paar voet breed en zeker meer dan tien el lang.’


  ‘Je kunt erlangs,’ volhardde Garon. ‘Ik heb hier schapen gehoed… hoewel ik moet toegeven dat ik het nooit heb geprobeerd toen er zoveel water viel. Het moet hier de afgelopen winter flink hebben gesneeuwd.’


  ‘Zeg wat we moeten doen,’ zei Kilian.


  ‘We blinddoeken de paarden en gaan er een voor een langs. Ik ga eerst, neem het touw mee en rol het achter me uit. Als ik aan de overkant ben, maak ik de lijn vast aan die rotsuitstulpingen onder dat uitsteeksel. Vervolgens trekken jullie het touw strak en maken het andere eind aan deze rots hier vast. Als je over de richel rijdt, stuur je rijdier dan alleen aan met je knieën. Houd met één hand de teugels vast en met de andere het touw. Als je dier struikelt en over de rand dreigt te vallen, laat hem dan gaan en blijf aan het touw hangen.


  ‘Bij Bazekoys blazende ballen!’ kreunde Cleaton. ‘Ik mag zelf wel worden geblinddoekt om de oversteek te maken.’


  De alchemist bleef kalm. ‘Ik ga wel na jou. Als ik de overkant heb bereikt, kan ik al mijn talent gebruiken om jullie paarden te dwingen hun hoeven veilig tussen de stenen en het stromende water neer te zetten.’


  Ze bonden doeken om de ogen van de paarden. Garon gaf Kilian de tros, nam zelf het losse eind en leidde zijn grofgebouwde, sterke vos langs de stromende richel alsof het de hoofdstraat van Cala was. Toen beide uiteinden van het touw op hun plaats zaten vastgebonden, volgde Kilian zijn voorbeeld op zijn hoge roodbruine merrie, maar hij bewoog veel langzamer. Ook hij leek de overkant vrij eenvoudig te bereiken.


  ‘Ik ben de volgende,’ zei Raldo terwijl hij probeerde zijn stem vast te laten klinken. ‘Ik kan dat onzekere wachten niet verdragen.’


  De reusachtige roodbruine ruin van de dikke man verloor al na een paar el zijn evenwicht en stiet een bloedstollende kreet uit, maar wist zijn balans te hervinden en liep met succes naar de overkant, waarop Raldo in tranen uitbarstte van opluchting.


  Cleaton ging met opeengeklemde lippen op weg en zijn ogen hadden zich tot spleetjes samengeknepen. In het midden van de richel stond zijn nerveuze rode vos plotseling doodstil en weigerde nog een stap te verzetten. Hij schopte met zijn hielen tegen de flanken terwijl hij scherp vloekte en riep uit alle macht zijn talent te hulp. Het beest liep met onzekere pas verder en voegde zich bij de andere drie aan de overkant. Daar waren de mannen afgestegen, hadden hun geblinddoekte paarden achtergelaten en stonden in de betrekkelijke beschutting van het overhangende klif.


  ‘De laatste maar niet de minste! Ik kom eraan, jongens!’ riep Niavar terwijl hij zijn rijdier het ondiepe water in leidde. Het kleine zwarte dier gilde bij de onverwacht scherpe koude en schudde hevig met zijn hoofd. De knoop van de blinddoek glipte los en een ogenblik later viel die af. Doodsbang door het zien van de afgrond en de kracht van het stromende water tegen zijn korte benen, werd het beest schichtig. Een van zijn voorhoeven kwam op een hachelijk balancerend rotsblok terecht en het dier gleed met wild zwaaiende benen uit. Er klonk een misselijkmakend gekraak van brekende botten. Het paard gilde, rolde naar de rand van de richel en viel in de mistige diepten van de kloof zijn dood tegemoet.


  Tot aan zijn nek toe in het water klampte de taaie kleine Niavar zich met beide handen aan het hangende touw vast. Hij kon niet staan dus gebruikte hij zijn armen om zich de resterende drie el naar de overkant te trekken. De anderen grepen hem vast en trokken hem veilig omhoog.


  ‘Moet ik nou verdomme naar de grot lopen?’ gromde hij.


  ‘Je kunt bij mij achterop zitten,’ zei Garon. ‘Mijn vos is sterk en we zijn allebei niet zwaar.’


  De broeders brachten Niavar dicht naar het klif en begonnen zijn doorweekte kleren uit te trekken. Kilian opende een van zijn zadeltassen en haalde er een lang hemd, wollen kousen en reservelaarzen uit. Garon droeg bij met een zelfgemaakte broek die goed genoeg paste als de pijpen zeven duimbreedtes werden opgerold en die bijeen werd gehouden met een stuk touw. Cleaton vond een korte waxleren cape met capuchon.


  Toen hij was aangekleed, bedankte Niavar hen.


  Raldo zei schaapachtig: ‘Sorry dat ik niets heb wat je past.’


  ‘Wees maar blij dat jóúw paard niet is gevallen,’ zei Kilian tegen hem.


  Ze hervatten hun reis. De dikke man vormde de staart van het gezelschap en mompelde binnensmonds gebeden, waarbij hij tevergeefs probeerde het afschrikwekkende beeld te verjagen dat Kilians woorden hadden opgeroepen en de meedogenloze toon waarop hij ze had uitgesproken.


  Beynors reis stroomopwaarts over de Malle was niet zo zorgeloos als hij had gehoopt, maar de Salka die om hem heen zwommen bleven tenminste onopgemerkt, en geen gezagsdrager riep hem op toen hij de overvolle scheepswerven en dokken van Holt Mallburn passeerde. De hele eerste dag op de rivier hield de onder het hete zonlicht blazende, sterke zeebries het zeil van zijn dinky goedgevuld. Bijgestaan door zijn onzichtbare Eminente-sleper, voer hij behendig langs minder gelukkige schepen stroomopwaarts en bereikte Twicken toen de zon laag stond en de bries afnam.


  ‘Er zijn etensstalletjes en kleine winkeltjes aan het havenfront van dit dorp,’ lichtte hij Ugusawnn op de wind in. ‘Ik ga aan wal, leg de boot vast en ga wat te eten kopen. Maak je niet bezorgd, ik laat de boot heus niet achter. Zorg er alleen voor dat je uit het zicht blijft.’


  Het enige antwoord was een knorrig gegrom op de wind.


  Hij streek het zeil en roeide naar de openbare aanmeerkade, waar hij de boot vastlegde, havengeld betaalde en de verschillende bundels in de boot herschikte. Na een paar minuten kwam er een struise matrone langs; ze had roze wangen en droeg schone kleren. Ze droeg een brede mand die afgedekt was met een doek. Ze stopte bij elk vaartuig waar mensen aan boord waren en bood koude vleespasteitjes te koop aan Ze wist er slechts een paar te slijten.


  ‘Een goeie avond, vrouw,’ zei Beynor toen hij aan de beurt was. Hij gaf haar een zilveren kwartmark. ‘Ik wil graag een paar van uw pasteien.’


  ‘Ik heb hier geen wisselgeld voor,’ moest ze toegeven. ‘De zaken zijn lauw vanavond. De grote massa kwam vanochtend naar de rivieroever, om de koninklijke bark te bekijken – maar ik had mijn baksels niet op tijd klaar om ze toen te kunnen verkopen. Mijn oude vader was ziek naar me toegekomen en ik heb hem het grootste deel van de dag moeten verzorgen. Als je me vertrouwt, ga ik die herberg daar binnen en haal daar wisselgeld.’


  ‘Je lijkt me een eerlijke vrouw,’ zei Beynor. Haar eenvoudige vriendelijkheid kon nog van nut zijn. Hij glimlachte innemend naar haar en opende zijn beurs. ‘Het spijt me dat je niet veel geluk hebt vandaag. Op het water daarbuiten had ik er zelf ook wat last van. Heb m’n enkel lelijk verstuikt en nu kan ik nauwelijks lopen. Als het even kan, wil ik de wal niet op, maar ik heb niet veel eten meer in de boot en al helemaal niets te drinken. Als ik je er nog wat geld bij geef, wil je dan bij de taveerne wat lekkere volkorenbroden voor me halen, en misschien wat boter en jam, en wat gekookte eieren nog in de dop, als de keuken die heeft? En vraag de barman me een vaatje bier te brengen. Ik zal je graag voor je moeite betalen.’


  ‘O, arme drommel! Natuurlijk wil ik dat. Let even op mijn pasteitjes terwijl ik weg ben. Heb je verder nog iets nodig?’


  ‘Verse aardbeien?’ gokte Beynor. ‘Ik woon op een eiland ver van de kust en verdien m’n geld goed met varen. Maar zulke goddelijke lekkernijen heb ik in geen jaren gegeten, de laatste keer was toen ik op bezoek ging bij mijn volk in Malldorp Groenwater.’


  Als iemand ze in de haven van Twicken heeft, haal ik ze voor je,’ zei de vrouw. ‘Stel je voor! Vier hele jaren zonder aardbeien!’


  ‘Ik zou je ook heel dankbaar zijn als je een oude kledingverkoper naar me toestuurt die hier vanavond in de buurt is. Zoals je ziet, is mijn kleding niet erg geschikt voor het warme weer hier, hoewel ze goed van pas kwam in de kou op zee. Als het even kan, zou ik wel wat comfortabelers willen hebben.’


  De vrouw dacht na. ‘Je bent lang en dun, net als mijn oude vader. En hij, arme drommel, brengt tegenwoordig het grootste deel van zijn tijd in bed door en heeft weinig aan buitenkleren. Nadat ik de voorraden heb gehaald, ga ik even naar huis om in zijn hutkoffer te kijken. Misschien zit er wat bruikbaars bij.’


  ‘Ik betaal je natuurlijk een redelijke prijs,’ zei Beynor. Hij gaf haar nog een kwartmark en zij snelde weg.


  Na een minuut of wat sprak Ugusawnn agressief op de wind. Wat heb je tegen haar gezegd, aardling?


  ‘Ik heb haar alleen maar gevraagd meer eten en wat kleren voor me te halen. Ze had interessant nieuws te melden. De koninklijke bark is hier vanochtend vertrokken. Hij zal nu wel verder de rivier op bij Langhaag zijn, morgen gaat hij naar kasteel Malldorp en blijft daar twee dagen voordat ze verdergaan naar Wildenest. We moeten hen voor zien te komen om de hinderlaag te leggen. Van hier tot de Grote Bocht is het bijna negentig mijl. Misschien moet je wat nacht-sleepwerk doen om daar op tijd te kunnen zijn.’


  Ik doe wat nodig is.


  ‘Goed zo. Jij en je strijders kunnen eens een kijkje nemen bij de bark terwijl hij bij Malldorp aangemeerd ligt zodat duidelijk is wat ik in een later stadium van je verwacht.’


  Ugusawnn gromde driftig.


  ‘De zaken moeten goed worden aangepakt. Je moet mijn orders precies opvolgen, anders…’


  Anders WAT, onbeschaamd stuk walviskwal dat je bent?!


  ‘Eminentie, ik ben er niet op uit je intelligentie te beledigen of die van je krijgers. Ik wil alleen maar graag dat we slagen in onze opzet. Kom wat tot bedaren! Als de huidige koning van Didion en zijn familie dood zijn, hebben we de eerste stap gezet op weg naar de vernietiging van Conrig Wincantors Soevereiniteit – en krijgen de Salka hun voorvaderlijke thuisland terug.


  ‘Dat zei je, ja…


  ‘Geloof het maar,’ verzekerde Beynor hem met alle overredingskracht die zijn overtuigende talent kon oproepen. ‘Geloof het maar!’


  Snudge en zijn mannen hadden op ongeveer het tiende uur na noen de zuidpoort van Eiktor bereikt. Hij was al een uur eerder voor de nacht afgesloten, maar Vra-Mattis had tevoren met de plaatselijke broeders op het kasteel contact opgenomen om te waarschuwen dat ze eraan kwamen, en dus werden ze bereidwillig binnengelaten. Ze wachtten even in de beschutting van het wachthuis en Snudge liet de sergeant van de wacht het koninklijke bevelschrift zien. Tegen die tijd kwam de regen gestaag naar beneden, maar desondanks had de spion wat in zijn zadel kunnen slapen en voelde hij zich een stuk beter.


  ‘Heer Deveron,’ zei de sergeant terwijl hij hem het perkamentvel met een saluut teruggaf, ‘een van mijn mannen zal u naar het kasteel brengen als u dat wilt. Burggraaf Olvan is thuis. Hij zal u graag vertellen van de klopjacht op de brandstichters die in deze streek is uitgevoerd, en u graag zijn gastvrijheid aanbieden.’


  Snudge bedankte hem. ‘We blijven hier nog even wachten terwijl mijn windstem onze aankomst meldt, en dan maak ik graag gebruik van uw escorte.’


  Terwijl de novice zich daarmee bezighield, gebaarde Snudge de andere ruiters bij hem te komen staan. Als het waar is wat ik denk, namelijk dat de vluchtelingen ergens boven de stad de bergen in zijn gegaan, dan kunnen ze lang zo snel niet meer vooruitkomen dan tot dusverre. Mat en ik zullen met de broeders in het kasteel overleggen en ook contact opnemen met de Abdij van Zeth. We zullen vragen dat elke windspeurtocht zich moet concentreren op het gebied rond de Razende Kloof.’


  ‘Gaan we achter de schurken aan zodra ze zijn geschouwd, heer?’ vroeg wapendrager Valdos.


  ‘Jullie moeten nu eerst allemaal slapen,’ zei Snudge. ‘We zullen tot morgen wachten. Vra-Mattis en ik zullen met de plaatselijke windadepten spreken om te horen wat de laatste ontwikkelingen zijn. Maar het is heel waarschijnlijk dat de vluchtelingen ook zijn gestopt om uit te rusten – zeker wanneer ze te paard zijn. Morgen rijden we uit met een eenheid van heer Olvans cavalerie.’


  Vra-Mattis schoof zijn capuchon uit zijn gezicht naar achteren en kondigde aan: ‘Men verwacht ons in het kasteel.’


  Een van de wachten voegde zich bij hen nadat hij een paard had gehaald. ‘Dodelijk steile weg omhoog naar de kasteelberg,’ zei hij grijnzend. ‘Die arme beesten van jullie lijken me aan het eind van hun Latijn, dus ik zal jullie kalmpjes voorgaan.’


  Hij ging op weg. Snudge gebaarde naar Mat en de wapendragers te volgen terwijl hij en Gavlok de staart vormden.


  ‘Denk je werkelijk dat iemand onze prooi kan schouwen?’ mompelde de slungelige ridder vertwijfeld. ‘De lokale magickers hebben vast al naar beste kunnen het hele gebied uitgekamd.’


  ‘Ik hoop dat ikzelf een overzicht van de dieven kan opvangen vanuit de hoge uitkijkpost op het kasteel, nu ik weer een beetje op krachten ben gekomen. We kunnen altijd doen alsof Mattis ze heeft gevonden, en hij kan op mijn aanwijzingen de jagers leiden.’


  ‘Ah,’ Gavlok glimlachte. ‘De ogen van die arme jongen rolden bijna uit zijn hoofd toen ik hem vertelde van jouw wilde talent eerder vandaag. Hij was erg onder de indruk van mijn verhaal over je moed – dat je Iscannon hebt verslagen, kasteel Rodvarn hebt ingenomen en de Mallmond-brug hebt weten te openen. Ik moest hem waarschuwen je niet al te opzichtig als een held te aanbidden.’


  Snudge liet een kort, vreugdeloos lachje horen. ‘Ik, een held? Ik denk dat Vra-Mattis – en de Hoge Koning – wel andere namen voor me zullen bedenken als het geluk me in de steek laat bij het vinden van die schooiers die de schat hebben gestolen!’
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  Felmar en Scarth reisden op de rug van een muildier vanuit Eiktor ongeveer negen mijl naar het oosten langs het Bièrrebeek-pad. Ze hadden nog steeds geen plan bedacht, maar vanavond wilden ze alleen maar zo ver mogelijk bij Kilian vandaan zien te komen. De regen was harder gaan stromen, zodat ze bijna niets meer konden zien. Al snel werd duidelijk dat ze niet verder konden. Zelfs de stevige muildieren begonnen te balken toen ze in de diepe modder wegzakten.


  Ze lieten de schildbezwering even vallen en de beide broeders schouwden met hun talent rond naar een geschikte schuilplaats. Ze hadden een groot stuk canvas gekocht dat in geval van nood als tent kon dienen. Toen ze het verlaten boerderijtje gewaarwerden, was dat een veel aantrekkelijker optie, al leek het eerder op een dierenverblijf dan op een woonplaats van mensen. De hut lag in een beschutte kuil in het heidelandschap waar dwergjeneverbesstruiken groeiden, en was aan alle kanten omgeven door grote stukken steen. Hij lag goed verscholen vanaf de weg en leek ook redelijk veilig voor windkijkers. Er stroomde vlakbij een beekje met helder water en er was zelfs een stuk platgeregend gras voor de muildieren.


  De ingang was een omgekeerde V die gevormd werd door twee rottende platen hout. Er zaten geen ramen in en binnen was het donker. Felmar sloeg met zijn talent vuur op zijn vingertop en gluurde beducht voor wilde dieren naar binnen, maar de plek was leeg op wat oude schapenkeutels na. De veldstenen muren en het turfdak leken stevig genoeg en de smerige vloer was nagenoeg droog, behalve in de hoek waar een rookgat boven een eenvoudige haard regen binnenliet.


  ‘Dit is het beste wat we vanavond kunnen vinden,’ besloot Felmar. ‘Laten we de muildieren losmaken en onze bagage naar binnen brengen.’


  Na een poosje, Scarth had inmiddels met zijn houthakkersbijl wat dode takken van de kleine bomen afgehakt en een vuur aangemaakt, zaten ze er behoorlijk comfortabel bij. Het canvas bedekte het grootste deel van de vieze vloer en de zadels en zadeldekken vormden redelijk goede bedden. Felmar kon zich eindelijk bevrijden van zijn gehate vrouwelijke vermomming. Ze deelden wat van de pittige brandewijn die Bo Herns vrouw hen tegen een exorbitante prijs had verkocht en aten wat van de heerlijke havercakejes met honingrozijnen.


  Toen besloten ze dat het tijd werd om de Schat van Darasilo nader te onderzoeken.


  De twee uur daarop verdiepten ze zich in de boeken en de beide tassen met maanstenen die ze uit de grafkelder in het Cala-paleis hadden weggenomen. De kwetsbare boekdelen bevatten afbeeldingen van ontelbare zegels, begeleid door stukken onbegrijpelijke tekst. De schat omvatte honderdtwaalf melkachtige, doorzichtige graveerwerkjes in verschillende vormen; de meeste waren vrij klein en van sommige waren er twee. Veel stenen zaten vast aan een ketting van goud of een versleten leren koordje en ze waren allemaal minutieus ingegraveerd met magische symbolen of prachtige plaatjes die verwachtingsvolle aanwijzingen gaven waarvoor ze dienden.


  ‘In dit boek staan minder stenen,’ merkte Felmar op toen hij de kruimelige bladzijden omsloeg, ‘maar de afbeeldingen zijn groter en gedetailleerder dan die in het andere, en de omschrijvingen zijn veel langer. Ik denk dat mijn boek de grotere zegels beschrijft. Laat eens kijken hoeveel we daarvan in de verzameling kunnen vinden.’


  Tot hun grote teleurstelling kwamen slechts vier van de stenen overeen: een maanstenen vingerring; een langwerpig zegel dat wel op een klein deurtje leek compleet met namaakklink; een wortel- of ijspegelvormig zegel dat ongeveer zo groot was als de pink van een man; en een korte scepter of staf met aan één kant een geboord gat, waarin de maankwartieren waren gegraveerd.


  ‘Nou,’ zei Felmar met een ironisch lachje, ‘er zijn er tenminste twee voor jou en twee voor mij. Zullen we strootjes trekken wie de eerste mag uitkiezen?’


  Scarth keek hem verschrikt aan. ‘Bedoel je dat we deze… deze belángrijke zegels voor onszelf houden?’


  Felmar legde de stenen opzij, deed meer hout op het vuur en zuchtte. ‘Ik maak maar een grapje.’ Hij haalde zijn mes uit de schede, pakte een stok en begon er splinters van af te schrapen. ‘We moeten dit wel bedenken, broeder. Heer Kilian heeft beloofd contact met ons op te nemen zodra hij hoog en droog in de bergen zit, wanneer er slechts een kleine kans bestaat dat de draad van zijn windspraak naar hem terug te voeren is. We zullen nu vast en zeker snel – misschien morgen of overmorgen – van hem horen. Als zijn talent voldoende is hersteld van de beperkingen van de ijzeren swastika, zou het me niet verbazen als hij ons ook probeerde te schouwen.’


  Felmar bromde geërgerd. ‘Kilian heeft onze schildbezwering gemaakt. Je kunt er zeker van zijn dat hij weet hoe hij daar doorheen kan breken – en zelfs helemaal kan uitschakelen. We kunnen alleen maar hopen dat zijn krachten nog een tijdje langer verzwakt blijven, zodat we zover mogelijk bij hem vandaan kunnen komen. De bergen helpen zijn windzicht te blokkeren als hij de schildbezwering wil verwijderen.’


  ‘Maar uiteindelijk zal hij ons weten te vinden, Fel! En als hij denkt dat we voor hem op de vlucht zijn met de schat, komt hij achter ons aan om ons te vermoorden.’


  ‘Dat is zo. Daarom kunnen we zijn windoproep niet zomaar negeren. Wanneer die komt, moeten we hem antwoorden zodat zijn achterdocht niet onmiddellijk wordt gewekt. Maar wat we dan moeten zeggen… dat weet ik nu even niet.’


  ‘Wat zou hij doen,’ zei Scarth behoedzaam, ‘als we de schat niet op onze vlucht meenemen? Wat als we hem op een veilige plaats verstoppen en Kilian vertellen waar hij hem kan vinden?’


  Felmar hield op met zijn houtsnijwerk. Zijn ogen glansden in het vuurlicht. ‘Broeder, dat zou wel eens de oplossing kunnen zijn! Hij zal zeker woedend zijn omdat we de schat hebben achtergelaten – maar niet zo woedend dat hij achter ons aan komt. Hij is ook op de vlucht en zijn leven hangt af van het feit dat hij zo snel mogelijk de Didionitische grens weet te bereiken.’


  ‘Hij weet dat hij vroeg of laat die dingen kan gaan ophalen,’ zei Scarth. ‘Hij kan ze zelfs in hun bergplaats schouwen en dan weet hij dat we de waarheid vertellen.’


  ‘Ja! Goed punt! Als we een aannemelijk verhaal verzinnen, denk ik dat Kilian tevreden is en ons onze eigen weg laat gaan. Als hij contact met ons opneemt, kunnen we gewoon zeggen dat het onmogelijk voor ons was om het pad naar de Razende Kloof te volgen. Dat we maar op een haar na aan een klopjacht zijn ontsnapt. Dat ze ons op de hielen zitten en dat we niet willen dat de schat in verkeerde handen valt. Onze enige kans nu is om dwars door het land naar het noorden te reizen, de onherbergzame bergen in.’


  ‘En dat is nog niet eens een leugen.’ Scarths lange gezicht stond somber. ‘Mij klinkt het goed in de oren. We kunnen de schat hier achterlaten – misschien op het dak van dit krot verstoppen.’


  Felmar deed zijn mes terug in zijn schede. Hij had vier kleine houten stokjes van verschillende lengte gesneden. ‘Klaar voor de magische maansteentrekking?’


  Scarth fronste. ‘Ik dacht dat je me in de maling nam.’


  ‘Doe niet zo flauw! Gewoon voor de lol.’ Felmar deed zijn hand achter zijn rug, friemelde wat en hield toen een vuist met uitstekende stokpuntjes naar voren. ‘Het maakt niet uit welke twee je kiest. Wie de langste trekt, kiest als eerste een belangrijk zegel, dan is de ander aan de beurt tot de kortste. Elk van ons raadt wat zijn zegel kan. En dan besluiten we wie de grootste magicker is.’


  ‘O verdomme! Waarom ook niet?’


  Scarth won de eerste en de derde keuze. Hij koos de ring en de ijspegel. Felmar kreeg de miniatuurdeur en de staf.


  ‘Jammer dat we ze niet mee kunnen nemen,’ mijmerde Scarth. ‘Ik denk dat deze ring wel eens een Weermaker kon zijn, zo een die de toveres-koningin Ullanoth bezit. En misschien kan de maansteenijspegel iemand ter plekke bevriezen. Heb jij een beter idee?’


  Felmar wreef met zijn vingers over zijn eigen schatten. ‘Dit ding van mij lijkt wel een deur. Het ís ook een deur! Betover hem en hij geeft toegang tot een betere wereld – één vol met zonlicht en goed eten, en vriendelijk zorgeloos volk dat niet hoeft te werken.’


  ‘Neem mij mee als je erdoorheen stapt,’ zei Scarth weemoedig, ‘en ik geef me zonder tegenstand gewonnen in de tovenaarswedstrijd… Wat denk je dat jouw andere steen kan?’


  Maar Felmar was moe van het spel. ‘Wat maakt het uit? Waarschijnlijk niets dat ons nu kan helpen. Laten we maar wat gaan slapen zodat we morgen vroeg op weg kunnen. Help me deze gewone zegels terug te doen in hun zakjes. De vier belangrijke stenen stoppen we in de linnen kap van mijn vrouwenkleren voordat we ze bij de andere voegen.’


  ‘Denk je er nog steeds over om ze te houden als we op de vlucht slaan?’


  Felmar haalde zijn schouders op. ‘Alleen maar denken. We kunnen er waarschijnlijk een goede prijs voor maken als we ze aan een magicker in Didion verkopen – of nog beter, in Moss. Zou Kilian het merken dat ze weg zijn als hij de twee zakken met zegels schouwt? Het lijkt mij onmogelijk dat hij die dingen kan tellen, allemaal zo op elkaar gepropt. En misschien is hij in geen jaren in staat ze op te halen.’


  Ze praatten nog enige tijd over dit interessante onderwerp, lieten de brandewijnfles regelmatig heen en weer gaan en fantaseerden over hoeveel de vier stenen waard konden zijn. Maar, ze konden ze ook aan de toveres-koningin zelf aanbieden! En zij zou weten wat ze werkelijk waard waren.


  ‘Zij kan ’s ook b’schermen tegen K’lians wraak.’ Scarth giechelde aangeschoten. ‘M’schien ons wel helpen bij het Glaum’rie Gilde te komen! ’k Zou het n- niet erg vinden om een baantje te kr’gen aan het Moss’ hof.’


  ‘Beter dan b’graven te worden in het Diddly moeras v’r de rest van ons leven.’


  Geen van beide broeders had sterkedrank gedronken sinds ze waren toegetreden tot de Orde, waar het verboden was vanwege zijn nadelige effect op talent. Maar toen Bo Herns vrouw had aangeboden een fles pure brandewijn bij de andere proviand te doen, hadden ze maar een ogenblik geaarzeld. Er stonden hen barre tijden te wachten. Sterkedrank kon als medicijn dienen, verdreef kwaaltjes en pijn en hielp een man in slaap te komen wanneer zijn geest werd geplaagd door angst en ongerustheid.


  Scarth en Felmar waren niet van plan geweest de fles leeg te drinken, die eerste nacht. Maar het gebeurde gewoon. Hun problemen vergetend, vielen ze in een benevelde slaap.


  In het begin was Felmars droom ongeveer zoals altijd. Hij was weer een kleine jongen, niet ouder dan tien of elf jaar, en zat onder een bloeiende appelboom in de tuin van het familiehuis. Zijn gemoedelijke grootpapa zat daar naast hem en waarschuwde hem op te passen voor het grote gevaar dat de duivelse Kilian Swartpaert voor hem vormde.


  Nu kon Felmar zijn grootvader vertellen over zijn zopas bedachte plan om de alchemist buiten spel te zetten. Hij beschreef het gretig met veel details. Maar de oude man schudde afkeurend zijn hoofd.


  Nee, mijn jongen. Er is een veel makkelijker manier om Kilian te slim af te zijn. Een van deze door jullie gestolen maanstenen biedt een waterdicht instrument voor jou en Scarth om te ontsnappen. Ik kan je laten zien hoe je dat moet doen. Tijdens het spelletje hebben jullie het geheim bijna geraden.


  ‘Wat bedoel je?’


  Het zegel dat op een kleine uitgesneden deur lijkt, wordt Doordachte Doorgang genoemd. Hij brengt je niet naar het paradijs, maar transporteert jou en je vriend in een oogwenk naar waar dan ook ter wereld.


  ‘Maar de steen is niet actief, grootpapa! Ik kan de bezweringsinstructies niet lezen.’


  Dat is niet nodig, Felmar. Er is een eenvoudiger manier om de zegels tot leven te wekken. Uiteraard kan alleen een heel moedig man er gebruik van maken! Maar je bent geen lafaard. Ik weet zeker dat je het kunt. Darasilo, de dwaze gek die de stenen het eerst heeft gevonden, wist daar niets van. Noch deden zijn opvolgers dat – Kilian Swartpaert incluis. Het enige wat je hoeft te doen om het zegel te activeren is het stevig vast te houden en er dan een van de maansteenmedaillons die op de boekkaften zijn bevestigd mee aan te raken.


  ‘Is dat… alles?’


  Als dat is gebeurd, zal de wonderbaarlijke Wachter van de Maanstenen drie keer een spreuk in een vreemde taal spreken. Je zult door een enorm gevoel van angst worden overweldigd. En je zult ook veel pijn voelen. Maar als je standhoudt tot de spreuk voor de vierde keer is gezegd, zal het zegel tot magisch leven komen en vanbinnen met een groen licht gaan gloeien. Hang het dan om je hals. Dan moet je stevig de hand van je vriend beetpakken – en alles wat je verder nog wilt meenemen – en spreek de plaats van bestemming uitspreken. En daar ben je dan onmiddellijk!


  ‘Het lijkt haast te mooi om waar te zijn.’


  Probeer het maar! Wat heb je te verliezen?


  ‘En hoe zit het dan met de andere stenen in de schat? Worden zij op dezelfde manier geactiveerd?’


  Natuurlijk.


  ‘Kan ik ze dan… allemaal voor mezelf houden?’


  Als je dat wilt.


  ‘Dank je wel dat je me dit hebt verteld, grootpapa.’


  Felmar dwong zijn ogen zich te openen en worstelde om rechtop te zitten met zijn rug tegen het zadel. Zijn hoofd tolde van de brandewijn die hij had gedronken, ook al had Scarth het leeuwendeel ervan gehad. Het duistere interieur van het boerderijtje leek te deinen als een verstoord spiegelbeeld in het water. Hij rook de bijtende houtrook en het natte leer, hoorde het luide snurken van de andere man en het zachte ruisen van de regen. Er brandde nog een lusteloos vuurtje.


  De droom.


  Was het waar?


  Hij duwde zijn deken opzij en kroop naar de plek waar de zak met zegels en boeken lag. Met vertroebelde ogen keek hij naar de melkachtige mineraalschijven die op elke kaft in kleine gouden frames waren bevestigd. Dat was natuurlijk een soort versiering.


  Waren ze dat wel?


  Probeer het maar, en hij hoorde weer de stem in zijn hoofd die hem leek aan te sporen. Wat heb je te verliezen?


  Hij leegde beide zakken met maanstenen op het canvas dat op de vloer lag uitgespreid, zocht met driftig ongeduld, terwijl hij de zegels alle kanten op strooide, totdat hij het dichtgeknoopte stuk doek vond waarin de vier belangrijke stenen zaten. Hij schudde het open, liet de stenen vallen en koos – hoe had grootpapa dat ding ook nog genoemd? – Doordachte Doorgang! Meer macht dan hij zich ooit kon voorstellen.


  Felmar greep het kleine rechthoekige graveerwerkje, duwde het tegen een van de boekschijven en slaakte toen zacht een verbijsterde kreet.


  Zowel het zegel als de medaillon begon met een vriendelijk, groenachtig licht te gloeien. Hij dacht dat hij in zijn ooghoek iets in de hoek van de hut zag bewegen, maar voordat hij zich kon omdraaien, begon een zware stem die niets menselijks had in zijn hoofd een vraag te stellen.


  CADAY AN RUDAY?


  Verschrikking, dieper en verlammender dan hij ooit eerder had meegemaakt, besprong hem als een roofzuchtig beest. En hij had ook pijn, alsof een ijskoude speer in zijn borst werd gedreven.


  CADAY AN RUDAY?!


  De verschrikkelijke stem sprak tegen hem op de wind, deze keer luider en met boos ongeduld. De Wachter van de Maanstenen, had grootpapa gezegd. De aanzwellende pijn was monsterachtig. Zijn ribben werden uit elkaar getrokken en zijn hart werd door koude tangen samengeperst. Als hij het zegel zou loslaten, het van de schijf zou halen, dan zou aan het lijden een einde komen. Maar dan had hij geen kans meer om het Doorgangzegel tot leven te wekken…


  CADAY AN RUDAY?!!!


  Hij was verdoofd door de monsterlijke stem, verblind door pijn, gilde stemloos in de wind toen de zenuwen van zijn lichaam in ijzige vlammen verbrandden. Maar hij was moedig. Hij zou volhouden, standhouden tot de Wachter voor de vierde keer zijn vraag zou stellen. Hij zou tot het eind dapper blijven.


  Het eind kwam, golfde met een uitbarsting van geruisloos Licht over hem heen.


  Beynor sloot zijn verblindende windbeeld af, ondanks zichzelf trillend tot op zijn bot, en lag bevend op de bodem van zijn bootje.


  Hij rustte lange tijd uit en stuurde toen opnieuw zijn zicht op de thermische wind naar het binnenste van de verafgelegen hut. Felmar Nachtkooi was verdwenen, zijn vlees, bloed en botten waren nog slechts een hoopje korrelige sintels. Hoewel Beynor ze niet kon schouwen, ging hij ervan uit dat de oude boeken en zegels onbeschadigd waren. Door wat hij uit de woorden van de dieven had kunnen opmaken, had hij drie van de vier Grote Stenen uit de schat kunnen identificeren. De vierde was nog steeds een kwellend mysterie.


  Als hij de droom van de tweede man kon binnendringen, kon hij hem er misschien toe brengen er een beschrijving van te geven.


  Maar Beynor ontdekte al snel dat Scarth Zoutmond in zo’n diepe dronkemansverdoving lag dat zijn geest ontoegankelijk was voor welke binnendringer dan ook. Die dronken tor was niet tot dromen in staat! Zijn natuurlijke talent was ook volkomen uitgeschakeld en de beschermende schildbezwering was al opgelost nog voor hij en zijn kameraad in slaap waren gevallen.


  Beynor hield na een aantal mislukte pogingen op om te proberen Scarths benevelde brein binnen te dringen. Hij had zelf verschrikkelijke hoofdpijn gekregen door zijn inspanningen en vervloekte zijn ongeluk. Er was niets aan te doen: hij moest tot later wachten, wanneer de giftige effecten van de drank een beetje waren weggeëbd. In de tussentijd moest hij de overgebleven dief zo goed mogelijk met windzicht in de gaten houden en maar hopen dat niemand anders de onbeschermde vlerk zou schouwen en achter hem aan zou gaan.


  Hij ging ontspannen op zijn strobed liggen dat hij op de bodem van de boot had opgemaakt en staarde omhoog naar de scharlakenrode, nachtelijke lucht. Met opgerold zeil, de roeispanen aan boord getrokken en niemand aan de helmstok gleed het bootje lijnrecht de brede Malle-rivier op. Slechts een handvol mensen op de kades van Langhaag merkte zijn magische vaart op en zij draaiden zich met bijgelovige angst om en vertelden het aan niemand.


  Op bevel van Snudge waren de wachters bij de Bergpoort van Eiktor ondervraagd over vreemdelingen die de stad laat op de dag hadden verlaten. De toen dienstdoende officier herinnerde zich het ruziënde getrouwde stel op muildieren nog goed – de man lang en stevig, de vrouw klein met stoppelhaartjes op de kin. Ze waren kort voor de nachtsluiting van de poort langsgekomen, al hadden de wachters er bij ze op aangedrongen tot de volgende ochtend te wachten.


  Gesterkt door dit eerste tastbare bewijs dat de vluchtelingen in de buurt waren, zei Snudge tegen burggraaf Olvan Eiktor dat hij met gebruikmaking van een kaart zijn windstem, Vra-Mattis, opnieuw wilde laten windzoeken. Samen klommen ze naar de top van de hoge noordelijke toren van het kasteel en vanaf die gunstige plek was Snudge zelf drie uur lang aan het werk geweest. Hij had zijn eigen beperkte energie nagenoeg uitgeput tijdens een vergeefs overzicht van de landroute naar de Razende Kloof. Intussen doezelde Mattis vredig aan de voeten van zijn meester, gewikkeld in een grove wollen cape tegen de aanhoudende druilregen.


  Het herderspad dat naar de Razende Kloof leidde, had Snudge de meest voor de hand liggende weg geleken die de dieven hadden gevolgd. Maar de steile rotsformaties in die streek bleken een nagenoeg onoverbrugbare barrière voor zijn talent. De enige levende wezens die hij schouwde tussen de mistige rotsen en richels waren dieren.


  Dat hij de boot vond, was een onverwacht gelukje.


  Hij wilde allesbehalve zijn zoektocht helemaal tot de ingang van de kloof uitbreiden, aangezien het twaalf mijl van Eiktor lag en de dieven nauwelijks tijd hadden gehad om zover op zo’n lastig begaanbaar pad te komen. Maar hij wilde de taak die hij was begonnen afmaken en hij ging door met stukken van het pad te schouwen die het gemakkelijkst voor zijn geestesoog zichtbaar waren. Uiteindelijk kwam hij bij het brede kiezelstrand aan de uitloper van de rivier. De achtergelaten veeschuit in de ondiepte trok bijna onmiddellijk zijn aandacht en zijn hart sprong hoopvol op. De paardenvijgen op het dek maakten het op zijn minst aannemelijk dat het vaartuig Kilian en zijn bende had vervoerd.


  Hij was erop gebrand iets te vinden dat zijn oordeel kon bevestigen en hij concentreerde zich dichter op de boot, dwong zichzelf ook door de houten scheidingswanden heen te schouwen. Hij zag een lege wijnkan die in een spuigat was gevallen. Het etiket vertelde dat er een mooie Stippense wijn in had gezeten… een veel te goede kwaliteit voor de portemonnees van laag watervolk.


  Een veelbelovende aanwijzing, maar het was nog geen hard bewijs.


  Hij inspecteerde de stuurhut en het dek waar de paarden hadden gestaan. Tegen het roefdak stond een ladder waarmee je op het dak kon komen en er leek iets op een van de relingstijlen te zijn blijven hangen, het bungelde aan de andere kant. Weer versterkte hij zijn zicht door het hout en realiseerde zich dat hij naar een ijzeren swastika aan een ketting keek…


  Snudge sloot het beeld af en viel uitgeput door de inspanningen tegen de borstwering. Mattis sliep nog steeds. De plichtsgetrouwe kasteelhofmeester had hen een afgedekte mand meegegeven met een gekurkte fles kruidige cider, broodjes en gerookte geitenkaas. Snudge dronk wat uit de fles en dwong zichzelf een paar happen van het brood te eten. Na een paar minuten knapte hij van de beproeving op.


  Hij had nu een tastbare aanwijzing over waar Kilian uithing, maar als de alchemist en zijn metgezellen de Razende Kloof in waren gegaan, bestond er waarschijnlijk geen kans dat hij ze van hieruit kon schouwen. Ze zouden over land moeten worden opgejaagd… waar hij of een van zijn mensen zeer waarschijnlijk geen deel van zouden uitmaken, tenzij koning Conrig daar zelf de opdracht toe gaf.


  Hij wilde zijn hand al uitsteken om Vra-Mattis wakker te maken en hem contact op te laten nemen met het Cala-paleis, maar aarzelde toen. Een fantastische gedachte schoot hem te binnen. Hij kwam overeind en liep over het platte dak van de toren naar de andere kant. Links van hem rees het donkere bolwerk op van de Lyncker Bergketen. Golvende heidevelden lagen aan de voet van de bergen en strekten zich naar het oosten uit, van tijd tot tijd onderbroken door geïsoleerde opgeduwde rotsmassa’s , net als de rotspunt waarop het kasteel stond. Er liep daar een pad dat over de heide naar Fort Bièrrebeek slingerde.


  Stel dat de dieven die kant op waren gegaan? Stel dat iets hen ervan had weerhouden om op de driesprong de afslag naar de kloof te nemen, iets dat hen geen keus liet om een andere weg in te slaan?


  Hij sloot zijn ogen nogmaals, riep het laatste restje van zijn talentreserves op en concentreerde zich nogmaals met zijn windzicht.


  Conrig Wincantor liet zijn vuist met een klap op de tafel in de Raadskamer komen, waarop Vra-Sulkorig, die rechts van hem zat, met stilzwijgende afkeuring knipperde. De andere stoelen waren leeg en de tafel lag bezaaid met perkamentvellen, opgerolde kaarten, wastabletten en schrijfstiften. De kaarsen brandden zacht in hun vergulde kandelaars.


  ‘Wat kan mij het schelen dat hij druk is met Vra-Mattis te helpen windspeuren?’ bulderde de koning. ‘Hij kan toch zeker wel vijf minuten met zijn leenheer spreken! Hij had me gisteren al een voortgangsrapport zullen geven. We hadden niet eens geweten dat hij Eiktor heeft bereikt als Ollies windstem niet op het idee was gekomen om je ervan in kennis te stellen.’


  ‘Laat me weer met Vra-Alamor spreken, monseigneur. Ik zal erop aandringen dat hij heer Deveron stoort.’ De Mysteriebewaker trok zijn kap over zijn gezicht en boog zijn hoofd.


  Conrig zat achterover in zijn stoel, kokend van woede. Het was ver na middernacht en hij had de hele Geheime Raad weggestuurd op Sulkorig na, die als Stergos’ plaatsvervanger fungeerde, na een lange, maar niet al te vruchtbare bijeenkomst over de situatie in Tarn. De koning had het nodig gevonden om zijn raadsleden te informeren over Maudraynes mogelijke overleving nadat een andere windgesproken boodschap naar het paleis was gekomen van de afvallige sjamaan, Blinde Bozuk – deze keer via een andere, waarschijnlijk goedkopere, intermediair.


  Bozuk beweerde te weten waar Ansel de prinses naartoe bracht. Hij was bereid die informatie te geven in ruil voor vijfduizend goudmarken, en de sluwe magicker eiste dat die als zekerheidsstelling zouden dienen tot Maudrayne gevangen was genomen. De ambassadeur van de Soevereiniteit in Tarn, heer Grendos Echtmorrel, had niet zo’n enorme geldsom in kas. Hij moest het lenen… of van de bankiers in Donorval die een pittige rente zouden vragen, of van de Tarnse Schatmeester die zou gaan marchanderen en misschien zelfs belastingvoordelen zou eisen. Het nieuws van de uitzonderlijke transactie zou zich via het geldcircuit snel over Cathra verspreiden en de heren van de Zuidelijke Kusten zouden met hun openbare vragen de Kroon in verlegenheid brengen.


  Conrig had de kwestie aan zijn Raad voorgelegd: moest hij ingaan op het aanbod van Bozuk en het geld bij elkaar zien te brengen, of de sjamaan afwimpelen – in ieder geval een tijdje – totdat de Koninklijke Spion ter plaatse was en alle feiten kende?


  De Raad had onzin gepraat. Ten slotte had Conrig besloten te wachten.


  Maar hij was niet bereid om te wachten op een verslag van Snudge. Hoe durfde de spion zijn mond te houden? Hij moest elke avond aan het paleis rapport uitbrengen, zelfs als er geen nieuwe ontwikkelingen waren…


  Sulkorig ging rechtop zitten en duwde zijn kap naar achteren. ‘Monseigneur, ik heb met Vra-Mattis gesproken. Hij zegt dat heer Deveron de schuilplaats heeft gevonden van een van de brandstichtende dieven, Scarth Zoutmond. Hij heeft ook de achtergelaten boot op de kop van het Elandmeer gelokaliseerd, die hoogstwaarschijnlijk gebruikt is bij de vlucht van Kilian Swartpaert vanuit de Abdij van Zeth.’


  ‘Goddank!’ riep de koning uit en hij stond op van de stoel aan het hoofd van de tafel. ‘Vertel de rest!’


  ‘De man Zoutmond houdt zich schuil op de heidevelden ongeveer acht mijl ten oosten van Eiktor. Een eenheid krijgers, met Deveron aan het hoofd, gaat spoedig op weg om hem te arresteren. Wanneer dat is gebeurd, zal Deveron persoonlijk de details van de onderneming met me doornemen.’


  Ik neem aan dat het schoelje de Schat van Darasilo bij zich heeft?’


  ‘Er is geen enkele manier om dat vast te stellen, sire, totdat de dief is gepakt. Zegels kunnen niet worden geschouwd. En ik veronderstel dat dat met de twee magische boeken ook niet kan, aangezien er op hun kaft ook maanstenen zitten.’


  Conrig slaakte luid een grommende zucht. ‘Dat was ik vergeten. Laat om Gods wil de hele schat daar in die hut aanwezig zijn, en de spion er veilig de hand op weten te leggen!… Wat is dat eigenlijk met die boot?’


  ‘Heer Deveron heeft een aantal aanwijzingen kunnen schouwen die hem ervan hebben overtuigd dat Kilian, zijn kompanen en hun paarden daarmee naar de Razende Kloof aan de kop van het Elandmeer zijn gevaren. Het is mogelijk dat de kloof door de samenzweerders als ontsnappingsroute naar Didion wordt gebruikt, aangenomen dat ze een ervaren gids hebben. Toen Kilian en zijn drie vrienden uit de abdij vluchtten, hebben ze ook een jonge broeder, Garon Kortling genaamd, meegenomen. Hij is opgegroeid bij een bergclan en kent het kloofgebied waarschijnlijk goed. Een strijdmacht onder leiding van heer Olvan Eiktor zal de achtervolging op Kilian en zijn kameraden inzetten – hoewel de troepen het zwaar zullen krijgen vanwege het gevaarlijke terrein en het slechte weer.’


  ‘Het kan me geen zier schelen of Kilian naar Didion ontsnapt, zolang hij de Schat van Darasilo maar niet meeneemt.’ Conrig trok een zuur gezicht. ‘Ik kan vannacht niet slapen totdat ik weet of Deverons jacht is geslaagd. Wil jij met mij de wacht houden?’


  Sulkorig stond op. ‘Waarom gaan we niet naar de vertrekken van heer Stergos, sire? We kunnen daar comfortabel in zijn zitvertrek wachten zonder gestoord te worden. Als we goed nieuws ontvangen, kunnen we de dat koninklijke alchemist meteen vertellen. Dat zou een enorme opluchting zijn voor heer Stergos. Misschien kan hij heer Deveron adviseren hoe hij het beste kan omgaan met de heroverde schat… dat is geen sinecure, dat zult u met me eens zijn.’


  ‘Inderdaad,’ stemde Conrig in. ‘Dat is het zeker niet. Ik moet daar zelf ook eens stevig over nadenken.’


  Ze denderden de steile weg van kasteel Eiktor af en galoppeerden met grote snelheid naar de Kustweg en de Bergpoort: zes van de burggraafs meest onverschrokken ridders en vier keer dat aantal krijgsmannen. Ze sloegen geen acht op de mistige motregen die het landschap in zijn greep had en waren erop gebrand om ten minste één van de meest gezochte misdadigers van de Soevereiniteit in de kraag te vatten. Snudge had de leiding over de groep en Vra-Mattis reed naast hem. Hij had geoordeeld dat de andere leden van zijn gezelschap te onervaren waren om hem te vergezellen en hen in het kasteel achtergelaten, diep in slaap en zich niet bewust van de zich ontvouwende belangrijke gebeurtenissen.


  Het was een gevoeliger kwestie geweest om zijn gretige gastheer, heer Olvan, ervan te overtuigen dat hij de jacht op Kilian moest leiden in plaats van de opwindender arrestatie van Scarth Zoutmond. Hoewel de jonge edelman een dappere, grootmoedige en opgewekte inslag had, vormde het karakter van Ollie Eiktor een desastreuze combinatie met een tomeloze energie en een waarlijk monumentale stijfhoofdigheid. Ondanks zijn uitbarstingen hield zijn volk van hem en was bereid om zijn beoordelingsfouten over het hoofd te zien. En gelukkig waren die steeds minder kolossaal geworden sinds de gevreesde vader van de burggraaf, hofmaarschalk Parlian Bièrrebeek, een zorgvuldig geselecteerde rentmeester had aangesteld die het kasteelhuishouden bestierde, alsmede een sheriff met ijzeren wil die de discipline onder zijn ridders en krijgers handhaafde.


  Heer Olvan wilde met heel zijn hart achter de beruchte schurk aangaan die het Cala-paleis in brand had gestoken. Uiteindelijk begreep zelfs een heldhaftige sufferd als hij waarom heer Deveron Austrey hem in tegenovergestelde richting stuurde. Een vluchteling najagen over de oostelijke heidelanden leverde geen speciale tactische problemen op voor een onbekende in de streek, op voorwaarde dat hij lokaal volk met zich meenam. De Razende Kloof was daarentegen gevaarlijk terrein waar specifieke kennis van vitaal belang was om te kunnen overleven. Heer Olvan was zelf een paar keer daadwerkelijk op die verschrikkelijke spookplaats geweest. Heer Deveron wist niets van de kloof en moest bekennen dat hij bovendien geen ervaring had in het reizen door de bergen.


  Dus gaf Ollie zich manhaftig gewonnen. Terwijl Deveron en zijn mannen met grote snelheid op weg gingen om hun bliksemactie uit te voeren, verzamelde de burggraaf een grotere strijdmacht die uitgerust was voor een langere jacht, en reed een uur later met voorzichtiger stap uit. Tegen die tijd was Snudge al meer dan halverwege de hut waar Scarth Zoutmond in een staat van bewusteloze dronkenschap lag.


  De waarheid was dat de spion een zwaarwegender reden had om Olvan niet in de buurt te hebben bij de arrestatie van Scarth – en nog minder een van zijn intelligente luitenants. Hij wilde dat niemand van de mensen van Eiktor ooit iets te weten zou komen over de Schat van Darasilo, en al helemaal niet wat hij met de schat wilde doen als hij die had gevonden.


  Voordat hij het kasteel verliet, had hij de meester-metselaar van het kasteel gevraagd hem een bepaald stuk gereedschap te lenen, met de vage reden dat het ding hem misschien kon helpen de misdadiger uit zijn schuilplaats te halen. Als de gelegenheid zich voordeed, was Snudge van plan op een heel andere manier gebruik te maken van de in jute gewikkelde moker, die nu achter op zijn zadel zat gebonden.


  Ook Beynor was maar een mens en hij doezelde weg.


  Door zijn waakzamere innerlijke zelf – of iets anders – werd hij met een schreeuw van wanhoop en een enorme angst wakker, zodat de zich vlot voortbewegende boot begon te slingeren.


  Wat is er met je aan de hand, aardling? vroeg de Hoogste Krijger chagrijnig ergens in de rivier. Is die afschuwelijk onsmakelijke maaltijd je soms slecht bekomen en heeft die je een nare droom bezorgd?


  ‘Zoiets ja,’ sputterde Beynor. De monsters hadden er geen idee van wat hij van plan was. Het feit dat hij dromen kon binnendringen, was een geheim dat hij met niemand wilde delen.


  Hoe lang had hij geslapen? Lang genoeg om Scarth zijn roes een beetje te laten uitslapen? Hij stuurde op de wind een overzichtsdraad in westzuidwestelijke richting naar het verlaten hoogland tussen Eiktor en de Grote Noordelijke Weg, naar de kleine hut die in zijn rotsige holte uit het zicht van de enige weg lag. De muildieren stonden geduldig te wachten tussen de druipende jeneverbesstruiken. Binnen in de hut had was de overgebleven afvallige broeder een beetje gaan verliggen en begonnen te snurken. Achter zijn oogleden bewogen zijn ogen een beetje. De schildbezwering was nog steeds niet in werking, maar dat was te verwachten.


  Voordat hij weer een droom probeerde binnen te gaan, besloot Beynor om met zijn windzicht eerst rond te kijken om te bepalen of er klopjachten onderweg waren. Het was onwaarschijnlijk. De plaatselijke heer, berucht als hij was om zijn zorgeloze dommigheid, zou toch zeker niet midden in een regenachtige nacht zijn mannen eropuit sturen om de heidelanden uit te kammen…


  Beynor slikte een ongelovige vloek in toen hij de dubbele rij fakkels zag die zich oostwaarts langs het ruwe pad voortbewogen. Het was niet waar! De zwaarbewapende ridders en krijgers in de uitmonstering van Eiktor moesten om een heel andere reden zijn uitgereden. Misschien waren ze opgeroepen om de troepenmacht op Fort Bièrrebeek te versterken.


  Hij zoemde in op de man aan het hoofd van de stoet. Wat vreemd! De schijnbare leider was een tengere figuur in een regencape waaronder de gewaden van een Broeder van Zeth zichtbaar waren. Naast hem reed een gezadeld paard waar geen ruiter op zat. Toch draaide de adept zo nu en dan zijn hoofd naar het lege zadel alsof er een onzichtbaar iemand in zat.


  Iemand die niet kon worden geschouwd… iemand als Deveron Austrey.


  In paniek verspilde Beynor geen tijd om de groep verder te onderzoeken. Hij schreeuwde uit alle macht in Scarths bewusteloze geest.


  Scarth! Scarth Zoutmond! Word wakker, idioot! Ze komen achter je aan… de mannen van de koning! Je hebt minder dan een half uur voordat ze je vinden. Verzamel de zegels en de boeken. Trek je mantel en laarzen aan. Schiet op! Laat alles liggen behalve je zwaard. Zadel je sterkste muildier. Ga over het vlakke land naar het noorden, naar de bergen. En als je leven je lief is, activeer dan de schildbezwering voordat je wegrijdt! Hoor je me, Scarth? Scarth…


  Hij was nog maar net aan een nieuwe droom begonnen.


  Hij stond in de weelderige troonzaal van de toveres-koningin en liep met zelfverzekerde pas naar haar toe. Hij droeg een zwart gewaad van een hooggeplaatste Didionitische tovenaar, met wervelende rokken van zijdebrokaat afgezet met sabelbont en bijpassende schedelkap. De raadgevers van de koningin stonden bijeen op de verhoging en fluisterden achter hun handen tegen elkaar, zich afvragend wie deze schitterende vreemdeling kon zijn en niet wetende dat hij daar op verzoek was van de koningin!


  De heksenmeesters van de Koninklijke Garde presenteerden saluerend hun vlammende zwaarden toen hij zich op een knie voor Ullanoth van Moss liet zakken. Lachend deed hij het deksel van de eenvoudige kleine honinghouten kist open die hij bij zich droeg. ‘Ik heb de stenen voor u meegenomen, Grote Koningin,’ zei hij direct ter zake komend, ‘zoals ik heb beloofd.’


  De hoveniers mompelden bij zo’n vermetelheid, maar koningin Ullanoth ging staan, haar prachtige smalle gezicht glansde van gretige verwachting en haar ogen leken wel groene sterren. Ze wenkte hem dichterbij te komen. Dat deed hij terwijl hij de open kist voor zich uit hield zodat ze de inhoud kon zien.


  De jonge koningin stak een slanke hand uit. Aan een van de vingers zat een maansteenring, identiek aan degene die hij had meegenomen, behalve dan de gloed van macht die hij verspreidde. Nog twee levende zegels hingen aan hun kettingen om haar hals – een smalle, in de vorm van een druppel en de andere een maanstenen driehoek met een kort handvat eraan.


  ‘Mag ik deze stenen bekijken, tovenaar?’ vroeg ze hem met koninklijke hoffelijkheid.


  ‘Maar natuurlijk, majesteit.’


  Ze pakte de als een ijspegel gevormde steen uit het kistje, keek er een ogenblik in stilte naar en hief toen haar hoofd op om zijn ogen te ontmoeten…


  En schreeuwde hem toe: Scarth! Scarth Zoutmond! Word wakker, idioot! Ze komen achter je aan… de mannen van de koning! Je hebt minder dan een half uur voordat ze je vinden.


  Hij strompelde achteruit en liet de kist vallen. ‘Wat zegt u?’ vroeg hij ademloos.


  Verzamel de zegels en de boeken. Trek je mantel en laarzen aan. Schiet op! Laat alles liggen behalve je zwaard. Zadel je sterkste muildier. Ga over de laagvlakte naar het noorden, naar de bergen. En als je leven je lief is, activeer dan de schildbezwering voordat je wegrijdt!…


  Ze verdween samen met haar hele hof.


  Scarth was terug in de primitieve heidehut, hij lag half onder een grove deken op de vloer. De sintels van het uitdovende vuur gaven een vage gloed, maar hij kon niet goed zien. Zijn hoofd bonsde van de pijn en de waarschuwing van de toveres-koningin leek in zijn schedel te echoën als het galmen van de gigantische bronzen bel in de Abdij van Zeth.


  Een droom. Het was een andere levensechte droom.


  ‘Felmar?’ riep hij met een keel vol slijm. ‘Felmar?’


  Toen er geen antwoord kwam, kroop hij naar de haard, gooide er een paar takken op en blies op de houtskool totdat er genoeg licht was om iets te kunnen zien. Hij ging rechtop zitten en riep de naam van zijn kameraad nog een keer, draaide zich om en tuurde in de schaduwen. Hij was alleen in de hut. Felmars zadel, zijn geïmproviseerde veldbed en al het andere was zoals Scarth het zich kon herinneren. De maansteenzegels lagen merkwaardig genoeg overal verspreid en de leren zakken waar ze in hadden gezeten waren opzij gegooid. Nog merkwaardiger was de enorme hoeveelheid zanderig spul dat over de canvas vloerbedekking was uitgestrooid. De twee oude boeken lagen er bijna onder begraven, net als de geknoopte doek waarin de vier belangrijke zegels hadden gezeten. Wat kon dit betekenen?


  In een trance-achtige, trage beweging kroop hij naar de deur. Misschien was Felmar naar buiten gegaan om zijn behoefte te doen en verdwaald. Stomme idioot. Maar wat deed het ertoe, nu hij zich zelf zo moe en ziek voelde? Het raadsel van zijn vriends verdwijning leek onbelangrijk, net zoals de vreemde rommel op de vloer. Felmar kon naar de hel lopen. Slaap was het enige dat ertoe deed. Slaap en zijn droom over de lieftallige koningin van Moss…


  Scarth! Scarth Zoutmond! Word wakker, idioot! Ze komen achter je aan… de mannen van de koning! Je hebt minder dan een halfuur voordat ze je vinden.


  Hij schrok weer klaarwakker en merkte dat hij op handen en voeten voor de open deuringang van de hut stond, en strekte zich naar voren uit om te kijken wat er buiten kon zijn.


  ‘Felmar!’ riep hij. ‘Waar ben je?’ Het enige antwoord was een zacht gegrom van een van de muildieren. Hij draaide rond, pakte een beetje van het spul op de grond en wreef het tussen zijn vingers. As. Het voelde niet aan als de resten van verbrand hout, maar het was korrelig en het stonk, als zeekoolslakken. Met de as waren scherpere stukjes vermengd die wel op verkoolde beenderen leken…


  Afgrijzen sloeg toe alsof hij een stomp in zijn maag kreeg. Op een of andere manier wist hij wat er was gebeurd – en anders wel waarom. Braaksel golfde in zijn keel naar boven en hij was maar nauwelijks in staat om door de deur de druilerige regen in te kruipen om de inhoud van zijn maag uit te spugen.


  Hij sprak de naam van zijn vriend nog een laatste maal kreunend uit en wist dat er geen antwoord zou komen. Toen veegde hij met zijn mouw zijn mond af, worstelde zich overeind en ging de hut weer binnen om de dingen bij elkaar te rapen zoals koningin Ullanoth had bevolen. Zijn handen beefden hevig, zijn gezichtsvermogen was nog steeds vertroebeld en hij was halfgek van angst. De aandrang om deze verschrikkelijke plaats zonder uitstel te ontvluchten overheerste elke andere gedachte in zijn door pijn gefolterde hersens.


  Al die verspreid liggende zegels…


  Laat ze liggen! Neem alleen de vier belangrijke zegels!


  Waar waren die eigenlijk? Hij vond de ring, de staf, de stenen ijspegel… maar het kleine deur-beeldhouwwerkje was er niet. Hij raapte de drie op en deed ze in de zak van zijn wambuis.


  Waarom beide boeken meenemen? Je hebt er maar één nodig. Schiet op!


  Hij stopte het boekwerk waarin de Grote Stenen werden beschreven in zijn hemd, tegen zijn huid aan, waar het droog zou blijven. Toen gordde hij onbeholpen zijn zwaard om en maakte zijn cape vast.


  Schiet op!


  De regen was bijna opgehouden toen hij onhandig het muildier had gezadeld; de lucht in het oosten klaarde op. Hij zette een voet op de stijgbeugel en zwaaide na drie vergeefse pogingen in het zadel. Hij ademde diep in en sprak de incantatie voor de schildbezwering uit. Tot zijn verrassing werkte die.


  Schiet op, verdomme! Naar de bergen!


  ‘Naar de bergen,’ mompelde hij. Die waren niet ver weg, en dichterbij waren er andere grote rotsformaties, waar hij misschien een goede schuilplaats kon vinden.


  Hij wendde het hoofd van het muildier, schopte in zijn flanken en ging op weg.
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  Sinds hij en de krijgers bij het kasteel waren weggereden, had Snudge van tijd tot tijd de slapende dief geschouwd, ook al was zijn talent oververmoeid. De lege brandewijnfles die op de vloer van de hut lag, gaf duidelijk aan waarom de voorheen ondoordringbare schildbezwering in zijn bescherming had gefaald. Maar de twee lege wasleren zakken op de grond – plus het nog onheilspellender feit dat het muildier en de bagage van de verdwenen broeder nog aanwezig waren – gaven hem een onbehaaglijk voorgevoel.


  Toen werd Scarth wakker. Het onuitsprekelijke afgrijzen, de misselijkheid en uitzinnige voorbereidingen om weg te rijden, deden Snudge een gekwelde vloek blaffen.


  ‘Wat is er aan de hand, heer?’ riep Mattis boven het geluid van de roffelende paardenhoeven uit.


  ‘Gebruik windspraak,’ sprak Snudge hem toe. ‘Onze dief is van plan ervandoor te gaan. Schouw hem zelf maar, als je kunt. Hij is om een of andere reden gek van angst, maar hij zegt niet veel dus ik kan niet van zijn lippen aflezen wat er aan de hand is… Verdomme nog aan toe! Hij heeft zijn schildbezwering weer opgetrokken.’


  ‘Ik zie hem niet, heer,’ gaf Mattis toe. ‘Er staat alleen die hut met een muildier ernaast.’


  ‘Net stonden er nog twee muildieren,’ zei Snudge gespannen. ‘Kijk zorgvuldig om de plaats heen op de grond. Misschien kan een van ons een spoor hoefafdrukken in de modder ontdekken.’


  Van dichtbij schouwen was volkomen onmogelijk terwijl ze op de rug van een paard voort hotsten. Toen de troep dichter bij de hut kwam, kon Snudge eindelijk vaststellen dat er geen verse sporen voor hen op het Bièrrebeek-pad liepen. Dus was hun prooi het open terrein opgegaan, waarschijnlijk in de richting van de bergen.


  ‘We kunnen hem niet over de open heidevlakten volgen voordat we de hut hebben bereikt,’ zei Snudge. ‘De grond is te rotsachtig, bezaaid met struikheide en kreupelhout om die beter te kunnen overzien. Aan de andere kant schiet hij niet erg op. Doe precies wat ik zeg als we bij de hut aankomen. Vergeet niet dat jij de windstem bent in ons gezelschap.’


  ‘Ik begrijp het, heer.’


  Na een kwartier bereikten ze het flauwe zijpad dat naar de hut leidde. Snudge hield zijn hand omhoog als stopsignaal voor de groep en wees toen in de nieuwe richting. De mannen volgden voorzichtig in een enkele rij over het ruwere terrein. Toen ze de holte inreden en in het duister het kleine onderkomen in het zicht kregen, riep Snudge weer dat ze moesten stoppen en gebaarde de zes ridders naderbij te komen om te overleggen.


  ‘Heren, mijn windstem en ik gaan vooruit en roepen Scarth Zoutmond op om zich over te geven. Verspreid je krijgers en volg ons. Blijf ongeveer tien el achter ons en wees waakzaam voor het geval hij probeert weg te vluchten. Onthoud dit: we willen deze man levend in handen krijgen.’


  Een van de ridders zei: ‘Denkt u dat hij ons met magie zal aanvallen?’


  ‘Dat denk ik niet. Mattis is erg vermoeid omdat hij eerder een zwaar windonderzoek heeft gedaan en hij is tijdelijk niet in staat om door de stenen muur van de hut heen te schouwen. Maar toen hij onze schurk een half uur geleden overzag, lag hij stomdronken binnen. Dronkenschap schakelt talent compleet uit. Klaar? Daar gaan we…’


  Ze trokken de cirkel rond de lege hut dicht. Snudge steeg af, trok zijn zwaard en eiste om overgave. Toen er geen antwoord kwam, dook hij de hut binnen, speurde snel de binnenkant af en slaakte een zucht van opluchting toen hij de zegels verspreid over de vloer zag liggen en een van de boeken die gedeeltelijk begraven lag in een soort zand of as.


  Hij kwam weer tevoorschijn, keek terneergeslagen en riep naar buiten: ‘Slecht nieuws, jongens! Onze vogel is gevlogen.’


  Uit de hele groep stegen teleurgesteld gegrom en ontmoedigde vloeken op.


  ‘Oké, we gaan het volgende doen. Ik ga deze hut doorzoeken. Hij heeft een hoop spullen achtergelaten die misschien waardevolle aanwijzingen bevatten. In de tussentijd speurt Vra-Mattis het terrein eromheen af totdat hij de sporen van die schoft heeft ontdekt. Hij gaat aan de leiding van de nieuwe achtervolging. Volg hem en geef je ogen goed de kost. Bedenk dat onze schurk zich achter een schildbezwering heeft verscholen. Dit soort magie maakt iemand niet letterlijk onzichtbaar voor het blote oog – maar het probeert je wél om de tuin te leiden door ervoor te zorgen dat je de afgeschermde persoon niet opmerkt. Als je denkt dat je een glimp opvangt van een man op een muildier en je geest vertelt je dat het een waanbeeld was, geloof dat dan niet! Wijs hem je kameraden aan en rijd recht naar hem toe. Als je binnen een afstand van vijf voet komt, wordt hij duidelijk zichtbaar.’


  ‘Krijg nou wat,’ sputterde een van de krijgslieden. ‘Linke soep om achter magickers aan te jagen. Geef mij maar eenvoudige, ouderwetse schapendieven en bandieten.’


  Mattis had met toegeknepen ogen op zijn zadel gezeten toen Snudge de groep toesprak, terwijl hij met zijn windzicht rondkeek. ‘Daar zijn ze!’ riep de novice uit. ‘Sporen van de vluchteling!’ Hij spoorde zijn paard aan naar het verste uiteinde van de uitholling en de rest van de krijgers rende gretig schreeuwend achter hem aan.


  Snudge wachtte tot de laatste was verdwenen voordat hij zijn zwaard in de schede stak en zijn paard aan een jeneverbesstruik vastbond. Hij haalde de moker tevoorschijn en zocht net zolang totdat hij een platte steen ter grootte van een rond boerenbrood vond. Hij liet de moker ernaast achter en ging door de lage deuropening de hut in. Hier waren zeker twee mannen geweest. Een was weggereden terwijl de andere was verdwenen, met achterlating van al zijn spullen, zijn zadel, een mooi zwaard en zijn rijdier. Hij schudde voorzichtig de dekens en andere spullen uit en stapelde ze in een hoek op, weg van het canvas vloerkleed waar de zegels en de as verspreid lagen. Het was duidelijk dat de maanstenen in de twee wasleren zakken hadden gezeten. Hij ging op zijn hurken zitten en begon ze te verzamelen waarbij hij zo goed mogelijk het eraan klevende grit eraf schudde.


  Wat was dat smerige spul eigenlijk? Het had een vage onwelriekende geur die hem bekend voorkwam. Hij vulde beide zakken met zegels, stofte het boek af en kwam peinzend weer overeind. Hij had zulke as eerder gezien.


  Toen schoot het hem te binnen. Het vochtige gewelf onder de Mallmond-brug waar het mechanisme van de bascule zich bevond. De verraderlijk schildknaap Mero Elwick in woedende frustratie, wetend dat hij Verberger nooit zelf kon gebruiken en bezwerend dat Snudge hem ook niet kon krijgen. Een gigantische slag met een breedzwaard die het zegel onbeschadigd liet, terwijl Mero zelf in een vlam defensieve toverij tot as was verbrand.


  Zoiets was ook met de vermiste dief gebeurd.


  ‘Ja,’ zei een lage stem uit de deuropening.


  ‘Wie is daar?’ riep Snudge uit. Hij trok zijn zwaard en struikelde achteruit tegen de tegenoverliggende muur. Er stond een kleine figuur in een mantel, alleen het silhouet was zichtbaar.


  ‘Kom naar buiten, ridder,’ zei hij, ‘en neem de zegels en het boek mee.’


  ‘Scheer je weg, hoerenzoon!’ schreeuwde Snudge en hij raakte met zijn linkerhand Verberger aan en maakte zichzelf onzichtbaar…


  Hij bevroor ter plekke, elke spier was verlamd behalve die in zijn gezicht. Hij spuugde een vloek uit.


  ‘Zwijg, Deveron Austrey. Of mag ik je Snudge noemen?’ De figuur stapte terug en werd zichtbaar in het licht van de dageraad, een kleine man wiens hoofd maar nauwelijks tot Snudges schouder kwam, gekleed in een pak van zorgvuldig gelooid leer en een cape in een mengeling van donkere kleuren met een patroon dat op boomschors leek. Zijn huid was door de zon gebruind en zijn grote ogen waren stralend groen. ‘Kalm. Ik wil je geen kwaad doen… zeker jou niet, aangezien je van den bloede bent. Ik beveel je je zwaard opzij te leggen en naar buiten te komen. Neem de Schat van Darasilo mee.’


  Gedwongen te gehoorzamen kwam Snudge in woedende stilte tevoorschijn, zette de zakken op de grond en staarde naar de vreemdeling.


  ‘Ik heet Odall,’ zei hij, ‘en ben door de Bron gestuurd. Kun je je Rode Ansels Bron nog herinneren? Degene over wie hij sprak toen jij en hij in een kleine boot in de Baai van Cala lagen, en je het Licht hebt opgeroepen waarmee je het Verbergerzegel dat je op je hart draagt hebt geactiveerd?’


  Snudge voelde zijn hoofdhuid prikken en zijn keel trok dicht.


  ‘Weet je dat nog?’


  ‘Ja,’ fluisterde Snudge. Hij begon zich centimeter voor centimeter in de richting van Odall te bewegen.


  ‘De Bron heeft besloten dat je nodig bent in het Nieuwe Conflict. Ansel zelf weet het niet en de Groenmannen mogen hem nog enige tijd niet over jou vertellen. Jij mag ook niemand anders iets over deze ontmoeting vertellen.’


  ‘Ben jij een… een Groenman?’


  ‘Ja. Er zijn er meer van ons dan je zou denken, maar meestal verblijven we in de wildernis waar mensen zelden komen. Als we onverhoeds door jullie reuzen zouden worden overvallen, hebben we niet veel kans.’


  Snudge probeerde met vaste stem te spreken. ‘Wat willen jullie dan van me?’


  ‘Ik ben gekomen om je ervan te weerhouden de zegels uit de schat kapot te slaan.’


  Het zijn duivelse dingen! Ze verwoesten de mensen hun lichaam en ziel. Ik heb dat aan den lijve ondervonden.’ Hij bleef omzichtig, bijna onmerkbaar in de richting van de kleine man lopen.


  Odall grinnikte. ‘Toch ben je bereid om je Verbergerzegel te gebruiken voor wat jij denkt dat een goede zaak is. Je zou hem gebruiken om je meester, Conrig Wincantor, te helpen – en merkwaardig genoeg, zo moet het ook zijn. Conrig zal het nooit te weten komen, maar ook zijn hulp is nodig in het Nieuwe Conflict.’


  ‘Ik heb geen idee waar je het over hebt,’ zei Snudge gemelijk.


  ‘Het is niet nodig dat je dat weet.’ De opgewekte houding van de Groenman verdween als een kaarsenvlam die werd uitgeblazen. Snudge realiseerde zich dat hij wederom niet in staat was zich te bewegen. ‘Herinner je je de woorden die je hebt gebruikt om Verberger tot leven te brengen?’


  ‘Ja,’ zei Snudge tussen zijn tanden. ‘Waarom vraag je dat?’


  Odall gaf geen antwoord. Hij ging de hut binnen en na een paar minuten kwam hij met het zadel en paardentuig naar buiten die aan de vermiste dief hadden toebehoord. De dingen leken veel te zwaar voor iemand die zo lichtgebouwd was als hij, maar hij zwaaide de onderdeken met zadel en paardentuig op de rug van het muildier alsof ze gewichtsloos waren, gespte vakkundig de singel vast en kortte de stijgbeugelriemen in. ‘Wat geweldig dat ik in stijl naar huis kan! Ik had er een behoorlijke voettocht opzitten.’


  Toen het rijdier gereed stond, pakte hij het oude boek op, en terwijl Snudge met geboeid afgrijzen toekeek, scheurde hij de kaft met de maansteenschijf eraf en zette het voorzichtig op de rotssteen die Snudge eerder als aambeeld had uitgekozen. Toen opende hij een van de zakken met zegels en haalde er een lange, rechthoekige maansteen uit.


  ‘Zie je deze? Zijn naam is Doordachte Doorgang en het is een van de Grote Stenen. Houd hem stevig vast, sluit je ogen en zeg EMCHAY MO. Zeg dan waar je heen wilt. Het brengt je overal ter wereld. Als je maximaal tien personen mee wilt nemen, drie paarden, een boot niet langer dan vier el of een partij goederen die hetzelfde gewicht hebben als drie paarden, zeg dan EMCHAY ASINN. Is dat duidelijk?’


  ‘Nee, dat is het niet, zethverdomme!’ Snudge worstelde vruchteloos om zijn verlamming te overwinnen. Zijn voeten leken in de grond te zijn geworteld. ‘Ik wil geen Grote Steen gebruiken die me slaaf van de Lichten maakt!’


  ‘Nou, dat kan wel zijn, en je hebt ook wel een punt. Maar de Bron denkt dat je Doordachte Doorgang nodig hebt om je heilige plicht te kunnen uitvoeren, dus moet je hem wel nemen. Met een beetje geluk hoef je hem maar een paar keer te gebruiken en de pijnschuld zal dan niet al te zeer op je drukken. Wanneer je taak is volbracht, laten we je zien hoe je het leven uit de steen kan wegnemen en je je ervan kunt ontdoen.’


  ‘Hij zou nú moeten worden vernietigd, en de rest van Darasilo’s schat ook! In godsnaam, Odall, waarom weerhoud je me ervan om de wereld van deze verschrikkelijke dingen te bevrijden?’


  ‘Kalm, jongen. Heb geen angst. Deze zakken met zegels en het ontkafte boek die ik meeneem wórden ook vernietigd. Maar niet aan gruzelementen geslagen, zoals jij van plan was te doen. Ze worden uit de weg geruimd op een manier die de Bron dient en de neergang van de duivelse Lichten zal doen versnellen.’


  Odall hield het zegel Doordachte Doorgang tegen de kaft van het boek en sprong op de rug van het muildier. ‘Vergeet het niet: EMCHAY MO en EMCHAY ASINN zijn de woorden waarmee je zijn macht aanroept. De woorden om hem te activeren zijn dezelfde als die je voor Verberger hebt gebruikt. En zorg ervoor dat je jezelf Snudge noemt tegen het Licht in plaats van Deveron Austrey, zoals je al eerder hebt gedaan. Zoals Ansel je al had verteld, heet je Snudge en ook weer niet. Als je hun zegels gebruikt, ziet de schuld aan de Lichten er bij jou anders uit dan bij bepaalde andere, niet nader te noemen personen het geval is.’


  ‘Maar je hebt nog niet uitgelegd…’


  De Groenman gaf een ruk aan de teugels en wendde het muildier in de richting die Mattis en de krijgstroep waren ingeslagen. Over zijn schouder riep hij: ‘Zorg dat je zo snel mogelijk naar Tarn gaat. Jouw taken liggen elders.’ Odall en het muildier gingen in lucht op en Snudge had de controle over zijn lichaam terug.


  ‘Wacht! Wie is deze Bron? Wat is hij van plan? Hoe wist hij waar de zegels te vinden waren? Ze kunnen niet worden geschouwd!’


  Dat is waar. Maar aangezien zegels een uitvloeisel zijn van de macht van de Grote Lichten, kunnen zij bepalen wie ze wel kan schouwen. Van deze had men al langgeleden kennisgenomen en hun diefstal was makkelijk waar te nemen.


  De zachte stem leek niet uit een bepaalde richting te komen en was zwaar van droefenis.


  Snudge keek met afkeer naar Doordachte Doorgang en de gescheurde boekkaft. ‘Vervloekt ben je, Odall!’ schreeuwde hij naar de onzichtbare spreker. ‘Ik ben niemands marionet!’


  Iemand lachte, een melancholiek geluid. Als je dat gelooft, zorg er dan voor dat je je plicht aan koning Conrig volbrengt… niet blindelings en kritiekloos, maar zo goed als je kunt.


  ‘Ik had het niet over de koning.’ Snudge keek verwilderd rond.


  Als je klaar bent met de activering van de Doorgang, verbrijzel dan de maansteen medaillon en de boekkaft. Vertel heer Stergos – en niemand anders – wat hier vandaag is gebeurd. Hij, niet jij, is de juiste persoon om het nieuws dat de schat is vernietigd aan zijn broer Conrig over te brengen.


  Snudge voelde zijn woede wegebben en een groeiende angst bleef achter. ‘Jij bent niet de Groenman. Wie ben je?’


  Ik ben de Ene die de Hemel Verloochende, de laagste in rang van de Gelijkgezinden, maar desondanks aangewezen om het Nieuwe Conflict aan te voeren. Ik hoop dat ik je op een dag mijn verhaal kan vertellen. Maar dat kan niet totdat er een einde aan is gekomen.


  ‘Een… einde?’


  Neem contact op met je jonge vriend, Vra-Mattis. Zeg hem de krijgers te vertellen dat hij het spoor van Scarth Zoutmond bijster is. Ze moeten nu allemaal met jou naar Eiktor terugkeren.


  ‘Ben je van plan Scarth te laten ontsnappen? Wat is er met de andere dief, Felmar, gebeurd en het tweede boek?’


  Beide ellendelingen speelden hun rol in het Nieuwe Conflict. Felmar is dood en met Scarth zal het ook niet lang meer duren. Dat kun je heer Stergos ook vertellen. Het tweede boek is niet jouw zorg. Uiteindelijk zal dat ook worden vernietigd.


  ‘En hoe zit het met Kilian Swartpaert? Is hij ook deelnemer in je Conflict?’


  Ja. En dat geldt ook voor Beynor Ash Linndal van Moss die naar dit eiland is teruggekeerd om gruwelijke zonden te begaan. Maar stel me geen vragen meer. Doe alles wat ik je heb gevraagd, Snudge. Dat moet, wil alles tot een goed einde komen. Anders zullen de Pijnvreters triomferen. Vaarwel.


  Hij trok zijn handschoen uit en drukte het graveerwerkje dat de kleine deur voorstelde met zijn blote hand tegen de schijf. Net als de vorige keer, bulderde de prikkelbare, niet-menselijke stem op de wind en vroeg wat hij wilde.


  CADAY AN RUDAY?


  ‘GO TUGA LUVKRO AN AY COMASH DOM.’ Dat het Koudlicht me macht verschaft.


  De pijn kwam aarzelend toen het verschrikkelijke wezen zijn naam vroeg. CADAY DAYM?


  Hij zei de waarheid die niet de waarheid was en bad dat Ansel en de Bron het bij het rechte eind hadden, ‘SNUDGE AS AYM DOM.’


  Een ijzige speer drong in zijn borst, maar stopte vlak voor zijn hart. Hij verdroeg het, leed, wachtte terwijl het Grote Licht zijn verzoek in overweging nam om macht te delen en de prijs te betalen. Ze waren onberekenbare wezens, dol op dodelijke grappen, konden net zo makkelijk een smekeling afslachten als hun verschrikkelijke gunsten verlenen. Maar weer was Snudge een van de gelukkigen.


  THASHIN AH GAV. Geaccepteerd.


  MO TENGALAH SHERUV.’ Dank u.


  Hij was tegen de grond geslagen, net als de vorige keer, om later weer bij bewustzijn te komen met de herinnering aan de verschrikkingen die maakte dat er hete tranen uit zijn ogen stroomden. De kwelling was veel heviger dan hij had ervaren bij het activeren van Verberger. God dankend dat hij het had overleefd, lag hij daar tot zijn tranen waren gedroogd en het geluid van op de grond dreunende hoefslagen hem waarschuwde dat de anderen terugkeerden.


  Hij ging rechtop zitten. Het was een heldere dageraad en de donkere wolken waren allemaal naar het oosten weggedreven. De smalle rechthoekige steen gloeide vaag groen toen hij zijn gebalde vuist opende. Er zat net als bij Verberger een gaatje in het zegel, en het paste gemakkelijk aan dezelfde gouden halsketting. Hij stopte de twee stenen weg en voelde ze warm en levend tegen zijn borsthuid. Toen stond hij op, pakte de moker en hamerde net zo lang op de boekkaft en maansteenschijf totdat ze zo waren verpulverd dat niemand ooit kon vertellen wat ze waren geweest.


  Toen Garon oordeelde dat er te weinig avondlicht was om nog veilig verder te reizen, riep hij tegen de mannen achter zich dat ze moesten stoppen. Over ongeveer twee uur zou het middernacht zijn. De wolken, die nog met een zwak vleugje rood en violet kleurden, waren weggetrokken en de regen was opgehouden.


  Kilians gezelschap was op een vlak, driehoekig stuk terrein aangekomen dat met gras en alpiene kruiden was overdekt, zo groot was als een stuk of wat akkers en over de diepten van de kloof uitstak als de voorsteven van een door rotsen omgeven schip. Aan twee kanten liep de afgrond nagenoeg loodrecht naar beneden, aan de derde grensde de schouder van een reusachtige berg. Wat heesters en een paar knoestige pijnbomen hadden tussen de grote rotsen het dichtst bij het pad wortel geschoten en een kring vuurgeblakerde stenen toonde aan dat onlangs iemand er had gekampeerd.


  ‘Hier stoppen we,’ zei de jonge broeder tegen de alchemist, nadat hij en zijn duopassagier, Niavar, waren afgestegen. ‘Later kan er meer wind opsteken dan ons lief is, maar nu de regen is opgehouden, is het hier redelijk comfortabel. Op dit kleine grasland liet ik altijd mijn schapen grazen. Met mijn oppassende hond is er nog nooit een in de afgrond verdwenen, maar de paarden kunnen niet veilig los grazen. We binden ze aan de bomen vast en snijden gras voor ze af.’


  Raldo die een paar gemene blauwe plekken had opgelopen toen zijn rijdier zich eerder had verstapt en hij er bijna vanaf was gevallen, werd als kok aangewezen zodat hij niet al te veel hoefde te lopen. Cleaton ontfermde zich over de paarden en Niavar werd met een canvas emmer en leren flessen naar een nabijgelegen waterval gestuurd om water te halen. Garon en Kilian struinden het met bloemen bezaaide open terrein af om met hun scherpe jachtmessen gras te snijden en ze verzamelden elke dode plant die als brandstof kon dienen.


  ‘Als je langs dit, naar het zuiden wijzende klif kijkt,’ wees Garon de alchemist, ‘dan kun je een gedeelte van de weg zien waarlangs we zijn gekomen. Het meer ligt tegen de horizon. Je kunt de Duowaterval zien als je de rivier terugvolgt naar de grote rotsspleet. Het weggeslagen deel van het pad waar Raldo viel, ligt voorbij die pikzwarte rotsrichel.’


  Kilian liep naar de rand van de afgrond en keek met vorsende blik naar het ontzagwekkende panorama. ‘We zijn vandaag een flink eind opgeschoten, maar we zijn niet zover bij het meer vandaan als ik had gehoopt. Wat denk je… zeven of acht mijl?’


  Garon haalde zijn schouders op. ‘Hemelsbreed eerder vijf, vrees ik. De twee bijna-rampen hebben ons behoorlijk opgehouden. Het is nog een wonder dat Raldo’s vos niet in het ravijn is gegleden toen hij misstapte. We moeten op zijn rechter voorhoef kompressen leggen, maar hij redt het wel. Ik wou dat ik dat ook van broeder Boterbal kon zeggen. De man moet één grote blauwe plek zijn. Morgen zal hij zich nauwelijks kunnen bewegen.’


  ‘Dat kan een probleem worden,’ zei Kilian.


  ‘We zullen het niet makkelijk krijgen als we naar Didion verder trekken. Op sommige plaatsen moeten we op handen en knieën omhoog kruipen en maar hopen dat de paarden ons kunnen volgen. Iemand die niet helemaal fit is, zal het moeilijk krijgen. Als het pad werkelijk slecht wordt, moeten we sowieso onze rijdieren achterlaten.


  ‘Mm. Denk je dat er voedsel te vinden is?’


  ‘Ik heb pijl en boog bij me om hazen en marmoteekhoorns te schieten. En er zijn ook genoeg sneeuwhanen hoewel hun vlees soms niet te eten is. Voorbij de splitsing is het klimaat natter en zijn er bergmoerassen. Daar zijn elanden en edelherten. Van de honger zullen we niet omkomen.’


  ‘En hoe zit het met schepselen die óns zouden willen opeten?’ De gebeeldhouwde gelaatstrekken van de alchemist drukten nuchtere nieuwsgierigheid uit.


  ‘De grote bruine beer kan een bedreiging vormen, heer. Toendraleeuwen leven niet in het oostelijk deel van het Lyncker Gebergte en lynxen en wildkatten zijn te schichtig om mensen lastig te vallen.’ Garon wachtte even en lachte smalend. ‘Sommigen zeggen dat meer naar het westen de Groenmannen hun nederzettingen hebben en dat er demonen kunnen rondwaren waar de Razende Kloof zijn afschrikwekkende reputatie aan te danken heeft. Maar ik heb zelf nog nooit een spoor van de kleine duivels gezien, en leden van mijn clan ook niet.’


  ‘Oké, voor we verder gaan zal ik onze route zorgvuldig schouwen. En aangezien we hier op een voortreffelijk uitkijkpunt staan, denk ik dat ik nu meteen voorzichtig een windzoektocht probeer uit te voeren om eens te kijken wat er voor ons ligt – en ook achter ons. De twee broeders uit Cala die zich bij ons gaan, voegen zijn misschien al op het pad in de kloof.’


  ‘Ik neem het door u gesneden gras wel mee naar de paarden,’ zei Garon. ‘Het duurt nog wel even voordat Raldo het eten klaar heeft. Nadat ik wat brandstof heb verzameld voor het vuur, ga ik hem helpen.’ Hij voegde Kilians bundel bij de zijne en banjerde naar het kamp terug.


  De alchemist ging op een met korstmos begroeide rots langs de klifrand zitten, trok zijn capuchon over zijn hoofd en stuurde een flinterdunne draad windzicht uit. Die trok langs kleine gedeelten van het kloofspoor voor hen, die niet werden geblokkeerd door dikke rotsblokken. Het spoor klom verder naar het gekartelde silhouet in het noorden. Ongeveer twee mijl voorbij het kamp lag een grote ingestorte rotsplaat waarmee ze morgen te maken zouden krijgen. Bij een stuk van het gevallen gesteente leek het onmogelijk verder te gaan, maar dat kon illusie zijn of door de afstand komen. Kilian hoopte dat vurig.


  Toen hij de weg voor hen niet verder kon schouwen, richtte hij zijn aandacht op de weg waar ze vandaan waren gekomen. In de secties die hij met zijn geest kon zien, waren geen menselijke of onmenselijke wezens te bekennen. Ten slotte onderzocht hij het stuk van het herderspad waar zij niet langs waren gegaan, dat dicht langs de kop van het meer liep en naar de Bergpoort van Eiktor leidde.


  In de stad en het gebied ten oosten ervan regende het nog steeds. Buiten de muren waren geen tekenen van een klopjacht en erbinnen bespeurde hij geen ongewone activiteit. De huisjes en hutten die her en der op de nabijgelegen heuvels lagen, waren dicht met gesloten luiken tegen de korte zomernacht, en hun huisdieren stonden veilig in hun kooien of stallen.


  Kilian breidde zijn windzicht meer naar het oosten uit, over de heidelandweg waar mist het landschap aan het zicht onttrok. Gaandeweg ontdekte hij een verkrotte hut waar uit de dakopening een kleine rookpluim kringelde. Twee glanzende muildieren stonden buiten vastgebonden. Door de stenen muren was het moeilijk om de binnenkant te schouwen, maar hij kon twee toegedekte figuren onderscheiden die op de grond lagen te slapen.


  Hij fronste. Deze reizigers moesten door de nacht zijn overvallen en waren voor de regen gaan schuilen. Hij kon met geen mogelijkheid hun gezicht zien maar, een van de twee lichamen was veel groter dan het andere… Dat waren Felmar en Scarth toch zeker niet! Waarom zouden ze een pad hebben genomen dat van de kloof weg leidde? Nee, het kon niet anders dan dat daar andere mannen lagen te slapen. Maar het was wellicht verstandig om ze voor de zekerheid morgenochtend nauwkeuriger te schouwen.


  Kilian ging staan en rekte zijn pijnlijke spieren uit. Het was jaren geleden dat hij voor het laatst had gereden en zijn benen moesten nog aan het zadel wennen. Jammer dat het gedeelte van de reis over water naar Didion zo kort was geweest! Doelloos schouwde hij de aan de grond gelopen veeschuit. Hij lag er nog zoals ze hem hadden achtergelaten en zou vroeg of laat zeker worden ontdekt met niets aan boord dat naar hen kon wijzen. Tegen de tijd dat de botenlui werden vermist en dat in verband was gebracht met het verlaten voertuig, zouden hij en zijn mannen zo diep in de bergen zijn dat achtervolging onmogelijk was.


  Morgen zou hij proberen Felmar en Scarth op te roepen. Hij zou ook een poging moeten doen om contact te krijgen met Beynor, tenzij de jonge Mosslander vannacht in zijn dromen zou verschijnen. Over slechts een paar dagen was de hinderlaag voor Honigalus gepland en Kilian was erop gebrand om te weten hoe de zaken ervoor stonden bij zijn medesamenzweerder en de Salka.


  Er waren interessante tijden op komst.


  ‘Eten!’ kraakte Raldo. De verleidelijke geuren van geroosterde worstjes zweefden door de schemering. Kilian glimlachte en sukkelde over het grasland naar de anderen die om het vuur geschaard zaten.


  Die nacht sliep hij goed, ook al was de grond hard en rotsachtig en bestonden zijn dromen uit warrige herbelevingen van zijn dagen als lid van de Geheime Raad tijdens koning Olmigon. Hij werd niet door Beynor gestoord. Toen hij wakker werd, zat hij plotseling van schrik rechtop, wist niet waar hij was en dacht dat hij de ochtendbel van de Abdij van Zeth hoorde. Maar de enige geluiden waren het gesnurk en de piepende ademhaling van zijn metgezellen, de rustige bewegingen van de paarden, een gehaaste kreet in de verte, de stroom door de kloof beneden hen en het ijle, mooie lied van een alpiene vogel. Roze en gouden stralen daglicht zetten het oosten, waar nog steeds wolken hingen, in vuur en vlam. Boven de Razende Kloof was de hemel nagenoeg helder en zo groenig als een eendenei. De knisperende, kille lucht zou snel opwarmen zodra de zon opkwam.


  Kilian gooide zijn deken af en stond op. Net als de anderen had hij volledig gekleed geslapen. Hij wilde de wind nog afzoeken en liep over het van dauw glinsterende grasland naar de zuidelijke rand van de uitstekende rotssteilte. Voordat hij de moeilijker schouw van het pad probeerde, richtte hij zijn zicht op de heide achter Eiktor. De reizigers die zich in de stenen hut hadden verscholen, hadden zijn nieuwsgierigheid gewekt. De afstand tussen Eiktor en Fort Bièrrebeek was via dat pad slechts dertig mijl – minder dan een dagreis te paard. Waarom hadden de mannen de nacht doorgebracht in een verlaten krot, in plaats van dat ze hun reis zorgvuldiger hadden gepland? Waren het struikrovers?


  Tot zijn verbazing zag hij geen muildieren meer staan. Een mooi aangekleed ridderros had op onverklaarbare wijze hun plaats ingenomen en stond op het platgetrapte gras te kauwen. De hut zelf was leeg, op een paar uitrustingsstukken na. Buiten de voordeur lag een moker naast een middelgrote steen.


  Het pad was mijlenver in de omtrek in beide richtingen leeg, dus richtte Kilian zijn talent op het gebied tussen het huis en de bergen. Onmiddellijk ontwaarde hij een groep van meer dan twee riddereenheden, die om een kleine ruiter met capuchon heen zwermden, die op een veel te groot paard reed. Het waren ridders en krijgslieden, en de figuur in het midden droeg de gewaden van de Broeders van Zeth. Terwijl Kilian verbijsterd toekeek, gaf de adept een teken met zijn hand en de hele groep ging met snelle pas richting hut.


  Grote God! Wie hadden ze op de open heidevlakten achternagezeten?


  Hij zocht nog verder, tussen de grote rotsformaties die dichter naar de opdoemende bergmassa’s uit de heide oprezen, maar vond niemand. Niemand die ontvankelijk was voor schouwen…


  Kilian brak de winddraad af en stond besluiteloos op de klifrand. Als het Felmar en Scarth waren geweest in die hut, en als ze waren gevlucht onder de schildbezwering die hij hen had geleerd, dan had de groep krijgers de hoefsporen van hun rijdieren misschien gevolgd. En nu gaven de jagers hun jacht op, misschien omdat ze het spoor bijster waren geraakt op de steeds rotsachtiger wordende grond.


  Ik kan de schildbezwering van de broeders nu uitschakelen zonder dat ik ze in gevaar breng, bedacht Kilian, en zien of ze soms compleet zijn verdwaald terwijl ze de Schat van Darasilo bij zich hebben.


  Zo’n drastische stap nam hij niet graag. Hij moest dan een algemene incarnatie uitspreken die de bezwering zou opheffen, waar Felmar en Scarth zich ook bevonden. Dus stel dat ze helemaal niet op de heidevlakte waren en ergens anders in een hachelijke situatie verkeerden? Als hij de bezwering eenmaal had gebroken, kon hij die niet meer herstellen. Dat zouden de beide handlangers zelf moeten doen. Maar zouden ze zich realiseren wat er was gebeurd? Van binnenuit was een schildbezwering door zijn drager alleen merkbaar door een minieme verandering in zijn omgeving. De broeders waren zich misschien niet bewust dat ze weer zichtbaar waren, en dat het te laat was om zich in veiligheid te brengen. Nee, besloot Kilian. Het was het risico niet waard.


  Als de commotie op de heidevlakte inderdaad niets te maken had met Felmar en Scarth, dan waren de twee mannen op dit moment misschien al op weg naar het pad in de kloof. Het was beter om de zaken met rust te laten zolang er nog een kans bestond dat ze op weg naar de grot waren.


  Hij ging weer zitten, trok zijn kap over zijn hoofd en begon een speurtocht langs de kloofroute. Hij begon bij de vork in het pad buiten de stadsmuur. Hij vond ze niet – maar na een tijdje ontdekte hij wel de ruiterstrijdmacht van burggraaf Olvan Eiktor, die vlak bij de Duowaterval een primitieve bivak had opgeslagen. Het was duidelijk dat ze in de donkere uurtjes de stad hadden verlaten. Ze hadden een gevaarlijke oversteek gemaakt en rustten nu uit, maar het zou niet lang meer duren voor ze weer op weg gingen.


  Grimmig telde hij minstens veertig mannen in de uitmonstering van het garnizoenskasteel, een twaalftal ridders van de hofhouding in helder gekleurde overmantels, drie Broeders van Zeth en een aantal bedienden op pony’s die pakdieren vol voorraden aan de teugel hadden. De aanwezigheid van zo’n grote troepenmacht kon alleen maar betekenen dat de autoriteiten er behoorlijk zeker van waren dat óf Felmar en Scarth óf Kilian en zijn gezelschap de kloof in waren gegaan.


  Met een bleek gezicht trok de alchemist zijn zicht terug en haastte zich om zijn metgezellen wakker te maken. Garon, Niavar en Cleaton hoorden hem in doffe stilte aan terwijl Raldo onsamenhangende angstgeluiden maakte, te stijf en pijnlijk om zelfs van zijn bed op te kunnen staan.


  ‘Het kostte ons drie uur om vanaf de waterval hier te komen,’ zei Garon terwijl hij snel en efficiënt zijn dekens oprolde. Zijn voorhoofd vertoonde een diepe zorgrimpel. ‘We waren moe en kwamen niet snel vooruit. De achtervolgers zijn veel sneller.’


  ‘Maar kunnen we ze voorblijven?’ vroeg Kilian. ‘Of is er misschien een andere weg?’


  ‘Er is geen andere weg. Als we ze kunnen voorblijven… is het beter om de achtervolging te verijdelen. Door het pad te blokkeren.’


  Niavar en Cleaton klaarden hierdoor op en begonnen dringende vragen af te vuren. Raldo stond erbij, zo te zien apathisch, maar zijn ogen stonden waakzaam. Garon maande ze tot stilte en ging verder tegen Kilian. ‘Heer, toen we deze reis voorbereidden, sprak u over het bundelen van ons talent om een verdedigingsmagie op te werpen. Is het niet mogelijk om met net zo’n inspanning een stuk van het pad achter ons te blokkeren, zodat niemand ons meer kan volgen? Misschien moeten we de aardverschuiving versterken op de plaats waar Raldo viel.’


  De alchemist zei: ‘Om een effectieve blokkade te maken, moeten we een plek vinden waar de rotsen boven het pad al los liggen, dan is een bescheiden hoeveelheid magie voldoende om ze neer te halen. De plaats waar Raldo’s paard uitgleed, is riskant vanwege de losse stenen die daar rondzwerven, maar niet geschikt voor een aardverschuiving. De bergwand hier lijkt behoorlijk solide. Zonder gouden swastika’s heeft onze groep niet de kracht om levende rots uiteen te doen spatten.’


  Garon knikte begrijpend. ‘Dan denk ik dat ik de perfecte plaats weet voor ons doel. Een klein stukje voorbij dit kamp komen we bij een zwevend zijdal tussen twee hoge bergpieken. Er loopt daar een zijpad naar uitgestrekt, grassig doodlopend terrein, het gaat verder nergens naartoe, maar vroeger liet ik mijn schapen daar wekenlang grazen. Verder dan dat bracht ik mijn kudde niet omdat op grotere hoogten het moeilijker wordt om aan eten te komen, maar voor mijn eigen lol heb ik wél de verdergaande route verkend. Als je langs het kloofspoor nog een uur verder loopt, kom je bij een uitgestrekte helling die helemaal uit afgebroken stukken rots bestaat. Een of andere uitbarsting heeft daar de halve bergwand weggeslagen en in de kloof doen belanden.’


  Ik ken dat stuk,’ bracht Kilian in. ‘Gisteravond heb ik dat geschouwd en ik vond het er nogal gevaarlijk uitzien.’


  ‘Normaal gesproken kan een man daar te voet voorzichtig oversteken,’ zei Garon. ‘Ik denk dat onze paarden er ook wel raad mee weten als we ze aan de teugel leiden. U hebt de plaats gezien, heer, denkt u dat we in staat zijn om meer rotsen naar beneden te halen en het compleet onbegaanbaar te maken?’


  Kilian zei: ‘Wacht,’ en liet ze staan terwijl hij naar het grasland liep waar de schouwhoek gunstiger was. Na een paar minuten kwam hij terug met een wolfachtige grijns op zijn gezicht. ‘We kunnen de heuvel misschien niet totaal onbegaanbaar te maken. Maar als de troep achtervolgers zich daar gaan verspreiden, dan kunnen we een aardverschuiving veroorzaken.’


  Garon, Niavar en Cleaton keken hem begrijpend aan. Raldo liet alleen maar zijn hoofd hangen.


  ‘Laten we dan zo snel mogelijk verdergaan,’ zei de alchemist. ‘We ontbijten wel tijdens het rijden.’


  Garon, Niavar en Cleaton pakten opgewekt hun bagage terwijl Raldo een beetje rond hobbelde. Hij gooide de vuile bekers, kommen en lepels van de maaltijd van de avond tevoren in een zak, schraapte met een lepel stukjes koude pap uit de ketel en veegde de vettige draadgril met een handvol gras af. Zijn ingevallen ogen, opeengeklemde lippen en trillende handen verraadden zijn ellende.


  ‘Hoe gaat het met je?’ vroeg Kilian minzaam.


  ‘Het gaat wel, heer. Ik maak aan het eind van de dag de kookspullen wel schoon.’


  De alchemist gromde en zei tegen Garon: ‘Zadel zijn paard, bind zijn bagage op zijn plaats en help hem met opstijgen.’


  Ze gingen haastig op weg en de meesten van hen reden nu met meer zelfvertrouwen langs het smalle pad dan de vorige dag. De zon scheen stralend en de lucht was kristalhelder waardoor elk detail van het landschap scherp te onderscheiden was. Ze kwamen bij het zwevende zijdal. Dat bestond uit een holle, smaragdkleurige doorgang tussen bergpieken die overdekt waren met steenrode oker en zwarte rotslagen, en schitterend afstaken tegen de azuurblauwe hemel. Op dat moment was echter niemand in de stemming om ervan te genieten… zeker Raldo niet.


  Hij zat als een zak graan op zijn zadel en liet zijn hoofd hangen. Zijn handen hielden de teugels nauwelijks vast. Een voet was uit de stijgbeugel gegleden. Zijn grote vos was een intelligent dier en voelde dat zijn berijder niet goed in het zadel zat. In plaats van dat hij daar zijn voordeel mee deed en Raldo van zijn rug gooide, zoals het dier de dag ervoor had gedaan, bewoog het steeds langzamer en voorzichtiger, alsof het medelijden had met de zich ellendig voelende man op zijn rug. Raldo vormde de staart van de groep en raakte steeds verder achter.


  Ten slotte leek hij uit zijn apathie te ontwaken en schreeuwde wanhopig: ‘Wacht! Wacht alsjeblieft op mij!’


  Kilian hield in en zei tegen Garon: ‘Ga terug en kijk of je iets voor hem kunt doen.’


  De jonge broeder steeg af en zocht langs de anderen zijn weg over het smalle pad en liep toen verder naar de plaats waar Raldo was gestopt. De twee mannen spraken een paar minuten met elkaar. Garon zette Raldo’s voet terug in de stijgbeugel en wikkelde de teugels om een hand voordat hij hoofdschuddend naar Kilian terugkeerde.


  ‘Ik weet het even niet meer, mijn heer. Broeder Raldo houdt vol dat hij kan doorrijden. Maar hij lijkt erg ziek. Ik vraag me af of hij inwendige verwondingen heeft opgelopen tijdens zijn val. We kunnen in ieder geval niet veel voor hem doen, behalve dan hopen dat hij wat opknapt. Ik denk dat het niet verstandig is om zijn paard aan de teugel te nemen. Het is een gigantisch beest en als het ten val komt, zou het wel eens de leidende ruiter mee kunnen sleuren.’


  De kleine broeder met de schele ogen zei: ‘Is ouwe Boterbal dan de klos? Laten we hem gewoon achter?’


  ‘Hij zei dat hij door wilde gaan,’ zei Garon. ‘Met een beetje geluk bereikt hij de helling voordat de krijgsmacht hem inhaalt.’


  ‘We moeten verdergaan,’ zei Kilian, ‘zo snel als de veiligheid het toelaat.’ Hij klakte met zijn tong en spoorde zijn paard aan. Na een ogenblik volgden de anderen en keken niet meer achterom.


  Raldo schreeuwde: ‘Ik volg ook! Ik kom eraan!’ Maar zijn paard bleef stilstaan omdat zijn ruiter het niet langer aanstuurde. Na een tijdje waren de anderen om een bocht uit het zicht verdwenen.


  Raldo sloot zijn ogen en stuurde zijn minieme windzicht uit. Ze schouwden hem niet – ze hadden althans niet hun kap omhoog. Voor de veiligheid wachtte hij nog een beetje langer. Toen steeg hij onverwacht behendig af. Hij leidde de grote vos naar een plaats waar schaduw en een klein stroompje waren. Zijn blauwe plekken deden pijn en hij kon alleen maar benentrekkend lopen. Maar er zweefde een kleine glimlach om zijn mond toen hij brood en gerookte ham uit zijn zadeltas pakte, zijn omvangrijke achterwerk op een platte rots vlijde en zijn uitgestelde ontbijt begon op te eten.


  Rond het middaguur kwamen Kilian en de drie overgebleven metgezellen bij de heuvel aan. Het was een reusachtig ding, op sommige plaatsen leek hij op een reusachtige trap met schuin aflopende treden, bijna honderd el breed en angstaanjagend steil en ruw. De weg eroverheen, zoals Garon zich die uit zijn jeugd herinnerde, werd nu versperd door stukken steen en zwerfkeien die in de tussenliggende jaren waren verschoven. Dus had hij nog een uur nodig om een nieuw pad te ontdekken, waarna ze zich allemaal langzaam een weg zochten naar de andere kant.


  Ze bonden een stukje verderop hun rijdieren vast, goed uit het zicht van hun achtervolgers en verborgen zich tussen de rotsen waar ze niet makkelijk konden worden geschouwd, of gevaar liepen door vallende rotsblokken. Kilian deed thaumaturgische oefeningen met ze om hun geest op te frissen in het combineren van hun talent. Toen deden ze een praktische oefening en concentreerden zich op een kleine steen die aan de andere kant van de heuvel balanceerde. Een flits deed het doel schudden en een ogenblik later rolde met een luid gekraak en gedonder de rots stuiterend een paar el heuvelafwaarts.


  ‘Niet bepaald indrukwekkend,’ gaf Kilian toe, en de anderen lachten zenuwachtig. ‘Maar we hebben onze ziel er ook niet in gelegd.’


  Garon keek hem vragend aan. ‘Denkt u dat er een kans is dat we dit redden, meester? Rechttoe-rechtaanmagie ligt mij persoonlijk niet zo erg.’


  ‘Nood breekt wetten,’ sputterde Niavar. ‘Als je het vege lijf op geen andere manier kunt redden, dan moet je je rechttoe-rechtaanmagie in combinatie met je vastberadenheid aanscherpen.’


  ‘Kunt u ze zien aankomen, heer Kilian?’ vroeg Cleaton.


  De alchemist trok zijn kap omlaag en concentreerde zich. ‘Het duurt niet lang meer.’


  Ze wachtten. De lucht was onbeweeglijk en heet. Ze knoopten hun wambuis los, trokken dat uiteindelijk uit en dronken bier uit de leren flessen die ze aan hun riem hadden gebonden. Ze hadden hun zwaard aan hun zadels laten hangen. Fysieke wapens zouden nu niet veel kunnen uitrichten.


  ‘Hoe ver is het nog naar de grot?’ vroeg Niavar, een lange stilte doorbrekend.


  ‘Nog een uur of twee als we langzaam rijden,’ zei Garon. ‘Hij ligt meer naar de zijkant in een ravijn, niet aan het hoofdpad.’


  Ergens slaakte een raaf een schorre kreet.


  Cleaton zei: ‘Heer, hoe zit het met Felmar en Scarth?’


  ‘En de schat?’ voegde Garon er zachtjes aan toe.


  ‘Gisteren heb ik ze bij onze kampeerplaats geprobeerd te schouwen,’ gaf Kilian toe, ‘en toen we hiernaartoe reden, heb ik nog een poging gedaan. Tot nu toe lijkt het er niet op dat ze al ergens op het kloofpad zijn. Als ze onder de schildbezwering reizen, kan ik ze niet zien, tenzij ik die neerhaal – en dat is te gevaarlijk. Ik heb nog niet met ze gesproken; het vergt namelijk een heel “luide” windstem om door een zware schildbezwering heen te spreken. Zoals ik eerder al heb gezegd, wil ik het niet riskeren dat een of andere ingewijde de draad naar mij terugleidt. Maar misschien doet het er niet meer toe. De jagers lijken al te weten dat we hier zijn.’


  ‘Waarom roept u de jongens dan niet op?’ stelde Niavar voor. ‘Het zou mij al geruststellen als ik wist dat het goed was met Felmar. In de abdij waren we vrienden. Twee onderdeurtjes die elkaar opzochten.’


  ‘We wachten nog even,’ zei Kilian, ‘tot deze situatie is opgelost. De voorhoede van de groep komt er nu aan; ze rijden nu om die steile rotsmassa heen.’


  Ze riepen hun windzicht op om van dichterbij te kunnen kijken. ‘Verdomme!’ zei Garon. ‘Ollie Eiktor zelf voert de troep aan. Wie had dat gedacht?’


  De burggraaf en zijn ridders leidden hun paarden tot aan de rand van de aardverschuiving, maar deden geen poging eroverheen te gaan. ‘Ze sturen verkenners vooruit om een route te vinden,’ mompelde Garon, ‘zoals ik dat voor ons heb gedaan.’


  Maar niets van dat al gebeurde. Heer Eiktor en zijn ridders stegen af en zijn krijgslieden deden dat ook. Het volgende halfuur wachtten ze. Ten slotte kwam er van achter uit de staart een soldaat aangereden die een reusachtige vos met daarop een omvangrijke figuur rechtstreeks naar de burggraaf leidde. De twee mannen spraken met elkaar. De dikke man wees naar het bovenste gedeelte van de rotshelling en maakte een vegend gebaar.


  ‘Raldo!’ riep Cleaton uit.


  ‘Hij heeft ons plan verraden,’ zei Kilian met effen stem. ‘Ze gaan niet massaal oversteken. Onze kans om paniek te zaaien is verkeken.’


  De anderen gromden. Niavar zei: ‘Die vervloekte Boterbal! Hij moet ons om de tuin hebben geleid en zich zieker hebben voorgedaan dan hij werkelijk was.’


  ‘Hij was er slecht aan toe,’ protesteerde Garon. ‘Ik heb hem nog voordat we gingen slapen onderzocht. Hij had van top tot teen blauwe plekken en schaafwonden. Hij heeft me met zijn pijnkreten uit de slaap gehouden.’


  ‘Ik denk dat onze broeder de hoop had opgegeven om deze lastige reis te kunnen maken,’ mompelde Kilian. ‘Hij heeft het plan opgevat om een wit voetje te halen bij onze achtervolgers, en door zich over te geven probeert hij een lankmoedige behandeling af te dwingen.’


  ‘Laten we de bliksem bij hem laten inslaan!’ Cleatons getaande gezicht stond meedogenloos. ‘Dat zal die vette strontwezel leren!’


  ‘Nee,’ besloot de alchemist. ‘We moeten ons talent niet verspillen om alleen maar wraak te nemen. We hebben elk stukje ervan nodig om te kunnen ontsnappen.’


  ‘Maar we zitten in een impasse, meester,’ zei Niavar. ‘Ze zullen niet oversteken zolang wij zitten te wachten om de rotsen neer te halen. Als we op de vlucht slaan, komen ze als wolven achter ons aan. Wees er maar zeker van dat de plaatselijke broeders die ze bij zich hebben gevorderde schouwers zijn. Waarschijnlijk hebben ze op dit moment hun windzicht op ons gericht.’


  Kilian zei: ‘Ze kunnen ons niet schouwen wanneer we door een schildbezwering worden afgeschermd.’


  ‘U zei dat u ons niet allemaal kon afschermen!’ zei Garon.


  ‘Ik stel voor dat we een nieuwe bezwering weven waarbij we al ons talent inbrengen. Ik ben nu sterker en we worden niet langer door Raldo gehinderd. Ik ben bang dat we onze paarden moeten achterlaten. Daardoor zullen ze alleen maar worden gesterkt in de illusie dat we hier nog rondhangen. We hebben een voorsprong van een uur nodig. Op dit onbegaanbare pad komt een man bijna net zo snel vooruit als een paard. En al heeft heer Eiktor de reputatie dat hij overhaast te werk gaat, ik denk dat we erop kunnen vertrouwen dat hij zeker zo lang zal wachten voordat hij zich op de rotsheuvel waagt.’


  ‘Zijn we veilig als we eenmaal binnen in de grot zijn?’ vroeg Niavar.


  Kilian keek Garon aan. ‘Je zei dat de ingang vanaf het pad moeilijk te zien was. Ik kan die met mijn talent ook nog verbergen.’


  ‘Dus we gaan lópend naar Didion?’ zei Garon.


  ‘Is dat dan onmogelijk?’


  ‘Nee, maar…’


  ‘Er zullen zich andere kansen voordoen,’ zei de alchemist met kalm zelfvertrouwen. ‘We zullen ongetwijfeld een aantal dagen in de grot moeten blijven tot onze achtervolgers het opgeven en terugkeren naar Eiktor. Dat geeft Felmar en Scarth de tijd om ons in te halen.’


  Hij trok zijn wambuis weer aan en gebaarde de anderen hetzelfde te doen. ‘Geen tijd te verliezen. Kom dicht bij me staan, de een achter de ander met een hand op de schouder van degene voor je.’ Hij legde hen uit hoe ze hun talent met dat van hem konden samenvoegen om met vereende krachten de schildbezwering uit te kunnen breiden. ‘Er is nog een kleine kans dat we met het blote oog worden gezien. We lopen gebukt naar de paarden om die mogelijkheid te verkleinen. Klaar?’


  Ze mompelden instemmend. Hij nam een paar ogenblikken om de bezwering te weven en legde die toen over hen vieren heen. Het heldere zonlicht werd een fractie minder fel. De anderen versterkten de spreuk zoals hen was geleerd.


  ‘Nu,’ zei Kilian. Hij ging op zijn hurken zitten en bewoog zich naar de veiligheid toe terwijl de broeders die heer Eiktor vergezelden vergeefs een beroep deden op hun windzichtvaardigheden.
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  Pas laat op de ochtend kon Beynor zich met Scarth bezighouden.


  Veel eerder, een uur of zo nadat de kleine groep ridders en krijgslieden de achtervolging van de vluchtende dief had opgegeven, had Beynor hem in een gebied met afgebroken kliffen opgespoord, aan de zuidelijke rand van de bergen. Daar versloegen de dichte rotsformaties in combinatie met de schildbezwering zelfs zijn machtige windzicht. Aan Scarths verwoeste uiterlijk te zien was het zeer waarschijnlijk dat hij snel rust moest vinden. Als hij eenmaal in slaap was en kwetsbaar zou zijn voor zijn droominval, dan was zijn lot bezegeld.


  Met de komst van het heldere daglicht had Beynor het zeil van het bootje moeten hijsen en zich met een tragere, stroomopwaartse vaart tevreden moeten stellen. De hulp van de ondergedoken Salka-Eminentie was nu veel te in het oog lopend voor menselijke toeschouwers. Hij bracht vervelende uren door op de Malle terwijl hij de bark van de koninklijke familie schouwde, en toekeek hoe de troep mannen van prins Somarus uit de wildernis tevoorschijn kwam en op weg ging naar Casteelmonde. Ook volgde hij nauwkeurig de gebeurtenissen op Eiktor. Daar troffen heer Gavlok, de jonge windstem Mattis die de jacht op Scarth had geleid, drie andere schildknapen en waarschijnlijk de onschouwbare Deveron Austrey voorbereidingen om het kasteel te verlaten. De grote strijdmacht die achter Kilian aan was gegaan, was slechts zo nu en dan zichtbaar tijdens zijn voortgaande zoektocht hoog in de bergen bij de kop van de kloof. Van de alchemist zelf ontbrak ieder spoor.


  In het kustdorp luidde een bel het elfde uur van de ochtend en Beynor besloot Scarth maar weer eens te proberen. Zijn zoektocht bleek weer tevergeefs, dus probeerde hij een droominval. Hij vond de dief niet alleen in slaap, maar zag ook dat hij een verschrikkelijke nachtmerrie had – de best mogelijke omstandigheid voor mentale manipulatie. Beynor wachtte terwijl het afschuwelijke tafereel zich in de geest van de dromer afspeelde zodat hij zelf volledig de betekenis kon doorgronden en er optimaal gebruik van kon maken. Toen bande hij handig alle restanten van Scarths angsten uit opdat de bewusteloze man ontvankelijk was voor zijn invloed.


  Er bewoog niets in de donkere spleet in de klifwand. Hij was waarschijnlijk zijn tukje na de maaltijd aan het doen, de fortuinlijke bruut, terwijl hij zijn lege maag tegen zijn ruggengraat voelde bonzen, en werd gekweld door hongerkrampen.


  Scarth had zich goed achter een grote rots verborgen, en bleek uiteindelijk toch niet zo erg gewond. Hij sneed hompen vlees van een bil van het gedeeltelijk opgegeten muildier en bond ze aan een stok om boven het kleine vuurtje, dat hij met zijn talent had aangestoken, te roosteren.


  Een geluid! Iemand kwam de heuvel op. De voetstappen die over de afgebroken rotsblokken knerpten, liepen gestaag door en waren zonder twijfel van een mens afkomstig, misschien een plaatselijke jager of vallenzetter die de helpende hand kon bieden. Hij besloot een behoedzame kreet te riskeren.


  ‘Psst! Hier! En in Gods naam, als je leven je lief is, loop zachtjes en fluister alleen maar.’


  Hij ontwaarde een bekende, kleine figuur. Het was Felmar! Scarth schreeuwde het bijna uit van blijdschap, maar hield zich in toen zijn vriend naast hem kroop en hem in een enthousiaste omarming klemde.


  Scarth, Scarth, ik dacht dat ik je nooit zou inhalen. Maar kijk toch eens naar jezelf, broeder, bont en blauw en onder het bloed! En wat is er in hemelsnaam met je arme muildier gebeurd?


  ‘Ik dacht dat je dood was, Fel. Dacht dat de maanstenen je tot as hadden verbrand.’


  Nee, maar het was kantje boord. Heb je weg kunnen komen met het boek en de zegels?


  Scarth sloeg op zijn buidel die aan zijn riem hing. ‘Drie van de belangrijke zegels zijn veilig. De vierde is tijdens mijn ontsnapping in de verwarring verloren gegaan. Ik heb het boek onder mijn hemd gestopt. Maar zeg eens hoe je me hier hebt gevonden!’


  Nee, jij eerst. Mijn vlucht was weinig spectaculair, maar ik kan zien dat jij nogal wat hebt meegemaakt.


  ‘Dat kun je wel zeggen, ja. De troepen van Eiktor hadden op de heidevlakten de achtervolging op me ingezet, maar door mijn schildbezwering heb ik ze kunnen afschudden… Maar hoe heb je me kunnen vinden? De bezwering zit nog op zijn plaats.’


  Dit is een droom, vriend. Alles is mogelijk in een droom! Wat gebeurde er daarna, nadat je je achtervolgers had afgeschud?


  ‘Het ging aardig goed totdat ik deze plek had bereikt en op zoek ging naar een pad door de bergen, of ten minste een plaats om uit te rusten waar schouwers mijn muildier niet zouden kunnen vinden waar ik was afgestegen. Er is daarginds een diepe spleet waar de rotswand omhoogsteekt. Die leek ideaal, dus heb ik een bosje takken aangestoken en begon rond te kijken. Toen rook ik een smerige stank en zag de botten. Maar hij zat al brullend en kwijlend achter me aan. Ik weet niet of hij me heeft geroken of door mijn bezwering heen heeft kunnen kijken. Ik was ervan overtuigd dat het met me gedaan was, maar hij stopte om het rondhobbelende muildier aan te vallen. Ik wist slippend en glijdend, en huilend als een baby, de heuvel af te komen. Ik viel, heb mijn hoofd gestoten en bloedde als een rund, maar de wonden zijn niet ernstig. Ik heb me een tijdje schuilgehouden en ben toen weer tevoorschijn gekomen om een stuk vlees van het muildierkarkas te snijden. Ik stierf toen ongeveer van de honger.’


  Dat is nogal wat! Wat een verhaal. Je hebt verdomd weinig geluk gehad, broeder. Dank God en de heilige Zeth maar dat je in orde bent… Welke zegels heb je uit de hut meegenomen?


  ‘Drie van de vier belangrijke waarmee we het spel hebben gespeeld. Dat was alles wat ik nog heb kunnen verzamelen. Het doorgangszegel moet begraven zijn onder die vreemde as die overal op de vloer lag.’


  Felmar sloeg zich tegen het voorhoofd en zijn gezicht vertrok in een gefrustreerde uitdrukking. Weet je, ik weet niet meer hoe de andere drie stenen eruitzien! Mijn geest is volkomen leeg door alle beproevingen die ik heb moeten doorstaan. Wil je de dingen aan me beschrijven?


  Scarth frommelde in zijn riembuidel. ‘Ik zal ze je laten zien…’


  Nee, doe geen moeite. Je hoeft ze alleen maar te beschrijven.


  Scarth fronste. ‘Nou, er is een ring bij waarvan ik denk dat die een Weermaker kan zijn, en de ijspegel of wortel, of wat het ook is.’


  Ja, zijn naam is IJsmeester. En de derde?


  ‘Een kleine staf met de maankwartieren erin gegraveerd.’


  Felmars ogen sperden zich wijdopen van schrik en hij hield zijn adem in. Gewoon een eenvoudige staf, met een gaatje in het uiteinde? En de kwartieren van de maan, zeg je?


  ‘Ja… Ik zal ze voor je pakken. Dan kun je het zelf zien.’ Hij opende zijn buidel en stak de palm van zijn hand uit, met de zegels erin.


  Maar Felmar had zijn ogen gesloten, alsof hij in extatisch gepeins was verzonken.


  Een Vernietiger! Dat is het. Een van de grootste van de Grote Stenen. De Lichten hebben mijn moeder vermoord omdat zij hem tegen hun wens in gebruikte. Maar als hij zou worden geneutraliseerd door de Macht, dan zou er geen enkel gevaar zijn voor zijn gebruiker.


  ‘Fel, ik weet niet wat je bedoelt. Wat is een Vernietiger?’


  We moeten die zegels veilig opbergen zodat ik ze kan komen ophalen. Ik denk niet dat het boek er nog toe doet, aangezien ik dat niet nodig heb om de zegels te activeren, maar we kunnen het er evengoed wel bij doen. Pak een van de lege zadeltassen van de dode muilezel, oude vriend. Stop het boek en de stenen erin, knoop hem stevig dicht en volg me.


  Het was slechts een droom, dus Scarth gehoorzaamde zonder tegenwerpingen. Hij was nieuwsgierig om te zien wat er nu zou gebeuren. Felmar gebaarde dat hij hem moest volgen, draaide om het kleine vuurtje en het dode dier heen en liep toen de heuvel op, recht naar de grote opening in de rots. Hij gluurde de spleet in en legde toen een vinger op zijn lippen.


  Kom. Maar wees heel, heel stil! Er is daar rechts een mooie droge richel, ongeveer op ooghoogte en maar een paar el van de ingang verwijderd. Leg de zadeltas daar neer.


  Scarth deinsde terug. ‘Wees voorzichtig! Stel dat het wakker wordt en ons ruikt? Het is een monsterlijk ding! Bijna zes voet lang tot schouderhoogte!’


  Luister. Ik heb een goeie schuilplaats gevonden. Goed eten en drinken, lekkere bedden, zolang als we maar willen en niemand kan ons daar schouwen. Je zult het er heerlijk vinden. Maar we kunnen de zegels en het boek niet meenemen. We moeten ze op een veilige plek opbergen en later ophalen, wanneer de commotie wat bedaard is. Begrijp je dat?


  ‘Oké.’


  Nog voordat hij naar binnen ging kon Scarth het rottende vlees in het hol al ruiken. De beenderen die op de ruwe rotsvloer lagen, vertoonden verse bloedsporen. Bedacht op het kleinste geluid uit de inktzwarte diepten, liep hij langs Felmar heen en legde de leren zak op de hoge richel. Felmar had gelijk: dit was een perfecte verstopplaats. Niemand die een blik in het hol zou werpen, zou de zak in het oog krijgen, en het was zeker veilig voor schouwen.


  ‘Dat is dat.’ Hij draaide zich om, klaar om weg te gaan… en zag dat Felmar verdwenen was. Snel liep hij naar de mond van de spleet en keek naar buiten, maar er was geen spoor van zijn vriend te bekennen.


  Wakker worden. Allebei.


  Fel?…’ Hij opende zijn ogen, voelde zijn knieën knikken en zijn adem stokte van doodsangst toen hij het vreemde, krassende gesnuffel hoorde dat achter hem vanuit de duisternis kwam. Iets stapte op een droog bot en verkruimelde het. Hij hoorde een laag gegrom, riskeerde een angstige blik achterom en zag zwarte kraaloogjes en teruggetrokken lippen boven een grijns van reusachtige ivoren tanden.


  ‘Het is een droom!’ schreeuwde Scarth Zoutmond uit alle macht.


  Hij strompelde de heuvel af, maar de reusachtige beer ving hem met gemak voordat hij zijn toevlucht had kunnen zoeken bij de hoge rotsen, en sleepte hem naar zijn hol.


  De uitgeputte krijgslieden, ridders, windstemmen en hun onverschrokken leider heer Olvan worstelden zich nog voor de schemering inviel een weg terug langs het bergpad. Ze waren van plan hun kamp op te slaan aan het verre uiteinde van de grote aardverschuiving, waar ze hun rijdieren en voorraden hadden achtergelaten voordat ze hun prooi verder te voet achternagingen.


  Kilian en zijn metgezellen keken door hun schildbezwering, die de ingang van hun rotsspleet verborg, toe hoe ze zich terugtrokken. Toen de laatste jagers waren verdwenen, verwijderde hij de magie.


  ‘Morgen komen ze terug,’ zei Garon. ‘Er zullen in verschillende richtingen verkennersgroepen worden uitgestuurd. De windzoekers hebben nooit alles kunnen schouwen. Zullen we verdergaan? Het weer is goed, het wordt vannacht bijna volle maan en we zijn goed uitgerust. Misschien bereiken we de splitsing morgen bij dageraad. Ik denk niet dat ze ons nog veel verder zullen durven volgen. Dit zijn kasteelgarnizoenstroepen, niet doorgewinterde bergbeklimmers zoals die op Fort Bièrrebeek dienst doen. De meesten zullen over hun schouders kijken of er geen demonen op hen afkomen.’


  Kilian dacht erover na. ‘Ik moet weer proberen contact te krijgen met Felmar en Scarth. Er is een handig hoog punt op de richel boven de grot. Ik kan daar komen als ik dit ravijn afloop. Ik zal proberen van daaruit onze vrienden op te roepen. Als ik daar niet in slaag, ontmantel ik hun schildbezwering en spreek ze alsnog toe. Als ik dan nog geen geluk heb, moeten we zonder hen verdergaan.’


  Garon boog zijn hoofd. ‘Zoals u wilt, mijn heer. Maar voor uw eigen veiligheid wil ik per se met u mee klimmen naar de richel.’


  ‘Heel goed.’


  Ze verlieten samen de grot. Niavar en Cleaton gingen naar buiten om hun benen te strekken en hun behoefte te doen.


  ‘Ik vond het een klotetocht om hier te komen,’ merkte Niavar op. ‘Misschien voor jou niet zo vermoeiend, met je lange benen, maar ik heb niet zo’n haast om verder te trekken, dat kan ik je wel vertellen.’


  ‘Je mag op de jonge Garon zijn schouders zitten,’ zei Cleaton met een duivelse grijns. ‘Geeft hem minder adem om ons zo arrogant te behandelen, de verwaande kwast. Alleen maar omdat hij hier geboren is, denkt hij dat er zonneschijn uit zijn achterste straalt.’


  Niavar haalde zijn schouders op. ‘De knul weet dat we hier zonder hem hulpeloos zijn – en hij heeft gelijk. Heb geduld, Clete. Wanneer we eenmaal veilig Somarus’ kamp hebben bereikt, zal het allemaal anders worden. Heer Kilian zal niet een over het paard getilde hooglander verruilen voor twee ervaren bestuurders als jij en ik.’


  Ze zaten een tijdje zwijgend bij elkaar. Toen zei Cleaton: ‘Ik denk dat we met Boterbal een enorme fout hebben gemaakt, door hem daar bij die rotsrichel niet te laten neerkletteren.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Hij zal de mannen van de koning heus niet alleen over onze mislukte hinderlaag vertellen. Let op mijn woorden, Var, hij zal alles uitspugen wat hij weet. Felmar en Scarth en de schat. Waarglans’ medeplichtigheid. Zelfs Kilians plan om met Beynor en Somarus een bondgenootschap te vormen.’


  ‘Nou, wat kan ons dat voor kwaad doen? Wie maalt erom dat de nieuwe vader abt de zak krijgt? En de zegels en het boek waren toch alleen maar een soort losgeld voor Beynor? Ik bedoel, het is leuk voor Kilian en de Mosslander dat ze een paar actieve maansteenzegels krijgen om mee te kunnen spelen – maar als die dingen verloren gaan, zal onze meester zijn grote plan heus niet opgeven. Hij wijzigt gewoon zijn tactiek, dat is alles. Hij heeft min of meer gezegd dat Beynor liever vroeg dan laat Somarus op de troon wil zetten. Als een heethoofdige koning het barbaarse noordland regeert, zullen zich waarschijnlijk allerlei interessante mogelijkheden openbaren aan de knappe magickers.’


  Cleaton gromde somber. ‘Interessant. Een mooi woord. Ik neem aan dat we oorlog krijgen met de Soevereiniteit.’


  ‘Oorlogen bieden ook interessante kansen,’ zei Niavar.


  Ze zwegen weer een tijdje en rolden toen alsof ze het hadden afgesproken hun dekens uit hun beddengoed om een beetje te slapen voordat Kilian en Garon terugkwamen.


  ‘Dus u denkt dat zowel Felmar als Scarth dood is, mijn heer?’ vroeg Garon. ‘En dat de schat weg is?’


  Kilian veegde het zweet van zijn voorhoofd. Hij zat boven op een steile rotsmassa en wachtte tot zijn hart kalmeerde na de enorme inspanning die nodig was om de algemene oproep op de wind te doen. Zijn speurtocht langs de verlaten grensstreek, waar de heidevlakten de bergen ontmoetten, had uiteindelijk het verminkte lichaam van het muildier opgeleverd en een bloedspoor dat naar het hol van een dier leidde. De laars van een man en een uitgedoofd kampvuur met rauwe stukken vlees aan een stok waren de enige andere aanwijzingen.


  Hij had de schildbezwering die Felmar en Scarth afschermde niet hoeven ontmantelen. Ze bestond helemaal niet meer binnen het bereik van zijn windtalent. Zijn poging om de broeders met hun eigen wachtwoord op te roepen was mislukt. Dus stond er nog maar één mogelijkheid voor hem open, een algemene windoproep die door iedereen kon worden opgevangen. Hij had alleen maar hun namen geroepen. De toon van zijn windspraak was voldoende om de urgentie van zijn kreet over te brengen.


  Maar er kwam geen antwoord.


  ‘Ja, ik denk dat ze dood zijn,’ antwoordde Kilian. ‘En wat jij zo opgewekt “de schat” noemt, is voor ons verloren. Dat is een diepe teleurstelling, maar geen onoverkomelijke ramp. Andere magische bronnen staan tot mijn beschikking – en tot degenen die loyaal aan me zijn – in Didion.’


  ‘Ik ben blij dat te horen, heer. Zullen we teruggaan naar de anderen? Als we vanavond weer op weg gaan, verliezen we geen tijd.’


  De afdaling van de steile richel was moeilijker dan de klim omhoog. Ook al concentreerde Kilian zich om zijn handen en voeten daar neer te zetten waar Garon hem wees, werd een deel van zijn geest in beslag genomen door dringender gedachten. Hij had vol vertrouwen tegen de jonge broeder gesproken, om met het oog op hun toekomst het effect van het verlies van de schat zo klein mogelijk te houden. Maar de realiteit was veel dreigender – zeker waar het ging om Kilians bondgenootschap met Beynor. Het ging de Mosslandse tovenaar alleen maar om de Schat van Darasilo. Wanneer hem ter ore kwam dat de grote verzameling maanstenen verloren was gegaan, zou hij de waarde van Kilians bondgenootschap wel eens kunnen gaan betwijfelen.


  Het was zelfs mogelijk dat Beynor al op de hoogte was van het lot van Felmar, Scarth en de schat. Waarom was hij anders opgehouden Kilian in zijn dromen op te zoeken? Beynors enorme natuurlijke talent was misschien wel in staat om de nieuwe schildbezwering te doorbreken. In dat geval had hij hen waarschijnlijk allemaal al op de wind geobserveerd vanaf het moment dat hij op het eiland Hoog Blenholme was aangekomen.


  Ik kon wel eens diep in de problemen zitten, dacht de alchemist. Maar, er gloorde een glimpje hoop… of misschien wel twee glimpjes!


  In de eerste plaats rustte de vloek van de Lichten nog steeds op Beynor, waardoor hij geen zegelmagie kon gebruiken. Niettemin heeft hij zijn zinnen gezet op de stenen van zijn zuster en heeft hij ook een plan bedacht voor de zegels die in het bezit zijn van de Salka. Misschien is hij dwaas genoeg om te denken dat hij Kilian als assistent-zegelbezweerder kon gebruiken, zoals hij dat met de tovenaar-moordenaar Iscannon had gedaan.


  De tweede hoopvolle mogelijkheid lag bij de andere hoofdrolspeler in hun Didionitische avontuur. Prins Somarus Mallburn was een volwassen krijger die terecht beducht was voor Beynor. Hij was aanwezig geweest bij de onvergetelijk rampzalige kroning van de jonge tovenaar-koning, waar Ullanoth haar broer tot de risee van het hele eiland had gemaakt. De prins zou zich ook nog Beynors magische blunders herinneren die hun hoogtepunt bereikten met Conrigs overwinning op Didion op zee. Zou de nieuwe koning van Didion dan niet een adviseur verwelkomen die vertrouwd was met de manier van denken van Beynor en Conrig? Het goud dat bedoeld was om Somarus om te kopen, was helaas verloren gegaan, achtergelaten bij de paarden – behalve dan een kleine hoeveelheid die Kilian voor zichzelf had weten weg te stoppen. Maar hij had zijn gezonde verstand en zijn talent nog. Daar moest hij het maar mee doen.


  Ik moet eerder dan Beynor bij Somarus zien te komen! zei Kilian tegen zichzelf. Hij vroeg zich af waar de prins was, nu, op dit moment. Beynor had hem vast al verteld dat hij, zodra zijn broer was vermoord, uit zijn schuilplaats moest komen. Zou Somarus zo onbezonnen zijn om in de buurt van Wildenest te gaan rondhangen in de hoop zelf getuige te zijn van wat zich ging afspelen? En als hij zich daar met zijn gevolg schuilhield, dan zou een van zijn mannen toch wel kunnen windspreken en een algemene oproep kunnen beantwoorden?


  ‘Kijk uit waar u loopt, heer!’ riep Garon uit. ‘Die rots ligt los. Gebruik die daar, aan de rechterkant. Let alstublieft beter op mijn aanwijzingen. Bij een val zou u lelijk gewond kunnen raken.’


  Kilian haastte zich te gehoorzamen. ‘Het spijt me, jongen. Mijn gedachten dreven af. Het zal niet meer gebeuren.’


  Toen die avond het ontmoedigende nieuws door heer Eiktors adepten werd doorgegeven, en het ernaar uitzag dat het Kilian was gelukt de bergen in te vluchten, wist Snudge dat hij niet langer om zijn lang uitgestelde verslag aan de koning heen kon. Hij sprak met Vra-Sulkorig en vroeg of heer Stergos sterk genoeg was om windboodschappen te ontvangen en te versturen.


  De Mysteriebewaker antwoordde, heel begrijpelijk, koeltjes.


  De koninklijke alchemist is wel in staat je aan te horen, heer Deveron, maar het bezwaart hem nog te zeer om over zo’n lange afstand met je te spreken. Ik vrees dat je het met mijn nederige talenten moet doen.


  ‘Ach, stel je niet aan, man.’ Snudge was te zeer in de put om zich om gekwetste gevoelens te bekommeren. ‘Ik heb zijn advies nodig bij een persoonlijke kwestie, dat is alles. Maar dat kan wachten… Is zijne hoogheid daar bij je?’


  Ja. We wachten hier al een nacht en een dag op nieuws van je, in de zitvertrekken van de nieuwe verblijven van de koninklijke alchemist. De Hoge Koning dacht dat je onmiddellijk heer Stergos wilde consulteren over de veiligheidsmaatregelen voor de heroverde schat, daarom wilde hij dicht in de buurt van zijn broer blijven. Hij regelt al zijn zaken van hieruit. Wacht even totdat hij klaar is met zijn instructies aan de Schatmeester.


  ‘Feribor Swartpaert?’ Snudge was verbijsterd. ‘Zo, zo! Dat heeft, neem ik aan, niets te maken met mijn missie?’


  Zijne hoogheid zal de kwestie op zijn eigen tijd met je bespreken. Wacht alsjeblieft.


  Snudge ontspande zich in de met kussens beklede stoel die voor een koude vuurplaats stond in de kamer die hij met Gavlok deelde. De andere ridder was elders in kasteel Eiktor en trof voorbereidingen voor hun vertrek de volgende ochtend, als de Hoge Koning daarmee instemde. Gavlok had het Snudge vergeven dat hij niet mee had gemogen op de jacht op Scarth, maar de schildknapen Valdos en Wiltorig likten nog steeds de wonden van hun gekwetste trots.


  Heer Deveron? Ik zal nu de woorden van de Hoge Koning doorgeven. Zijn eerste opmerkingen staan bol van kleurrijke taal die zijn afkeuring uitdrukken over je gebrek aan beleefdheid. Die laat ik aan je eigen verbeeldingskracht over. Vanaf hier zal ik letterlijk zeggen wat de koning mij heeft gezegd. Heb je de Schat van Darasilo teruggevonden?


  ‘Zeg zijne hoogheid dat zijn lot nog onzeker is. Wel zijn beide dieven omgekomen. Daar ben ik zeker van. Binnen een dag of twee hoop ik meer te weten te komen over de schat. Hij is zeker niet in handen gevallen van Kilian Swartpaert of een ander duivels persoon.’


  De koning is dankbaar dat te horen, maar terecht ongeduldig om te weten waar de schat is en waarom je hem nog niet in je bezit hebt. Hij betreurt het dat de dieven niet levend zijn gepakt om te kunnen worden ondervraagd waarna zij hun gerechte straf hadden kunnen krijgen. Hoe staat het met de jacht op Kilian?


  ‘Ollie Eiktors troepen zijn hem tot diep in de Razende Kloof gevolgd. Ze zijn maar ternauwernood ontsnapt aan een dodelijke hinderlaag die de alchemist had gepland. Dat kwam door de toevallige gevangenneming van een van Kilians volgelingen, een zekere Raldo – de voormalige paleis Novice-Meester, die door sommige broeders Boterbal werd genoemd. Deze man raakte gewond en het was nogal stom van zijn kameraden om hem achter te laten… en in leven te laten. Hij heeft ons nuttige informatie gegeven in ruil voor clementie, die burggraaf Eiktor hem volgaarne heeft verleend.’


  Zijne hoogheid zegt dat Ollie een verdomde brutale vlerk is dat hij een vijand van de Kroon gratie verleent, maar in de gegeven omstandigheden zal hij niet protesteren. Wat had die knaap te vertellen ?


  ‘Ten eerste dat Kilian en zijn maten de Abdij van Zeth zijn ontvlucht door middel van de goede diensten van abt Waarglans. De eerwaarde heeft het verscheiden van zijn voorganger wat versneld zodat hij de zoektochten op de wind kon coördineren. Zo heeft hij ervoor gezorgd dat Kilian en de twee dieven niet door een van de aanwezige broeders konden worden gevonden.’


  Het antwoord van de koning is beklagenswaardig obsceen. Waarom heeft Waarglans verraad gepleegd?


  ‘De oudste reden van de wereld: macht. Kilian heeft zijn vriend een bezwering geleerd die het bestuur van de abdij subtiel kon aansturen waardoor zij Waarglans als opvolger van de oude Noachil hebben benoemd.’


  Zijne hoogheid merkt op dat de nieuwe abt slechts een korte ambtstermijn is beschoren. Wat heeft deze Raldo nog meer gezegd?


  ‘Kilian en Beynor zijn een bondgenootschap aangegaan met prins Somarus van Didion. Beynor is weer op Hoog Blenholme, maar ik weet niet precies waar. Hij en Kilian smeden een complot om Honigalus te vermoorden en Somarus in zijn plaats op de troon te zetten. Helaas heeft Kilian geen details van het plan aan ondergeschikten als Raldo onthuld. Het zou wel zo goed zijn om koning Honigalus voor het gevaar te waarschuwen.’


  De Hoge Koning zal dat in beraad houden. Nog meer?


  ‘De ijzeren swastika’s van Kilian en zijn trawanten zijn door Waarglans verwijderd. Ik zelf zag een van de weggegooide hangers op een boot liggen die ze bij hun vlucht hadden gebruikt. Ik laat het aan u over zijn hoogheid te vertellen wat de gevolgen hiervan zijn. Het belangrijkste is dat Kilian nu de mogelijkheid heeft om maansteenzegels te activeren en ze te gebruiken – terwijl Beynor, op wie een vloek rust, dat niet kan.’


  Zijne hoogheid vraagt hoe groot volgens jou de kans is dat Kilian gevangen wordt genomen.


  ‘Ik denk niet dat Ollie enige kans maakt. Ik kan Kilian misschien opsporen als ik zelf de bergen intrek. Maar dat kan weken duren en hij heeft een uitnemende gids – een jonge broeder uit de abdij die de streek goed kent. Probeer zijne hoogheid er zo goed mogelijk van te doordringen dat ik het liefste doorga met mijn missie naar Tarn. Laat de zoektocht naar Kilian over aan heer Olvan.’


  … Na lang beraad stemt koning Conrig daarmee in. Hij beveelt je morgenvroeg naar Fort Bièrrebeek te gaan. Daar zullen twee uiterst ervaren Bergzwaardvechters zich bij je voegen, leden van hofmaarschalk Parlians elitetroepen, die je zullen bijstaan bij je inval in Tarn. Je zult niet de nacht op Bièrrebeek doorbrengen, in plaats daarvan ga je rechtstreeks naar het hoofdfort aan de Grote Pas. Nadat je daar wat hebt gerust, ga je zo snel mogelijk over de Heideweg verder. Neem vervolgens elke route die je het meest geschikt acht om Tarn binnen te gaan.


  ‘Ik begrijp het. Is er nog nieuws van prinses Maudrayne? Het is heel belangrijk dat ik weet in welk gedeelte van Tarn ik mijn zoektocht moet concentreren.’


  Een afvallige locale sjamaan beweert dat hij weet waar de prinses verborgen wordt gehouden. We onderzoeken de situatie nog. Als die informatie aannemelijk lijkt, laten we je het onverwijld weten. Heb je zijne hoogheid nog iets te zeggen?


  ‘Nee, op dit moment niet. Mijn verontschuldigingen voor mijn verlate verslag. Er gebeurde zoveel, en ik wilde zo’n compleet mogelijk beeld van de gebeurtenissen schetsen.’


  De koning vergeeft je barmhartig en wenst je een goede nachtrust toe.


  ‘Insgelijks, Sulkorig. Maar laat het me in Gods naam onmiddellijk weten als heer Stergos in staat is weer op de wind te spreken.’


  Dat zal ik doen. Veel geluk, heer Deveron.


  ‘Bedankt,’ antwoordde Snudge zakelijk. Hij brak de winddraad af en ging achterover in zijn stoel zitten om bij te komen. ‘Goede nachtrust,’ sputterde hij. ‘Verdomd niet erg waarschijnlijk.’


  Toen sprak hij met het hoofd van de windstemmen op Fort Bièrrebeek en zei hem de twee mannen te halen die aan hem waren toegewezen. Ze zouden enige tijd op de wind moeten spreken om de missie naar Tarn voor te bereiden.


  Conrig nam die avond zijn vrouw Risalla mee naar zijn bed en nadat ze van elkaars lichamen hadden genoten, ging hij niet slapen maar stond op, trok een licht gewaad aan en nodigde haar uit op het balkon.


  ‘Met plezier, echtgenoot,’ zei ze.


  Blootsvoets en slechts gekleed in een hemdjurkje van fijn batist, pakte ze twee drinkbekers en een kan mede, kwam naar buiten en zat bij hem aan de wilgentenen tafel waar ze bij warm weer soms het ontbijt gebruikten. De nacht was helder en zoel, en er stond een grote zilveren maan aan de hemel. Er waaide een milde wind uit het westen waardoor ze de stank van de verbrande kloostervleugel niet roken.


  Conrig nipte een paar minuten van zijn mede voordat hij sprak: ‘Eerder op de avond had ik contact met mijn spion, heer Deveron. De jacht op de brandstichters is met hun dood geëindigd. Hij kon geen van beide mannen ondervragen, maar we zijn te weten gekomen dat ze in verband stonden met een samenzwering, aangevoerd door mijn vroegere koninklijke alchemist, Kilian Swartpaert. Hij zat in de Abdij van Zeth gevangen, maar is onlangs ontsnapt. We verwachten dat hij naar Didion zal vluchten.’


  Ah.’ De koningin wachtte tot hij verder zou gaan.


  ‘Ik heb nog niet eerder met je over deze man gesproken, Risalla, maar ik veronderstel dat je van de hofdames wel het een en ander hebt gehoord over Kilians onsmakelijke verleden. Hij en de voormalige tovenaar-koning van Moss, Beynor, werkten nauw samen in een complot om me te vermoorden.’


  ‘Ik heb gehoord,’ zei ze effen, ‘dat ze ook vergeefs hebben geprobeerd jouw invasie van Didion te verijdelen. En Beynor heeft in elk geval geprobeerd de vloot van Honigalus te helpen toen hij tegen jouw Cathrase zeemacht vocht.’


  ‘Dat is waar,’ gaf hij toe waarbij hij haar vermeed aan te kijken. Hij dronk gulzig uit de beker en schonk meer mede in. ‘Je bent een loyale en plichtsgetrouwe echtgenote en liefhebbende moeder van onze kinderen geweest. Maar je bent niet van steen. Ik weet dat je diep in je hart veel verdriet en verontwaardiging voelt vanwege mijn rol in de dood van je vader en moeder, en ook om Didions knieval voor de Soevereiniteit.’


  ‘Ik bid elke nacht voor koning Achardus en koningin Siry. Maar niets kan mijn ouders weer tot leven wekken. Ik vind troost in de wetenschap dat ze op eervolle wijze zijn gestorven, terwijl ze vochten voor ons land. Mijn oudere broer Honigalus heeft zich aan de Soevereiniteit overgegeven en jou als leenheer aanvaard. Dat heb ik ook gedaan omdat hij dat van me vroeg. Ik heb je niet alleen lichamelijke trouw beloofd maar ook mijn politieke bondgenootschap. Ik zal nooit iets doen wat jou of de door jou tot stand gebrachte verenigde domeinen kan schaden. Moge God me genadig zijn als ik lieg.’


  Ze zette haar drinkbeker neer en strekte haar beide handen naar hem uit. Hij greep ze vast en ze kon zijn donkere ogen in het maanlicht zien glanzen.


  ‘Ik geloof je,’ zei hij. ‘En ik vertrouw je. Zo moet jij weten wat ik vanavond van heer Deveron heb vernomen. Een volgens hem betrouwbare informant beweert dat jouw broer Somarus met Kilian en Beynor samenzweert om Honigalus te vermoorden, met de bedoeling om Somarus op de troon te zetten.’


  Ze schreeuwde het uit en schoof bij hem weg. ‘Dat geloof ik niet! Ik weet dat Somarus verbitterd is omdat onze broer zich heeft overgegeven, want als Hon in de strijd was omgekomen, zou onze natie nog steeds vrij zijn. Dat gelooft Somarus tenminste, zoals vele anderen die met hem sympathiseren. Hij rebelleert tegen jouw heerschappij en valt Cathrase karavanen aan die naar Tarn reizen, maar hij is geen dwaas. Als bekend werd dat hij de dood van Honigalus in scène heeft gezet, dan zou heel Didion zich vol walging van hem afkeren. Ons volk is wreed en rebels, maar is ook onwrikbaar toegewijd aan zijn traditie. Een koningsmoordenaar kan nooit onze troon bezetten. De grote hertogen en baronnen zullen het niet toestaan.’


  ‘Maar als de moord niet kan worden bewezen?’


  ‘Didion en Cathra zijn niet langer in oorlog met elkaar. In oorlogstijd gaat de troon naar degene die het meest in aanmerking komt om de natie naar de overwinning te leiden. Maar in vredestijd volgt het nageslacht van de koning hem op – of het nu een man of een vrouw is, dat maakt niet uit. Als Honigalus komt te overlijden, dan zou zijn oudste zoon Onestus de troon erven en koningin Bryse zou totdat hij volwassen is regentes zijn. De volgende in lijn zijn prins Bartus en zijn zuster Casabarela. Bovendien, als dit door de hoge edelen zou worden goedgekeurd, zou koningin Bryse zelf regerend koningin kunnen worden. Ze zou dan de mogelijkheid hebben om haar echtgenoot tot co-vorst te laten verklaren. Zo zit de oude wet van ons land in elkaar.’


  ‘En stel dat niet alleen Honigalus, maar ook zijn vrouw en drie kinderen worden omgebracht? En Somarus nog de enige overlevende erfgenaam is?’


  ‘Onmogelijk!’ riep Risalla uit. ‘Mijn broer zou nooit instemmen met zo’n schandelijke misdaad.’


  ‘Weet je het zeker? Ik denk dat er voor Kilian en Beynor geen misdaad te gruwelijk is om hun doel te bereiken. En ik vraag me af of Somarus niet stilzwijgend instemt met de acties van de schurken, als die de weg vrijmaken naar de troon van Didion.’


  ‘Ik ken Somarus,’ hield ze vol. ‘Hij zou nooit zijn toevlucht nemen tot zo’n lafhartige daad.’


  Conrig zuchtte en kwam weer overeind. Het maanlicht schitterde op zijn blonde haar en baard. ‘Vrouw, je zusterlijke loyaliteit spreekt in je voordeel. Niettemin bid ik je om zo spoedig mogelijk je tovenaars contact op te laten nemen met Honigalus en hem te waarschuwen voor het mogelijke gevaar voor hem en zijn familie. En als je enige invloed hebt op Somarus, smeek hem dan af te zien van dit afgrijselijke plan en het bondgenootschap met Kilian en Beynor te verbreken.’


  Ze keek de andere kant op. ‘Er… er is mij wel iets ter ore gekomen over de mogelijkheid dat Somarus binnenkort in opstand zou komen tegen de Soevereiniteit en Honigalus. Hij hoorde me uit, stuurde een boodschap met de vraag of ik me heimelijk achter hem wilde scharen. Ik heb geweigerd. Ik heb hem verteld dat ik altijd van hem zal blijven houden, maar dat ik nooit zal terugkomen op mijn eed van trouw aan jou.’


  ‘Ik wou dat je me van die boodschap had verteld,’ zei Conrig effen. ‘Maar ik begrijp ook waarom je het niet hebt gedaan en ik kan het je niet kwalijk nemen. Liefde laat zich niet verloochenen.’


  ‘Als ik had geweten dat hij moord in gedachten had…’ Ze was het spoor bijster, haar stem klonk vijandig. ‘Maar misschien is dat helemaal niet het geval. Kilian en Beynor hebben hem misschien in onwetendheid gehouden, en ik bid dat dat zo is. Toch twijfel ik er niet aan dat hij zonder zich te bedenken ervan zal profiteren als de koninklijke familie dood is. Somarus is net een stuk brandhout, Conrig… als hij eenmaal vlam vat, moet hij helemaal opbranden. Wat dat ook moge betekenen.’


  ‘Wil je hem dan tenminste waarschuwen dat Kilian en Beynor zeker niet het beste voor hebben met Didion? Somarus betekent niets voor hen, behalve dan als mogelijk wapen tegen mij. Het zijn allebei tovenaars die niet zouden aarzelen zich aan het Beaconvolk te verbinden. Beynor is half krankzinnig, net als zijn vader was. Hij zint op wraak op zijn zuster Ullanoth en is ervan overtuigd dat hij door haar zijn troon heeft verloren. In werkelijkheid heeft hij het Beaconvolk beledigd en is hij daardoor vervloekt.’


  Risalla’s gezicht werd uitdrukkingsloos alsof haar lichaam plotseling haar ziel afsloot. Ze fluisterde: ‘Sommigen zeggen dat jij ook in verband staat met de Grote Lichten.’


  Ik ken de geruchten. Maar het zijn leugens. Ik heb inderdaad een pact met Ullanoth gesloten, dat kan ik niet ontkennen. Ze beloofde haar magie te gebruiken ten behoeve van de Soevereiniteit. Maar ik heb voor mijn welslagen nooit een heilloze overeenkomst met het Beaconvolk gesloten.’


  Andere geruchten zeggen dat zij jouw minnares is, die jou niets kan weigeren… zelfs niet als het haar het leven kost! O… kijk niet zo naar me. Ik ben niet jaloers. Je hebt het zelf gezegd: liefde laat zich niet verloochenen. Maar ik heb met haar te doen, de arme ziel, aangezien haar enorme opoffering voor jou voor niets is geweest. Is het niet zo dat ze stervende is nadat ze haar magie te zeer heeft uitgeput om de brandstichters op te sporen?’


  Hij keerde zich van haar af, sloeg zijn armen over elkaar en staarde over het balkon naar de maanverlichte paleistuinen. ‘Dat hebben haar naaste adviseurs verteld. Als het je tevredenstelt, weet dan dat ik haar nooit innig heb liefgehad. Gedurende een periode was ik verblind, maar dat is overgegaan en er is slechts… slechts respect en waardering overgebleven voor alles wat ze voor me heeft gedaan. Je hebt terecht medelijden met haar, Risalla… En met elke vrouw wier liefde onbeantwoord blijft.’


  Risalla ging op haar tenen staan en kuste zijn onverzettelijke lippen. ‘Ik ga nu naar mijn eigen vertrekken. Goedenacht, mijn heer echtgenoot. Het mag jóú misschien behagen dat er vrouwen bestaan die tevreden zijn met andere dingen dan liefde.’


  Hij zei niets, maar stond naar beneden te kijken, naar de zilveren bomen en bloembedden, totdat er tweemaal een zwaar krasgeluid boven het paleisterrein klonk. De breed gevleugelde vorm van een arendsuil gleed als een geestverschijning boven de courtine en verdween achter een groep wenende wilgen in de tuin. Iets gilde. De reusachtige vogel steeg met zijn prooi in zijn bek weer op en vloog in de richting van de parklanden langs de Blen-rivier.


  Snudge! dacht de koning. Zijn zelfgekozen wapenembleem was een uil, de onopvallende jager.


  ‘Jaag haar op, jongen,’ fluisterde hij. ‘Maude zal nooit zo tevreden zijn als de arme Ullanoth en de wijze Risalla. Omdat ze mijn liefde moet ontberen, zal haar enige bevrediging bestaan uit mijn vernietiging.’
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  ‘Induna!’ schreeuwde de man op de proef gesteld. ‘Verdoe je je tijd weer met -het plukken van wilde aardbeien, luie donder? Kom onmiddellijk bij me!’


  Toen er geen antwoord kwam, herhaalde hij zijn eis op de wind en deze keer verwaardigde het jonge nest zich te antwoorden. Je bereikt er niets mee als je me uitscheldt. Ik kom zo gauw ik kan. En als je me niet met het respect behandelt dat ik verdien, ga ik gewoon terug naar de Blaffende Zanden – pas maar op! – dan kan iemand anders je eindeloze windsessies en je stinkklussen voor je opknappen.


  Hij klemde zijn paar overgebleven tanden woedend op elkaar, maar hield de bijtende berisping die ze verdiende in. Ze was nog maar zeventien en de jongens en meisjes die langs de rivier aardbeien aan het plukken waren, waren op een mooie zonnige dag leuker gezelschap dan de excentrieke oude blinde man. Ze zou een goede sjamaan worden, als die meisjesachtige wispelturigheid uit haar systeem verdwenen was. Hij had eerder aan haar moeten denken, in plaats van aan die inhalige oude heks, Yavenis, als intermediair met de Cathrase koning. En nu had hij meer dan ooit een betrouwbare bondgenoot nodig.


  Hij pakte zijn staf op en bewoog zich pijnlijk naar de deur van zijn huisje. Zijn windzicht haalde haar er zo uit, ze kwam het pad op met in één hand een mand; een klein, tenger meisje in een blauwe lange rok, met haar zo helder roodgoud als lijsterbessen. Toen ze bij het grote hek van de door een veldstenen muur omgeven hoeve kwam, opende ze de klink met haar talent en liep zonder haast door de kruidentuin terwijl ze een liedje neuriede.


  ‘Schiet op!’ gromde hij. ‘Ik wil dat je onmiddellijk contact opneemt met het Cala-paleis.’


  ‘Dan heb je zeker geen tijd om wat aardbeien te eten,’ zei ze met een sluwe glimlach. ‘Ik heb genoeg geplukt voor twee, oudpapa, maar als je nors en hatelijk wordt… ach, laat ook maar zitten.’


  Beschaamd om de gedachte dat ze hem dat kleine plezier wilde doen, klaarde zijn humeur op. ‘Neem me niet kwalijk, Induna. Ik ben ongeduldig. En ik ben ongerust dat koning Conrig denkt dat ik alleen maar een charlatan ben die hem een emmer goud wil aftroggelen. Hij had inmiddels al antwoord moeten geven, ook al was dat antwoord een ‘nee’.


  ‘Je hebt overvraagd,’ zei het meisje. ‘Als hij wil onderhandelen, moet je niet de deur in zijn gezicht dichtslaan.’ Ze pakte twee kommen uit een kast in de keurige, goed geoutilleerde keuken, ging aan de tafel zitten en begon de kroontjes van de kleine zoete aardbeien te plukken.


  ‘Ik heb dat geld nodig om stil en in stijl in Andradh te kunnen leven,’ mompelde hij verontwaardigd. ‘Jonge mensen begrijpen dat niet. Als je je in een vreemd land vestigt, respecteren ze je alleen maar als je geld hebt.’


  ‘Je hebt al een leuk huisje, Tigluk en Wollu zorgen voor je. Ik zie niet in waarom je naar Andradh wilt. Daar zijn alleen maar snode piraten.’


  Hij liep naar zijn heiligdom. ‘Het gaat je niets aan waarom ik daar naartoe wil. Kom mee. Laat die aardbeien maar totdat we de Cathrase koning hebben gesproken, en dan laat ik Wollu bij het ijshuis dikke room halen om erbij te eten.’


  Het meisje zuchtte. ‘O, goed dan, oudpapa.’ Ze veegde haar rode vingers aan haar schort af en volgde hem.


  Het heiligdom van Blinde Bozuk was op zolder. In de gevel zat aan alle vier de kanten van het huis een dakkapel met echt glas zodat hij zonder weerstand in alle richtingen kon schouwen. De muren waren bedekt met planken vol potjes, kruikjes en doosjes met magische ingrediënten die hij gebruikte om zijn prachtige bezweringen en drankjes te brouwen. Op geen ervan zat een etiket. Hij wist precies waar alles was. Aan de dakspanten hingen spinnenwebben en alles zat onder het stof omdat hij het de huishoudster nooit toestond boven schoon te maken. Induna was van plan daar over niet al te lange tijd iets aan te doen. Ze had scherpe ogen, al had haar grootvader die niet en ze wilde niet in een varkensstal werken en studeren. Als hij haar leraar wilde zijn, zou hij zijn slonzige manieren moeten afleren. Anders zou ze teruggaan naar haar eigen thuisland op de Blaffende Zanden en bij haar moeder in de leer blijven.’


  ‘Ga zitten, kind,’ gromde Bozuk. Hij plofte in een zware, oude leunstoel met haveloze kussens.


  Ze veegde met haar schort een kruk af. ‘Ik ben zover, oudpapa. Zal ik de Cathrase tovenaar Vra-Sulkorig oproepen, net als de vorige keer?’


  ‘Ja. Vertel hem dat ik belangrijke nieuwe informatie voor koning Conrig heb, die ik hem gratis zal doorgeven. Het betreft een rendez-vous tussen Tarnse schepen dat eerder vandaag bij Kolm Hoofd plaatsvond. De hoge Zeeheer, Sernin Donorval heeft daar de broer van prinses Maudrayne, Liscanor Noordwacht ontmoet en overleg gehad. Ik heb hun lippen kunnen lezen. Ze hadden het over een jongen die rechtmatig op de troon van Cathra behoorde te zitten. Ze zeiden dat de vader van de jongen niet bevoegd is om te regeren, omdat hij in het geheim magisch talent bezit. Vraag of koning Conrig wil dat ik het gesprek tussen Sernin en Liscanor zal herhalen, woordelijk. Zonder dat ik daar iets voor reken, natuurlijk.’


  Induna zat een paar minuten met haar hoofd gebogen. Toen opende ze haar ogen en grinnikte.


  De blinde oude man snauwde: ‘En? En? Wat zegt de Cathrase koning?’


  ‘Hij wil heel graag horen wat de twee zeeheren hebben gezegd, oudpapa. En hij zegt dat het hem een groot plezier doet akkoord te gaan met je honorarium van vijfduizend goudmarken voor de informatie over de verblijfplaats van prinses Maudrayne en haar zoon.’


  De oude man slaakte geestdriftig een zucht van opluchting. Hij citeerde het gesprek tussen Liscanor en Sernin en zei de woorden aan Induna voor toen zij die aan Conrig doorgaf. Toen het meisje ten slotte de winddraad verbrak en het heiligdom wilde verlaten, hief hij een hand op en zei tegen haar: ‘Wacht. Er is nog meer.’


  ‘Moet er nog een boodschap worden verstuurd?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, kleindochter, iets veel moeilijkers. Ga alsjeblieft zitten, dan zal ik het je vertellen.’


  Ze rolde ongeduldig met haar ogen, maar ging weer op de kruk zitten.


  ‘Ansel Pikan heeft prinses Maudrayne en haar zoon naar het verre oosten meegenomen, voorbij de vulkanen. Op zo’n afstand en met zulke massieve rotsbolwerken die zelfs mijn geestesoog belemmeren, wordt het steeds moeilijker om hem en zijn gevangenen te volgen. Tot dusverre heeft Ansel een schildbezwering gebruikt die geen beletsel vormde voor mijn overzicht. Ik ben vrij zeker van zijn eindbestemming en wanneer de boodschapper van de Cathrase koning met het goud aankomt, weet ik waar ik zijn mannen heen moet sturen voor een voorlopige zoektocht.’


  Haar schrandere kleine gezichtje vertoonde bange voorgevoelens. ‘Oudpapa, wat heeft dit allemaal met mij te maken?’


  ‘Geduld! Als de Cathrase jagers achter Maudrayne aangaan, zal Ansel dat weten. Hij zal haar ergens anders naartoe brengen. En dan zal hij een veel krachtiger schildbezwering optrekken – een die moeilijk te doordringen zal zijn op de grote afstand die ons nu van de voortvluchtige prinses en haar zoon scheidt. En dus, liefje, wil ik dat je onmiddellijk vertrekt en naar de streek reist waar het kostbare paar zich schuilhoudt, en je moet mijn agent ter plaatse zijn om Conrigs jagers de weg te kunnen wijzen. Ik ben heus niet zo dwaas om te geloven dat je te teer en kwetsbaar bent om zo’n missie aan te kunnen. Je bent zo taai als een laars van zeehondenvel – en nu al een formidabele magicker, ondanks je jonge jaren. Er zullen gevaren dreigen op je reis, Induna, maar ik geloof niet dat er eentje is dat jou kan verslaan. Je hoeft jezelf niet in gevaar te brengen als je dichter bij de schuilplaats van de prinses komt. Je hoeft haar alleen maar vanaf een veilige afstand te schouwen en me te rapporteren of Ansel Pikan van plan is haar naar elders te brengen.’


  ‘Waar wil je dat ik naartoe ga,’ vroeg ze op vlakke toon, ‘als ik deze opdracht aanvaard? En wat is mijn beloning?’


  Hij barstte in een opgetogen lach uit. ‘Een wicht naar mijn hart! Je beloning, lievelingetje, is eenderde van wat ik van Conrig weet af te troggelen. En je moet gaan naar de uiterste oostkust van Tarn, ten noorden van Fort Ramis dat in handen is van een bloedverwant van Ansel. Natuurlijk zal ik een paar stevige jongens zoeken die met je meegaan…’


  ‘Nee,’ zei ze.


  ‘Nee?’ De blinde ogen sperden zich wanhopig open. ‘Maar dan is alles verloren, want Conrig zal me nooit betalen voordat hij de vrouw en haar zoon in handen heeft!’


  ‘Gekke oudpapa! Ik bedoelde niet dat ik niet wilde gaan, maar dat ik geen klungelige lijfwachten wil die me in mijn vrijheid belemmeren.’ Ze stond op van haar kruk en nam zijn knokige handen in de hare. ‘Ik verheug me op de kans eens een echt avontuur te beleven. Wees maar niet bang dat ik overhaast te werk ga: ik heb mijn eigen huid veel te lief om die in de waagschaal te stellen zoals een overmoedige jongen misschien zou doen. En nog minder wil ik het risico lopen een mooie beloning voor mijn diensten mis te lopen.’ Ze liet zijn handen los en stapte naar achteren. ‘We moeten alles zorgvuldig voorbereiden. Ga mee naar beneden, dan doen we dat tijdens het eten van die lekkere aardbeien.’


  Ze waren twee uur bij Eiktor vandaan en reden in snelle draf over de heidevlakten richting Bièrrebeek, toen Sulkorig een korte oproep deed.


  Snudge liet zijn rijdier wat achter de anderen terugvallen met het excuus dat hij dringend zijn behoefte moest doen. Toen stopte hij naast een met turf overladen stroom waar vlagzalmen uit het water sprongen op jacht naar wolken gaasvleugelige insecten. Op die plek zwermden ook vraatzuchtige muggen, maar Snudge kon tenminste op vaste grond zitten terwijl hij op de wind sprak.


  ‘Ik ben zover. Je zei dat er goed nieuws was en slecht nieuws.’


  Het goede nieuws is dat de Tarnse sjamaan Blinde Bozuk ermee heeft ingestemd ons te vertellen waar Ansel Maude naartoe heeft gebracht. Om staatsredenen heeft de Hoge Koning besloten om de sjamaan een groot bedrag te betalen dat per schip naar hem wordt toegebracht, bewaakt door de Schatmeester. We hebben Bozuks informatie dus nog niet meteen.


  ‘Feribor Swartpaert! Ik bid tot God dat iedereen naar Tarn kan gaan behalve hij. Hij zal zich met deze affaire gaan bemoeien, of koning Conrig dat nu wil of niet, en het resultaat kan rampzalig zijn. De man is een schurk, Vra-Sulkorig, maar de koning wil geen kwaad woord van hem horen.’


  Hij scheept zich rond het middaguur bij hoog tij in op het snelste marinefregat dat beschikbaar is. Met een beetje geluk kan hij Noordwacht, waar die schoft van een Bozuk woont, in vier of vijf dagen bereiken. De overeenkomst is als volgt: we geven de helft van het geld en hij vertelt ons de schuilplaats van Maudrayne. Dat is ergens diep in Tarn. Heer Feribor wilde met een gewapende troepenmacht zelf achter de prinses aangaan, maar de koning heeft dat streng verboden en hem opgedragen in Noordwacht te wachten met de rest van het geld. Zijne hoogheid wantrouwt de Schatmeester niet, maar vreest eerder dat Ansel Pikan gemakkelijk zal ontdekken wat Feribor van plan is en de prinses vervolgens ergens anders naartoe zal brengen. De koning gelooft dat jij meer geluk hebt om de Grootsjamaan te slim af te zijn en haar gevangen te nemen dan bij militair vertoon het geval zal zijn. Jij komt immers uit een onverwachte richting en hebt onvermoede tactische voordelen.


  ‘Nou, ik kan nu tenminste een duidelijke leidraad volgen als ik zelf in Tarn ben. Vertel me nu het slechte nieuws.’


  Het lijkt erop dat de prinses haar broer deelgenoot heeft gemaakt van al haar geheimen. En Liscanor is tegen de hoge Zeeheer uit de school geklapt. Ze hebben elkaar eerder vanmorgen op zee ontmoet en zijn nu op weg terug naar Donorval, waar heer Sernin een geheime vergadering bijeen zal roepen met zijn raad.


  ‘Goeie God? Al Mauds geheimen? Niet alleen het feit dat haar zoon Conrigs wettige erfgenaam is? Bedoel je dat ze haar broer werkelijk heeft verteld van de… persoonlijke problemen van de Hoge Koning?’


  Ja. Je hoeft niet te doen alsof. Ik weet nu dat zijne hoogheid een klein beetje talent bezit – hoewel Zeth weet dat ik dat liever niet zou weten. De prinses vreesde dat iets haar en haar zoon, Dyfrig, zou kunnen overkomen voordat ze Sernin Donorval in vertrouwen kon nemen. Ze is vastbesloten om hoe dan ook Conrigs geheim aan de wereld bekend te maken. Of in ieder geval aan de zeeheren van haar vaderland, zodat ze dat en prins Dyfrig als instrument kunnen inzetten om zich van het juk van de Soevereiniteit te bevrijden.


  ‘Hoe reageerde zijne hoogheid? Is hij daar bij je?’


  Hij heeft zich opgesloten in zijn privé-vertrekken om zijn opties te overwegen. Een saillant detail is natuurlijk dat de Tarnianen onweerlegbaar bewijs moeten leveren om beide beschuldigingen te kunnen onderbouwen. Dat is niet zo makkelijk als het lijkt, vooral omdat zij de prinses en haar zoon niet onder hun hoede hebben. Dus zullen ze niet overhaast te werk gaan.


  ‘Heeft zijne hoogheid nieuwe instructies gegeven?’


  Nee. En die zullen er waarschijnlijk ook niet komen, totdat de zeeheren de eerste zet doen.


  ‘Wil je dan aan mij gerichte boodschappen voortaan via Vra-Mattis doorgeven? Onze schildknapen weten nog steeds niets van mijn talent en ik hoop dat ook zo te houden bij de Bergzwaardvechters die zich later vandaag bij ons zullen voegen.’


  Heel goed.


  ‘De enige uitzondering is nieuws van heer Stergos. Het is cruciaal dat ik hem zo spoedig mogelijk spreek – maar zeg daar onder geen voorwaarde iets over tegen de koning. Er zijn magische krachten aan het werk op ons eiland, Sulkorig, en die zijn niet allemaal menselijk. Beynor kan de Getijde-Eilanden niet hebben verlaten zonder de instemming en actieve hulp van de Salka. Ik vrees dat hij de monsters gaat inzetten tegen Moss en koningin Ullanoth, nu zij niet in staat is zichzelf te verdedigen. En de Salka zijn wellicht niet de enige onmenselijke wezens die betrokken zijn bij Beynors misdaden.’


  Je hebt het nu toch zeker niet over het Beaconvolk!


  ‘Vertel heer Stergos wat ik je heb gezegd. Smeek hem snel contact met me op te nemen. Het lot van heel Hoog Blenholme kon er wel eens van afhangen.’


  Ullanoths marteling was onmetelijk, ebde weg en zwol weer aan, soms een wilde storm van immense pijn en op andere momenten een vlakke melancholie zonder enige hoop of verwachting. Ze wilde de afgrond in springen, ervan overtuigd dat het nu afgelopen was, om vervolgens slechts op een zoete transparantie omhoog te drijven naar waar geen pijn meer bestond. Ze wist echter zeker dat het lijden haar snel weer als het spottend gelach van een folteraar zou najagen. In de korte onderbrekingen was ze zich van haar omgeving bewust, hoewel ze zich niet kon bewegen of spreken, en bedacht hoe ze in deze verschrikkelijke, hachelijke situatie terecht was gekomen.


  Voor hem. Omdat hij haar hulp zo wanhopig nodig leek te hebben.


  Achteraf gezien realiseerde ze zich dat de reden van zijn verzoek om Vizier te gebruiken was ingegeven door meer dan wraak op de twee voortvluchtige schurken alleen. Maar zijn wanhoop was echt geweest. Hij was ervan overtuigd geweest dat zij de enige was die het stel kon vinden, en omwille van haar liefde had ze niet anders gekund dan zijn verzoek in te willigen.


  En nu zou ze sterven en voor altijd in de Hel van IJs gevangenzitten vanwege haar dwaze, onbeantwoorde liefde.


  ‘O moeder,’ bad ze, ‘waarom had ik geen keus om te doen wat Conrig me vroeg? Als ik dat maar wist!’


  Dat is een van de mysteriën der liefde.


  ‘En het feit dat je me deze verschrikkelijke stenen liet vinden – was dat ook een perverse daad uit liefde?’


  Nee, lieve zielsverwant. Dat was noodzakelijk.


  Zwevend in de heldere ruimte, zich overgevend aan de hernieuwde pijn, realiseerde ze zich eerst niet dat de stem een andere bron had dan haar eigen koortsachtige fantasie.


  ‘Moeder? Koningin Taspiroth? Ben jij dat?’


  Ik ben niet je moeder. Maar ik ben degene die lange jaren geleden haar vorm aannam en je in een droom toesprak. Ik leidde je naar de verborgen holte in de moerassen zodat je niet zou worden vermorzeld door de macht van je broer Beynor. Zodat je toveres-koningin zou worden en het noodlot van Conrig Wincantor van richting zou veranderen. Jullie zijn beiden deel van het Nieuwe Conflict waarin de Pijnvreters tegen hun vijanden worden opgezet.


  ‘Pijnvreters?’ Haar hersens waren beneveld en dodelijk vermoeid, maar de woorden doorkliefden de kern van haar geest en deden een klein vlammetje van begrip ontbranden. ‘De Grote Lichten voeden zich met mijn pijn, van iedereen die hun magie gebruikt. Hoe… is dat eigenlijk ontstaan?’


  Door het Oude Conflict, toen de Lichten voor het eerst verdeeld raakten. Een heel wijze en een heel dwaze speelden een spel – zoals hun soort al sinds onheuglijke tijden doet – en geloofden dat het de minder begaafde spelstukken niet veel kwaad kon berokkenen. Maar de anderen grepen de verschrikkelijke mogelijkheden van het spel aan. De Bron van het spel verloor de controle, zocht hulp bij de Gelijkgezinden die probeerden de om zich heen grijpende rampen tot staan te brengen, en faalden. Verslagen werd de Bron gedegradeerd en geketend, terwijl de Pijnvreters zich volvraten.


  ‘Jij bent degene die de Bron wordt genoemd. Iemand heeft me lang geleden over je verteld. Was dat mijn moeder?’


  Koningin Taspiroth was een briljant toveres die, misschien te gretig, in vele mysteriën groef. Maar ze werd verzwolgen voordat we haar voor de goede zaak konden winnen.


  ‘Je hebt het over de goede zaak… maar het is nog steeds jouw spel!’


  Oorlog is een spel. Een wedstrijd tussen twee partijen. Wij Gelijkgezinden zijn ver in de minderheid, maar we moeten blijven vechten. Ik heb de weg gecreëerd tussen de hemel en de aarde waardoor de pijn wordt gekanaliseerd. Ik ben de Ene die de Hemel Verloochende en alleen ik kan de Gelijkgezinden leiden om die weg af te sluiten. Je zult me helpen, of je het wilt of niet, net als anderen van jouw ras hebben gedaan, te beginnen met keizer Bazekoy.


  ‘Ik heb geen keus?’


  Ik bied je opschorting van de pijn aan. Een tijdelijke vergetelheid waarin je leeft maar buiten bewustzijn bent. Anderen die ons hebben geholpen, maar de Hel van IJs gevaarlijk dicht genaderd waren, hebben we op dezelfde manier veilig terug weten te halen. Je zult niet sterven, maar je nieuwe bestaan is niet waarlijk leven. Je troost – daar zul je je wel van bewust blijven en erdoor worden gesteund – is dat de overwinning waarop we hopen je weer in de wereld zal terugbrengen waarvan je afstand hebt gedaan. En die wereld zal niet langer zijn onderworpen aan de slavernij van de duivelse Lichten.


  ‘Waarom ik? Je liet mijn moeder ook in de hel zakken.’


  Zij hield vast aan de macht! Jij hebt de eerste stappen gezet om daar aftand van te doen. En jammer genoeg had haar leven niet voldoende potentieel om veranderingen te bewerkstelligen, wat bij jou wel het geval is.


  ‘Ik begrijp het niet… en ik voel dat ze terugkomen voor hun vreetfestijn.’


  Ja. Weet wel dat er een kleine kans is datje hun huidige vreetpartij zal overleven. Je zult misschien je fysieke kracht terugkrijgen, zoals dat al vele malen eerder is gebeurd, en de wereld van de aardlingen weer kunnen betreden. Wil je je aansluiten bij het Nieuwe Conflict, of vertrouw je erop dat de grillige Grote Lichten je nogmaals in leven zullen laten in plaats van je te vernietigen?


  ‘Als ik me door jou laat meenemen, wat gebeurt er dan met mijn volk?’


  Sommigen zullen sterven, maar niet op de verschrikkelijke manier waarop de Lichten moorden. Er komt oorlog, lieve schat, dat kun je niet voorkomen. Die zal zowel in de lucht als op de grond worden uitgevochten. Als je je bij mij aansluit, kan het Conflict worden bekort en is het waarschijnlijker dat de uitkomst gunstig is.


  ‘Maar zeker is het niet?’


  Nee.


  ‘Toen ik mijn leven in de waagschaal stelde omwille van mijn minnaar, heb ik hem het volgende laten beloven: dat als mij iets zou overkomen, hij Moss zou verdedigen. Ik denk dat hij dat beter kan dan ik, aangezien ik zo verzwakt ben. Daarom stem ik in om me aan jouw kant van het Conflict te scharen… Wat moet ik doen?’


  Kijk naar me.


  ‘O, Maanmoeder! Je bent een Salka!’


  Nee. Ik ben de Ene die de Hemel Verloochende. Een van degenen die jullie de Grote Lichten noemen. Maar aangezien mijn wezen onstoffelijk is, kan ik niet lijden. Nadat het Oude Conflict verloren was, wilden de zegevierende Pijnvreters alle Gelijkgezinden vernietigen, tenzij ik akkoord ging met deze fundamentele gedaanteverandering. Het is goed dat ik in een Salka-lichaam moet lijden, aangezien ik in mijn achteloze trots hen, meer dan alle andere schepselen, als pionnen in mijn spel heb gebruikt.


  ‘Bron, ik begin het te begrijpen. Maar vertel me niets meer. Ik kan het niet verdragen. Neem me mee.’


  Het leek alsof de glanzende transparantie naar haar toe kwam zwemmen, een verschijning zo donker als de gaten tussen de sterren, ze had geen ogen en mond, beide kronkelende ledematen waren geketend en met matglanzende saffieren ketenen geboeid. Ze strekte haar hand uit en raakte haar aan.


  Ze was onmiddellijk verdwenen en de kleine groene knikker begon te vallen. Hij plonsde in de pijnoceaan en dreef naar de peilloze diepte van ijs, totdat een zwarte tentakel hem opving en in veiligheid bracht.


  Toen Maudrayne weer bij zinnen kwam, waren Rusgann en Dyfrig al wakker, dus ze werd zich eerst bewust van bekende stemmen. De jongen vuurde in het wilde weg vragen af op de dienster die haar best deed hem gerust te stellen. Ze opende haar ogen en zag boven zich een canvas dak dat over een gebogen raamwerk was gespannen. Hoorde paardenhoeven klepperen. Rook stro, paardenzweet en onfrisse wol. Kon zich bewegen.


  Rusgann zei: ‘We rijden in een huifkar die helemaal dichtgeknoopt zit, dus we kunnen niet naar buiten kijken. Maar je hoeft nergens bang voor te zijn, Dyfi. Je moeder en ik zullen ervoor zorgen dat er niets met je gebeurt.’


  ‘Door de schokken voelt mijn buik zo gek,’ zei de jongen ongerust. ‘En ik moet ook plassen.’


  Een zware mannenstem zei: ‘We stoppen over een paar minuten.’


  ‘Wie is dat?’ zei het kind. Zijn ogen stonden wijdopen van angst.


  ‘Ik denk dat het onze oude vriend Rode Ansel is,’ zei Rusgann droogjes. Ze verhief haar stem: ‘Meester-sjamaan! Heb je gehoord wat de jongen zei? Stop deze wagen onmiddellijk!’


  Maudrayne trok zichzelf in een zittende houding overeind, maar viel bijna weer om toen de wagen een plotselinge slingerbeweging maakte en heviger begon te stuiteren. Ze gromde en Dyfrig riep: ‘Je doet mijn mama pijn!’


  ‘Houd je vast,’ riep Ansel. ‘ We zijn bijna bij een vlakker gedeelte.’


  Ze hotsten nog een paar minuten voort en toen hielden ze halt. In de huifkar hoorden ze hoge hinnikgeluiden en het stampen van hoeven. Knerpende voetstappen liepen naar de achterkant van de wagen en iemand begon het canvas los te knopen. Een ogenblik later werden de flappen weggetrokken en Ansels blozende gezicht begroette hen met zijn gebruikelijke brede glimlach. Hij stak een hand uit naar Dyfrig.


  ‘Kom jij er maar eerst uit, knul, we gaan ervoor zorgen dat je kunt plassen. Trek je schoenen aan. Op de grond liggen hier en daar scherpe stukjes glas. Dames, neem de tijd om uit te stappen.’


  De jongen klom naar buiten en hij en de sjamaan verdwenen prompt uit het zicht. Ze lieten de prinses en haar dienstmeid achter, die tussen een wirwar van dekens en zakken gehurkt zaten en verbijsterd naar het vreemde landschap keken. Het grootste deel van het grondoppervlak bestond uit omgewoelde pokdalige rotsen – sintelachtige vulkaanslakken en donkere lavasteen. De oneffen gedeelten werden onderbroken door brede vlakten door de wind verwaaid, schitterend zwart zand dat, op de verse groeven van hun wagenwielen en de lichte, kleine hoefafdrukken na, geen enkel spoor vertoonde. Hier en daar omsloten lichtere stukken grond taaie struiken en wildbloemen. Twee enorme vulkanen domineerden de verre horizon achter de wagen, waaruit witte rookpluimen opstegen.


  Maudrayne mompelde: ‘Morgenas en de Donor Berg?… Grote God van de Hoogtes en Dieptes! Zitten we zo ver oostelijk? Hoe lang hebben we geslapen?’ Ze klom uit de wagenbak, gevolgd door Rusgann.


  ‘Madame, heb je enig idee waar we zijn?’ fluisterde de meid. Een magische stilte omgaf hen.


  Maudrayne draaide zich langzaam om. Voor de wagen, waarvan ze zich kon herinneren dat die aan het Noordwachtse havenfront door twee muildieren werd getrokken, waren nu vier grofharige pony’s gespannen. Een slordige mijl verderop kwam een abrupt einde aan de woestenij bij een heuvelrij, waarvan de lagere hellingen met groen waren bedekt en de toppen bijna kaal waren. De hoogste, waar de wagen naartoe leek te gaan, had de vorm van een nagenoeg perfecte, lichtgrijze rotskoepel.


  ‘Ik ben hier nog nooit geweest,’ zei Maudrayne, ‘maar ik denk dat we Tarn helemaal van west naar oost hebben doorkruist. Achter ons zijn de vulkanen en goudvelden van de binnenlanden van mijn land. Deze zwarte woestijn maakt deel uit van de Lavalanden, een desolate wildernis waar niets menselijks kan overleven. Achter deze vreemd uitziende heuvels ligt de zee, het IJsbeer Kanaal, dat Hoog Blenholme scheidt van de Dorre Landen.’


  Rusgann schermde haar ogen af voor de heiige zon en bestudeerde de heuvels. ‘Op de hoogste kale top staat iets dat door mensenhanden is gemaakt. Net een kasteeltje.’


  Ansel zei: ‘Dat is Gladde Schedel, onze eindbestemming. Het ontleent zijn naam aan de ronde vorm van de heuvel.’


  De twee vrouwen draaiden zich om en zagen hem en Dyfrig van achter een opgestuwde monoliet van rood gesteente naar de wagen terugkomen. ‘Waarom?’ vroeg de prinses op grove toon. ‘Waarom heb je ons hier in godsnaam naartoe gebracht, naar een van de meest geïsoleerde en onbewoonbare gedeeltes van Tarn?’


  ‘Voor je eigen veiligheid,’ zei de sjamaan tegen haar. Hij tilde de kleine prins in de wagen en zei: ‘Wacht hierbinnen een paar minuten, dan laat ik je iets interessants zien.’


  ‘Maar ik heb honger!’ protesteerde Dyfrig, terwijl hij zijn hoofd tussen de canvas gordijnen wurmde. Hij was er weer uitgeklommen als Ansel zijn hand niet op zijn geelbruine krullen had gelegd.


  ‘Blijf, kind, totdat ik je roep.’ De ogen van de jongen werden uitdrukkingsloos en hij trok zich zonder nog een geluid terug.


  Maudrayne richtte zich op scherpe, woedende toon tot de sjamaan: ‘En ga je Rusgann en mij ook dwingen te “blijven’’? Waarom houd je ons niet allemaal in een voortdurende magische slaap? Je kunt dan zoveel makkelijker je doei bereiken.’


  ‘Maar dat is niet goed voor je gezondheid,’ zei hij kalm. ‘Jouw welzijn gaat me zeer aan het hart, lieve Maudie.’


  ‘Houd nu maar op te doen alsof je zo bezorgd bent om ons welzijn, Ansel Pikan! Dat zijn nooit je werkelijke motieven geweest waarom je mijn zoon en mij verbergt. Als dat wel het geval was geweest, heb je geen enkele goede reden om ons ervan te weerhouden onze toevlucht te zoeken bij mijn broer Liscanor of bij mijn dierbare oom, de hoge Zeeheer Sernin.’


  Ansel zei: ‘Als Conrig jou en Dyfrig zou vinden, zou hij je laten vermoorden. En dat is de waarheid.’


  ‘Maar niet de hele waarheid!’ raasde ze. ‘Mijn zoon heeft je horen praten met de zeeheks, en ook al kon hij het niet begrijpen, hij heeft je woorden goed genoeg onthouden om ze tegen me te kunnen herhalen: “We moeten er zeker van zijn dat hij koning blijft. Hij is de enige die sterk genoeg is om ze tegen te houden. Zonder hem is er geen hoop dat we de Bron kunnen bevrijden.’”


  ‘Het spijt me dat je dit te weten bent gekomen. Het is een gecompliceerde zaak en…’


  ‘En jij gelooft dat ik te stom ben om dat te begrijpen? Ik denk het niet! Je hebt mij en mijn zoon gevangengehouden omwille van Conrig, niet van ons. Je bent eropuit hém te beschermen tegen mij!’


  ‘Ik handel uit liefde voor jou. Ik wil niet hebben dat de koning je kwaad doet, maar ik kan ook niet toestaan dat je zijn Soevereiniteit in gevaar brengt.’


  ‘Jouw eerste loyaliteit ligt bij je dierbare Bron – wie dat ook moge zijn. De bescherming van deze Bron heeft je hoogste prioriteit. Jij gelooft dat Conrig IJzerkroon de enige is die sterk genoeg is om de vijanden van de Bron in de strijd te kunnen verslaan, dus bescherm je hem tegen mijn rechtmatige wraak. Geef het maar toe!’


  Hij boog zonder een woord te zeggen zijn hoofd.


  ‘Wie is die Bron?’ vroeg ze dwingend.


  ‘Een kracht die het goede nastreeft. Dat is alles wat ik je mag vertellen.’


  ‘Wie zijn zijn vijanden?’


  ‘Er zijn er twee, die zowel mijn meester als de hele mensheid op dit eiland bedreigen. Geen van de vijanden is menselijk. De ene is onstoffelijk en kan slechts indirect door middel van de macht van Hoge Koning Conrig worden beïnvloed. De tweede vijand is maar al te stoffelijk en Conrig is het enige zekere verdedigingsbolwerk tegen hen. En nu heb ik het over de Salka.’


  Maudrayne keek hem vol ongeloof aan. ‘Die ellendige amfibische monsters? Die zijn meer dan duizend jaar geleden door keizer Bazekoy verslagen en gedecimeerd. De weinige die dat hebben overleefd, verbergen zich in de moerassen van Moss of op verre eilanden in de oostelijke zee. Zij zijn geen dreiging…’


  ‘Dat waren ze niet, zolang ze ontmoedigd en van hoop beroofd waren. Maar hun perspectief is veranderd. Iemand heeft hen een machtig nieuw wapen verschaft dat hen goede vooruitzichten biedt om het overwicht te herstellen. En ze zijn niet met weinigen. Door de eeuwen heen is hun bevolking gegroeid en nu vormen ze weer een formidabele bedreiging. Tot nu toe zijn alleen de Salka van de Getijde-Eilanden ontwaakt uit hun eeuwenoude lethargie. Maar als hun talrijkere bloedverwanten die in Moss rondzwerven door de oorlogssuccessen van de Getijde-Eilanders geïnspireerd raken


  Rusgann had nauwlettend meegeluisterd en nu aarzelde ze niet om de sjamaan met haar gebruikelijke directheid te onderbreken. ‘Je had het over twee onmenselijke machten. Wie is de tweede?’


  ‘Jullie noemen hen het Beaconvolk,’ antwoordde Ansel. ‘En omdat jullie in Cathra wonen, hebben jullie lange tijd hun macht en duivelse aard genegeerd, en ze naar het rijk der fabelen verbannen. Maar de Grote Lichten bestaan echt en hun kwaadaardigheid bedreigt alle delen van de wereld waar het noorderlicht regelmatig aan de hemel te zien is.’


  Rusgann lachte ongelovig, maar de prinses maande haar tot zwijgen en richtte zich tot de sjamaan. ‘Ik ben geen Cathrase. Ik ben een dochter van Tarn en misschien bereid te erkennen dat je de waarheid spreekt. Ik zeg misschien, want alleen jouw woord in deze gewichtige zaak is niet meer voldoende om me van gedachten te kunnen veranderen. Conrig Wincantor heeft mij groot onrecht aangedaan. Het kwaad aan mijn zoon is nog groter, aangezien hem zijn koninklijke geboorterecht wordt ontzegd. Als ik mijn eis om gerechtigheid wil uitstellen, zul je me ervan moeten overtuigen dat er een goede reden is.’


  ‘Ik kan het proberen. Er zijn anderen die een beroep doen op mijn tijd, maar ik kan je zo nu en dan in je nieuwe onderkomen…’


  ‘Gevangenis!’


  ‘… in je nieuwe eenzame afzondering komen bezoeken en uitgebreider ingaan op deze uitermate gecompliceerde zaak. Ik had het je eerder moeten uitleggen. Mijn enige excuus is dat de Bron mij ook niet volledig in vertrouwen heeft genomen, en de dreiging voor de mensheid vanuit de Salka-stammen werd slechts een paar maanden geleden duidelijk.’ Hij kwam dichter naar haar toe en legde een hand op haar schouder. ‘Maudie, je bent me net zo lief als een dochter. Het verscheurt mijn hart jou en je kleine zoontje te moeten kooien en ik wilde dat het mogelijk was om je vrij te laten. Maar op dit moment kan dat niet. Niet nu je nog een dreiging vormt voor Conrig… en hij voor jou. Maar de situatie is niet hopeloos. De Bron heeft me dat verzekerd.’


  Ze trok zichzelf met een vinnige beweging los en stapte met vlammende ogen achteruit. ‘Komt dat even goed uit, voor jullie beiden! Ondertussen moeten Dyfrig en ik wegkwijnen in een wildernis, beroofd van menselijk gezelschap en alles wat het leven de moeite waard maakt.’


  ‘De plek waar ik je nu naartoe breng, is veel aangenamer dan Dobnelu’s hoeve.’ De sjamaan leek haar bijna te smeken. ‘Je wordt niet zo nauwlettend in de gaten gehouden. Je kunt paardrijden, jagen en vissen, en zelfs korte tochtjes maken met een kleine zeilboot. Je hebt meer gelijkgestemde mensen om je heen – zelfs jonge speelkameraadjes voor Dyfrig. Ik heb voor een uitgebreide bibliotheek gezorgd om jou een plezier te doen. Er zijn muziekinstrumenten en kunstbenodigdheden voor jou en voor de opleiding van je zoon. Als je iets nodig hebt, dan zullen de beheerders alles in het werk stellen om te zorgen dat je het krijgt.’


  ‘Echt waar?’ Ongeveer net zo snel als het was opgevlamd doofde het vuur in haar weer en ze leek kleiner en gedweeër. De hoogrode kleur verdween uit haar gezicht en zelfs haar levendige kastanjebruine haar leek mat te worden. Het zonlicht week terug toen de bewolking toenam. Aan de horizon in het westen werden de hoge vulkanen opaak grijze schaduwen.


  Hij haalde een zilveren buisje uit zijn tuniek tevoorschijn en stak het naar haar uit. ‘Het was bedoeld als geschenk voor de jonge Dyfrig – het “iets interessants” dat ik hem had beloofd te laten zien. Als je erdoorheen kijkt naar de top van de hoogste heuvel kun je zien waar we heen gaan: Gladde Schedel, de zomervesting van Ontel Pikan, mijn neef, en zijn familie.’


  Aarzelend zette ze de cilinder aan haar oog. Het was iets heel anders dan een gewone verrekijker en ze zag het verre bouwsel enorm uitvergroot: een klein, maar massief vierkant bolwerk, gebouwd van glanzend witte steen met kantelen aan de bovenzijde. Aan de zuidkant strekte zich een vleugel met zadeldak uit, waar aan het einde een smalle ronde toren omhoog rees met als top een merkwaardige constructie die op een windmolen leek.


  Ze liet de kijker zakken. ‘Het ziet er onneembaar uit.’


  ‘Zolang je daar woont, kan je niets overkomen. Vanaf de watertoren schijnt het uitzicht overweldigend te zijn. Op een heldere dag heb je in alle richtingen wel een zicht van zestig mijl. Er leidt een brede, uit de rots gehouwen trap naar zee en aan de voet daarvan is een vluchtgrot waar walvisvaarders en andere langs de Desolate Kust varende schepen in tijden van storm kunnen schuilen. Gladde Schedel is een buitenpost van Fort Ramis, dat veertig mijl zuidelijker ligt. Dat fort is ook van mijn neef Ontel, die een kundig sjamaan is en beroemd om zijn accurate weersvoorspellingen. Hij wordt hogelijk gerespecteerd door de zeelui in de streek.’


  ‘Een weerwichelaar.’ Ze zuchtte. ‘Ik hoop dat hij beter gezelschap is dan die chagrijnige oude zeetaart.’


  ‘Laten we maar verdergaan,’ zei Ansel. ‘Het duurt nog twee uur voordat we bij de heuvel zijn. Neem er alsjeblieft je gemak van terwijl ik het span paarden controleer. In de wagen vind je in een mand eten en drinken. Dyfrig wordt wakker als je zijn voorhoofd aanraakt.’ Hij liep de tuigage van de pony’s na.


  Zwijgend gaf Maudrayne de verrekijker aan Rusgann, die gretig naar haar nieuwe thuis gluurde. ‘Ik zie iemand op de kantelen lopen! Een vrouw!’


  ‘De vrouw van mijn neef, Tallu,’ zei Ansel. ‘Ze is een bijzondere vrouw, Maudie. Ik denk dat je het goed met haar zult kunnen vinden.’


  ‘Nog een magicker?’ vroeg de prinses en ze draaide zich nadrukkelijk ongeïnteresseerd om.


  ‘O nee,’ zei de sjamaan. ‘Tallu is een beroemd zeekrijger aan de Desolate Kust. Zij zal heel goed voor jullie zorgen.’


  Het wederzijdse eerbetoon en het grote banket waren eindelijk achter de rug. Hertog Berkus Malldorp liet zijn jichtige voet rusten en luisterde naar een strijkkwartet. Hertogin Kenna had koningin Bryse naar haar privé-verblijven meegenomen om rustig te praten en de kindermeisjes stopten de koninklijke kinderen in hun logeerkamers in bed. Aan zichzelf overgelaten – wat zelden gebeurde tijdens de strak georkestreerde koninklijke reis – klom koning Honigalus met Galbus Peel, Vlootkapitein van het Koninkrijk en ook zijn beste vriend en trouwste adviseur, naar de borstwering boven op de muren van kasteel Malldorp.


  De koning van Didion was een gedrongen man wiens bedachtzame gelaatstrekken bijna alledaags waren. Zelfs het weelderigste gewaad kon hem niet in een imponerende figuur veranderen. Een keer had hij tegen Peel gegrapt dat de koninklijke regalia hem deden lijken op een eerlijk pakpaard dat in de weelderige sjabrak van een toernooipaard was gestoken. Hij voelde zich het gelukkigst op zee en voor de dood van zijn vader Achardus had hij redelijk efficiënt leidinggegeven aan de Vloot, met dank aan de maritieme deskundigheid van vlootkapitein Galbus Peel.


  Op de troon was hij minder succesvol geweest. Hij werd koning als gevolg van de schande van een nederlaag. Maar ook als hij zich niet aan Conrig had overgegeven, zou hij misschien te beschaafd zijn geweest om te regeren over een land dat maar nauwelijks de barbaarse zeden was ontgroeid. Het ontbrak hem volkomen aan de vechtlust en dierlijke levenskracht waarmee zijn kolossale vader respect had afgedwongen, zelfs bij de opstandige landheren die regelmatig tegen hem rebelleerden. Honigalus Mallburn had wonder boven wonder zijn verslagen, hongerende natie weer welvaart weten te brengen, maar de meeste grote kooplieden en landheren leken niet bereid dat op zijn conto te schrijven, terwijl het gewone volk hem nooit had vergeven dat hij voor de Soevereiniteit had gecapituleerd.


  Honigalus wist dit alles en accepteerde het onaangedaan. Het geluk dat hij in zijn leven bij elkaar sprokkelde, kwam van koningin Bryses onvoorwaardelijke toewijding, de voldoening van zijn drie mooie, intelligente kinderen die hem met heel hun hart liefhadden en de steun van een handvol loyale vrienden zoals Galbus Peel, die niet bang waren hem als man aan te spreken in plaats van als vorst.


  ‘Kijk eens naar die maan,’ mompelde de vlootkapitein. ‘Bloedrood! Er schijnen bosbranden te woeden in het Ouderwold. Ongetwijfeld veroorzaakt de rook die onheilspellende kleur.’


  ‘Het kon ook wel eens een voorbode zijn, Galbus,’ zei de koning bedaard. Hij liet zijn ellebogen op het uitgehouwen steen van de tinne rusten en staarde naar de rode bol die stroomafwaarts boven de rivier opkwam.


  Peel vuurde een ongeruste blik op hem af. ‘Waarvan, sire – als ik vragen mag?’


  ‘Voordat we aan het banket begonnen, werd mijn tovenaar op de wind opgeroepen door een hooggeplaatste broeder, een oudere dienaar van koning Conrig. Het lijkt erop dat de Cathranen een veelomvattend complot hebben ontdekt. De grote brand in het Cala-paleis was een soort openingsschot van een serie onheilspellende gebeurtenissen die erop zijn gericht de macht van onze Soevereiniteit te ondermijnen. De goede broeder was zo voorzichtig niet in details te treden – waardoor ik denk dat het toeval wel heel grimmig wordt. Conrig heeft me gewaarschuwd dat er ook kwade machten in Didion aan het werk zijn.’


  ‘Wat voor kwade machten?’


  ‘Conrigs mensen hebben geruchten gehoord dat Somarus een moordaanslag op mij aan het beramen is.’


  ‘Zijn er bijzonderheden bekend die we kunnen natrekken?’ Peel was een pragmatisch man.


  ‘Niet veel. Mijn zuster Risa kreeg een boodschap van Somarus met de vraag of ze hem zou steunen als hij de Soevereiniteit zou uitdagen. Ze weigerde, goddank.’


  ‘Prins Somarus bazuint al jaren opstand rond, sire, en doet bedroevend weinig meer dan hete lucht spuwen. Waarom zouden we hem nu wel serieus nemen?’


  ‘De tip over het moordplan kwam van een ongebruikelijke bron,’ zei de koning. ‘De oude koning Olmigon had een koninklijke alchemist die een ongezonde invloed uitoefende op de Cathrase Geheime Raad. De man heet Kilian, en hij en Conrig stonden op gespannen voet met elkaar nadat de Kroonprins tot ridder was geslagen en een actieve rol in staatszaken ging spelen. Kilian werd voor hoogverraad veroordeeld en gevangengezet. Hij is onlangs ontsnapt en lijkt – naast andere misdaden – achter de grote brand in het Cala-paleis te zitten. Een van Kilians maatjes is overgelopen en heeft details onthuld van een groot, door de alchemist gesmeed complot. Een deel ervan bestaat uit de moord op mij en mijn hele familie zodat Somarus aanspraak kan maken op de troon.’


  ‘Grote Fonkelende Draad! Ik heb van die Kilian gehoord, sire. Men zegt dat hij in sommige opzichten met Beynor van Moss heeft samengewerkt.’


  Honigalus knikte. ‘En misschien nog steeds doet, volgens Conrigs windstem. Kilian heeft veel van zijn magische macht verloren, maar hij is nog steeds een kracht waar rekening mee moet worden gehouden. Sterker nog, hij lijkt op weg te zijn naar Didion – waarschijnlijk om zich bij Somarus in het Ouderwold te voegen.’


  Galbus Peel slaakte een opgeluchte zucht. ‘Nou dan! Als de klootzak hier nergens in de buurt is, dan bestaat er geen onmiddellijk gevaar voor je veiligheid. We kunnen een afbeelding en persoonsbeschrijving van hem laten maken en die in het koninkrijk verspreiden. Aartstovenaar Fring kan de magische dreigingen afhandelen.’


  ‘Fring!’ De vingers van de koning trommelden op de stenen en hij fronste. ‘Hij heeft zich nog steeds niet bij ons gezelschap gevoegd. We moeten ervoor zorgen dat hij hier is voordat we Wildenest verlaten. Hij is de beste windzoeker die we hebben. We kunnen hem alles over die verraderlijke Cathrase magicker laten uitzoeken.’


  ‘Sire, je moet misschien ook de activiteiten van je broer wat nauwkeuriger onderzoeken. Ik weet dat je hem niet graag serieus neemt, maar dat kon wel eens onverstandig zijn. Hij moet constant in de gaten worden gehouden, als onze klunzige tovenaars dat tenminste kunnen. En we moeten nogmaals proberen normale geheime agenten te infiltreren in zijn troep volgelingen – marinemannen in plaats van adepten die onder Frings supervisie staan. Ik weet niet hoe betrouwbaar de aartstovenaar is.’


  De koning zuchtte. ‘Wat zou ik graag nog een dag in Malldorp willen blijven! Hertog Berkus is een vriendelijke saaie Piet zonder één samenzweerdersbot in zijn lijf, en mijn vrouw aanbidt de hertogin. De zaken zijn morgen op kasteel Wildenest waarschijnlijk een stuk minder aangenaam. Het volk van mijn overleden stiefmoeder moet ons wel gastvrijheid verlenen, maar ik zal me doof moeten houden voor alle mogelijke kinderachtige beledigingen.’


  ‘Als dat alles is wat je bezoek verstoort, sire, dan mag je nog van geluk spreken. Ik zie prins Somarus er nog toe in staat om bij zijn oom en tante binnen te wippen om hen te begroeten.’


  ‘Hij zou niet durven!’ riep Honigalus uit. ‘Hij is van het hof verbannen.’


  ‘Hertog Renvleugel is een eigenzinnige vent. Het zou zijn verbeelding wel eens kunnen prikkelen om een verrassingsconfrontatie aan te moedigen tussen jou en Somarus.’


  ‘Ik zou Rens darmen als sokophouders gebruiken als hij dat doet,’ gromde de koning. Maar beiden wisten de droeve waarheid: heer Wildenest was een te belangrijk edelman om tegen je in het harnas te jagen. Als Somarus zou opduiken, zou Honigalus zijn tanden op elkaar moeten zetten en het moeten verdragen.


  De koning en zijn vriend stonden nog een paar minuten langer naast elkaar naar de opkomende maan te kijken en besloten toen vroeg naar bed te gaan. Het koninklijk gezelschap zou voor dageraad aan boord gaan omdat de reis van Malldorp en Wildenest lang zou duren. De stroomversnellingen in dat deel van de rivier en de draaikolk voor Wildekreek zouden de roeiers op de proef stellen, evenals de zenuwen van een aantal angstige passagiers op de bark.


  ‘Het wordt een levendige tocht morgen,’ merkte de koning op. ‘Fantastisch uitzicht en de sensatie om het kolkende water het hoofd te moeten bieden. Koningin Bryse en de oudere kinderen genieten altijd van de opwinding. En wetende waar ik misschien op Wildenest mee wordt geconfronteerd, verheug ik me zelf ook op een beetje lol.’
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  Slot Veenborgh was in rep en roer toen Ullanoth van haar pijnbed verdween, want haar raadgevers wisten dat ze te zwak was om te lopen en geen bediende zou haar hebben geholpen haar privé-verblijven te verlaten.


  Ten slotte vond Wix haar, de oudere Kamerheer van de koningin, de enige aan wie ze de sleutels van al haar torenkamers had toevertrouwd. Aarzelend waagde hij haar heiligdom binnen te gaan, waar ze gewoon was haar gevoeligste magische verrichtingen uit te voeren. Hij barstte in tranen uit toen hij haar zag, koud, zonder te ademen of hartslag, terwijl ze op de merkwaardige hangende bank lag die ze soms voor een Zending gebruikte. Nog steeds huilend riep hij Grootmeester Ridcanndal, de hoge thaumaturge Zimroth en Akossanor, de koninklijke genezer. Het was hun officiële taak om te bevestigen dat de toveres-koningin dood was.


  De genezer bestudeerde haar verwoeste jonge gezicht, vel over been en met een transparante, strakgetrokken huid. Hij tilde een van haar oogleden op. De pupil stond wijdopen en was zwart, het teken van levenloosheid. Een spiegel die voor haar neusgaten werd gehouden, besloeg niet. Ze had geen polsslag en haar lippen hadden een blauwachtige tint. De lijkstijfheid leek al voorbij te zijn hoewel het lichaam ijskoud was en bijna net zo weerbarstig als het werd aangeraakt.


  ‘Onze arme koningin heeft deze wereld verlaten,’ verklaarde Akossanor op sombere toon. ‘Roep haar kameniers. Zorg dat haar lichaam wordt gewassen en in volledige koninklijke regalia wordt gehuld, zodat ze volgens onze gebruiken rechtop op haar troon kan zitten en nog een laatste maal het eerbetoon van het volk kan ontvangen.’


  ‘Wacht,’ zei vrouwe Zimroth. ‘Ga eens opzij, genezer.’ De oudere thaumaturge, volledig gekleed in grijs brokaat, tilde Ullanoths rechterhand op die gedeeltelijk bedekt was geweest door haar jurk. De maansteenring aan de wijsvinger van de koningin gloeide zacht groen. ‘Kijk. De steen leeft!’ Voorzichtig trok Zimroth de twee smalle kettingen die om de hals van de koningin hingen omhoog en haalde uit de boezem van haar nachthemd nog twee Grote Stenen tevoorschijn. Scherp Vizier en Zender hadden allebei ook hun innerlijke glans nog. ‘Haar kleine zegels! Haal de kist, Wix!’


  Het verdriet van de loyale oude man verdween op slag. Gretig haalde hij een sleutel van de ring aan zijn riem en maakte de kast open waarin de ongebruikte zegels werden bewaard. Hij haalde er een smal gouden juwelenkistje uit en deed het deksel open. ‘Ze gloeien!’ riep hij uit. ‘Beestgebieder, Verberger en Binnendringer leven!’


  ‘Dus leeft koningin Ullanoth ook,’ verklaarde Zimroth, ‘maar niet in deze arme, stoffelijke huls.’


  ‘Waar is ze dan?’ smeekte Wix.


  Zimroth en de Grootmeester van het Glaumerie Gilde wisselden een blik. Hij schudde zijn hoofd en zei: ‘Alleen de magie van de Grote Lichten kunnen dit met haar hebben gedaan. Ik weet niet hoe het is gedaan en waarom. Dat moet worden onderzocht.’


  ‘Maar lijdt ze nog steeds?’ vroeg Wix ongerust. ‘O, zeg me dat haar ziel veilig is en geen pijn lijdt!’


  ‘Daar heb ik geen antwoord op,’ zei Ridcanndal. ‘Ik heb van zoiets nog nooit eerder gehoord. Ze is zeker niet in de Hel van IJs gegooid aangezien haar vlees niet bevroren is en haar gelaatstrekken rustig zijn, ondanks haar verwoeste uiterlijk.’


  ‘Ik geloof dat Ullanoth in een of andere vergetelheid is weggezakt,’ zei Zimroth. ‘Dood noch levend. We moeten speciale maatregelen nemen voor haar lichaam. We mogen de ingewanden niet verwijderen, ze mag niet in kruiden worden gewikkeld, we mogen haar niet afdekken, ze mag niet in een luchtloze crypte worden gelegd. Haar lichaam moet gereed blijven om haar ziel te ontvangen als die plotseling mocht terugkeren uit zijn magische verbanning.’ Ze keek peinzend de andere kant uit. ‘We hebben een compleet beveiligde ruimte nodig, waar geen vijand binnen kan dringen. Kleed haar goed aan en borstel haar haar. Leg haar op een bank alsof ze ligt te slapen. Elke dag moet iemand naar haar gaan kijken voor het geval er verandering optreedt… ten goede of ten kwade.’


  ‘Dus je denkt dat ze nog kan sterven?’ vroeg Akossanor rustig.


  ‘Als het lichaam in verval raakt, kan het niet worden gereanimeerd en zullen we het op de gebruikelijke brandstapel moeten verbranden. Maar ik geloof niet dat het verslechtert zolang ze in deze vreemde toestand blijft en de mogelijkheid blijft bestaan dat ze terugkeert.’


  Wix ging trots rechtop staan. ‘Ik neem het op me om een geschikte slaapplaats in te richten voor mijn dierbare meesteres. Met uw toestemming leg ik haar in de hoogste kamer van deze toren, waar hoge kristalramen een weids uitzicht hebben over ons land van Moss. Daar zal ik bij haar de wacht houden tot ze ontwaakt – of tot mijn eigen dood zich aandient.’ Hij keek onzeker naar Zimroth en Ridcanndal. ‘Moet ze haar zegels bij zich houden?’


  ‘Dat denk ik niet. Ook al zijn ze nog altijd actief en aan haar gebonden, in het boek van Rothbannon staan bepaalde ingewikkelde bezweringen waardoor de band wordt verbroken en het eigendom van de stenen kan dan naar iemand anders overgaan. Dat mag niet gebeuren.’


  Zimroth liep naar een werktafel vlak in de buurt en pakte een gouden tang. Hiermee trok ze de Weermakerring van Ullanoths skeletachtige vinger. Een buigtang knipte de delicate halskettingen door en ze liet de hangers vallen. Met de tang legde de thaumaturge de drie Grote Stenen op hun fluwelen nestjes in het gouden kistje. Dit gaf ze aan de Grootmeester. ‘De stenen moeten op de traditionele plaats voor onbeheerde zegels worden opgeborgen – in Rothbannons tombe, waar ook zijn as ligt. Regel het, Ridcanndal.’ Ze wendde zich tot Wix en de genezer. ‘Jullie twee moeten voor haar lichaam zorgen. En ik…’ ze grimaste. ‘Ik zal ons volk vertellen dat toveres-koningin Ullanoth in een magische slaap ligt en dat de regering van het koninkrijk op de schouders rust van de leden van het Glaumerie Gilde totdat ze is hersteld. Daarna zal ik met Conrig Wincantors windstem spreken om hem dit droeve nieuws te vertellen. Ik zal de Soeverein vragen hoe hij van plan is de plechtige belofte na te komen die hij onze koningin heeft gedaan voordat ze akkoord ging om hem haar laatste gunst te verlenen.’


  PRINS, GEEF ANTWOORD!


  De algemene oproep op de wind bevatte slechts twee woorden. Hij werd vanaf de top van het Lyncker Gebergte gelanceerd, toen Kilian en zijn vermoeide gezelschap boven aan de geheime pas uitrustten voordat ze aan hun afdeling vanaf de tweesprong zouden beginnen. De alchemist hoopte de mogelijkheid dat hij zou worden afgeluisterd zo klein mogelijk te houden – hoewel hij wist dat er weinig kans was om Beynor uit te sluiten als die de moeite nam om mee te luisteren – dus hij projecteerde zijn roep noordwaarts, in de richting van de Vrouwenmeren, waar hij geloofde dat de bedoelde ontvanger van zijn boodschap zich bevond. Hij vergiste zich en kreeg geen antwoord. Zijn volgende poging was nog krachtiger, meer naar het oosten gericht.


  Nu hoorden Tesk de tovenaar en de Groenvrouw Cray, die langs de Hoge Wildeweg achter prins Somarus reden, Kilians oproep glashelder. Een andere ingewijde hoorde het ook en was verrast om het eens zo bekende kenmerk te herkennen dat zo lang niet op de wind te horen was geweest. Deze luisteraar vond de eropvolgende uitwisseling zowel onthullend als zorgwekkend.


  PRINS, GEEF ANTWOORD!


  Tesk had rode ogen en een loopneus door hooikoorts. Hij schrok zo van de felheid die uit de mentale oproep sprak dat hij dermate hard moest niezen dat hij bijna uit het zadel van zijn flinke vos vloog. Cray, die schrijlings op een appelschimmel naast de tovenaar reed, hield haar hoofd schuin en zei zachtjes: ‘Hoorde jij het ook?’


  ‘Ja. Maar welke prins is de bedoelde ontvanger?’


  ‘Dwaas! Een uitermate machtige ingewijde heeft de oproep gedaan. Denk je werkelijk dat hij de kleine zoontjes van koning Honigalus te spreken wil krijgen?’


  Somarus keek fronsend over zijn schouder achterom. ‘Wat is er allemaal aan de hand, tovenaar?’ De prins was net als de anderen van zijn stoet, op Tesk na, gekleed als een eenvoudige hofridder van hertog Renvleugel Wildenest.


  ‘Ik geloof dat ik windspraak hoorde die voor u was bedoeld, hoogheid. Het is het beste als we een paar minuten halt houden.’ Hij keek Cray aan. ‘De Groenvrouw heeft het ook gehoord.’


  Somarus sprak even met baron Cuva die naast hem reed, die op zijn beurt de tien ridders van de prins beval halt te houden. Ze hadden de vorige nacht onder het vriendelijke dak van Fort Casteelmonde doorgebracht en waren heel vroeg vertrokken om Wildenest en de Malle-rivier ’s middags te kunnen bereiken. Het was nu ongeveer het derde uur en de lucht was heet en drukkend, met een verre geur van rook. Dit deel van de Hoge Wildeweg doorsneed een boomloos moerasland en het gezelschap transpireerde, werd door muggen geplaagd en was geïrriteerd. De ridders aarzelden niet hun onvrede te ventileren over het feit dat ze ergens moesten stoppen waar geen schaduw was.


  Somarus, Tesk en Cray liepen een beetje bij de anderen vandaan, maar bleven op hun rijdier zitten.


  Cray zei: ‘Toekomstig koning, wil je dat ik je begeleid bij de beantwoording van deze oproep? Ik bespeur gevaarlijke ondertonen op de wind. Antwoord deze persoon slechts in algemene termen en met grote omzichtigheid.’


  ‘Inderdaad! Misschien moet ik maar helemaal niet antwoorden.’ Somarus fronste zijn voorhoofd. ‘Maar stel dat het Beynor van Moss is die ons wil vertellen dat er iets is misgegaan in zijn plannen? We moeten weten wat er gaande is.’


  Cray zei tegen Tesk: ‘Heb je de richting van de oproep kunnen bepalen?’


  ‘Dat is met een algemene oproep moeilijk te zeggen, maar volgens mij kwam hij uit de bergen in het zuidwesten.’


  ‘Dan kan het Beynor niet zijn,’ zei Cray tegen Somarus.


  ‘Mijn nieuwsgierigheid is gewekt,’ zei de prins. ‘Geef antwoord, Tesk. Probeer erachter te komen wat hij van me wil, maar noem niet mijn naam.’ De tovenaar bedekte zijn ogen met zijn hand, aangezien het te heet was om een mantel met capuchon te dragen. ‘Een ingewijde dienaar van een zekere edelman beantwoordt uw oproep,’ sprak hij op de wind. ‘Mijn naam is Tesk. Maak u bekend en vertel wat u wilt.’


  Kilian Swartpaert hier! Mijn felicitaties aan de monseigneur en aan jou, meester Tesk. Ik ben de voormalige koninklijke alchemist van Cathra en was eens lid van koning Olmigons Geheime Raad. Ik heb nu de eer om een dodelijke vijand van de Soevereiniteit van Blenholme te zijn. Ik ben onlangs ontsnapt uit de kerkers van de Abdij van Zeth nadat ik een aanzienlijke brand heb laten veroorzaken in het Calapaleis. Ik bied mij aan de nieuwe koning van Didion aan als tovenaar en politiek adviseur. Ik geloof dat ik uitermate nuttig kan zijn om dit domein te helpen het afschuwelijke juk van Conrig Wincantor af te werpen.


  Tesk herhaalde de boodschap woordelijk.


  ‘Nou, nou,’ zei Somarus. ‘Niet Beynor, maar zijn schimmige vriendje! Vraag Kilian waarom hij over een “nieuwe koning van Didion” spreekt terwijl iedereen weet dat Honigalus op de troon zit.’


  Tesk zond de beknopte boodschap door en kwam met het antwoord. Na vandaag zal er een nieuwe koning zijn. Iemand heeft mij dat verzekerd die bepaald geen vriend, maar ook nog geen vijand is… van u noch van mijzelf.


  ‘Mysterieuze woorden,’ zei Somarus met een cynische glimlach. ‘Zeg Kilian dat ik al van plan ben een scherp oog op deze bepaald-geen-vriend te houden. Ik heb zijn sluwe, zo uit de lucht vallende waarschuwingen niet nodig. Ik heb Kilian waarschijnlijk helemaal niet nodig! Laat hem maar bewijzen dat hij van enig nut voor me kan zijn – en wel meteen. Anders maak ik een eind aan deze uitwisseling van dubbelzinnigheden.’


  De arme Tesk was een eenvoudig man, maar hij deed zijn best om de boodschap in diplomatieke bewoordingen over te brengen.


  Als bewijs van mijn bruikbaarheid stel ik voor dat ik u laat zien hoe de overdracht van de koninklijke macht plaatsvindt zonder dat de verdenking op de meest voor de hand liggende persoon valt.


  Somarus knikte. ‘Dat is goed. Dat had ik me zelf ook al afgevraagd.’


  Natuurlijk. Zelfs degenen die een nieuwe vorst zouden verwelkomen, zullen hem afwijzen als hij zich de troon door middel van ongeoorloofde en lafhartige middelen zou toe-eigenen. Na veel overpeinzingen heb ik een veilige manier gevonden om de integriteit van de persoon in kwestie te waarborgen. Ik heb dit plan zelf uitgebroed, niet degene die ongetwijfeld de eer wilde opstrijken! Die ene – die bepaald-geen-vriend – had het vernuft noch de fijnzinnigheid om alle aspecten van deze cruciale toestand te kunnen overzien. Ik wel.


  ‘Vertel me dan hoe het in zijn werk gaat,’ vroeg Somarus. ‘Bewijs dat je zo knap bent als je zegt. Het enige dat ik via mijn eigen informatie over de kwestie heb vernomen, is iets over een calamiteit op het water. Ik veronderstel dat ingehuurde schurken een verrassingsaanval hebben beraamd – hoewel ik moet zeggen dat het idee niet bepaald praktisch uitvoerbaar lijkt. De… eh… doelwitten van de aanslag worden heel goed bewaakt. Waarom zijn de aanvallers er zo zeker van dat ze er zonder meer mee weg kunnen komen? Zelfs als maar een van hen zou worden gepakt en gemarteld tot hij bekent, is het plan al mislukt. Waar ik dan vervolgens voor opdraai!’


  De hinderlaag wordt door de Salka verzorgd.


  ‘Door de hel, zul je bedoelen!’ riep de prins uit. Tesk bracht de kern van de uitbarsting over.


  Vanaf de wal zullen onkreukbare ooggetuigen tijdens de actie van de monsters toekijken. Geen menselijke wachters zijn in staat zulke enorme schepselen gevangen te nemen, en wanneer een aantal wordt gedood, geeft dat niet. Wie zou ooit geloven dat de aanstaande koning de Salka ertoe zou hebben overgehaald hem te helpen? Nee, hem zal geen blaam treffen, en hij zal wettig worden geaccepteerd door Didion… en door Tarn.


  ‘Hoe heb je die walgelijke barbaren zover gekregen dat ze meewerken?’


  Dat heb ik niet gedaan. Ik geef zonder meer toe dat onze vriend daarvoor heeft gezorgd, die een zekere invloed op hen heeft vanwege zijn nationaliteit.


  ‘Ik heb slechts jouw woord voor het feit dat jij achter dit grote plan zit.’


  Ik heb andere voorstellen die de koning van nut kunnen zijn, en net zo waardevol. Misschien kunnen we het daar in een persoonlijk gesprek over hebben.


  ‘Of misschien kunnen we wel met z’n drieën de zaken bespreken! Jij, ik en onze bepaald-geen-vriend. Dan kan ik zelf kiezen.’


  Zoals u wilt. Maar hij kan tegenstribbelen tijdens een persoonlijke ontmoeting. Hij geeft de voorkeur aan droominvasies.


  ‘Dus daar weet je van, hè?’


  Hij heeft het bij mij gedaan, en bij u. Maar aangezien ik weet hoe gevaarlijk die invasie voor de dromer kan zijn, neem ik altijd speciale voorzorgsmaatregelen. Anders kan de invaller duivelse zaden in de geest van de slaper planten en hem tegen zijn wil tot daden dwingen of geheimen aan hem ontfutselen. Ik hoop oprecht dat zulke uitwassen u bespaard zijn gebleven, monseigneur.


  ‘Grote God van de Sterrenwegen! Dat heb ik me nooit gerealiseerd… Deze voorzorgsmaatregelen, kun je me die leren?’


  Ik ben een groot gedeelte van mijn vorige leven leermeester van de koning geweest. Totdat de zoon van zijne majesteit, vanwege jaloezie en wrok, me een verrader noemde en me ten val bracht. Daarom zoek ik nu een nieuwe positie met een meer gelijkgestemde leenheer, die ik gaarne wil instrueren wanneer hij dat van me vraagt.


  ‘Hoe snel kun je kasteel Wildenest bereiken?’


  Dat kan wel vier dagen duren. Ik reis met een paar loyale gezellen te voet door het ruwe gebergte. Maar onze bepaald-geen-vriend kan er veel eerder zijn. Hij kan zelfs nu al in de buurt zijn van het kasteel en de ontwikkelingen afwachten.


  ‘Dan laat ik hem nog een beetje langer wachten! Kom met me praten, Kilian Swartpaert, en we zullen zien of de zielsverwantschap een lang leven is beschoren. Nu zeg ik u vaarwel.’


  Tesk hief zijn hoofd op en opende zijn ogen. ‘De alchemist antwoordt: Tot onze ontmoeting.’


  ‘Wat denk je ervan?’ vroeg de prins. ‘Is niet op zijn mondje gevallen, hè?’


  ‘Ik weet zeker dat hij u beter van dienst kan zijn dan ik,’ zei de kleine tovenaar nederig. ‘Als hij echt de koninklijke alchemist van de Cathrase koning is geweest, dan moet hij werkelijk een machtig magicker zijn.’


  Somarus grinnikte en sloeg Tesk op de schouder. ‘Maar is hij betrouwbaar? Daar draait het om. Ik weet dat ik jou kan vertrouwen, oude vriend.’


  ‘Dank u, hoogheid.’


  Somarus wendde zich tot de Groenvrouw, die met een ernstige uitdrukking op haar gezicht had geluisterd. ‘Meesteres Cray, wil jij me vertellen wat je vindt van het voorstel van deze Kilian – en van de man zelf?’


  ‘Wat doet mijn mening er voor u toe?’


  De prins drong aan. Hij zei het op licht schertsende toon, die niettemin diep geconcentreerd klonk. ‘Je hebt er zelf op aangedrongen om je bij mijn gevolg aan te sluiten. God mag weten waarom – of misschien je Bron! Je waarschuwde me om voorzichtig te zijn bij het spreken met deze man, en je lijkt me iemand met gevoelige zintuigen. Doe me alsjeblieft dit kleine plezier en vertel me wat je vindt van Kilian Swartpaert.’


  ‘Hij zal nooit iemands vriend zijn,’ zei ze en ze keek de prins niet aan. ‘Er is geen waarlijke loyaliteit in hem, slechts eigenbelang. Hij zal u goed dienen in tijden van oorlog, maar niet in vredestijd. Meer kan ik u niet zeggen.’


  ‘Dus Kilian zal me goed dienen in tijden van oorlog, hè?’ De prins spoorde zijn paard met een beweging van zijn lichaam aan. ‘Dat klinkt goed genoeg… Baron Cuva! We rijden verder.’


  Goed verborgen in een groene grot van dichtbegroeide, overhangende takken aan de oever van de rivier, kroop Beynor in zijn boot en uitte stilzwijgende verwensingen aan het adres van zijn sluwe bondgenoot. Dus Kilian had zijn talent terug! Hij had zichzelf zonder de door Beynor beloofde hulp van de ijzeren swastika weten te ontdoen. En nu was de verraderlijke alchemist zo brutaal om twijfel in de geest van Somarus te zaaien over Beynors integriteit, kennelijk niet bezorgd over het feit dat zijn windspraak kon worden afgeluisterd.


  Dat Kilian zo schaamteloos tegen hem zou handelen – en al zo snel – was een onheilspellend teken. Het lag voor de hand dat de alchemist vermoedde dat hem onder Somarus nieuwe regime niet zonder meer een machtspositie zou worden aangeboden en had daar snel actie op ondernomen. Hij probeerde zijn toekomstperspectieven ten koste van Beynor veilig te stellen omdat hij zo’n verdomd slechte onderhandelingspositie had.


  Geen schat.


  Beynor bedacht dat Kilian moest hebben ontdekt dat Felmar en Scarth op onverklaarbare wijze de meeste zegels en beide magische boeken waren kwijtgeraakt. Hij wist dat beide dieven dood waren, omdat ze niet op zijn windspraak hadden gereageerd. Maar was hij in staat geweest om Scarth op zijn laatste reis te schouwen? Wist hij dat de kleine zegels en een van de boeken in lucht waren opgegaan, maar dat drie Grote Stenen en het andere magische boek verborgen lagen in een berenhol aan de andere kant van de bergen?


  Kilian noch Beynor kon nu achter de dingen aangaan. De alchemist zou het niet wagen Cathra weer te betreden terwijl er zo intensief op hem werd gejaagd, zelfs al had hij een vermoeden waar Scarth ze had verstopt. Het was onvermijdelijk dat Kilian meteen op Somarus’ nogal halfhartige uitnodiging zou ingaan, als hij hoopte een plaatsje te kunnen bemachtigen aan het hof van de nieuwe koning. En dat hij zich ook nog op een invloedrijke positie zou weten te wurmen, daar twijfelde Beynor niet aan.


  Ik heb, dacht de jonge tovenaar, wel dringender zaken die mijn aandacht opeisen! Eerder die dag had vrouwe Zimroth hem via de wind het welkome nieuws verteld van Ullanoths betovering en het feit dat haar collectie actieve zegels in Rothbannons tombe was opgeborgen. Beynor had maar met moeite zijn opgetogenheid kunnen onderdrukken toen hij op het nieuws antwoordde. Als hij het zelf had gepland, had het niet beter kunnen uitpakken! Moss was nu kwetsbaar voor de Salka en zijn zusters stenen lagen op een plaats waar alleen hij makkelijk bij kon komen.


  De rest van Darasilo’s Schat was nog steeds van vitaal belang voor hem omdat het Vernietigerzegel daar tussen zat, de sleutel naar de ultieme macht. Maar eerst het een, dan het ander – de Grote Steen liep niet weg. Het enige wat hij moest doen, was zich ervan verzekeren dat Kilian geen stap in die richting zou zetten…


  Hij sloeg de trage voortgang van de koninklijke bark op de rivier een tijdje gade. Omdat er weinig wind stond, was zijn enorme vierkante zeil opgerold. De aandrijving door de krachtige stroming werd geproduceerd door de veertig zwoegende roeiers.


  Hij riep zachtjes op de wind. ‘Eminentie, staan uw krijgers in positie?’


  Het antwoord kwam vanonder de boot vandaan. Mijn mensen staan klaar. Weet je dat een groep goedgeklede aardlingen uit het kasteel is uitgereden en nu langzaam oostwaarts langs het dijkpad reist?


  Dat wist hij niet. Hij was in gedachten verzonken geweest en had niets opgemerkt. Zonder het feit aan Ugusawnn te bevestigen, schouwde hij over het water. Op de zuidelijke kust, ongeveer een mijl stroomopwaarts, glansden de vergulde ornamenten van het poorthuis, de raamkozijnen en de torenpinakels van kasteel Wildenest in de middagzon. Het was een indrukwekkend geheel, veel weelderiger ingericht dan enig ander Didionitisch hertogelijk fort, om de rijkdom en de politieke importantie van zijn heer te benadrukken. Ter ere van het koninklijk bezoek waren zijn kantelen en de boulevardbalustrades langs de rivieroever met kleurrijke banieren en wapperende vlaggetjes versierd. Wildenests stadsgebieden lagen meer stroomopwaarts waar de Malle zijn Grote Bocht naar het noorden maakte. Achter en onder het kasteel strekte zich bij Wildekreek een enorm moerasgebied uit dat een natuurlijke verdedigingslinie vormde. Vanuit Casteelmonde doorsneed de Hoge Wildeweg het moeras op een brede verhoogde weg die van een driesprong kwam. De linker tak ging naar het noorden, richting Wildestad. De rechter, nu Hoge Malleweg genoemd, vervolgde zijn weg naar het oosten, naar de Vuurdraak Brug en de grote valleisteden, en eindigde bij Holt Mallburn.


  Het kasteelgezelschap nam niet de hoofdweg, maar volgde een kleiner pad langs een aarden wal, veel dichter bij de rivier. Toen Beynor de ruim twintig rijk uitgedoste ruiters en hun gevolg schouwde, was hij dankbaar om te ontdekken dat hertog Renvleugel en hertogin Piery erbij waren, evenals de aartstovenaar van Didion zelf, Fring Bulegosset, die volledig hersteld leek te zijn van zijn diplomatieke ziekte. In het spoor van de edelen reed een luidruchtig gezelschap van livreiknechten op muilezels die manden eten en drinken droegen, klapstoelen en -tafels, alsmede palen en pakken vrolijk geschilderde canvas doeken die al snel zouden worden omgetoverd tot zonneluifels die de bevoorrechte picknickers tegen de zon zouden beschermen. De bestemming van de stoet was duidelijk: een paar honderd el boven een stevige houten brug aan Wildekreek, waar de stroomversnellingen in de rivier het snelst waren en een grote draaikolk een uitdaging vormde voor elke navigator. De dijk werd daar breder en vormde een perfecte uitkijkpost waar degenen aan de wal de boten stroomopwaarts door de kolkende branding konden zien worstelen.


  De getuigen verzamelden zich.


  Met zijn zeven zomers was prins Onestus van Didion nog steeds te jong om van het prachtige uitzicht te genieten waar de koninklijke bark nu langs voer, noch kon hij begrijpen waarom de grote landeigenaren bij zulke rijkdom prikkelbaar werden en onafhankelijk wilden zijn van de Kroon. In deze streek ten westen van Malldorp stonden overvloedige gersten haveroogsten te rijpen, boomgaarden met peren, pruimen en appels stonden in bloei en op de vruchtbare graslanden graasden grote, vetgemeste kuddes ruigbehaard, langhoornig vee. Bij elke welvarende kustplaats waar de bark langs voer, stond de prins samen met zijn koninklijke vader en moeder op het versierde achterschip onder een zonnedak dat prachtig was uitgedost met gekleurde wimpels, en wuifde naar de boeren en dorpelingen die zich hadden verzameld om naar hun vaart te kijken. Sommige dorpelingen juichten en riepen hun beste wensen, zoals burgers uit de grotere steden eerder tijdens de tocht hadden gedaan. Maar de meesten waren zwijgzaam en hielden slechts de witte banieren omhoog met Didions heraldische Zwarte Beer zoals hun door de opperheren uit hun streek was bevolen.


  De enige uitzondering op het lauwe welkom dat het koninklijke gezelschap door het landvolk aan de boven-Malle werd bereid, kwam laat in de middag. De bark passeerde toen de Vuurdraak Brug met zijn hoge arcades, die ongeveer tien mijl stroomafwaarts van Wildenest lag. Een paar honderd toeschouwers bevolkten de decoratieve overspanning, zwaaiden met banieren van de noordelijke houtheren en riepen: ‘Lang leve koningin Bryse Vandragora!’ Er werden boeketten rozen op het opperdek gegooid en Onestus moest de bloemen oprapen en ze in de armen van zijn moeder opstapelen. Elke keer dat ze in een dankbaar gebaar haar hoofd boog in de richting van de mensen op de brug, antwoordden ze met een donderend applaus.


  De prins zei op zachte toon tegen zijn ouders: ‘Ik wou dat de mensen uit de andere plaatsen ook zo vriendelijk waren.’


  ‘Dit is het vrije noordelijke volk dat loyaal is aan mijn familie,’ zei de koningin tegen hem, ‘die uit eigener beweging van ver zijn gekomen om hun liefde aan ons te laten zien… in tegenstelling tot de anderen, die zijn gedwongen om hun respect te betonen.’


  ‘Ik begrijp het,’ zei de jongen somber.


  ‘Breng de rozen naar de hut en vraag of de vrouwen ze in water willen zetten,’ zei de koning. ‘ We komen al gauw bij het woestere gedeelte van de rivier. Je kleine broertje is al op het voordek waar het uitzicht het beste is. Waarom ga je niet naar hem toe? Ik kom daar zo ook.’


  De jongen boog. ‘Ja, sire.’


  Toen hij weg was, keken Honigalus en Bryse toe hoe de bemanning de zeilen weer hees. De roeiers zouden alle hulp nodig hebben die ze konden krijgen als ze tegen de kracht van het snelstromende water moesten oproeien.


  De koningin zei: ‘Nesti begint de realiteit van onze situatie te begrijpen, de arme jongen, hij is wijs voor zijn leeftijd. Wat had ik graag gehad dat hij net zo’n zorgeloze jeugd had als de mijne – en de jouwe.’


  Honigalus zuchtte. ‘Dat was een minder gecompliceerde tijd. Het enige wat we kunnen doen, is bidden dat wanneer hij op de troon zit oude vetes zijn vergeten en hij de liefde van zijn onderdanen heeft weten te winnen.’


  ‘Jij hebt nog lange jaren voor je om hetzelfde na te streven,’ zei Bryse vriendelijk. ‘Jouw regering is nog maar net begonnen.’


  Ondanks de warme dag ging er plotseling een koude rilling door de koning heen, maar hij schudde het voorgevoel met een uitdagende glimlach van zich af en kwam overeind. ‘Ah! Kijk daar eens op het dek – kapitein Peel is er om het roer te inspecteren voordat we de stroomversnellingen te lijf gaan. Ik denk dat ik even met hem ga praten. Zal ik een paar van je vrouwen roepen om je gezelschap te houden?’


  ‘Nee;‘ zei de koningin. ‘Ik ga naar hun toe en naar onze dochter in de grote salon. Mijn aanwezigheid zal een kalmerende uitwerking hebben op degenen die niet zo moedig zijn. Het zou jammer zijn als de arme kleine Casya bang zou worden van de hysterie van een paar dwaze vrouwen. Ze is een dapper meisje, maar een aantal van mijn jongere hofdames is zo bang als schapen… en je weet hoe besmettelijk angst kan zijn – zelfs als er geen goede reden voor is.’


  Prins Bartus zorgde er wel voor de scheepslui niet voor de voeten te lopen als die zich aan hun taken wijdden, dus was hij op het kleine platform net achter de boegspriet gaan zitten, waar hij zichzelf vermaakte met in het water gooien van overgebleven brood, deed alsof het overboord geslagen mannen en toekeek hoe lang het duurde voordat ze verdronken of door een hongerige vis werden verzwolgen.


  Toen kwam dat grote ding naar hem toe zwemmen en vermoordde het laatste slachtoffer, en hij wees opgewonden naar de mannen en vroeg wat dat kon zijn.


  ‘Een watergeest, denk ik,’ zei de zeeman die Zedvinus heette en hij gebaarde naar zijn maat terwijl de twee de hoofdstag controleerden. ‘Mijn overovergrootvader werd door eentje van het dek van zijn logger gesleurd toen hij bij Langhaag aan het vissen was. Verschrikkelijke monsters… vind je ook niet, Dagio? Bijten een man in tweeën.’


  ‘O ja,’ mompelde de oude man, die niet de moeite nam overboord te kijken. ‘Angstaanjagende wezens, die watergeesten. Wees maar voorzichtig als ze in de buurt zijn, prins Bart.’


  ‘Echt waar?’ De ogen van de vijf jaar oude prins stonden wijdopen van verwondering, maar de zeilers waren er niet in geslaagd hem bang te maken.


  Alle dekknechten naar het grootzeil!’ schreeuwde een gezaghebbende stem. ‘Twee man aan de riemen! Stuurman, sla het ritme! Sluit de spuigaten en verzeker al de losse tuigage!’


  De twee zeilers liepen naar achteren. Toen Zedvinus de kroonprins passeerde die vanaf het voordek kwam, zei hij: ‘Houd je broertje in de gaten als we de branding in gaan, prins Nesti. U kunt het beste op het plateau kruipen en jezelf vastsjorren aan de reling, zodat jullie niet rond hotsen.’


  De prins zei: ‘Dank je voor je goede raad.’ Het kleine omheinde platform was te klein voor twee volwassen mannen, maar er was genoeg ruimte voor een paar kleine jongens.


  ‘Ik wil niet als een baby worden vastgebonden,’ klaagde Bartus toen zijn broer zich bij hem voegde. ‘Ik ben niet bang. En ik zal me goed vasthouden.’ Hij klaarde op. ‘Ik zag een watergeest daar in het water. Hij zwemt precies naast de bark sinds we onder de brug doorgingen.’


  ‘Geesten zijn dingen uit sprookjes,’ spotte Onestus.


  ‘Zedvinus en Dagio zeiden dat ze echt waren,’ drong de kleine jongen aan. ‘En ik zag hem zelf. Hij was enorm.’


  ‘Het is waarschijnlijk alleen maar een oude tijgerzalm,’ zei prins Onestus. ‘Die kunnen wel zeven steen wegen.’


  Bartus wees. ‘Daar komt-ie weer. Kijk!’


  Eerst zag de oudere jongen niets vanwege de lichtreflectie op het rivieroppervlak. Toen zag hij tot zijn verbazing een grote donkere schaduw, slechts een paar el bij het boegwater van de bark vandaan, naast hen meezwemmen. Het ding zag eruit als een mannetjes zeeleeuw, maar leek wel bijna drie keer zo groot als de zeedieren die zich normaal in de Baai van Didion ophielden. Het hoofd was ook breder en ronder, en terwijl het lichaam zelf onzichtbaar was, meende Onestus een soort peddelachtige aanhangsels te zien of langwerpige staartvinnen die helemaal aan zijn achterste met behoorlijke snelheid ronddraaiden.


  ‘Jeetje!’ brieste de kroonprins met ontzag vervuld. ‘Ik zie het nu ook! Maar dat is geen geest. Misschien is het een jonge walvis. Soms komen ze per ongeluk in de rivier terecht. Het zoete water is slecht voor ze en ze kunnen niet het juiste voedsel vinden, dus worden ze ziek en gaan ze dood.’


  ‘Die lijkt niet ziek,’ zei Bartus. ‘En hij ziet er niet uit als een walvis. Ik denk dat hij een wedstrijdje doet.’


  ‘Nee, hij is onder de bark verdwenen.’ Onestus was teleurgesteld. ‘Verdikkeme! Ik wou dat ik hem beter had kunnen bekijken.’


  ‘Wat beter had kunnen bekijken?’ vroeg een geïnteresseerde mannenstem achter de jongens.


  Ze draaiden zich om en zagen hun vader, de koning, op het voordek staan. ‘Papa!’ riep Bartus uit. ‘Er was een watergeest net naast ons!’


  ‘Waarschijnlijk een walvis, sire,’ zei Onestus laatdunkend. ‘Iets groots.’


  Honigalus keek over de reling. ‘Er is nu niets te zien. Was het wit of grijs? Had het een lange hoorn op zijn snoet als een zee-eenhoorn?’


  ‘Het was groenachtig zwart,’ zei Onestus. ‘Meer dan drie el lang. Bijna een monster-zeeleeuw, maar zonder de puntige neus.’


  De koning fronste onzeker zijn voorhoofd. ‘Walvissen en zeeleeuwen zijn niet groen. Heel weinig zeeschepsels zijn dat maar.’ Behalve een, dacht hij. Maar dat was onmogelijk. Niemand had er ooit meer een in de rivieren van Didion gesignaleerd sinds het domein negenhonderd jaar geleden ontstond… ‘Het was waarschijnlijk een walvis, net wat je al dacht. En die groene kleur zal een speling van het licht zijn geweest, een reflectie van de waterplanten.’


  Onestus staarde naar de kust. ‘De andere boten die stroomopwaarts voeren, leggen aan de meerpalen aan. We moeten al dicht in de buurt van de stroomversnelling zijn.’


  ‘Gaan wij ook aanleggen, papa?’ vroeg Bartus.


  ‘Nee,’ zei de koning. ‘Normaal gesproken mogen er maar een paar boten tegelijk langs de stroomversnelling. Om veiligheidsredenen gaan ze om de beurt. Maar onze koninklijke bark heeft voorrang. Dat betekent dat we niet hoeven te wachten.’


  Honigalus klom bij zijn zoons op het platform. Het was de eerste keer dat Bartus aan dek bleef – de vorige reizen had hij bij de vrouwen in de hut doorgebracht – en de koning ging stevig achter de kleine jongen zitten. Onestus zat veilig verankerd naast hem met een arm nonchalant om een dekstijl.


  ‘Ik zie daar kasteel Wildenest op zijn heuvel liggen,’ zei de kroonprins. ‘En daar komen de stroomversnellingen!’


  Een van de koninklijke trompetters blies drie waarschuwingstonen. De stuurman begon op zijn trommel te slaan zodat de riemen van de roeiers precies op elkaar waren afgestemd, en de uitkijkposten namen hun posities in op het voor- en achterdek.


  ‘Wild water ho!’ schreeuwde de eerste stuurman en een ogenblik later begon de bark met daarop de koninklijke familie van Didion behoedzaam het schuimende water vol rotsen op te varen.


  De Groenvrouw Cray wees Somarus het nauwelijks zichtbare pad dat van de hoofdweg langs de met riet bedekte oever van Wildekreek naar het dijkspoor leidde.


  ‘Verder stroomopwaarts is een veel betere plaats vanwaar we de boten in de stroomversnellingen kunnen bekijken,’ protesteerde Somarus. ‘Daar gingen we als kind vaak heen als mijn moeder haar familie op het kasteel ging bezoeken.’


  ‘Anderen waren je al voor,’ zei Cray. ‘En de kielstromingen daar zijn voor mij niet van belang.’


  ‘Jouw belang?’ De prins reed naar voren en draaide zich om om haar aan te kijken. ‘Het wordt tijd dat je me vertelt wat jouw belang is.’


  ‘Nee,’ zei ze eenvoudig.


  ‘Verdomme!’ bulderde de prins. ‘lk kom er vroeg of laat toch wel achter.’


  ‘Dat zal dan laat zijn,’ zei de kleine vrouw. ‘En ik raad je aan zonder dralen verder te rijden anders komen we allebei te laat om het verschrikkelijke tafereel te zien waarvoor we zo ver hebben gereden.’


  Dus vervolgden ze zo snel ze konden hun weg, nu en dan kwam een paard in het moeras terecht en moest weer op vaste grond worden getrokken, maar geen een raakte ernstig gewond. Het hele prinselijke gezelschap wist nu ongeveer wel wat er stond te gebeuren. De ridders mompelden tegen elkaar en vertelden grove grappen om hun nervositeit en groeiende opwinding te verdoezelen, terwijl Somarus en baron Cuva zwijgend in gedachten verzonken doorreden. Aan de westelijke hemel pakte zich een vieze bruine mist samen die de zon oranje kleurde en vreemdkleurige schaduwen sloeg over de rietranden, lisdodden en grote lavendel die langs de kreek groeiden. Een paar kleine vogels begonnen te zingen alsof de schemer inviel of er een storm op komst was. In de verte klonken drie hoornstoten.


  ‘De bark voert de stroomversnelling op,’ zei Cray tegen Tesk en ze sprak zo zacht dat niemand anders haar kon horen. ‘Het is begonnen.’


  De tovenaar schudde met zijn hoofd, likte langs zijn grote lippen en veegde met zijn mouw over zijn tranende ogen, en zei: ‘Wat ziet de hemel er raar uit.’


  ‘Er woeden bosbranden in het Ouderwold, onder het Meer der Schaduwen,’ zei Cray. ‘Ze waren nog niet zo hevig toen ik naar jullie kamp kwam, maar ze zullen zich verspreiden tot hevige regenval ze uitdooft.’


  ‘Dus je komt van het Meer der Schaduwen?’ vroeg Tesk haar. ‘Woont jouw volk daar? O, ik hoop dat ze niet door de vlammen worden bedreigd!’


  ‘Dank je wel voor je bezorgdheid,’ zei ze glimlachend, ‘maar mijn vaderland ligt elders, en ik zal blij zijn als ik ernaar kan terugkeren. Ik ben niet iemand die graag reist. Zoals het gezegde gaat: “Oost west, thuis best”.’


  Ze had ogen als emerald, ontdekte Tesk en haar haar glansde als witgoud. Geen wonder dat haar soort in voorbije tijden mannen kon betoveren! ‘Wanneer kun je weer terug?’


  Cray keek recht naar voren. ‘Spoedig, wanneer ik heb waarvoor ik ben gekomen.’


  ‘Meesteres Cray,’ zei de tovenaar verlangend, ‘als er iets is waarmee ik kan helpen, zeg het dan alsjeblieft.’


  Ze hief haar hoofd op en tuitte haar lippen, maar haar frons was niet onvriendelijk. En waarom zou een mens – en nog wel een magicker die een toekomstig koning dient – iemand als ik bij willen staan?’


  Het eenvoudige gezicht van de kleine tovenaar bloosde. ‘Ik… ik bewonder je moed dat je zover heb gereisd om een plicht te vervullen die door iemand anders op je schouders is gelegd. En je bent heel mooi.’


  Ze stootte een kort lachje uit, strekte haar hand naar hem uit en raakte zijn mouw aan. ‘Wees voorzichtig, Tesk! Veel mensenmannen zijn in de fuik van


  Groenvrouwen getrapt, en werden verdoemd.’


  ‘Je lacht me uit. Een of andere voorvader van me moet inderdaad iemand van jouw soort hebben bemind om een tovenaar als ik te verwekken. Ik vraag niets van je, meesteres. Maar als je opdracht moeilijk wordt, sta ik klaar om hulp te bieden.’


  ‘Kun je zwemmen?’ vroeg ze terwijl ze dichter naast hem ging rijden. ‘Stromend water is schadelijk voor ons volk. Sommigen van ons hebben er al een hekel aan om over een brug het water over te steken, hoewel ik niet zo beperkt ben. Ik moet iets doen waardoor ik in de rivier terecht kan komen en ik geef toe dat ik daar doodsbenauwd voor ben. Als ik een vriend bij me zou hebben…’


  ‘Ik ga met je mee,’ verklaarde hij. ‘En ik zwem als een vis.’


  ‘Blijf dan dicht bij me, want zo meteen verdwijn ik uit het zicht van dit gezelschap en als je me wilt helpen, moet jij ook verdwijnen.’


  ‘Vóór ons!’ riep baron Cuva uit. ‘De dijk… en de brug over Wildekreek.’ Hij spoorde zijn paard naar voren aan, de prins volgde en de ridders die achter Cray en Tesk reden, wilden zo graag bij hun meesters blijven dat ze zich in de ondiepten van de kreek stortten en op die manier de Groenvrouw en de tovenaar passeerden.


  Zij tweeën kwamen als laatsten het dijkspoor af waar de anderen al waren afgestegen en de wilde rivier stroomafwaarts afspeurden op zoek naar de naderende bark. De ridders schreeuwden naar elkaar om zich verstaanbaar te maken boven het oorverdovende lawaai van het water uit. De Malle was hier bijna een kwart mijl breed en maakte een flauwe bocht onder de kreek langs, waar wilgen en elzenbosjes het zicht belemmerden. Ten slotte kwam vanachter de bomen een groot rood met goud gestreept zeil tevoorschijn. Toen zagen ze de koninklijke bark met zijn klappende roeiriemen, vechtend tegen de stroming en voortdurend van koers veranderend om de gevaarlijke plekken te omzeilen waar grote donkere rotsen witte waterwolken omhoogstuwden.


  Prins Somarus had een kleine verrekijker uit zijn riembuidel gehaald en zocht ermee naar de boot en de wateren eromheen. ‘Bij de Grote Fonkelende Bokaal… Honigalus en zijn twee zoons zitten recht boven de neus van de boot!’ Hij gaf de slanke koperen buis aan de baron. ‘Kijk jij maar eens, Cuva.’


  ‘Ik zie ze,’ zei de stugge edelman. ‘Nog niets ongewoons te zien op het water. Maar misschien wachten degenen in de hinderlaag met het dichtklappen van hun val tot de bark boven de draaikolk is. Als ik de tent zou leiden, zou ik dat doen.’ Hij liet het instrument zakken en gaf het aan Somarus terug. ‘Met zo weinig mogelijk inspanning zo veel mogelijk schade toebrengen. Klassieke tactiek.’


  Somarus hief zijn kijker weer omhoog. ‘Dan moeten we nog wat langer wachten. De kolk is vanaf hier niet goed te zien. Hij ligt wat meer links van ons, meer stroomopwaarts vanaf de zwaarste rotsen. De rivier wordt op dat punt plotseling dieper en ais schipper moet je op je hoede zijn! Net wanneer je denkt dat je vrij bent en verlost van de stromingen, grijpt de spiraal je beet en draai je rond als een bessenmand in een getijdenstroom. Natuurlijk weten ervaren schippers het ding makkelijk genoeg te omzeilen. Het gebeurt meestal met een kleine boot die stroomafwaarts vaart en er onverwachts op stuit.’


  Hij zwaaide de kijker van de boot weg en zocht de overliggende oever van de rivier af.


  ‘Waar kijk je naar, hoogheid?’ vroeg Cuva.


  ‘Een zekere tovenaar,’ antwoordde de prins grimmig, ‘waarop ik al mijn hoop heb gevestigd. Ik weet zeker dat hij daar ergens is, maar ik denk niet dat ik hem zal vinden.’
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  Toen de drie trompetstoten klonken om te waarschuwen voor het naderende wilde water, nam koningin Bryse het soezerige babymeisje van de borst en gaf haar aan het kindermeisje. ‘Casya moet nu wel genoeg hebben. Ga met haar in het voorste deel van de salon zitten waar je goed voorbereid bent op het hotsen en stoten. En houd haar in je armen als we door de stroomversnellingen gaan. Leg haar niet in haar wieg; ik wil dat ze geruststellende armen voelt voor het geval mijn vrouwen bang worden en kabaal gaan maken.’


  ‘Ja, majesteit.’ De meid Dala trok een triomfantelijke glimlach. Zijzelf was maar voor weinig bang, nu de verschrikkelijke oude koning Achardus dood was. Hij kon haar niet langer bedreigen met levend te worden gevild of in olie te worden gekookt als ze zich onttrok aan haar taken tegenover het koninklijke nageslacht. Ze nam prinses Casabarela van de koningin over, veegde het mondje van de baby af en klopte haar op de rug om haar een boertje te laten doen. ‘Goed zo, klein vrouwtje! Laten we nu een lekker plekje voorin op gaan zoeken.’


  De salon was een grote hut, schitterend bekleed met verguld houtwerk, damasten gordijnen en de fijnste Incayo vloerkleden. Hij rees boven het hoofddek uit en bevond zich net achter de stevige mast van de bark. Tijdens het staatsbezoek werd hij afwisselend gebruikt als zit-, eet- en ontvangstkamer en had rondom beglaasde openslaande ramen om het mooiste uitzicht op het voorbijtrekkende landschap te kunnen bieden. Die waren nu stevig gesloten vanwege het overboord slaande water, en aan beide zijden waren de buitengalerijen, waar passagiers een frisse neus konden halen en naar de werkende roeiers beneden konden kijken, uitgestorven.


  De meeste hooggeboren passagiers van de koningin hadden zich in het achterste gedeelte van de salon verzameld, waar de zware gordijnen waren dichtgetrokken om gevoelige ogen af te houden van het zicht op de onstuimige rivier. Schrille uitroepen en gegiechel gaven de gespannen zenuwen aan van de vrouwen, en pages bleven af- en aanlopen met geurige pomanderzakjes, zakdoekjes en flacons toverhazelaar-rozenwater voor degenen die zich al wat slapjes voelden. Een paar vrouwen nipten van wijn of sterkedrank uit de van een deksel voorziene drinkkannen. Een stapel zilveren kommen stond in een hoek klaar voor degenen die zeeziek werden.


  Dala ging gemakkelijk in een grote fauteuil zitten die naar voren gericht stond, waar ze niet alleen de uitgestrekte stroomversnellingen kon zien, maar ook koning Honigalus met zijn twee zoons, moedig boven de boegspriet geperst op hun kleine omheinde platform. Achter haar begonnen de hofmuzikanten te spelen, maar al na een paar minuten werden de zoete tonen overstemd door het grommend gebulder en gesis van het water. Om de spanning te doorbreken, beval koningin Bryse alle vrouwen om met haar mee te zingen en ging hen met een heldere sopraanstem voor bij de vele lange coupletten van ‘Het Bloesemmaanlied’.


  Rozenknop, lenteknop, dicht en groen


  Nog geen zacht, geurblad van de bloem


  Wanneer open je je hartendief?


  Wanneer zie ik mijn ware lief


  Bij Bloesemmaan, bij Bloesemmaan,


  voorwaar, dan zal het gaan.


  Dala neuriede mee terwijl ze Casya zachtjes wiegde en de baby sliep zelfs toen de bark zich oprees en als een uitzinnige op de golven terugsloeg. Het geluid van de sterke stroming zwol aan tot gedonder. Sommige vrouwenstemmen vielen weg, maar geen van hen durfde te jammeren of te huilen zolang de koningin bleef doorzingen. En dat deed ze, met haar rug resoluut naar de tumultueuze buitenwereld gekeerd. De bark rolde verder, vakkundig bestuurd door zijn schipper en voortgestuwd door de spierkracht van de veertig heldhaftige roeiers, ontweek zwerfrotsen en reusachtige oprijzende golven, rondde elk stukje rots en beklom de schuimende waterval als een naar huis terugkerende zalm.


  Toen het laatste couplet van het lied begon en alleen koningin Bryse en twee van de moedigste vrouwen nog zongen, klonk er buiten een vaag hoerageroep van de mannen aan dek. Dala zag dat het wilde water voorbij was. Alleen de draaikolk, een brede, snel ronddraaiende schuimspiraal en drijvende brokstukken met een diameter van ongeveer twintig el, versperde hun nog de weg. De schipper stuurde ver naar de dichtbeboste rechteroever om ze er veilig omheen te loodsen, leidde de bark toen trots naar het misleidende, glasachtige centrum van de Malle, waar de stroming snel was en het water donker en diep.


  Het lied van de koningin was afgelopen en de opgeluchte vrouwen klapten in hun handen en gilden van vreugde. Het gejuich aan dek klonk harder en werd versterkt door de blijde kreten van de mannelijke hoveniers die van de achtersteven uitzwermden en naar voren renden om koning Honigalus en de twee prinsen te feliciteren omdat ze zich tijdens de doortocht zo kranig hadden gehouden.


  ‘Nou,’ zei hertog Renvleugel Wildenest tegen aartstovenaar Fring, ‘dat was een redelijk opwindend schouwspel, maar nauwelijks het gedenkwaardige spektakel waar jij het over had toen je ons overhaalde hierheen te rijden. Wat dacht je dat er ging gebeuren, tovenaar?’


  Frings voorhoofd glom van het zweet en hij had zijn kaken stevig op elkaar geklemd. Zijn blik was niet op de bark gefixeerd, maar op het gladde rivieroppervlak er net voor, waar zijn talent net onder het water beweging opving. Op het boegplatform leek de kleine prins Bartus ook iets op te merken. Hij wees ernaar en gaf een hoge gil zo luid en doordringend als de kreet van een arend.


  Fring zei rustig: ‘Kijk. Ongeveer zes el voor de boot. Het lijken gladde rotsen die alleen maar het oppervlak van het water breken. Maar het zijn geen rotsen.’


  ‘Niets!’ raasde prins Somarus. ‘Er is niets gebeurd met Honigalus en zijn bark! Waar houden die verdomde Salka zich schuil? Waar wachten ze op?… Tesk! Tesk? Vervloekt die achterbakse kleine magicker… waar is hij, net nu we hem werkelijk nodig hebben om te schouwen wat er gebeurt?’


  Baron Cuva wierp een snelle blik langs de kust in de buurt van de Wildekreekbrug waar het gezelschap van de prins over de rivier stond te kijken. ‘Geen spoor van hem, hoogheid. En de Groenvrouw is ook weg. Ik vraag me af…’


  ‘Verdomme!’ fluisterde Somarus. Zijn stevige figuur verstijfde toen hij naar de rivier keek, verbijsterd. ‘Vader Zon en Moeder Maan… moet je dat eens zien!’


  De schipper van de bark ging overstag, stuurde naar de linkeroever en gebaarde voor een laatste krachtige ruk aan de riemen om de bark uit de hoofdstroming in het rustiger water boven de aanlegplaats van kasteel Wildenest te leiden.


  De donkere hoofden van de Salka rezen op uit het water.


  Karbonkelrode ogen schoten vuur, stekelige kuiven kwamen omhoog, de muilen wijd opengesperd met kristallen tanden die in de lage zon vlamden. Nog voordat iemand aan boord kon waarschuwen, schoten de monsters uit stroomafwaartse richting in een brede, omgekeerde V-formatie op de bark af. De schepsels aan de flanken sloten de roeiers in. Hun machtige tentakels rukten met scherp gekraak de riemen uit hun behuizing en scheurden de plankieren van de boeg. Sommige Salka begonnen gillende roeiers van hun bank af te plukken, gooiden ze overboord naar andere monsters die met open kaken lagen te wachten. De bark slingerde geweldig toen hij van zijn stuwkracht was beroofd en begon stroomafwaarts in de richting van de draaikolk te drijven. Sommigen van de toeschouwers aan land schreeuwden in afgrijzen toen ze zagen dat de reusachtige figuren aan de zijkanten en achterkant van het schip aan boord begonnen te klimmen. Het geluid van een explosie duidde erop dat het roer met geweld was losgerukt. Een paar heldhaftige zielen aan boord, die zich hadden bewapend met zwaarden en speren, probeerden de onmenselijke aanvallers af te weren, maar de Salka aan dek gooiden met krijsende zeelieden en hoveniers alsof het poppen waren. Zwarte tentakels met aan het uiteinde klauwvingers veegden als flexibele boomstammen door de lucht, sloegen het staande want in puin en lieten de mast met zijn vierkante zeil kantelen.


  Toen bereikte de gebroken bark de rand van de draaikolk en zijn dodelijke rondedans begon. Mannen sprongen in doodsangst van het snel zinkende achterdek dat de Salka hadden verlaten om een eensgezinde aanval op de glasramen van de salonhut in te zetten. De openingen waren te klein om de enorme amfibielichamen door te laten, dus graaiden ze met hun tentakels naar binnen op zoek naar prooi. Degenen aan de wal hielden hun adem in toen ze zagen dat koning Honigalus, op het voordek door drie bulderende monsters bedreigd, onder elke arm een zoon nam en van de boegspriet in het kolkende water sprong. De bark cirkelde nu sneller en sneller rond totdat hij onder het wateroppervlak werd gezogen en uit het zicht verdween.


  ‘Krijg nou wat!’ riep Somarus uit. Zijn rossige gelaatstrekken waren krijtwit weggetrokken. ‘Dit was luguber. Aan het eind gingen de enorme barbaren achter de vrouwen aan. Ik kon ze horen schreeuwen.


  Baron Cuva schudde alleen maar sprakeloos zijn hoofd. De ridders stonden in kleine groepjes, vloekend of in een verdoofde stilte, staarden stroomopwaarts naar de plaats waar de grote boot was verdwenen.


  Toen wees een man naar de stroomversnellingen onder de draaikolk. ‘Ik zie drijvend wrakhout deze kant op komen. De maalstroom heeft het uitgespuugd! Zouden er nog overlevenden van deze ramp zijn?’


  ‘Denk je?’ zei een ander somber. ‘Kijk… die vervloekte vijanden dartelen daar uitgelaten tussen de rotsen en gooien dingen naar elkaar in een of ander gruwelijk spel! Degenen die zijn verdronken, zijn nog het beste af.’


  De andere slaakten kreten van afschuw en medelijden.


  ‘Het is precies zo gebeurd als Beynor had voorspeld,’ fluisterde Somarus, en zijn ogen schitterden. ‘Zoals de afvallige koninklijke alchemist Kilian had voorzien, kan niemand mij deze gebeurtenis in de schoenen schuiven.’


  ‘Nee, hoogheid.’ Baron Cuva sprak met vaste stem. ‘Deze tragedie kan niet aan jou worden toegeschreven. Maar de gewezen tovenaar-koning en Kilian Swartpaert zijn misschien niet zo makkelijk van blaam te zuiveren. Het is verstandig dat feit in gedachten te houden.’


  Somarus zweeg.


  ‘Wat moeten we nu doen?’ vroeg de baron na een paar minuten.


  ‘Het kan wel even duren voordat kasteel Wildenest een zoekactie op touw durft te zetten in het water,’ besloot de prins, ‘hoewel landpatrouilles vrij snel de rivieroevers op overlevenden zullen uitkammen. Het doet ons geen goed als ze ons hier zien rondhangen. We gaan zo snel mogelijk terug naar de hoofdweg en rijden naar waar we vandaan zijn gekomen, naar de weg die naar Wildestad leidt. Ik denk dat het veilig is als we daar in een geschikt bierlokaal wachten totdat het nieuws van de ramp zich over de stad verspreidt.’


  ‘Je kunt worden herkend,’ waarschuwde Cuva.


  ‘Wat doet dat ertoe? Dit is mijn verhaal: ik kwam uit het Ouderwold om koning Honigalus te begroeten tijdens zijn bezoek aan kasteel Wildenest. Als er werkelijk zo’n brutale gedachte bij me was opgekomen, dan zou mijn dierbare neef Renvleugel me niet wegsturen, want hij is dol op een fikse rel… Dus was ik zoals het hoort verbijsterd door het verschrikkelijke nieuws en ik zweer wraak op de duivels die hiervoor verantwoordelijk zijn, en wacht bij de hertog en zijn mensen om te kijken of iemand van de koninklijke familie het heeft overleefd.’


  ‘Wat als dat inderdaad met een of twee van hen het geval is?’ vroeg Cuva zachtjes.


  ‘Dan moeten Beynor en Kilian Swartpaert de klus afmaken. Maar ik denk niet dat we ons al te veel zorgen hoeven maken. Ik zal bedroefd zijn over deze betreurenswaardige tragedie, terwijl jij ondertussen er een enorme zaak van maakt dat we de voorzienigheid moeten danken dat de Kroon van Didion niet , naar een kwetsbaar kind gaat – wat was gebeurd als alleen Honigalus was omgekomen – maar naar een volwassen krijger die gereedstaat om onze natie door deze moeilijke tijden te loodsen.’


  Cuva boog zijn hoofd. ‘Hoogheid.’ Hij had een sardonische glimlach op zijn gezicht. ‘Vergeef me dat ik het nog even uitstel om je “majesteit’’ te noemen tot het zover is. Ik ben niet zo vermetel in zulke zaken als de Groenvrouw Cray.’


  Somarus fronste zijn voorhoofd en begon zachtjes vloekend weer om zich heen te kijken. ‘Waar is ze eigenlijk? En die schurk van een Tesk?’


  Een van de jongere ridders zei besmuikt: ‘Even geleden zag ik de tovenaar nogal verliefd naar de Groenvrouw kijken. Het is niet waarschijnlijk dat hier in het modderige moeras bij die twee schepsels de liefdesbliksem is ingeslagen, maar we moeten met de mogelijkheid rekening houden.’


  ‘Laat ze dan tussen de kikkers en muggen paren en vervloekt zijn,’ zei Somarus, ‘want ik wacht geen moment langer op ze.’ Hij draaide zich om, denderde het kreekoeverpad op waar ze de paarden hadden achtergelaten en zwaaide in het zadel.


  De kindermeid Dala kwam uit haar stoel terwijl ze de doezelige kleine prinses Casabarela dicht tegen haar borst hield en keek met bevroren ongeloof uit een van de salonramen toen de nachtmerrieachtige donkere wezens uit de rivier oprezen. Wat zijn dat? Geen robben, geen reusachtige inktvissen of octopussen, geen dier dat ze ooit eerder had gezien. Ze bulderden met diabolisch gejubel toen ze aanvielen, en ze wist dat deze verschrikkelijke dingen erger waren dan stomme beesten: het waren denkende wezens die erop uit waren om te moorden. De koninklijke bark was hun doel en de mensen aan boord hun prooi.


  ‘Zij was dat ook… en het babymeisje dat aan haar was toevertrouwd.


  Zacht glanzend en groenachtig zwart, met gloeiende rode schoteltjesogen en hun enorme bekken wijdopen, snaaiden de monsters de riemen weg van de roeiers en begonnen de hulpeloze mannen overboord naar hun noodlot te gooien. De bark verloor vaart en begon langszij naar de maalstroom te zwaaien. Dala zag koning Honigalus en zijn zoons zich aan de reling van het boegplatform vastklampen. Ze voelde het vaartuig schudden en toen een plotselinge slingerbeweging maken. Een verschrikkelijk scheurend geluid vulde de lucht alsof het stevige houten frame van de grote bark uiteen werd gereten.


  Ze verloor haar evenwicht en kroop naar het houten dek, de baby nog steeds in haar armen. Niet gewond maar bang door de val en de schok begon het één jaar oude meisje te huilen. Zonder na te denken greep Dala naar een lange gebreide sjaal die eerder als deken voor de baby had gediend en wikkelde het kleine lijfje helemaal, met hoofd en al, in de zachte wol. Toen verschanste ze zichzelf en haar kostbare last in de smalle ruimte tussen de stoel met zware kussens en de scheidingswand, en begon te bidden.


  Aan de andere kant van de lange hut schreeuwden de hofdames de longen uit hun lijf. Iemand schreeuwde: ‘We zinken! God, heb medelijden, we zinken!’


  Vanwege de dichtgetrokken gordijnen voor de ramen rondom hen hadden maar een paar mensen in de salon in de gaten wat er buiten aan dek aan de gang was, en ook koningin leek niet te begrijpen welk monsterachtig gevaar hen bedreigde. Ze riep tevergeefs dat ze allemaal kalm moesten blijven, terwijl de boot slingerde en deinde. Het meubilair viel om en vrouwen die verstrikt raakten in hun lange rokken vielen overal huilend en jammerend neer.


  ‘Dala!’ krijste Bryse wanhopig. ‘ls mijn kleine Casya veilig?’


  ‘Ik heb haar hier bij me, majesteit,’ riep de meid vanuit haar schuilplaats, die bijna tien el bij de koningin vandaan en buiten haar gezichtsveld was. ‘Ik kan zwemmen. Ik zal alles doen om haar te redden.’


  ‘Je bent gezegend…’ begon Bryse.


  Haar woorden gingen verloren in een enorm geraas toen een aantal van de openslaande vensters tegelijk aan diggelen ging. Beenderloze donkere armen wurmden zich druipend van water en bloed door de opbollende gordijnen en begonnen met scherpe klauwen het dikke materiaal af te scheuren. Het duurde slechts enkele ogenblikken voor iedereen in de salon in de gaten had wat daarbuiten naar binnen probeerde te komen.


  Dala had ze tenminste nog van een afstand gezien. De meeste vrouwen die argeloos een blik van de invallende Salka opvingen, vielen in shock flauw. Een paar dapperder zielen, met inbegrip van koningin Bryse, probeerden te ontsnappen door de deuren te openen die naar het buitenste gangboord leidden. Maar toen was de bark al aan het zinken en een grote straal verkleurd rivierwater vol puinstukken stroomde de salon in en spoelde ze weer naar binnen.


  Een rommelend geluid barstte nu los te midden van de menselijke kreten en het bijna voortdurende gebulder van de triomfantelijke Salka. De bark vibreerde als een klankkast van een kolossale luit toen de draaikolken van de maalstroom erop mokerden en hem in een smalle spiraal wervelden. Toen klonk er diep vanuit de romp een krakend spervuur, zo hard als tarnvuurexplosies, toen de ondraaglijke druk van het water de balken en plankieren van het stervende schip begon te versplinteren.


  Dala was te verschrikt om zich te kunnen bewegen en kromp ineen voor de wirwar van kronkelende tentakels die rondvlegelden op zoek naar slachtoffers. Een glimmende zwarte arm sloeg om het middel van koning Bryse Vandragora en sleurde haar door het gebroken venster. Met dodelijke precisie hadden de zoekende ledematen de bewusteloze edelvrouwen, pages, muzikanten en bedienden eruit gepikt alsmede degenen die uitzinnig probeerden te ontsnappen, en ze kregen ze allemaal te pakken.


  Het kindermeisje hoorde de menselijke kreten of de dreunende Salka-uithalen niet meer. Ze was zich alleen nog maar bewust van het stijgende water en het feit dat de bark werd overspoeld, de in de maalstroom wegzinkende achtersteven het eerst. In het voorste gedeelte van de salon waar zij en de baby verborgen zaten, waren de ramen nog voor het merendeel intact. Net zo belangrijk was dat de massieve stoel een wig vormde in de warboel van ander meubilair. Hij bleef haar afschermen maar gleed niet langer naar het zinkende gedeelte, waar de Salka en de laatste slachtoffers nog steeds in gevecht waren. Zelfs toen her wassende water haar ten slotte dwong om rechtop te staan, was Dala nog in staat om zichzelf en de baby te verbergen achter de doorweekte plooien van de open gordijnen naast haar. Het gedempte gehuil van het kind was nauwelijks te horen boven het tumultueuze kabaal dat door de brekende romp werd veroorzaakt.


  Uiteindelijk trok de obscene zwerm zoekende tentakels zich uit de salon terug. Ze riskeerde het om naar buiten te kijken. Het landschap draaide als een dolgedraaide carrousel, oever en water liepen in een duizelingwekkende nevel in elkaar over. Op het opgeheven voordek boven haar zag Dala koning Honigalus met zijn twee zoons in zijn armen van het boegplatform springen. Een stel Salka dook achter hem aan. Slechts drie monsters hingen nog aan de romp van de bark en terwijl ze toekeek, rolden die op hun gemak het water in en verdwenen.


  Snel wikkelde Dala de lange sjaal rond de baby af en gebruikte hem om het kleine lichaampje stevig tegen haar borst te binden. Ze verzekerde zich ervan dat het hoofd van het kind boven haar schouder uitstak. Ze bestudeerde de sluiting van het dichtstbijzijnde raam. Het was een eenvoudig mechaniek en toen ze eraan draaide, ging het raam gemakkelijk naar binnen open, terwijl het water naar binnen stroomde. Ze wachtte en neuriede zachtjes ‘Het Bloesemmaanlied’ tegen de baby. Het water steeg nu snel en ze klom op de stoelzitting, toen op de rugleuning, klemde zich vast aan de gordijnen terwijl ze hun beider hoofd tot het laatste toe in de lucht hield.


  Toen haalde ze diep adem, dook onder en duwde zich door het open raam.


  Bijna onmiddellijk greep een sterke stroming haar vast. Ze kon niets zien, want het water in de draaikolk was niet alleen ondoordringbaar door sediment, maar ook doorstreept en gevlekt door bizarre gedeelten met bewegend licht. Ze schopte en sloeg vergeefs met haar armen: zwemmen was onmogelijk. Ze moest zich machteloos door de rivier laten meevoeren.


  Maar hij voerde haar mee naar beneden, buitelend mee naar beneden. Het licht vervaagde en haar longen brandden, lieve God wat zou er van de arme baby worden…


  Ze sloeg tegen iets aan, voelde een scherpe pijnscheut in haar bovenbeen en nog een toen haar elleboog tegen een bikkelhard oppervlak stootte. Rotsen! De bodem van de kolk bestond uit rotsen! Paniek groef zijn klauwen in haar bonzende hart en ze vouwde haar armen beschermend om Casya’s kwetsbare hoofd.


  Toen schampte haar eigen schedel tegen een steen. Wit licht vlamde in haar hersens op. Het laatste restje lucht barstte uit haar longen en ze werd bijna met een gevoel van opluchting door het water opgezogen.


  Ik heb het geprobeerd, dacht ze, terwijl ze in een stille duisternis wegdreef, en ze voelde dat het bewegingsloze kleine lichaampje nog steeds dicht tegen haar lag aangebonden. Ik heb het geprobeerd.


  De kreet van een krassende zwaan in de verte en het geruis van de wind in de rietkragen. Een magentakleurige hemel. Iets zachts onder haar stekende hoofd. Nog meer pijn in armen en benen, en een zeurende pijn in keel en borst. Ze lag tot haar kin toe onder een deken.


  ‘Ze is wakker,’ zei een zachte stem. Er verschenen twee gezichten die naar haar glimlachten: een knappe, kleine blonde vrouw met briljantgroene ogen en een erg gewoontjes uitziende man die een beetje snifte en zijn neus met zijn mouw afveegde.


  ‘Baby,’ wist ze fluisterend uit te brengen. ‘Baby!’ Haar stem brak en ze begon te hoesten.


  ‘Hier vlak naast je,’ zei de man, ‘ze ligt in een bedje van droog gras, is in haar mooie sjaal gewikkeld en ligt heerlijk te slapen.’


  ‘Drink dit op,’ zei de groenogige vrouw, ze tilde haar hoofd op en hield een kop voor haar lippen. Ze nipte een paar druppels van de warme kruidenthee die met honing was gezoet, en dronk toen gulzig met grote slokken totdat de vrouw zei: ‘Zo is het genoeg,’ en haar hoofd weer neerlegde.


  ‘Het gaat goed met de kleine Casabarela,’ zei de vrouw, ‘ze slaapt van de doorstane beproevingen, net zoals jij hebt gedaan. Ik heb haar een beetje broodpap en gestremde melk gegeven. Maar ze zal weldra wakker worden en melk nodig hebben, dus we moeten verder trekken en een boerenhoeve zien te vinden met koeien of schapen. Er zullen ook zoektochten vanuit het kasteel op touw worden gezet om de rivieroevers uit te kammen op overlevenden. Ook al kunnen ze ons niet zien, we moeten niet al te veel sporen van onze aanwezigheid achterlaten om geen achterdocht te wekken.’


  Ze bevonden zich midden in een dichte groep kleine bomen. Het rivierwater glom door de bladeren en de scherpe stank van het moerasland vermengde zich met houtrook in de lucht. Vlakbij graasden twee kleine paarden. In een kring stenen brandde een levendig kampvuur. Ernaast stond een geïmproviseerd rek van stokken waarop een zwarte jurk en een haveloze broek lagen, klaarblijkelijk de overkleren van de man, die slechts in een lang onderhemd was gekleed. Op een tweede droogrek lag vrouwenkleding: haar eigen! Ze realiseerde zich dat ze onder de deken naakt was.


  ‘Je hebt ons leven gered,’ zei ze tegen de man, overweldigd door verbazing en dankbaarheid. ‘Je hebt ons uit het water gehaald, ook al wemelde het er van de vraatzuchtige monsters!’


  Hij boog bescheiden zijn hoofd. ‘Je dreef behoorlijk ver stroomafwaarts van de stroomversnellingen af voordat de tegenstroming je dicht bij de rivierbank bracht. Daar kon ik naartoe zwemmen en je vastgrijpen. De monsters hangen nog steeds rond in de wateren rondom kasteel Wildenest. Ze vormden geen moment een gevaar voor me.’


  ‘Maar toch, ik ben je diepe dankbaarheid verschuldigd… vooral omdat je het lieve kind hebt gered, waarvan ik had gezworen het met mijn eigen leven te zullen beschermen. Mag ik uw naam weten, messire?’


  ‘Ik ben Tesk, rondreizend tovenaar van beroep en dit is mijn vriendin Cray die ook een ingewijde is in de magie.’


  ‘Ik ben Dalaryse Plover, roepnaam Dala. Ik ben… ik was… hoofd van de kindermeisjes van de koninklijke familie van Didion.’ Ze werd plotseling door verdriet overmand toen ze aan hen moest denken. ‘Maar dat weet je niet, hè? De koning en koningin is iets verschrikkelijks overkomen, en de twee kleine prinsjes!’


  ‘We weten het,’ zei Cray. ‘De bark is door de Salka-monsters tot zinken gebracht en iedereen aan boord behalve jij en prinses Casabarela heeft een verschrikkelijke dood gevonden.’


  Allemaal?’ huilde Dala.


  ‘Iedereen. En ik geef toe dat ik nooit had verwacht dat jij het samen met de baby zou overleven.’


  ‘Had verwacht!…’ Dala voelde haar zintuigen draaien. ‘Ben je een magicker? Wist je dat deze verschrikkelijke gebeurtenis zich zou voordoen en heb je ze niet gewaarschuwd?’


  ‘Ja,’ gaf Cray vrijwillig toe. ‘Het was niet mijn taak om de mensen te waarschuwen, en niemand had me serieus genomen als ik het had geprobeerd. Ik werd hiernaartoe gestuurd vanuit een verre plaats door iemand anders die wijzer is dan ik, met de bedoeling om Casabarela Mallburn te redden.’


  ‘Als de anderen van de koninklijke familie zijn omgekomen,’ zei Dala langzaam, ‘dan is het arme weeskind de koningin van Didion.’


  ‘Op een dag zal ze dat ook zijn,’ zei Cray. ‘Maar nu nog niet. Er zijn ijzingwekkende dingen gaande in jouw land en in andere delen van het eiland Hoog Blenholme. Als het bekend zou worden dat de kleine Casya nog in leven was, zouden schurken proberen haar te vermoorden. De monsters hebben niet bij toeval de bark aangevallen. Ze werden ertoe aangezet door tovenaars die willen dat prins Somarus de kroon van Didion draagt.’


  Dala’s ogen verwijdden zich. ‘Maar hoe…’


  ‘We leggen het je allemaal later uit,’ zei Cray. ‘Je hebt het recht alles te weten, aangezien het duidelijk is dat je voorbestemd was om samen met je kleine meesteres gered te worden – hoewel de Bron niet de moeite heeft genomen me dat te vertellen. En ik ben erg blij dat je er bent, Dala. Want ik weet veel van magie, maar heel weinig van het grootbrengen van kinderen. En ik geef toe dat mijn hart in mijn laarzen zonk toen de Bron deze vreemde opdracht aan me gaf. Maar kijk nou eens… het is allemaal goed gekomen, jij en de lieve Tesk delen de last met me.’


  De man knikte glimlachend en ging naar het vuur om aan de stof van zijn gewaad te voelen. ‘Bijna droog. Ik laat jullie dames een paar minuten alleen zodat Dala zich kan aankleden. Dan moeten we verder trekken. We hebben nog een lange weg te gaan.’ Hij pakte zijn kleding en verdween in de bosjes.


  ‘Waar gaan we naartoe?’ vroeg Dala. ‘Is er ergens in Didion een veilige plek voor mannen die zo duivels zijn dat ze een hele koninklijke familie kunnen vermoorden, onschuldige kinderen en al, om de troon te kunnen stelen?’


  ‘Niemand zal ons naar de wildernis van het Ouderwold volgen,’ zei Cray. ‘Daar gaan we naartoe.’


  Het gezicht van de kindermeid verschrompelde van wanhoop. ‘Maar daar wonen de verschrikkelijke Groenmannen! Zijn Casya en ik ontsnapt aan het ene stel onmenselijke monsters om in de handen van andere te vallen?’


  ‘We nemen het risico,’ zei Cray nogal zuur. ‘Ga nu rechtop zitten, dan help ik je aankleden.’
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  Zodra de Salka met hun aanval begonnen, zette Beynor zijn eigen vluchtplan in werking.


  Hij kroop diep weg in de ontmaste zeilboot en stuurde zijn windzicht onder water om de Opperste Krijger te zoeken. Maar die lag ver van de rivieroever af, zeker honderd el en lichtelijk stroomafwaarts, op de modderige bodem. Zijn grote lichaam balanceerde in een gespannen houding die erop duidde dat hij mentaal contact had met zijn krijgslieden en hen aanstuurde bij hun beginspurt in de richting van de zich van geen kwaad bewust zijn de mensen op de koninklijke bark.


  Beynors grote staatszwaard, dat hij had meegenomen van de Getijde-Citadel, had twee vlijmscherpe snijkanten. Hij haalde het nu uit de zak van oliedoek waarin hij het had verborgen, gordde de versierde schede om en trok het zwaard eruit. Toen sneed hij de achterlijn van de boot door die aan een van de bomen was vastgebonden.


  Hij hield zijn adem in, zijn hart bonsde in zijn keel. Het Eminente monster werd zo in beslag genomen door de gebeurtenissen die op het water plaatsvonden dat hij geen aandacht schonk aan wat Beynor aan het doen was.


  Zich behoedzaam bewegend liep hij met het zwaard nog in de hand naar de boeg en controleerde of het kleine vaartuig niet in een ongunstige positie lag ten opzichte van de overhangende bosjes en kleine bomen waarachter het verborgen lag. Alles was in orde. Het anker van de boot was niet uitgeworpen. De boeglijn zat aan een tak vastgebonden om de voorsteven in stroomopwaartse richting te laten wijzen.


  Beynor wachtte totdat de Salka-krijgers de roeiers van de bark hadden aangevallen en de doodskreten de wind begonnen te doorklieven. Toen leunde hij over een kant, sneed de meertros door en de leren tuigleidsels die aan het gangboord vastzaten, en de zeilboot kwam los. Hij deed het zwaard terug in zijn schede, struikelde naar de achtersteven waarbij hij geen acht sloeg op het lawaai dat hij maakte, zette het roer vast en gebruikte al zijn magische kracht om de kleine boot uit zijn schuilplaats de open rivier op te draaien. Het was een eenvoudige truc, bijna elk getalenteerd kind in Moss kon het, maar het werd zelden door volwassen magickers uitgevoerd. Nu deed hij er een beroep op om zijn leven te redden.


  Hij slaakte een machtige kreet op de wind: ‘Ugusawnn, pas op! Verhevig de aanval! Krijgers komen vanuit het kasteel in boten op ons af en ik moet ze onderscheppen. Blijf hier en probeer me niet te volgen. Ik sla ze terug!’


  Wat!? De afgeleide Salka realiseerde zich nog niet dat zijn leidsels waren doorgesneden. Wat zeg je?


  Het kleine schip had nog minder dan een voet diepgang en Beynor racete met omhooggetrokken midzwaard door de ondiepten langs de noordoever weg, en bad dat Ugusawnn in de val zou trappen en bij zijn krijgers zou blijven.


  Een woedeuitbarsting spleet de lucht achter hem. Stop! Waar ga je naartoe?


  ‘Doe je werk!’ kaatste Beynor op de wind terug. ‘Zorg ervoor dat geen mens de hinderlaag overleeft… anders zullen jij en je volk nooit het thuisland terugwinnen dat jullie is ontstolen!’


  De mensen op de bark worden afgeslacht en opgegeten… en dat gebeurt ook met jou als ik je te pakken krijg! Smerige verrader! Niemand komt ons vanuit het kasteel achterna. Je probeert te ontsnappen.


  Beynor liet de boot sneller varen, zigzagde en zwenkte met ware doodsverachting tussen de rotsen door. Hij durfde niet te stoppen om een mogelijke achtervolging te schouwen, maar geen monsterlijk tentakel had zijn boot nog in zijn greep en hij was al recht tegenover kasteel Wildenest, waar de banieren en versierselen nog steeds buiten hingen om een koning te verwelkomen die nooit zou arriveren.


  Stop! Kom terug!


  ‘Breng de bark tot zinken! Vermoord de mensen! Doe waarvoor je bent gekomen en ik zorg voor mijn deel van de overeenkomst!’


  Het terrein langs de rivieroever steeg nu, veranderde snel van vruchtbare weidelanden en velden in met kleine bosjes pijnbomen bespikkeld, opgestuwd gesteente. Een paar minuten later sloeg de boot rechtsaf en richtte zich op de voet van de torenhoge palissade die de Malle in zijn Grote Bocht dwong. Aan de overkant van de brede elleboog lag aan het water Wildestad, met zijn volgeperste pieren, kades en pakhuizen van de wolkooplui en noordelijke houtheren. De ondiepe rivier was bijna tot het midden verstopt met voor anker liggende vlotten boomstammen. Die waren uit de bossen van binnen-Didion vervoerd en lagen op de herfstregens te wachten waardoor het water zou stijgen en een snelle overtocht naar de molens en scheepswerven van Holt Mallburn mogelijk werd.


  Beynor stuurde naar de tegenoverliggende oever en de stad, waarbij hij het open kanaal overstak en zo behendig als een wegschietende witvis tussen de vlotten door naar binnen manoeuvreerde. De boomstamvlotten lagen met een aantal ijzeren kettingen verankerd. Onder water ertussendoor zwemmen zou een gevaarlijke bezigheid zijn, zelfs voor een Salka. Als Ugusawnn hem nog steeds achternazat, zou hij zich langzamer moeten bewegen, misschien zelfs zijn hoofd omhoog moeten steken om te zien waar de boot heen ging. Maar er grepen zich geen tentakels vast aan de onbezonnen jonge tovenaar, noch sprak de Opperste Krijger hem dreigend toe. Was zijn doortrapte monster soms vooruit gezwommen? Lag hij op zijn prooi te wachten tot die bij de kade zou aankomen alvorens een hartverscheurend einde aan zijn vluchtpoging te maken?


  De windwereld was een huilende chaos van stervende geesten geworden waar Beynor geen aandacht meer aan schonk. Hij voelde geen medeleven of enige andere emotie bij het verlies van zoveel levens, maar slechts een gevoel van grote en onafwendbare voldoening. De eerste moeilijke stap op weg naar zijn glorieuze wedergeboorte was gezet. Als hij Ugusawnns gramschap nog een paar minuten langer kon omzeilen, zou de volgende stap snel volgen… en die was zoveel gemakkelijker.


  Zijn boot schoot door het water als een door een storm opgejaagd blad en trok de aandacht van de botenlui op de rivier die verontwaardigd naar hem schreeuwden. Hij negeerde hen en ging voort op zijn wilde, grillige koers tussen de grotere schepen door die voor de kade voor anker lagen, en voer in de richting van de openbare aanlegplaats. Het kielzog van de racende boot liet de kleine afgemeerde scheepjes op hun ligplaats rollen en hun stootranden schuren. Zeelui en landlopers in het havengebied vloekten en schreeuwden naar hem toen hij zijn talent intoomde en zijn boot abrupt met een schuimstraal liet stoppen net toen hij de kademuur leek te gaan rammen.


  Hij had het gehaald.


  ‘Een gek!’ gilde iemand. Iemand anders riep: ‘Een tovenaar!’


  ‘Uit de weg!’ schreeuwde Beynor tegen de te hoop lopende menigte. ‘Ik kom aan wal.’


  Hij greep de zak van oliedoek waarin zijn geld en persoonlijke bezittingen zaten. Vervolgens zakte hij door zijn knieën en met een grote, magische boog vloog hij als een acrobaat hoog door de lucht, over de hoofden van de mensen op de kaderand heen en landde zes voet bij het water vandaan op zijn voeten. Er kwam geen woedende Salka achter hem aan. Hij was veilig. Hij had gegokt en gewonnen.


  ‘Hoor eens even!’ De havenmeester, een stevige functionaris met een rood gezicht, kwam met een paar gewapende tolgaarders aangerend. ‘Hoor eens even! Je kunt hier niet zo naar binnen komen stormen, klootzak! Wie denk je wel…’


  Beynor opende zijn beurs en gooide recht in de vermanende hand van de meester een om zijn as draaiende goudmark. De man stond abrupt stil, zijn ogen puilden uit en maakt zijn zin meelijwekkend af.


  ‘… die je bent?’


  De lange, bleekharige jongeman met de donkere, dwingende ogen richtte zich trots op. Hij droeg bescheiden kleding en er hing een zeemansduffel om zijn schouders. Rond zijn lendenen was zo’n schitterend zwaard met schede gegord dat elke Didionitische prins slechts kon hopen zoiets eens te mogen dragen.


  ‘Ik ben een tovenaar en hier te gast,’ zei Beynor beleefd. ‘Ik heet Lund.’


  Het woedende gemompel van de menigte was verstomd en de mensen schuifelden ongemakkelijk kijkend met hun voeten. Het had geen zin om een tovenaar te beledigen, zelfs niet een die niet wist hoe je je op het water moest gedragen.


  Beynor haalde nog een gouden munt tevoorschijn en bood die de verblufte havenmeester aan. ‘Als ik uw wetten of gebruiken heb overtreden door mijn ongewone aankomst, vraag ik u excuus. Ik vertrouw erop dat dit voldoende genoegdoening is om mijn tijdelijke verblijf hier te compenseren.’


  De havenmeester was nu een en al glimlach. ‘Natuurlijk, mijn heer! Hoe kunnen we u van dienst zijn? Hebt u onderdak nodig voor de nacht?’ Het volk begon zich op te splitsen samen met de twee stuurs kijkende tolontvangers die zich er goed van bewust waren dat ze geen enkele kans maakten op een extra fooi van deze goedgeluimde vrije vogel zolang de fortuinlijke havenmeester hem in de tang had.


  ‘Hoezeer ik ook zou willen genieten van de gastvrijheid van Wildestad,’ zei Beynor, ‘spijt het me te moeten meedelen dat dringende zaken me naar elders roepen. Ik wil graag twee volbloeden kopen, een goed zadel en tuigage, en een paar andere reisbenodigdheden. Misschien kunt u me een geschikte stal wijzen.’


  ‘Ik zal u hoogstpersoonlijk naar een van de beste paardenleveranciers in heel centraal-Didion brengen! Maar wat moet er met uw kleine boot gebeuren?’


  ‘Die laat ik in uw veilige handen achter, aangezien ik hem niet meer nodig heb. Geef me een moment om mijn gedachten te ordenen, dan kunnen we gaan.’


  Beynor draaide zich om, stuurde zijn windzicht op de thermiek stroomafwaarts en hield zijn adem in toen hij de koninklijke bark in de draaikolk zag verdwijnen. Er was geen tijd te verliezen. Hij moest hier ver vandaan zijn voor de omvang van de ramp algemeen bekend werd. Hij brak het verschrikkelijke overzicht af en sprak in stilte Ugusawnn toe.


  ‘Eminentie. Het lijkt erop dat u en uw krijgers de klus hebben geklaard. Gefeliciteerd. Mag ik u ook prijzen omdat u zo wijs bent geweest me niet te achtervolgen?’


  Ik kwam zwaar in de verleiding om je te grijpen en je ledematen stuk voor stuk van je af te scheuren, omdat je het hebt gewaagd te ontsnappen. Maar ik heb me bedacht.


  ‘En dat is maar goed ook. Als u uw instincten achterna was gegaan, had u aan de andere drie Eminenties moeten uitleggen waarom de Gewisse Macht nooit zou worden geactiveerd. Feit is dat ik nog steeds bereid ben het zegel voor jullie tot leven te brengen en jullie naar de collectie stenen van mijn zuster te leiden. Maar ik ben van plan dat op mijn manier en onder mijn voorwaarden te doen. Ik ben het zat dat jullie steeds die idiote dreigementen tegen me aan bulderen.’


  Idioot? Waag je me een idioot te noemen?


  Verbolgenheid en frustratie laaiden in Beynor op als een tarnstok die de brand stak in een geoliede tondel, maar de toon van zijn windspraak was ijzig. ‘Ugusawnn, ik twijfel er niet aan dat u een moedig leider in de strijd bent. Maar wanneer het op kwesties van hoog politiek niveau aankomt, ben je niets meer dan een stomkoppige dwaas. Je hebt geen idee hoe belangrijke zaken tot stand moeten worden gebracht behalve dan met brute kracht – je weet geen andere manier om andermans medewerking voor je te winnen dan door gewelddadige dwang. Op de Getijden heb ik geprobeerd je als een beschaafd wezen te behandelen, toen ik mijn voorstel deed. Je drie collega’s hebben me met respect behandeld… maar jij niet, Hoogste Krijger! Het enige dat jij hebt gedaan, is tegen me bulderen en me proberen te intimideren. Wel, Eminentie Ugu, dat is nu voorbij.’


  Wat bedoel je, aardling?


  ‘Je zult me niet als een gevangene naar de Getijden mee terugnemen, noch zal ik onmiddellijk de Gewisse Macht voor je tot leven wekken.’


  Je hebt beloofd…


  ‘Ik vertrouw het niet of jij je wel aan jouw deel van de overeenkomst houdt.


  Ik geloof dat je vanaf het begin van plan bent geweest me te vermoorden zodra ik de Macht heb geactiveerd. En als je het ontkent, lieg je. Daarom heb ik de regels van onze overeenkomst gewijzigd.’


  Hoe?


  ‘Ik reis direct over land naar Moss. Jij en je krijgers gaan zo snel mogelijk de Malle-rivier af. Ga terug naar de Getijde-Eilanden. Breng je invasieleger bijeen, ga verder door de Duistere Rivier onder Slot Veenborgh langs en ontmoet me daar over zes dagen. Dat haal je makkelijk. Breng de Gewisse Macht mee.’


  En dan?


  ‘Help me mijn zuster Ullanoth vermoorden. Wanneer ze goed en wel dood is – en dan alleen – breng ik de Macht tot leven op een manier die geen gevaar voor mij vormt. Je kunt hem gebruiken om de resterende zegels van de tovereskoningin zonder de gebruikelijke pijn te activeren. In korte tijd en met behulp van de stenen zal het hele domein van Moss aan jou en je volk toebehoren. Als je Moss als uitvalsbasis voor je operaties gebruikt, kun je heel Hoog Blenholme veroveren.’


  Hoe weet ik dat je de waarheid spreekt?


  ‘Overleg met je collega’s ,’ zei Beynor vermoeid. ‘Vraag hun advies, en volg het in godsnaam op, want zij zijn veel wijzer dan jij. Ik ben zelf over zes dagen op Slot Veenborgh. Je kunt me daar ontmoeten of je kunt vergeten dat je me ooit hebt gekend. En gooi de Gewisse Macht maar in de diepten van de Zee van Boreal, want die zal dan nooit meer voor je zijn dan een waardeloos stuk steen.’


  Het was laat in de middag toen het verse paard dat heer Gavlok Pinksterval bij het Grote-Pasgarnizoen had gekregen, kreupel werd. Tegen die tijd had Snudges gezelschap bijna het Didionitische fort van Casteelmonde bereikt. De barbaarse natie was weliswaar een vazalstaat van de Soevereiniteit, Normaal gesproken zouden de mannen van de koning de plaats, ook al was de barbaarse natie een vazal van de Soevereiniteit, voorbijrijden en twintig mijl verder de Heideweg afrijden naar de ommuurde tussenpost Rotsfort. Cathra gebruikte die al lange tijd voor koninklijke boodschappers en belangrijke handelsreizigers. Gavlok wilde liever doorrijden, benadrukte dat hij het prima vond om bij een van de twee stevige Bergzwaardmannen achterop te zitten die zich in Fort Bièrrebeek bij hen hadden gevoegd. Maar Snudge had zo zijn twijfels.


  ‘Er verspreidt zich vanuit het westen een bruine mist over de hemel,’ wees hij, ‘en ik ruik de stank van rook. Ik geloof niet snel in voortekenen, maar ik weet dat we voorbij Casteelmonde door verlaten gebied rijden waar aan prins


  Somarus loyale bandieten karavanen en welgestelde reizigers overvallen zonder dat de plaatselijke heren er iets tegen doen. Stel dat schurken op verschillende plaatsen in het Ouderwold brand hebben gesticht, waardoor reizigers op de weg worden opgehouden en een makkelijke prooi zijn? Als daar moeilijkheden broeien, zouden we wel gek zijn als we er recht op afrijden met iemand bij ons zonder een goed paard.’


  ‘Bij de Grote Pas is geen melding gemaakt van bandietenactiviteiten in die streek, heer Deveron,’ bulderde een van de Bergzwaardvechters, die Radd Valkkap werd genoemd. ‘Maar ik moet bekennen dat mijn eigen duimen tintelen. Heb je gemerkt hoe weinig mensen we zijn tegengekomen die van noord naar zuid trekken?’


  ‘Dat kan komen doordat het verkeer rond de midzomerwende meestal rustiger is,’ zei de tweede zwaardvechter, Hulo Rondbank. ‘Maar stel dat het niet zo is? Ik denk dat je gelijk hebt om in Casteelmonde halt te houden, messire. We kunnen uitrusten, onszelf en de dieren te eten geven en de stallen van het kasteel een exorbitant hoge prijs betalen voor een vers paard voor heer Gavlok. Intussen kunnen Radd en ik wat nuttige roddels zien op te vangen. Na zoveel dienstjaren bij de hofmaarschalk hebben we een paar vrienden weten te maken in dit deel van Didion.’


  Valkkap en Rondbank waren mannen van Fort Bièrrebeek, veteranen bij grensschermutselingen en gevechten langs de Heideweg, de enige betrouwbare landroute die Cathra met Tarn verbond. Ze waren van dezelfde leeftijd als hofmaarschalk Parlian en waren al in zijn dienst sinds hij zesendertig jaar geleden werd geridderd. De twee zwaardvechters waren al lang weduwnaar en hadden volwassen kinderen. Hoewel ze de littekens van vele gevechten droegen, waren ze nog net zo vermetel als destijds. Ze hadden zich vrijwillig aangemeld voor deze vreemde missie en wisten dat er magie en gevaarlijke staatsgeheimen mee waren gemoeid. Als ze al verrast waren door de jeugdige leeftijd van de leider van deze expeditie, dan wisten ze hun gedachten daarover goed te verbergen.


  Valkkap was de kleinste van de twee, gedrongen met brede schouders en armen zo machtig dat ze met een hertenbok konden worstelen en die aan z’n poten konden neersabelen. Zijn haar, dat bovenop al wat dunner werd maar onderaan weelderig was, was eens steenrood geweest en hij droeg het in met leer gebonden vlechten. Het was evenals zijn borstelige baard en wenkbrauwen nu zo met wit dooraderd dat het bijna roze was. Hij had diepliggende donkere ogen en zijn normale uitdrukking was er een van kalme verdraagzaamheid. Hij had in de strijd twintig en twee man gedood.


  Hulo Rondbank was twee koppen groter dan zijn medestrijder, en lang niet zo massief, maar gaf toch de indruk van onoverwinnelijke kracht en uithoudingsvermogen. Zijn lange gezicht werd in tweeën gedeeld door een neus die als een snavel vooruitstak, met daarboven een enkele, borstelige wenkbrauwstreep van zilver. De rest van zijn schedel was tot stoppeltjes afgeschoren op het stukje voor zijn oren na, waar hij twee dansende witte vlechten had uitgespaard met erdoorheen helderblauwe kralen die hij kennelijk had gekozen omdat ze bij zijn ogen pasten.


  Beide mannen droegen een knielange tuniek met mouwloos vest van goed gelooid hertenvel – zwartbruin gevlekt door het langdurige gebruik –, een lichtgewicht linnen hemd van dezelfde onbestemde kleur, zware laarzen en een merkwaardig gevouwen hoofddeksel met een naar voren staande klep. Hun indrukwekkende persoonlijke wapenarsenaal liet geen twijfel bestaan over hun beroep, maar op deze missie droegen ze geen embleem.


  Met Gavlok achterop bij Hulo en zijn kreupele paard aan een teugel, reisden ze de laatste paar mijl naar Casteelmonde. Het fort troonde op een ruwe steile rotsmassa en bewaakte de belangrijke kruising van de Grote Noordelijke Weg, de Heideweg en de Wildeweg. Aan de voet van Casteelmonde Rots was een hoge stenen omheining, waarbinnen karren of pakdieren met waardevolle lading veilig voor de nacht konden worden neergezet. Er stonden een hoge wachttoren, een kale, uitgeklede herberg die bescherming bood tegen de elementen en niet veel meer, rijen palen, een bron en een voorraad veevoer waar een slaperig uitziende stalknecht de scepter zwaaide. De plaats was leeg op een Didionitische karavaan muildieren na die stukken kwaliteitshout vervoerden, maar van hun last waren verlost zodat de dieren goed konden uitrusten voordat ze de volgende morgen aan de steile klim naar de Grote Pas en de Cathrase grens zouden beginnen.


  ‘Hier is geen stal, zijn geen paarden te koop of te huur,’ merkte Gavlok op. ‘We kunnen maar het beste naar het fort gaan.’


  Om het bolwerk te bereiken moesten ze een spoor vol haarspeldbochten volgen dat hen aan de weg naar kasteel Eiktor deed denken. De poort naar het spoor was vergrendeld. Bij de wachtpost liet Snudge een document zien dat hem identificeerde als de zoon van een Cathrase handelsedelman, die naar Tarn reed voor familiebezoek.


  De ogen van de wachtcommandant glansden toen hij het perkament bestudeerde en hij liet zijn blik dwalen over de verzameling stoffige goedgeklede jongemannen en de twee taaie krijgers die hen begeleidden.


  ‘Niet erg verstandig om in deze tijd over land naar Tarn te reizen,’ merkte de officier op en hij rolde het perkament weer op om het aan Snudge terug te geven. ‘De plaatselijke schurken weten wel raad met geloofsbrieven, als je er toevallig een bij je hebt! Ze roosteren de voeten van de eigenaar totdat hij hem overschrijft. Mijn heer, ik raad u aan om meer lijfwachten in te huren wanneer u in Rotsfort aankomt.’ Hij knikte naar Vra-Mattis. ‘Uw goede broeder kan de daar wonende oude windstem oproepen die het van te voren voor u kan regelen. Maar geniet eerst van de goede atmosfeer op Fort Casteelmonde. We zijn altijd blij gasten te kunnen verwelkomen die eersteklas bediening kunnen waarderen.’


  ‘Blijf en strooi met geld,’ mompelde Gavloks brutale hooglandse schildknaap, Hanan, toen ze de heuvel opklommen.


  ‘Wedden, heer Deveron, dat de kapitein denkt dat je naar Tarn gaat om geld voor je pappie te bemachtigen?’ grinnikte Radd Valkkap. ‘Hij heeft je doorzien: een jonge vrijer en zijn goede vriend met hun schildknapen en lijfwachten, op weg om een beetje zaken te doen en een fijn avontuurtje te beleven in het wilde noordelijke land. Dan zeilen jullie allemaal comfortabel terug naar Donorval Stad en kunnen jullie tegen je vrienden in Cala Blenholme opscheppen dat je de grote, boze Heideweg bent afgereden.’


  Hulo giechelde. ‘De kapitein zal er geen been in zien om ons aan de dichtstbijzijnde roversbende te verraden als we hem goed inseinen voor we hier weggaan.’


  ‘We kunnen hier de nacht doorbrengen,’ stelde Gavlok voor. ‘Het is de laatste beschaafde plaats in de buurt van kasteel IJwold bij de Tarnse grens. Vanaf hier gaan we het zwaar krijgen.’


  ‘Ik zal erover denken,’ zei Snudge. ‘Laat eens kijken uit welke hoek de wind waait nadat we ons gemak ervan hebben genomen en een nieuw paard voor jou hebben gekocht.’


  De wind waaide uit het Cala-paleis en de stem die er onzeker op dreef, was die van heer Stergos, de herstellende koninklijke alchemist.


  Zijn woorden kwamen alleen in Snudges geest en waren moeilijk te verstaan, toen hij en zijn metgezellen gezamenlijk een vroeg diner aten aan een schraagtafel op een open veranda vlak bij de keuken van het fort, in het gezelschap van nog een paar andere reizigers. In deze buitenpost van Didion werd weinig rekening gehouden met rangen en standen. Als een edelman te kieskeurig was om aan de algemene tafel te eten, kon hij zijn maal opgediend krijgen in een van de slaaphokjes in het dormitorium, die voor betalende gasten bestemd waren.


  De spion liet niet merken dat hij via de wind een bericht had opgevangen en sprak alleen in stilte met de novice, Vra-Mattis, die aan de andere kant van de tafel zat. ‘Roep zachtjes… en dan zeg je me rustig dat je een windboodschap voor me hebt.’


  De beginneling speelde zijn rol perfect, dus niemand van de buitenstaanders aan tafel hoorde wat hij tegen zijn meester zei. Gavlok en de schildknapen wisselden veelbetekenende blikken en Radd en Hulo wenden onverschilligheid voor.


  Snudge stond op. ‘Heer Gavlok, leg onze nieuwe metgezellen uit waarom we zo nu en dan magische onderbrekingen moeten doorstaan bij onze aardse activiteiten.’


  Nadat ze toestemming van de sergeant van de wacht hadden gekregen, liepen hij en Mat naar de courtinewal en klommen naar de zuidelijke borstwering. Als excuus voerden ze aan dat ze van het bergpanorama wilden genieten, maar in werkelijkheid wilden ze het heer Stergos makkelijker maken over een grote afstand te spreken. Geen van de krijgers van het fort benaderde of ondervroeg hen, nadat Vra-Mattis een lichte bezwering over hen had uitgesproken die nieuwsgierigheid ontmoedigde. Ze gingen in een breed schietgat tussen de kantelen van het fort in zitten, waarna Snudge zijn ogen bedekte en Stergos antwoordde.


  ‘Hier ben ik, heer, Deveron Austrey in Fort Casteelmonde in Didion. Ik ben op een veilige plaats. Er zijn hier geen bedreven windtalenten in de buurt die ons kunnen afluisteren, alleen Vra-Mattis die ons niet kan horen, tenzij ik dat toesta – wat ik niet doe. Is uw gezondheid aan de beterende hand?’


  Ik ben herstellende, dankzij een geneeskrachtige drank die een paar dagen geleden is aangekomen en door de toveres-koningin is gestuurd voordat ze in een diepe trance wegzonk.


  ‘Sulkorig heeft me van haar wrede lot verteld. Wat gebeurt er met haar zegels?’


  Voor de veiligheid zijn ze weggeborgen op de traditionele plaats – de tombe van de eerste tovenaar-koning, Rothbannon – waar ze voor iedereen behalve de koninklijke familie van Moss ontoegankelijk blijven: Ullanoth zelf, natuurlijk, als ze weer in haar lichaam terugkeert en ook Beynor. Toen ik bij vrouwe Zimroth hiertegen protesteerde en haar waarschuwde voor het mogelijke gevaar van zijn kant, was ze daar ongevoelig voor. De traditie van Moss, zo lijkt het, mocht niet met voeten worden getreden! En Beynor is vervloekt, dus ook al zouden de stenen actief zijn, hij kan ze niet aanraken zonder te sterven. Dat geloven zij en de rest van het Glaumerie Gilde tenminste… En vertel me nu alsjeblieft waarom je me zo graag wilt spreken, Deveron, in plaats van de boodschap via Vra-Sulkorig door te geven. De inspanning om op de wind te spreken is erg belastend.


  ‘Heer Stergos, heb geduld met me. Sinds u zo zwaargewond bent geraakt, is er veel met me gebeurd – en een deel ervan houdt verband met de situatie in Moss. Ik moet u op de hoogte brengen van een aantal geheimen. Sommige mogen zijne hoogheid de Hoge Koning niet ter ore komen terwijl hij andere uit uw mond moet horen. Daarom was het noodzakelijk dat ik u dringend te spreken kreeg.’


  Zeg het me.


  In het begin haperend en toen in een stortvloed van windspraak beschreef Snudge zijn ontmoeting met de Groenman Odall bij de hut ten oosten van kasteel Eiktor. Hij zei niets over het onwelkome geschenk van het zegel Doordachte Doorgang, maar hij vertelde wel zijn verbazingwekkende confrontatie met de Ene die de Hemel Verloochende.


  De Bron – Ansels mysterieuze Bron – zegt je dat hij de Ene die de Hemel Verloochende is? En jij gelooft dat hij deel uitmaakt van het Beaconvolk?


  ‘Ja, heer. Hij zei weinig, maar maakte er veel toespelingen op tijdens onze merkwaardige conversatie. Wij van Cathra hebben lang geloofd dat alle Grote Lichten kwaadaardig zijn. Maar wat de Bron zei over een Nieuw Conflict duidt erop dat er eens een Oud Conflict heeft plaatsgevonden – en dat het toen ging om een strijd tussen goede en kwade entiteiten in het Hemelrijk over de zedelijke beginselen van maansteenmagie en pijnvreten.’


  En de kwaadaardige Lichten hebben deze oude strijd gewonnen?


  ‘Dat is wel bijna zeker, want de zegels zijn nog steeds van hen. Zoals ik het heb begrepen, heeft het Nieuwe Conflict tot doel om deze fatale band tussen Lucht- en Aardwezens te doorbreken. De Bron sprak over hoe ik was ingelijfd bij zijn Nieuwe Conflict. En ik was niet de enige: de Bron had het over koning Conrig, de stelende broeders en op een bepaalde manier zelfs Beynor van Moss. Sommigen van de ingelijfden, zoals ik, hadden de vrije keus om zich achter het Conflict te scharen of te weigeren. Anderen, zoals zijne hoogheid, lijken zonder het te weten zijn doel te dienen. Volgens mij is koningin Ullanoth ook bij het Conflict betrokken geraakt – of misschien juist weggehaald totdat de Bron haar geneest. Zelfs prinses Maudrayne en haar kleine zoon lijken deel uit te maken van deze bovennatuurlijke oorlog, aangezien de Bron me heeft opgedragen zonder uitstel mijn weg naar Tarn te vervolgen en mijn taken daar uit te voeren.’


  Dit is ongelooflijk! Bedoel je me te vertellen dat de entiteit die Bron wordt genoemd menselijke wezens gebruikt als handlangers en wapens in deze strijd tussen de Lichtfacties?


  ‘Daar lijkt het wel op, heer.’


  Deveron, ik… ik ben de kluts kwijt. Ik weet niet wat ik tegen je moet zeggen. Wat je me net hebt verteld, klinkt verschrikkelijk aannemelijk, en toch schrompelt mijn ziel ineen bij de gedachte dat een genadige God het toestaat dat zijn menselijke schepselen op zo’n achteloze manier door bovennatuurlijke wezens worden gemanipuleerd!


  ‘Ik ben geen groot denker, heer. Maar zelfs ik weet dat in deze wereld het gebruikelijk is dat het lagere volk door de hogergeplaatsten voor hun eigen doeleinden wordt gebruikt. Ouders heersen over hun kinderen; echtgenoten heersen over hun echtgenotes; opperheren overheersen de gewone man… Zo gaan de dingen nu eenmaal. De Bron lijkt tenminste door goede bedoelingen te worden gemotiveerd.’


  Mijn koninklijke broeder zou het idee onverdraaglijk vinden te worden gebruikt door de Lichten. Zijn trots zal dit nooit als waarheid erkennen en dus zal ik hem er niets over zeggen, tenzij hij twijfelt aan de rest van je verklaring waarom je hebt gefaald in het terughalen van de Schat van Darasilo.


  ‘Ik ben het ermee eens dat dat de juiste koers is, heer.’


  Aan de andere kant ben ik zelf geneigd te geloven in deze Ene die de Hemel Verloochende en in zijn prijzenswaardige doelstellingen. Als de gelegenheid zich voordoet, zeg hem dan dat ik vrijwillig zal meewerken in dit Nieuwe Conflict.


  ‘Ik zal hem dat graag vertellen, heer, als ik de gelegenheid krijg.’


  Nu moet ik andere belangrijke informatie aan je doorgeven, die nog maar onlangs bij het paleis is aangekomen. De sjamaan Blinde Bozuk heeft ons verteld dat Maudrayne en haar won niet langer zijn afgezonderd op de Tarnse westkust, maar door Ansel Pikan zijn weggebracht naar een plek ver in het noordoosten, voorbij de grote vulkanen. De streek is nagenoeg ontoegankelijk voor vreemdelingen en ze worden nu waarschijnlijk door een krachtiger magie bewaakt dan daarvoor. Ik vrees dat dit het onmogelijk maakt om je missie te volbrengen.


  ‘Helemaal niet, mijn heer. Er is nog hoop.’


  Zeg het me dan, want ik ben ten einde raad. Mijn arme hersens staan in vuur en vlam van de pijn door de inspanning om met je te spreken, en door mijn eigen vruchteloze pogingen om deze ellendige knoop van complotten en tegencomplotten te ontwarren. En we weten nog steeds niet wat voor duivels plan Beynor van Moss en Kilian aan het bekokstoven zijn!… Maar ze kunnen naar de hel en hun duivelse streken lopen. Als je me enige troost kunt bieden, jongen, doe het dan snel. Want ik zal niet lang meer met je kunnen spreken.


  ‘Luister, mijn heer, en vat moed! De Bron zelf gaf me een… aanwijzing over de verblijfplaats van prinses Maudrayne. Na mijn gesprek met hem heb ik een idee gekregen waardoor we de dreiging die ze voor koning Conrig vormt kunnen neutraliseren… zonder dat we onze eer in de waagschaal hoeven stellen. Op dit moment ontbeert mijn idee nog vruchtbare grond, water en zonlicht om het te helpen groeien. Maar het kan werken en het heeft het in zich om de Soevereiniteit te redden. Ik voorzie een zeker compromis dat voor zowel zijne hoogheid als prinses Maude voordeel kan opleveren terwijl de een iets moet toegeven aan de ander. Met als resultaat dat het gevaarlijkste van zijne hoogheids geheimen verborgen kan blijven en de gevolgen van de andere lange jaren kunnen worden uitgesteld. Zulke trotse en koppige koninklijke personen zullen niet eenvoudig tot een compromis te bewegen zijn. Maar er zijn andere manieren dan zachte overtuigingskracht die hen tot acceptatie zullen dwingen.’


  Ga door.


  ‘Binnenkort, mijn heer, wanneer ik het zelf op een rij heb. De Bron moet er wel bij worden betrokken.’


  Bazekoys Beenderen! Denk je datje zo’n wezen onder druk kunt zetten? Deveron, ben je gek?


  ‘Nee, mijn heer, ik ben een snuffelaar: een achterbakse, sluwe, geslepen spion. Je zou toch denken dat de Bron verstandiger was geweest dan mij in te lijven bij zijn buitenaardse Conflict! Aangezien hij dat niet was, moeten we maar hopen dat hij verbaasd is over de gevolgen. Hij zei dat hij me nodig had. Nou, ik heb hem ook nodig en hij zal me helpen, of hij het nu wil of niet.’


  Ik kan het niet langer aanhoren. Neem contact op met Sulkorig zodra je me je plan volledig uit de doeken wilt doen, en ik zal luisteren. Vaarwel, Deveron. Ik hoop dat je slaagt – of tenminste meer goed doet dan kwaad.


  Snudge opende langzaam zijn ogen en merkte dat hij plat op de kantelen van het fort lag, met een kloppende schedel. Elk bot in zijn lijf deed zo’n pijn dat het leek of hij in elkaar was geslagen. Soms eisten inspannende windspraaksessies nog steeds een zware tol van hem hoewel hij minder leed dan toen hij jonger was.


  Hij gromde, rolde zich om en duwde zich op de ellebogen. En slaakte een wanhopige kreet toen hij Vra-Mattis zag zitten.


  De aspirant-windstem zat met zijn rug tegen de kantelen en had zijn verstijfde handen om zijn knieën geslagen. De tranen stroomden over zijn wangen en doorweekten het frontje van zijn jurk. Zijn mond was één vierkant van ellende, hoewel er geen geluid uit kwam.


  ‘Goede God, Mat! Wat is er aan de hand?’


  De stem van de jongeman was nauwelijks hoorbaar. ‘Luister, meester! Luister naar de wind. Zoveel zielen, zo’n verschrikkelijke dood! Ik probeerde te schouwen waar het vandaan kwam, maar de golf van pijn en wanhoop heeft mijn talent overmand.’ Hij hief een trillende hand op en wees naar het oosten. ‘Daarvandaan, richting Wildenest.’


  Snudge hoorde het nu zelf ook. Maar het duurde vele minuten voordat hij zijn kracht hervond om het tafereel op de Malle-rivier met zijn overzicht te onderzoeken. Hij zag de Salka in het water dartelen, maar begreep niet helemaal wat er was gebeurd totdat hij de lippen van hertog Renvleugel Wildenest las, en die van de aartstovenaar Fring en de andere edele getuigen die aan de rivieroever genageld stonden, terwijl ze naar het feestmaal van de monsters keken.
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  Grootmeester Ridcanndal, hoofd van het Glaumerie Gilde van Moss, beëindigde zijn smeekbede aan de Hoge Koning Conrig, strooide zand over de inkt en las nauwkeurig na wat hij had geschreven. Hij vroeg zich af of zijn formulering de urgentie van de situatie goed verwoordde:


  … De verschrikkelijke tragedie die vandaag in Didion plaatsvond, bevestigt wat we al lang dachten: dat de Salka-monsters hun eeuwenoude verdoving en afzondering van zich hebben afgeschud. Brutaal en agressief bedreigen ze nogmaals de veiligheid van al het menselijk leven op Hoog Blenholme. En met tovereskoningin Ullanoth in een diepe, hulpeloze trance verzonken, is vooral het koninkrijk Moss, uw loyale vazalstaat, kwetsbaar voor hun aanvallen.


  Het is waar dat de schouwers van ons Glaumerie Gilde niet in staat zijn gebleken enig bewijs te ontdekken van openlijke vijandige activiteiten bij de monsters op de Getijde-Eilanden. Het lijkt echter redelijk te geloven dat zij verantwoordelijk waren voor de gruwelijke aanval op de koninklijke familie van Didion. Die moet zorgvuldig zijn voorbereid en vereiste een leiderschapsniveau dat bij de andere bevolkingsgroepen van deze meedogenloze schepselen ontbreekt.


  Bovendien zijn de normaal gesproken schuwe Salka die in het Kleinveen wonen, onlangs op klaarlichte dag gezien, terwijl ze brutaal de omgeving van kasteel Veenborgh en de terreinen van de Koninklijke Zeemacht af troopten. Er gaan ook geruchten dat de Grootveen-Salka naar het zuiden trekken, naar door mensen bewoonde gebieden van Moss. Een ongekende gebeurtenis, die het Gilde en onze Grote Raad van Edelen met diepe ongerustheid volgen.


  In het licht van deze onheilspellende omstandigheden en handelend met volledig koninklijk gezag nu onze koningin hiertoe onbekwaam is, verweken het Gilde en de Raadsleden de Soeverein eerbiedig zich aan zijn plechtige belofte te houden om Moss te verdedigen tegen menselijke en onmenselijke vijanden. Wij verzoeken dat een squadron oorlogsschepen van de Soevereiniteit onmiddellijk zee kiest om in de wateren tussen het Duistere Kanaal en de Getijde-Eilanden te patrouilleren, ten teken van kracht en solidariteit…


  Ridcanndal kauwde op het veren uiteinde van zijn pen en vroeg zich af of hij eisen in plaats van verzoeken had moeten opschrijven. Ullanoth had tijdens haar dodelijke ziekte niet geaarzeld om ongezouten tegen de Soeverein te spreken en hem gedwongen zijn verplichting om het kleinste en minst welvarende domein van zijn Soevereiniteit te verdedigen, te herhalen voordat ze hem wilde helpen. Maar haar stem was nu tot zwijgen gebracht en de Salka-dreiging keerde zich klaarblijkelijk tegen het veel belangrijkere domein Didion…


  Iemand klopte vinnig op de buitendeur van de torenkamers van de Grootmeester, zijn gedachten onderbrekend. Hij stond op van zijn bureau in het heiligdom, gromde en schuifelde de zitkamer in. Het was vroeg in de avond, maar de lucht buiten was donker, nu de storm uit het noorden kwam aanrollen. Regen geselde de ramen en het vuur brandde laag. Hij voelde een rilling langs zijn schouderbladen gaan. Er werd weer geklopt, nu luider dan daarvoor.


  ‘Ik kom al!’ Hij zwaaide de deur open en riep verbijsterd uit: ‘Jij!’


  ‘En niemand anders.’


  De lange vrouw met het omvangrijke figuur was gekleed in een gewaad van donkerblauwe zijde met een zilveren gordel, langs de mouwen en halslijn met zilver afgebiesd. Haar haar was ook zilver, ze droeg het in een krans van vlechten. Ze had een vriendelijk en sereen gezicht, maar er lag een zekere droefenis in die haar jadegroene ogen verduisterde. Ze werd aan beide zijden geflankeerd door een ridder-heksenmeester van de Koninklijke Garde, die in hun knappe vergulde wapenrusting en overmantels met het zwanenblazoen onbeweeglijk als marmeren beelden naast haar stonden. Ze maakte met haar hand een smalend gebaar. ‘Jullie mogen nu gaan.’


  ‘Ja, vrouwe.’ Ze draaiden zich op hun hakken om en marcheerden weg.


  ‘Laat je me niet binnen, Ridcanndal?’ informeerde Thalassa Dru op vriendelijke toon. ‘Of heb je liever dat ik hier in de gang mijn zaken met je bespreek?’


  Hij deinsde voor haar terug en boog licht. ‘Kom alstublieft binnen, toveresprinses. Vergeef me mijn verrassing en verwarring. Het is… hoe lang wel niet geleden?’


  ‘Vijfentwintig jaar sinds wijlen mijn broer Linndal me heeft verbannen omdat ik tegen zijn huwelijk met Taspiroth ash Elial was. Maar de tovenaar-koning en ik hebben ons in zijn laatste levensjaar met elkaar verzoend, zoals je ongetwijfeld weet, en dus kom ik als gewaardeerd lid van de koninklijke familie van


  Moss naar mijn geboorteplaats, om een verschrikkelijke catastrofe af te wenden.’


  Ridcanndal voelde de spieren van zijn bovenlichaam van angst verstijven bij deze formele aankondiging. Ze zou het toch niet wagen om…


  ‘Breng me naar Rothbannons tombe,’ vervolgde ze. ‘Onmiddellijk,’


  ‘Vrouwe, wat bent u van plan te doen?’ Hij moest de woorden over zijn lippen dwingen. ‘U bent een koninklijke prinses van Moss en u hebt het recht om de tombe binnen te gaan, maar ik kan niet geloven dat u zich met de zegels gaat bemoeien die met onze gevallen koningin zijn verbonden. Niet nu onze natie in zo’n groot gevaar verkeert en we ze misschien nodig hebben!’


  Thalassa Dru ging dicht bij hem staan en stak haar mollige warme handen naar zijn wangen uit alsof ze een verschrikt kind wilde troosten. ‘Waarom maak je je zo bezorgd over wat ik met de zegels zou doen? Ullanoth is niet in staat ze te gebruiken of zelfs toestemming te geven er afstand van te doen en ze te ontbinden. Die toestemming kan alleen worden verleend door een ander lid van de koninklijke familie. Aangezien je me niet verwelkomt en me aanspoort om deze belangrijke dienst aan Moss te verlenen, moet ik wel aannemen dat je verwacht dat iemand anders dat doet. Wacht je op Beynor? Zeg me de waarheid.’


  Hij wierp haar een schuldige blik toe en trok zich terug van haar aanraking. Hij wist dat dit ook in de bedoeling lag van zijn collega Zimroth, de koninklijke thaumaturge die van de onttroonde jonge koning hield als was hij haar eigen zoon, en dit al aan het Gilde en de Grote Raad had voorgesteld.


  ‘Ik bid met heel mijn hart en ziel dat koningin Ullanoth zal herstellen en haar zegels zal opeisen,’ zei hij. ‘Toch leek het een aantal oudere koninklijke raadslieden wijs om vooruit te lopen op wat er zou gebeuren als ze nooit meer wakker mocht worden. Prins Beynor is haar enige geschikte opvolger. In deze bittere tijden kan de kroon van Moss met geen mogelijkheid aan de jongen Habenor worden gegeven, die door onze gestorven monarch Linndal in de opvolgingslijn was benoemd. Ook al kan Beynor de stenen niet zelf gebruiken, hij kan rechtmatig toestemming verlenen aan een vervanger om de bezweringen uit te spreken waardoor ze van onze hulpeloze koningin worden gescheiden en aan iemand anders worden gebonden, die niettemin onder gezag van de kroon blijft. Op die manier kunnen we de verdedigingsmogelijkheden van de zegels behouden en hebben we een geschikte heerser voor ons land.’


  ‘Het plan had kunnen werken,’ zei Thalassa Dru, ‘ware het niet dat Beynor al een pact heeft gesloten met de Salka en heeft toegezegd hen te zullen helpen Moss binnen te vallen en in te nemen.’


  ‘Nee! Zoiets zou hij nooit doen… net zomin als hij zijn koninklijke vader heeft omgebracht.’


  ‘Ullanoth noemde hem vadermoordenaar en koningsmoordenaar.’


  ‘De toveres-koningin vergiste zich daarin!’


  ‘Ze sprak de simpele waarheid, Ridcanndal… net als ik. Beynors hart is zo verwrongen door bitterheid en haat dat hij heeft gezworen de monsters dit kasteel binnen te laten. Terwijl de Salka het lichaam van zijn zuster vernietigen, is hij van plan zelf de hand te leggen op de zegels en die voor zijn eigen perverse doeleinden te gebruiken. Ik heb opdracht gekregen om de laatste van die twee calamiteiten te voorkomen.’


  ‘Wie heeft je dat opgedragen?’


  ‘De Bron van het Oude Conflict gaf de opdracht… hij wordt de Ene die de Hemel Verloochende genoemd.’


  ‘Hij is… slechts een mythe.’ Maar er flakkerde een vonkje twijfel in de ogen van de oude tovenaar.


  ‘Niet meer dan de Grote Lichten zelf, zoals wordt bevestigd in onze oudste geschiedschrijvingen. De Bron leeft en is vastbesloten om de schade te herstellen die hij ongewild heeft veroorzaakt. Ik ben slechts een van zijn dienaren. Koningin Ullanoth is er ook een geworden in de laatste minuten van haar bewuste wilsbekwaamheid.’


  ‘Ongelooflijk…’


  ‘Het Nieuwe Conflict is op handen, Grootmeester, en denk maar lang en goed na welke kant je kiest. Beynor is te egocentrisch om de kwaadaardige Lichten uit eigen vrije wil te dienen, maar ik geloof niettemin dat ze van hem hun marionet hebben gemaakt. Zoals je heel goed weet, is het moeilijk voor ze om rechtstreeks met onze fysieke wereld te communiceren, behalve via de subtiele stromen van macht en pijn. Ze hebben aardling-handlangers nodig – net als de goedwillende Bron die nodig heeft – en Beynor is voor hen de perfecte keus. Ben je vergeten dat hij de Ongewisse Macht heeft meegenomen toen hij zijn toevlucht zocht op de Getijde-Eilanden? Al zijn andere zegels zijn hem afgenomen, behalve die ene, die de Lichten hem verrassenderwijze lieten behouden.’


  ‘Thalassa Dru, wat bedoelt u?’ Ridcanndal keek haar vragend aan. ‘Heeft Beynor de Macht geactiveerd om die tegen ons te gebruiken?’


  ‘Dat is heel goed mogelijk, misschien met de stilzwijgende medewerking van de Lichten zelf, als ze hem zien als een bruikbare toevoeging aan hun grillige plan. Breng me nu naar de tombe!’


  Het was onmogelijk haar te weigeren. Ze had wettelijk recht op toegang.


  Maar wat ging ze doen? Ridcanndal zuchtte, nam een grote olielamp en ontstak de vlam in zijn kristallen lampenglas. ‘Heeft de Bron je ook gestuurd om de inval door de Salka in ons land af te wenden?’


  ‘Helaas, dat mandaat heb ik niet. Conrig Wincantor is de enige die je kan verdedigen tegen binnenvallende monsters.’


  ‘Ik was net klaar met het concept voor een verzoekschrift aan hem toen jij mijn deur binnenliep. De toveres-koningin heeft ons ervan verzekerd dat de Soeverein van Blenholme ons te hulp zou komen wanneer we worden aangevallen. Maar stel dat zijn hulp te laat komt? Tijdens de laatste Salka-aanval kon alleen het gebruik van haar Grote Steen Weermaker de barbaren van onze kusten wegjagen. De oorlogsbodems die Conrig stuurt, dienen alleen maar als dreiging en om ze te straffen wanneer ze zich al hebben teruggetrokken.’


  ‘Dankzij Ullanoth heeft Moss nu zijn eigen kleine zeemacht en een strijdmacht van geoefende gevechtskrijgers. Maak er gebruik van. Maar maak ook plannen voor her zwartste scenario. Dat is het enige advies dat ik je kan geven. Breng me nu zonder omhaal naar de tombe.’


  Hij kon niet anders dan gehoorzamen in de wetenschap dat geen magie haar kon tegenhouden. Hij leidde haar van de toren naar het hoofdgebouw van het kasteel, en vandaar een eindeloos lijkende wenteltrap van zwarte, druipende rotsen af naar een labyrint van tunnels en ongebruikte kamers, waar gedeeltes van waren dichtgemetseld waarachter oude geheimen lagen of die naar lang vergeten plaatsen leidden.


  De tombe van de eerste tovenaar-koning was minder dan een eeuw oud, hoewel Slot Veenborgh zelf bijna vijfhonderd jaar ouder was dan Rothbannon. Toen diende het als onderkomen van afvallige Didionitische tovenaars. Sommige legenden vermeldden dat de diepste schachten en spelonken het werk van de Salka waren, en dat mensen het kasteel hebben gebouwd op de fundamenten die in de oertijd door de amfibische monsters zijn gelegd.


  ‘Mijn broer Linndal heeft deze oude, ondergrondse gedeelten van Veenborgh verkend, toen hij nog een roekeloze jongeman was,’ merkte Thalassa Dru op terwijl ze door het netwerk van donkere gangen liepen. ‘Het zou me niets verbazen als Beynor dat ook heeft gedaan. Heb je bedacht dat sommige van deze doorgangen misschien naar buiten de kasteelmuren leiden, onder de Duistere Rivier door en uitmonden in de wateren van het Kleinveen zelf? Dat kan een weg voor de Salka bieden om de verdediging van Slot Veenborgh te penetreren – mits ze een gids hebben.’


  ‘Daar heb ik nooit aan gedacht,’ gaf Ridcanndal toe. ‘We zullen alle mogelijke voorzorgsmaatregelen nemen om zo’n invasie tegen te houden.’ Hij werd meer en meer wakker geschud – niet alleen door de manier waarop deze vrouw hem had gedwongen te gehoorzamen, maar ook door de zelfverzekerde importantie van haar opmerkingen. Hoe kon hij in Godsnaam ooit dit alles aan Zimroth en het Glaumerie Gilde uitleggen? Hij had ze tenminste op een of andere attent kunnen maken op het feit dat de mysterieuze zuster van de gestorven koning was gekomen. Maar de verbijstering en het verdriet (of was het haar magie?) hadden hem afgeleid en nu was het te laat.


  Ten slotte waren ze bij de verzegelde ingang van Rothbannons tombe aanbeland die aan het einde van een droge tunnel lag en eruitzag alsof hij nog maar onlangs was uitgehouwen. ‘Ontbind de afweerbezweringen die de deur verzegelen,’ zei Thalassa Dru tegen hem.


  Gedwee sprak Ridcanndal de langdradige incantatie uit die de tombe tegen gewone binnendringers beschermde. Toen legde de toveres haar eigen hand op het massief stenen deurpaneel. Erin waren het zwaan-ordeteken en een inscriptie gegraveerd:


  rothbannon ash bajor


  C. Y. 911-1052


  EERSTE TOVENAAR-KONING VAN MOSS EN BEVRIJDER VAN DE ZEVEN STENEN


  ‘KRACHTEN WIJSHEID ‘


  ‘Wat jammer,’ mompelde ze, ‘dat hij de enige van zijn verwanten was die dat wijze motto heeft opgevolgd… Spreek de rest van de bezwering uit, Grootmeester.’


  Hij aarzelde slechts een ogenblik, sprak toen de woorden uit en eindigde met luide stem: ‘Open u voor een ware nazaat van Rothbannon!’


  Met een scherp raspend geluid rolde de steen weg. Ze maande Ridcanndal om buiten te wachten en ging naar binnen. Het graf zelf bestond uit een gepolijste zwartmarmeren kubus die aan elke zijde minder dan een el mat en de gecremeerde resten van de grote magicker bevatte. Op het deksel stond precies passend in een uitgesneden holte her kleine, curieus bewerkte kistje van zuiver goud dat was gemaakt voor de oorspronkelijke Zeven Stenen die Rothbannon van de Salka had afgenomen. Beynor had het zelden gebruikt omdat hij de voorkeur gaf aan een eleganter platina doosje. Nu waren de stenen die hij had geërfd verdwenen, van hem afgenomen door de Lichten toen ze hem vervloekten. Maar vanwege de traditie bewaarde Ullanoth haar eigen zegels in de gouden kist.


  Thalassa Dru tilde het deksel op, zag de glans van de zes levende zegels en de lege plaats waar het verloren Citadelzegel van de toveres-koningin eens had gelegen. Eerbiedig sloot ze de kist en nam hem mee de tombe uit.


  Ridcanndal keek haar ongerust aan en had er nog steeds geen idee van wat ze van plan was. ‘En nu, vrouwe?’


  ‘Breng me naar de kamer waar het lichaam van mijn nicht ligt. En dan verzoek ik je me een kleine trommel te brengen.’


  Dierbare zielsverwant, het is je gelukt.


  De transparante figuur van Thalassa Dru opende de gouden zegelkist en leegde die op de met ijs bedekte vloer van de gevangenis van de Bron. Haar aura was een triomfantelijke vlammenzee van regenboogkleuren. ‘Zoals u ziet, meester. Die vervloekte dingen leven nog steeds en zijn aan haar gebonden, maar dat zal hun ontmanteling des te waardevoller maken voor onze zaak.’


  De in saffier geboeide gitzwarte figuur slaakte een diepe zucht van tevredenheid. Een van de op juwelen lijkende kluisters die hem omsloten, glansde nu zo vaag dat die bijna zo doorzichtig was als de ijsstromen die strepen trokken over de muren van de spelonk. Bedek je ogen terwijl ik één word met de Gelijkgezinden om met deze gruwelen af te rekenen. Ik denk… ik hoop… Maar laten we eens kijken wat er deze keer gebeurt, nu de vernietiging van Darasilo’s Schat me zoveel dichter bij mijn boetedoening heeft gebracht.


  De lichtflits van desintegratie was intenser dan ze ooit had meegemaakt. Toen Thalassa Dru haar ogen opende, duurde het lange ogenblikken voordat ze haar ogen weer kon scherp stellen. Toen zag ze wat er was gebeurd en tranen van vreugde sprongen in haar verblinde ogen.


  ‘Een van je armen is bevrijd!’ zei ze ademloos. De bleke handboei en zijn ketting lagen op de vloer van de grot, tot glas versplinterd.


  Mijn andere arm zit nog steeds stevig vast. Maar we boeken vooruitgang, Thalassa Dru. We boeken vooruitgang.


  Hij stak zijn ongeboeide tentakel uit, drukte zachtjes een klauw in de ijsmuur en haalde er een klein voorwerp uit dat hij de toveres toestak. Het was een knikker, niet groter dan een doperwt die schitterde als een smaragden ster.


  Hier is haar geest, bevrijd van zijn duivelse slavernij en alle pijn. Jij en Dobnelu weten hoe zij weer met haar lichaam kan worden verenigd. Maar ze moet bij jou in je bergheiligdom blijven tot de laatste resten van de honger naar macht uit haar ziel zijn weggewassen. Jullie twee zijn haar gidsen en mentors. We kunnen er helaas niet meer op vertrouwen dat Ansel Pikan onafhankelijk optreedt.


  Ze stopte het groene juweel in haar keurslijf. ‘Wat doen we met hem, meester? Het lijkt duidelijk dat zijn emotionele band met Maudrayne Noordwacht zijn beoordelingsvermogen heeft vertroebeld en misschien zelfs zijn toewijding aan het Conflict. Zonder ons te raadplegen heeft hij de vrouw en haar zoon ergens verborgen waar het onwaarschijnlijk is dat de mannen van Conrig Wincantor haar zullen vinden. Ik denk dat hij nog steeds in de hoop verkeert dat hij het probleem van de prinses en haar zoon vreedzaam kan oplossen.’


  En ik hoop dat ook te doen! Ik heb een aantal factoren ingebracht die zo’n gelukkige uitkomst toch nog kunnen bewerkstelligen. Maar uiteindelijk rust het lot van Maudrayne in haar eigen handen. De sombere waarheid is dat Conrigs Soevereiniteit niet mag vallen vanwege haar dorst naar wraak. We moeten ervoor zorgen dat Ansel dit begrijpt. Als hij tegenstribbelt, dan moeten we de situatie zo goed mogelijk het hoofd bieden. Ik neem contact met je op wanneer je weer in actie moet komen. En voor nu vaarwel, mijn dierbare zielsverwant.


  Thalassa Dru werd wakker in de torenkamer waar Ullanoths lichaam opgebaard had gelegen. Aan beide kanten van de baar van de toveres-koningin brandden twee kaarsen. Het met brokaatgordijnen behangen platform was leeg. Ze slaakte een diepe zucht.


  ‘Vrouwe?’ Een aarzelende stem klonk van achter de beklede stoel waarin de toveres haar drumritueel had uitgevoerd. Wix, de kleine oude man die Ullanoths meest toegewijde vriend was, kwam voor haar staan en had zijn beide handen nederig tegen zijn hart gedrukt. ‘Is het goed gegaan? O, zeg me alstublieft dat mijn lieve koningin weer zal leven!’


  ‘Wat zag je toen het trommelen ophield?’ vroeg ze hem.


  ‘U ging in trance. Het gouden kistje op uw schoot smolt als rook weg, net als het arme levenloze omhulsel – alleen, voordat het verdween leek het te transformeren zodat ze weer net zo jong en mooi was als voordat de verschrikkelijke stenen haar door pijn hadden verzwolgen…’


  Ah.’ Thalassa Dru glimlachte, haalde toen de ronde smaragd uit haar keurslijf tevoorschijn en liet hem die zien. ‘Haar lichaam is op ingenieuze manier overgebracht naar mijn eigen woonplaats, ver weg in de bergen van Tarn. Maar haar levende ziel is nog hier. De onnatuurlijke band tussen haar en het Koudlicht Leger is verbroken. Ik neem dit zielreservoir veilig met me mee naar huis. Na een tijdje zal Ullanoth ash Linndal inderdaad weer leven.’


  Wix boog zich naar voren om naar het glanzende juweel te kijken, zijn gezicht stond vol verbazing. ‘Ik heb het arme kind haar hele leven gediend. Mag ik dat voortzetten? Wilt u me meenemen?’


  ‘De reis is lang en we zullen soms op onalledaagse manieren reizen, maar als je wilt, mag je meekomen.’


  ‘Ik ben er klaar voor,’ zei hij eenvoudig.


  Thalassa Dru borg de smaragd weer op, liep naar de kamerdeur en opende die. In de gang buiten stonden Ridcanndal, vrouwe Zimroth en een groep andere leden van het Glaumerie Gilde en ze keken zowel angstig als boos. Ze zwaaide de deur wijdopen en nodigde ze met een zwijgend gebaar uit binnen te komen.


  ‘Weg!’ riep Ridcanndal uit. ‘De zegels zijn weg… en je hebt onze koningin ook weggenomen!’


  ‘Ze was hier al ver vandaan.’ Het vriendelijke gezicht van de toveres verstrakte. ‘En toen zij regeerde, hebben jullie haar je liefde en vertrouwen onthouden. Dus bereid je nu maar voor op een ander soort heerser.’


  ‘Wie?’ vroeg vrouwe Zimroth dwingend. ‘Wie neemt Ullanoths plaats in? Beynor?’


  Maar Thalassa Dru liep zonder nog iets te zeggen langs haar heen, gevolgd door Wix. De Gildeleden wilden achter haar aan lopen om verder hun beklag te doen, maar er kwam een vreemd soort apathie over hen die hun passen vertraagde. Tegen de tijd dat ze zich herstelden, was zowel de toveres als de oude man verdwenen.


  Snudge besprak het nieuws van de koninklijke moorden met Vra-Sulkorig op het Cala-paleis en legde de Mysteriebewaker uit dat hij, en niet Snudge, de juiste persoon was om meer informatie in te winnen bij officiële Didionitische bronnen, voordat hij de Hoge Koning zou informeren.


  ‘En als zijne hoogheid neigingen vertoont om mij naar kasteel Wildenest te sturen,’ voegde Snudge eraan toe, ‘moet je je uiterste best doen hem daarvan af te brengen. Het is daar een chaotische warboel, broeder Bewaarder. Tijdens een korte schouw heb ik wat kunnen liplezen en ik ben te weten gekomen dat prins Somarus uit het niets tevoorschijn is gekomen. Verwacht wordt dat hij binnen een uur op het kasteel arriveert om de zoektocht op overlevenden van de ramp te begeleiden – niet dat die er zijn! – en aan de wereld bekend te maken dat hij de nieuwe koning van Didion is. Je weet hoe Somarus over de Soevereiniteit denkt. Hij zal de oorlog verklaren zodra hij denkt dat er kans op een overwinning bestaat. Hij zal ons waarschijnlijk allemaal in de kerkers gooien als hij ons ziet rondsnuffelen. De jongens en ik zijn van plan zo snel mogelijk Didion te verlaten. Onze taak is om prinses Maudrayne te vinden en ik weet zeker dat ik daarin zal slagen. Zeg tegen heer Stergos dat ik misschien binnenkort al belangrijk nieuws voor hem heb.’


  Roep me elke dag op, heer Deveron. De Hoge Koning staat erop dat je hem op de hoogte houdt van waar je bent.


  ‘Ik zal mijn best doen. Vaarwel, broeder Bewaarder.’


  Snudge verbrak de winddraad en zat een paar minuten stilletjes op de vloer van de kantelen om op krachten te komen. Vra-Mattis had zich, overweldigd door de schrik, niet bewogen op de plaats waar Snudge hem had achtergelaten, terwijl hij een aantal uren had besteed aan het schouwen van de Malle-rivier en kasteel Wildenest. De tranen van de jonge broeder waren gedroogd, maar zijn ogen staarden nietsziend en hij leek maar half bij bewustzijn.


  Snudge schudde hem zachtjes bij de schouder. ‘Mat. We moeten terug naar de anderen. Sta op.’


  ‘Ze zijn opgegeten,’ zei hij met lusteloze stem. ‘Opgegeten.’ Snudge trok de novice overeind, die geen weerstand bood. ‘Het was inderdaad verschrikkelijk. Misschien kun je later voor de slachtoffers bidden, als je je beter voelt.’


  De twee werkten zich met enige moeite de trap langs de courtinemuur af en liepen terug naar de schraagtafel buiten de kasteelkeuken. De andere gasten hadden zich al in hun kamers teruggetrokken, alleen Snudges mannen zaten nog in het dieper wordende schemerlicht boven hun bierkroezen te babbelen. De toortsen flakkerden in de aantrekkende wind en uit de naastgelegen bijkeuken waren geluiden van kletterende pannen, opspattend water en banaal geplaag te horen.


  ‘We dachten al dat je ergens in slaap was gevallen, Deveron,’ grapte heer Gavlok. Toen zag hij de grimmige gezichten van zijn vrienden. ‘Wat is er aan de hand, man? Je lijkt wel dood. ‘


  ‘We hebben ook met de dood te maken,’ zei Snudge. Hij gebaarde naar zijn jongste schildknaap, Wil Baaidal. ‘Vra-Mattis is uitgeput van een zware windspraaksessie. Zorg ervoor dat hij in bed komt en blijf een uur of zo bij hem zitten om er zeker van te zijn dat hij goed uitrust.’


  Wil sprong met een gretige uitdrukking op zijn gezicht op en bracht de wankelende novice weg.


  Toen de twee weg waren en zijn andere schildknaap, Valdos, Snudge wat bier had ingeschonken, zei Gavlok: ‘Wat bedoel je met dood?’


  ‘Salka-monsters hebben tijdens de hofreis over de Malle-rivier de bark van de koninklijke familie van Didion aangevallen. De koning, koningin en hun kinderen zijn omgekomen, samen met al hun hovelingen en dienaren. Tot dusverre heeft niemand er een verklaring voor waarom de monsters zoiets ongelooflijks hebben gedaan. Ze hebben Didion in geen negenhonderd jaar aangevallen. Prins Somarus is op weg naar kasteel Wildenest, bolwerk van de familie van zijn moeders volk, om zijn kans te grijpen. Hij zal zichzelf tot koning uitroepen en het zou me niets verbazen als hij overhaast te werk gaat – als hij al niet onmiddellijk in actie komt, dan doet hij dat wel binnen een paar dagen. In Tarn is de hel ook losgebroken. Prinses Maudrayne heeft haar broer Liscanor verteld dat zij de moeder is van koning Conrigs oudste zoon en erfgenaam. Liscanor heeft die informatie doorgespeeld aan de hoge Zeeheer Sernin. Tenzij ik me sterk vergis, zal het niet lang duren voordat Somarus en hij opruiende windboodschappen zullen uitwisselen.’


  Terwijl Gavlok en de schildknapen stilzwijgend bij elkaar zaten, verdoofd door de enorme omvang van de ramp, sprak de Bergzwaardvechter Radd Valkkap. ‘Heer Deveron, ik ben zo brutaal je van enig advies te dienen. Nu de omstandigheden zo onzeker zijn, wat er waarschijnlijk niet beter op zal worden, wordt het voor zo’n kleine groep als de onze uiterst gevaarlijk om via de Heideweg naar Tarn verder te reizen. De situatie was al riskant… maar de bandeloze partizanen van Somarus zullen snel om zich heen grijpen, nu ze geen vergelding meer te vrezen hebben van koning Honigalus. Geen enkele reiziger uit Cathra is meer veilig. Als je toch van plan bent de reis voort te zetten, smeek ik je contact op te nemen met hofmaarschalk Parlian om vanaf het Grote-Pasgarnizoen een zwaarbewapende troepenmacht te sturen om ons te begeleiden.’


  ‘Ik ben het met Radd eens,’ zei Hulo Rondbank.


  ‘Maar dan moeten we onze dekmantel van eenvoudige jonge handelsheren opgeven,’ protesteerde Gavlok. ‘Onze hele missie was op geheimhouding gebaseerd, maar als we met een troep krijgers rijden is het overduidelijk dat we voor koninklijke zaken op reis zijn.’


  ‘Zoals de zaken er nu voorstaan, lopen we het gevaar in een hinderlaag te worden vermoord,’ zei Hulo. ‘In het gunstigste geval worden we door een van de roverbaronnen gevangengenomen en voor losgeld vastgehouden. Somarus is in heel westelijk Didion erg populair omdat hij het zwaar afkeurde dat zijn vermoorde broer zich aan de Soevereiniteit had overgegeven.’


  Gavlok maakte een hulpeloos gebaar. ‘Misschien kunnen we een andere dekmantel nemen. Of een andere weg, langs de Westelijke Kust en in een van de havens daar per schip verder reizen.’


  Snudge zei: ‘Houd allemaal je mond. Er staat nog een andere weg voor ons open… een waarvan ik vurig had gehoopt dat ik die had kunnen uitstellen totdat we in Tarn en dicht bij de schuilplaats van de prinses zouden zijn.’


  Ze staarden hem aan. Zijn gezicht was bleek toen hij zijn hemd losknoopte en de gouden ketting met de twee gloeiende maanstenen tevoorschijn haalde. Gavlok slaakte een kreet van verbijstering toen hij ze zag, want hij had er geen idee van gehad dat zijn vriend nog een tweede zegel had. De anderen waren slechts verward.


  ‘Vrienden,’ zei Snudge, ‘toen jullie erin toestemden mij te vergezellen, is jullie verteld dat dit avontuur veel met magie te maken had. Prinses Maude en haar zoon worden bewaakt door de Grootsjamaan van Tarn, een van de grootste magickers in de noordelijke gebieden. Eerder, en daar weten jullie niets van, waren de twee brandstichtende schurken ook al betrokken bij een zaak van hoge magie. Ze gebruikten de vlammenzee om hun diefstal te verdoezelen van een waardevolle collectie magische amuletten van de koninklijke alchemist… amuletten zoals deze.’


  Hij tilde de stenen omhoog zodat ze er goed naar konden kijken. Toen Radd een nieuwsgierige hand uitstak en een ervan wilde vastpakken, riep Snudge uit: ‘Pas op! Iedereen die deze dingen aanraakt zonder de toestemming van de eigenaar, loopt de kans ernstig te worden verbrand of zelfs te worden vermoord. Ze worden zegels genoemd, werktuigen van het Beaconvolk, en zijn tot formidabele magie in staat. Ik moet ook vertellen dat deze magie een prijs vraagt van degene die daar gebruik van maakt, recht evenredig met de moeilijkheidsgraad van de uit te voeren handeling. Een prijs in de vorm van pijn.’


  ‘Ben jij dan een magicker?’ Hulo leek verstomd te staan.


  ‘Nee, slechts de Koninklijke Spion – koning Conrigs betrouwbare snuffelaar. Ik gebruik de magie van het Beaconvolk slechts zelden en met grote terughoudendheid, en alleen in dienst van zijn koninklijke hoogheid. Hoe ik aan deze stenen ben gekomen, mag ik jullie niet vertellen. Ik zeg alleen dat ik wilde dat ik die verdomde dingen nooit had gezien, want ze brengen mijn ziel in gevaar… Maar aangezien ik ze wél heb, gebruik ik ze als het nodig is.’


  ‘Wat doen ze?’ vroeg Radd. Zijn gezicht vertoonde geen uitdrukking van ontzag, wat wel het geval was bij zijn zwaardvechtersvriend en de twee schildknapen. Dat van hem drukte kille, praktische interesse uit.


  ‘Dit zegel wordt Verberger genoemd. Je wordt er onzichtbaar door. En niet alleen ikzelf, maar ook een paar metgezellen die dicht in mijn buurt blijven. Je hebt misschien gehoord hoe de Mallmond-brug is geopend door ons invasieleger. Vier medeschildknapen en ik gebruikten Verberger om dat voor elkaar te krijgen.’


  ‘Kunnen we het gebruiken om ongezien naar Tarn te reizen?’ vroeg Radd gretig.


  ‘Helaas, dat zal niet gaan. Het verbergt slechts degenen die binnen een straal van vier maal de lengte van mijn arm om me heen staan. Wij allemaal passen met onze rijdieren niet binnen dat bereik, en we kunnen niet te voet gaan.’ Hij zuchtte en pakte de tweede maansteen vast. ‘Dit andere zegel, dat ik nog maar onlangs heb gekregen, kan volgens mij ervoor zorgen dat we onze missie kunnen volbrengen, ondanks de op handen zijnde moeilijkheden. Zijn naam is Doordachte Doorgang. Hij is in staat om mij onmiddellijk naar waar ik maar wil te transporteren. Hij neemt jullie allemaal mee, als ik erom vraag.’


  ‘Grote God, Deveron!’ riep Gavlok uit. ‘Waar heb je deze schat gevonden?’


  ‘Dat heb ik niet,’ zei Snudge effen. ‘Het Doorgangzegel is aan me gegeven, hoewel ik geprobeerd heb het te weigeren, omdat een zekere persoon wil dat ik prinses Maude en haar zoon vindt.’


  ‘Wie?’ drong Gavlok aan. ‘De toveres-koningin? Heer Stergos?’


  Snudge gaf hem een holle lach, maar schudde slechts zijn hoofd. ‘Je moet daar niet naar vragen. Het enige dat jullie moeten weten, is dat dit magische transport niet zomaar iets is. Ik zal enorme pijn moeten lijden nadat de magie is volbracht. Ik denk dat hoe groter de te overbruggen afstand is, des te groter de pijn zal zijn en des te langer die zal duren.’


  Ze staarden hem in afgrijzen aan. De schildknaap Valdos zei zachtjes: ‘Dus daarom hoopte je dat je hem pas hoefde te gebruiken als we dichter bij de schuilplaats van prinses Maudrayne zouden zijn.’


  Snudge boog instemmend zijn hoofd. ‘Als ik Doorgang vraag ons honderden mijlen ver te transporteren, dan zal het gevolg zijn dat ik waarschijnlijk een aantal dagen ben uitgeschakeld. Jullie voelen uiteraard niets.’


  Iemand slaakte een zucht van opluchting.


  ‘In de praktijk betekent dit,’ vervolgde Snudge, ‘dat we zullen moeten onderduiken en ons ergens schuilhouden tot ik ben hersteld. Dan kan ik het andere zegel, Verberger, gebruiken om de prinses en haar zoon bij haar cipiers weg te halen…’


  ‘Doet de magie van Verberger niet hetzelfde met je?’ vroeg Radd.


  ‘Nee. Verberger is een zogenaamd klein zegel. Zijn pijnschuld is betrekkelijk gering, zolang iemand tenminste niet heel lang onzichtbaar blijft. Maar Doordachte Doorgang is een van de verdoemde Grote Stenen. Als je die gebruikt, betaal je een hoge prijs.’


  ‘O.’ De ruwe oude krijger stond perplex alsof hij zich de verschrikkelijke draagwijdte van wat Snudge had gezegd voor het eerst realiseerde. ‘Wat gebeurt er als we prinses Maude hebben?’ vroeg Gavlok. ‘Nemen we haar en de jongen mee terug naar zijne hoogheid in Cala?’


  Snudge sloeg zijn ogen neer. ‘Dat deel moeten we nog bekijken. Ik wil de vrouwe een zeker voorstel doen. Heer Stergos en ik bidden allebei dat ze daarmee akkoord gaat, aangezien het zijne hoogheids dilemma met haar en de jongen zou oplossen.’


  De ogen van de slungelige ridder vlamden op en hij zei niets meer, want hij wilde niet praten over wat er zou kunnen gebeuren als Maudrayne zou weigeren.


  De twee Bergzwaardvechters wisselden eveneens blikken van verstandhouding. Hulo haalde licht zijn schouders op en zei toen: ‘Heer Deveron, wanneer wil je deze magische reis gaan maken?’


  ‘Morgen is vroeg genoeg. We hebben tijd nodig om ons voor te bereiden. We rijden hier bij zonsopgang weg, verdwijnen dan op een eenzaam gedeelte van de Heideweg en laten onze paarden achter. Neem mee wat je aan voorraden en uitrusting nodig denkt te hebben hebben voor een missie die ongeveer een week gaat duren. Prinses Maudrayne wordt in een wild en afgelegen deel van Tarn vastgehouden. Alles wat we nodig hebben moet in onze tassen passen. Ik laat jullie een tijdje alleen, want ik moet contact opnemen… met iemand en zijn goedkeuring vragen alsmede bepaalde belangrijke informatie inwinnen.’


  De anderen knikten en mompelden, terwijl ze dachten dat hij via Vra-Mattis op de wind de Hoge Koning zou consulteren. Radd en Hulo begonnen nuttige tips te geven over voedsel en wapenrusting.


  ‘Er is nog iets dat ik jullie moet vertellen.’ Snudge sprak op zachte toon. ‘We kunnen mijn schildknaap Wil Baaidal niet meenemen. Ik heb goede redenen om aan te nemen dat hij niet betrouwbaar is. Daarom heb ik hem ook met Mattis meegestuurd voordat ik jullie dit allemaal wilde vertellen.’


  De andere schildknapen zaten als door de bliksem getroffen, maar Gavlok zei alleen: ‘Een goed idee. We moeten iets aan hem gaan doen. Ik had nog iets merkwaardigs willen vertellen dat gisteravond in het garnizoen bij de Grote Pas was gebeurd, maar door de opwinding van vandaag is het me ontschoten.’


  ‘Wat dan?’ zei Snudge grimmig.


  ‘Ik zag Wil en Vra-Mattis samen fluisteren voordat we naar bed gingen. Wil sprak heel dringend alsof hij iets gedaan wilde krijgen. Ten slotte trok de windstem gedurende een paar korte minuten zijn kap over zijn hoofd en deed hem toen weer af. De jonge Wil leek opgelucht en liep weg.’


  Snudge mompelde een vloek. ‘Ik wou dat je me dit eerder had verteld. Maar het geeft niet. Ik zal hier later op terugkomen.’


  Hij stopte de gloeiende zegels terug in zijn hemd, stond op van de tafel en liep in de richting van het gastenverblijf. Maar hij sloeg af toen hij uit het zicht van de anderen was, raakte Verberger aan en mompelde de woorden die hem onzichtbaar maakten. Toen keerde hij terug naar de courtinemuur bij de kantelen en sprak met de Bron.


  Wiltorig Baaidal, neef van hertog Feribor Swartpaert, was zich ervan bewust dat hij uit de groep werd gehaald omdat heer Deveron hem niet vertrouwde. De Koninklijke Spion had hem nooit van ontrouw beticht, daar was hij te slim voor. Maar hij droeg Wil al te vaak werkjes op, stuurde hem buiten gehoorsafstand terwijl de anderen in vertrouwen werden genomen… met als resultaat dat Wil nog geen greintje bruikbare informatie aan de hertog had kunnen doorgeven.


  Maar vanavond, bezwoer de schildknaap, zou dat niet gebeuren. Er zou iets van vitaal belang worden besproken en hij was niet van plan er iets van te missen.


  Toen hertog Feribor voor het eerst voorstelde om deze knappe jonge bloedverwant in dienst te stellen van de Koninklijke Spion, was er nog geen sprake van de serieuze zaak die de koning er uiteindelijk toe zou brengen een clandestiene expeditie naar de noordelijke gebieden te organiseren. De pas tot ridder geslagen jonge riddercommandant had twee schildknapen nodig, dus Feribor schoof zijn neef naar voren als een geschikte kandidaat… Eenvoudigweg omdat hij genoot van de ironie om zijn eigen spion te hebben die de ellendeling in de gaten kon houden, die zo dicht bij de waarheid was geweest omtrent Feribors rol in de onregelmatigheden die zich hadden voorgedaan met de Koninklijke Schatkist.


  Later, toen Deveron op deze zogenaamde geheime missie werd gestuurd, was het voor Feribor een gelukkig toeval dat Wil Baaidal in de buurt was om tijdens de zoektocht naar prinses Maudrayne de vinger aan de pols te houden. Hij had dezelfde geruchten over haar overleving gehoord die de hofmaarschalk zo ongerust hadden gemaakt, maar had niet geweten wat hij ermee aan moest. Waarom zou Conrig zo wanhopig zijn ex-vrouw willen opsporen? Wat kon het de Hoge Koning schelen dat Maudrayne Noordwacht leefde en zich in Tarn schuilhield? Eerst leek er geen antwoord op deze vraag te zijn.


  Totdat Feribor de voor de hand liggende conclusie had getrokken en toen kwam er een prachtig plan bij hem op. Weer later speelden de exorbitante eisen van de corrupte tovenaar Bozuk hem perfect in de kaart, bijna alsof het lot het zo had bepaald…


  Wil Baaidal bracht Vra-Mattis naar zijn veldbed in het dormitorium van het fort. In plaats van de novice te verzorgen, gooide hij achteloos een deken over hem heen en sloop toen door een achteruitgang weg naar de keuken. Hij kocht twee gniffelende koksjongens met twee zilveren penny’s om, zodat hij vanachter de halfopen deur van de bijkeuken Deveron en de anderen kon afluisteren.


  Met stijgende opwinding en vrees luisterde hij de informatie af die crucialer was dan hij in zijn stoutse dromen had durven hopen.


  Wil wist dat Feribor zich voor Tarn had ingescheept met het omkoopgeld voor de sjamaan. Niet wetende hoe doortrapt Feribor was, geloofde de schildknaap ook dat de hertog van plan was zelf achter prinses Maudrayne aan te gaan, simpelweg om bij de koning in het gevlei te komen.


  Maar als Deveron de prinses eerst zou vinden…


  De verraderlijke wapenknecht was weer achterom naar het gastenverblijf en Vra-Mattis gegaan op het moment dat Snudge zei dat hij dringend met iemand moest praten. Aangezien hij weg was toen Gavlok zijn diepe wantrouwen tegen hem uitsprak, dacht Wil nog steeds dat hij zijn spionagepraktijken kon voortzetten nadat ze allemaal hun magische sprong naar Tarn hadden gemaakt.


  Hij begon de laarzen en kleren van de novice uit te trekken, waar hij eerder de moeite niet toe voor genomen, om de vermoorde onschuld te kunnen spelen wanneer heer Deveron zou komen. Vra-Mattis was al half in slaap en merkte nauwelijks wat er voor hem werd gedaan, terwijl hij vage woorden van dank mompelde toen Wil een kussen onder zijn hoofd stopte en hem wat water aanbood.


  Nerveus wachtte Wil tot zijn meester kwam, maar er kwam niemand. Toen er bijna tien minuten voorbij waren gegaan, ging hij naar buiten om te zien wat er was gebeurd. De anderen zaten nog steeds aan de schraagtafel met hun hoofden dicht bij elkaar, waarschijnlijk bezig de nieuwe expeditie voor te bereiden. Maar op de binnenplaats was geen spoor te bekennen van heer Deveron.


  Waar was hij gebleven? Wil was er zeker van dat hij Deveron had horen zeggen dat hij iemand op de wind moest spreken over een belangrijke kwestie.


  Maar hij was niet naar Mattis toegegaan en zou zeker niet een of andere Didionitische tovenaar opzoeken om zijn windboodschap te laten doorgeven…


  Toen bevroor Wil en hij herinnerde zich wat neef Feribor tegen hem had gezegd tijdens hun laatste snelle gesprek in het Cala-paleis: Onderschat Deveron Austrey niet. Mijn onteerde oom, Kilian Swartpaert, heeft me eens verteld dat de schoft een wild talent is… een geheime magicker. En na wat hij heeft gedaan op kasteel Rodvarn en de Mallmond-brug, ben ik geneigd hem te geloven.


  Stel dat heer Deveron ergens naartoe is gegaan om de windspraak zélf te doen?


  Wil had weinig hoop gehad dat hij zijn windboodschap midden in de nacht of zelfs de volgende ochtend zou kunnen versturen, aangezien Mattis er zo zwak en ziek uitzag… maar misschien was het allemaal niet zo erg als het leek.


  ‘Mat! Wakker worden! Ik heb je hulp nodig.’ Wil sloeg de jongen in het gezicht en schudde hem bij de schouders.


  Mattis opende zijn ogen en kreunde: ‘Wat? Wat is er aan de hand?’


  Wil knielde naast het bed, trok de windstem overeind en sprak met oprecht bezorgde ontzetting. ‘O Mat… ik weet niet hoe ik je het moet vertellen. Heer Deveron is zo bezorgd over je zwakke geestesgesteldheid dat hij heeft besloten je samen met een van de zwaardvechters terug te sturen naar Fort Bièrrebeek. De rest van ons gaat verder naar Tarn nadat we een andere windstem hebben opgepikt bij de Rotsfort-tussenpost.’


  De tranen sprongen Mat in de ogen. ‘Het… het verbaast me niets. Wat moet ik de meester hebben teleurgesteld, helemaal ingestort en huilend als een klein kind.’


  ‘Het is niet jouw schuld dat je door je talenten overgevoelig bent voor verschrikkelijke gebeurtenissen,’ verzekerde Wil hem. ‘We zijn allemaal verschillend. Je bent een goede vriend. Ik zal je er altijd dankbaar voor zijn dat je met mijn familiewindstem in het hertogdom van Swartpaert hebt willen spreken, en me met mijn zieke moeder hebt laten praten. Ik maak me zo ongerust over haar, Mat! En nu heb ik niets meer van haar vernomen. Ik zou die nieuwe broeder nooit durven overhalen om te doen wat jij zo vriendelijk voor me hebt gedaan.’


  ‘Het spijt me, Wil. Ik wilde dat ik iets kon doen.’


  ‘Nou… dat kun je wel, alleen durf ik het niet goed te vragen. Zou je mijn moeder een laatste boodschap willen sturen… als je je sterk genoeg voelt…’


  Mat gaf hem een bibberig lachje. ‘Ik zal het proberen. Geef me een minuutje.’ Hij ging weer op het kussen liggen en bedekte zijn ogen met zijn handen.


  Zijn lippen bewogen zonder geluid te maken. Toen sprak hij hardop: ‘De windstem van je familie hoort me, Wil. Wat wil je tegen je moeder zeggen?’


  ‘Zeg dat ik op het punt sta in groot gevaar verder te reizen, maar dat alles in orde is omdat heer Deveron twee amuletten heeft die ons beschermen. Een heet Verberger en die kan ons onzichtbaar maken. De tweede heet Doordachte Doorgang en vervoert ons rechtstreeks naar de plaats waar prinses Maudrayne wordt verborgen. Zeg tegen moeder zich geen zorgen te maken, zelfs als ik geen boodschappen meer kan doorgeven. We zijn over minder dan tien dagen weer veilig in Cala. Heer Deveron heeft het beloofd.’


  Vra-Mattis sperde zijn ogen wijdopen. ‘Wil! Is dat waar?’


  De blik van de schildknaap schoot naar de deur. ‘Ja, natuurlijk. Ik mocht het je niet vertellen, maar wat maakt dat uit? Moeder zal zo blij zijn dat we allemaal gauw weer thuis zijn en onze missie met succes hebben afgesloten. Geef de boodschap door, Mat. Alsjeblieft!’


  De novice lachte krachteloos en sloot zijn ogen nog een keer. ‘Natuurlijk doe ik dat. Wat een geweldig nieuws!’ Hij begon enige tijd geluidloos over de wind te spreken. Wil kwam overeind en schoot naar de deuropening. Er kwam niemand aan. Er was nog tijd om te doen wat nu noodzakelijk was geworden.


  ‘Wil?’ De stem van de jonge Broeder klonk erg zwak. ‘Ik… ik heb het gedaan. Het heeft me al mijn krachten gekost, maar ik heb het gedaan.’


  ‘Dank je wel!’ Wil Baaidals dankbaarheid was oprecht en hij liep over van opluchting. Hij knielde naast de uitgeputte windstem. ‘Je weet niet hoeveel dit voor me betekent. Rust nu goed uit. Laat me alleen je kussen voor je opschudden.’


  Hij tilde Vra-Mattis’ hoofd op, trok het kussen eronder vandaan en drukte het uit alle macht tegen het gezicht van de novice. Zijn worsteling duurde niet lang. Toen die ophield, legde Wil het kussen weer terug, sloot de dode ogen en streek de gelaatstrekken in een schijn van vredige slaap.


  Toen ging hij naar de anderen toe om te vertellen wat voor verschrikkelijks er was gebeurd.
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  Laat op de avond beklom Maudrayne de wenteltrap van de hoge toren waar de windmolen stond en een verswaterreservoir was. De regen was even opgehouden, maar de wind jankte als een verdwaald kind en uit de kleine grot diep beneden haar klonk het gedempte gedreun van zware golfslag. Ze had Dyfrig gevraagd met haar mee te gaan op haar eerste verkenningstocht van het merkwaardige bouwwerk, maar de jongen had geweigerd omdat hij liever voor het haardvuur in de salon een potje schaak speelde met Rusgann.


  Door de al twee dagen durende gestage regenval waren ze sinds hun aankomst aan huis gekluisterd geweest waardoor Dyfrig futloos en teruggetrokken werd. Hij was ook teleurgesteld dat de zoons van sjamaan Ontel en Zeevrouwe Tallu zwijgzame jongens van negen en elf jaar oud waren… veel te oud om speelkameraadjes te zijn voor een jongen van vier, zelfs een die intelligent en volwassen was voor zijn leeftijd. Nadat ze de eerste paar uur vriendelijke aandacht aan de jonge gast hadden geschonken, hadden de Tarnse jongens hem aan zijn lot overgelaten en waren teruggekeerd naar hun eigen bezigheden, terwijl Dyfrig het moest doen met Rusgann en zijn moeder om hem bezig te houden. Ze hoefden hier geen huishoudelijke werkjes te doen zoals hij zo graag op Dobnelus hoeve had gedaan. Zwijgzame, mistroostig kijkende bedienden zorgden overal voor. Zijn lessen zouden niet beginnen voordat Ontels familie en de gevangenen naar het winterverblijf Fort Ramis zouden verhuizen, aan het begin van de Oogstmaan. Het zou niet lang meer duren, zo wist Maudrayne, of de jongen zou verveeld raken en gemelijk worden.


  En zij ook, want Gladde Schedel leek nauwelijks op Ansels schitterende beschrijving ervan.


  Het complex was veel groter en ruimer opgezet dan de hoeve van de zeeheks, maar het had geen enkele charme… en al helemaal niet op bewolkte, regenachtige dagen. De vloeren en muren waren van steen, die slechts hier en daar werden verzacht door tapijten en wandkleden. De kamers waren kil en er kwam slechts een zwak licht door de smalle ramen waarvoor panelen van geelachtige, doorzichtige robbenblaas waren bevestigd. Er was zoals beloofd een bibliotheek, maar op een kleine plank na van wreed doorkraste verhalenboeken die waarschijnlijk door de jongens als schooloefeningen waren overgeschreven, bestond die voornamelijk uit omvangrijke, niet-geïllustreerde boekwerken die gingen over de Tarnse geschiedenis en sjamaanpraktijken – zonder twijfel interessant voor meester Ontel, maar niet erg boeiend voor een jong kind.


  Ansel zelf was nog steeds in huis hoewel hij haar tijdens het middagmaal had verteld dat hij weldra zou vertrekken. Maudraynes opvliegende aard was getergd door de teleurstelling over deze nieuwe geïsoleerde verblijfplaats en ze had al zijn pogingen om een vriendelijk gesprek te voeren afgekapt. Ten slotte had hij zijn pogingen opgegeven haar op te vrolijken en was naar zijn neef Ontel gegaan, waarschijnlijk om haar opsluiting te bespreken.


  Ze was in een slechte bui toen ze de top van de toren bereikte en haar hart zonk haar nog dieper in de schoenen toen ze over het domein uitkeek waar zij en haar zoon werden vastgehouden. Dit deel van Tarn had ze nooit bezocht. Bij het dynamischer volk in het westen was het berucht om zijn deprimerende eenzaamheid en navenante armoede.


  Hierboven waren de ramen van dik glas gemaakt, waarschijnlijk omdat de toren ook als wachttoren werd gebruikt – hoewel de hemel mocht weten welke zeerovers zo idioot waren om de kleine lokale nederzettingen te willen aanvallen. Het uitzicht was na de regen aardig goed en onthulde een vergezicht op een woeste wildernis. Gladde Schedel lag aan het noordelijke einde van het Tarnse Desolate Plateau, een nagenoeg wegenloos uitgestrekt gebied van toendra’s en moerassen dat bijna geheel onbewoond was. De Desolate Kust, die gedurende het grootste deel van het jaar werd gegeseld door arctische winden en woeste zeeën, bestond uit tweehonderdzestig mijl geërodeerd kalksteen en basaltkliffen, riffen en rotsen, en een myriade van rotseilandjes met een zachte bedekking van schaarse vegetatie waar alleen robben, vogels, vossen en lemmingen leefden. In het noorden lag een onvruchtbaar, zwartrotsig schiereiland dat de Lavalanden werd genoemd. Dit was door uitgedoofde vulkanen ontstaan en werd omgeven door ondiep water dat zelfs in de zomer, wanneer het ijs zich terugtrok, een dreigende barrière voor de kustvaart vormde. Ten zuiden van de toren lagen walvispleisterplaatsen, vissersdorpjes en een afgelegen kasteel, Fort Ramis, waaromheen de enige redelijk grote stad in heel noordoostelijk Tarn was gebouwd. De familie van Heersjamaan Ontel en Zeevrouwe Tallu woonden naar tijdens de lange arctische winters, en Maudrayne was gezegd dat zij, Dyfrig en Rusgann daar ook naartoe zouden gaan.


  Hiervandaan kunnen we nooit ontsnappen, zei ze tegen zichzelf. Ze hebben ons zo te pakken als we over die zwarte woestenij naar het binnenland zouden vluchten, en over water is het praktisch onmogelijk om weg te komen. Geen wonder dat Ansel had gezegd dat ze een zeilboot mocht gebruiken! Ze kon nergens heen. Nadat ze een kaart in de bibliotheek had bestudeerd, ontdekte ze dat de enige bereikbare, redelijk grote havens, waar zeeheren woonden die sympathie hadden voor haar benarde situatie en haar tegen achtervolgers zouden verdedigen, IJshaven aan de Verwoeste Baai, of het noordelijke Koudhaven bij het Ijsbeer Kanaal waren. Beide plaatsen waren meer dan driehonderdvijftig mijl uit de buurt en geen van beide waren over land bereikbaar.


  Dus zat ze hier in de val, bedacht ze, in ieder geval voor dit moment. Maar dat kon niet eeuwig voortduren, niet als mijn broer Liscanor heeft gedaan wat hij moest doen…


  De windmolen aan de top van de kleine toren moest goed in de olie zitten, want tijdens het ronddraaien in de harde wind was het enige geluid dat hij maakte een luguber, laag gejammer, alsof een reusachtig dier zachtjes neuriede. Het geluid was niet hard genoeg om de naderende voetstappen te overstemmen van iemand die de torentrap opklom. Maudrayne ging op de ronde bank zitten die het schachthuis van de windmolen omringde en wachtte tot de bezoeker er zou zijn.


  Ansel Pikans vurige rode haar en baard piepten door de opening in de vloer. Zijn gezicht stond eerder ernstig dan vriendelijk. ‘Mag ik bij je komen zitten?’


  Als je dat wilt.’ Ze keek uit over de grijze zee met witte schelpranden op de aanrollende golven.


  ‘Ik heb met een van mijn belangrijkste collega’s in de hoofdstad gesproken. Hij had verontrustend nieuws. De hoge Zeeheer Sernin is opgeroepen voor een dringende ontmoeting van het Gezelschap van Gelijken in Donorval over zes dagen. Vrouwe Tallu en ik vertrekken onmiddellijk om daarbij aanwezig te zijn.’


  Om Maudraynes mondhoeken krulde een klein lachje. Ze zei niets.


  ‘O Maudie! Wat heb je gedaan?’ Ansels stem klonk vol verwijt. ‘Hoeveel heb je je broer Liscanor verteld?’


  ‘Vraag hem dat maar als je in Donorval bent,’ kaatste ze terug.


  ‘Als het alleen maar gaat om de waarheid omtrent Dyfrig, dan is er een kans dat Conrigs Soevereiniteit het overleeft. Maar als je het geheime talent van de Hoge Koning hebt prijsgegeven, dan verkeert heel Blenholme in dodelijk gevaar. Weet je dat de Salka voor het eerst in bijna een millennium Didion hebben aangevallen? Dat is gistermiddag gebeurd.’


  Ze haalde minachtend haar schouders op. ‘Wat heeft dat met mij te maken? Laat Honigalus en Conrig hun zeemachten maar achter die beesten aansturen. De monsters zullen wegvluchten zoals ze dat ook deden toen ze een tijdje geleden Moss binnenvielen, en dan is dat ook weer afgelopen.’


  ‘De Salka kwamen de Malle-rivier op en hebben Honigalus en zijn hele familie afgeslacht. Somarus is nu koning van Didion en door heel Cathra gaan er verontrustende geruchten dat hij wellicht heeft samengezworen met Beynor van Moss om de aanval in gang te zetten. Als dat waar is, dan zijn die monsters zijn bondgenoten. Hij zal geen oorlog tegen ze voeren.’


  Maudrayne was ondanks zichzelf geschrokken. ‘Nou, dan moeten Ullanoth en Conrig…’


  ‘Ullanoth is dood… althans er zo dichtbij als een menselijk wezen maar zijn kan. Ze viel in een dodelijke trance als gevolg van magie die verkeerd ging. Haar magische maanstenen kunnen door niemand anders worden gebruikt. En de tovenaars van Slot Veenborgh zijn in paniek en vrezen dat Beynor de Salka zal aansporen om als volgende Moss aan te vallen.’


  Ze schoot hem een vlammende, giftige, triomfantelijke blik toe. ‘En dus is Conrig Wincantor nog de enige grote kampioen om ons eiland tegen deze onmenselijke schurken te verdedigen? Moet ík mijn beschuldigingen tegen hem intrekken en mijn zoon zijn geboorterecht afnemen om zijn Soevereiniteit in stand te houden? Nóóit! Hij is een onwaardige koning… een onrechtmatige koning, bij wet van zijn eigen land.’


  ‘De Salka zullen Moss zeker aanvallen,’ zei Ansel. ‘Mijn Bron heeft me hier in alle ernst van verzekerd. En ze zullen het daar niet bij laten. Beynor noch Somarus zal in staat zijn hen in toom te houden.’


  ‘En Conrig is de enige die hun opmars kan tegenhouden? Onzin! De Salka hebben geen schepen en geen wapens, op een paar miezerige maanstenen na. Ze zijn achterlijk, stuntels op de vaste wal en er zijn er niet genoeg om een serieuze bedreiging voor de mensheid te kunnen vormen.’


  ‘Er wonen ontelbare duizenden op de Getijde-Eilanden. Nog meer woonden tot nu toe rustig in de moeraslanden van Moss. Maar de Moeras-Salka beginnen zich te roeren, ze komen in de buurt van plaatsen waar mensen wonen. Sommigen van hen zijn niet al te snugger, maar niet helemaal zonder middelen. De Getijde-Salka behoren tot de elite van hun ras, degenen die hun oude cultuur en magische wetenschap hebben behouden. De Bron gelooft dat zij Didions koninklijke familie hebben aangevallen. En dankzij Beynor, die of misdadig gek is of als instrument door het Beaconvolk wordt gebruikt, zullen de Salka-leiders spoedig de hand leggen op nieuwe maansteenzegels – machtige magische wapens die sinds keizer Bazekoys dagen niet meer zijn gezien.’


  ‘Je liegt,’ zei ze op ijskoude toon. ‘Jij en je Bron zeggen alles om Conrig te beschermen. God mag weten waarom! Maar je schrikt me heus niet af met je verhalen over een invasie van monsters en je zult me de mond niet snoeren. Als het Gezelschap van Gelijken eenmaal te horen krijgt wat Liscanor te zeggen heeft, zullen ze je dwingen mij, Dyfrig en Rusgann aan hen uit te leveren zodat we getuigenissen kunnen afleggen over mijn beschuldigingen. Hen zul je niet trotseren.’


  Hij staarde haar woordloos aan.


  En haar ogen sperden zich speculerend open. ‘Of wel? Er is een afdoende manier, zodat ik nooit meer een bedreiging kan vormen voor Conrig. Ben je bereid die in te zetten?’


  Toen hij ver weg was van kasteel Wildenest en nadat hij in een dorpje onder Vuurdraak Water wat had gegeten, nam Beynor contact op met de Wijsheidpachter in de Getijde-Citadel en vroeg om een onderhoud met hem, de Eerste Oordeler, de Meestersjamaan en de Opperste Krijger. Er was enig oponthoud toen de drie Eminenties Ugusawnn op de wind opriepen, aangezien hij op dat moment zijn krijgers met grote snelheid de Malle-rivier af leidde, maar hij was al snel in gereedheid.


  De Vier zijn nu gereed om je aan te horen, Beynor, zei de Pachter. Maar weet voordat je spreekt, dat wij ons allen grotelijks aan je gedrag ergeren. De Opperste Krijger heeft ons verteld hoe je aan hem bent ontkomen.


  ‘Het was Ugusawnns eigen schuld,’ snauwde Beynor. ‘Tijdens onze reis naar Didion behandelde hij me als een minderwaardige dienaar, niet als een gerespecteerd bondgenoot. Ondanks zijn grove gedrag en schaamteloze blijken van wantrouwen ben ik niettemin van plan mijn beloften aan de Salka na te komen. De koning van Didion en zijn hele familie zijn op mijn verzoek afgeslacht, dus ik zal de Gewisse Macht voor jullie activeren en jullie ook de zegels van mijn zuster, toveres-koningin Ullanoth geven… op voorwaarde dat jullie eerst mijn mijn gekrenkte trots compenseren door me nog een gunst toe te staan.’


  Je wilt dat we de toveres-koningin vermoorden, zei de Meester-sjamaan. Ugusawnn heeft ons al op de hoogte gebracht van deze eis. Weet je dan niet dat ze in een magische slaap ligt? Ze is volkomen hulpeloos. Je kunt haar gemakkelijk zelf vernietigen.


  ‘Nee! Ze moeten het de Salka zien doen, net zoals men heeft gezien dat jullie verantwoordelijk zijn voor de dood van Didions koninklijke familie. Ik ben al onterecht beschuldigd van de moord op mijn vader Linndal. Dat is een smerige leugen… maar als ik persoonlijk Ullanoth ombreng, gaan mensen het wél geloven. Zoals ik jullie al heb verteld, wil ik een nieuw leven op het vasteland opbouwen. Om dit met behoud van mijn eer te kunnen doen, mag er geen enkele aanwijzing bestaan dat ik heb meegewerkt aan jullie overwinning op Moss of dat ik iets te maken heb gehad met de dood van de toveres-koningin.’


  Ik zie geen reden waarom we hem dat zouden weigeren, zei de Eerste Oordeler.


  Hij is niet te vertrouwen! bulderde de Opperste Krijger. Als de koningin eenmaal dood is, weerhoudt niets hem er meer van om de Mosslanders tegen ons op te laten trekken en bij zijn vroegere onderdanen de held uit te hangen. Hij kan weigeren de Macht te activeren of Ullanoths zegels aan ons te geven! Ze liggen in Rothbannons tombe, waar alleen een van zijn bloedverwanten bij kan komen. En ik wil de andere Eminenties graag nog aan een ander feit herinneren: als de koningin eenmaal dood is, zijn haar maanstenen ook dood. Beynor kan dan gemakkelijk een trouwe medeplichtige tonen hoe de zegels moeten worden gereactiveerd. Al kan hij zelf geen gebruikmaken van de zes stenen, zijn maatje zou ze op zijn bevel tegen ons kunnen gebruiken.


  Dat probleem kan worden ondervangen, zei Kalawnn, de Meester-sjamaan. Laat Beynor naar de Getijde-Citadel komen! Nadat onze strijdmacht de koningin heeft omgebracht, activeert Beynor de Macht en bindt die aan mij in plaats van aan de Opperste Krijger. Dan kan Beynor rustig gaan terwijl wij Rothbannons tombe met de Macht kunnen openen.


  Zou dat werken? vroeg de Eerste Oordeler zich af.


  Volgens mij, antwoordde Kalawnn, staat de Grootste Steen boven alle lagere vormen van magie.


  ‘Neemt u me niet kwalijk!’ riep Beynor uit toen hij voelde dat de situatie uit de hand dreigde te lopen. ‘Dat alternatief is voor mij niet aanvaardbaar. Ik ben niet tevreden als ik niet heb gezíén dat Ullanoths lichaam is vernietigd. Niet door middel van schouwen, want knappe magie kan windzicht bedriegen, maar ik wil met eigen ogen haar lichamelijke resten waarnemen. Slechts dan zal ik de Macht activeren en hem aan een van jullie binden. Ik weiger naar de citadel terug te komen. Binnen die muren word ik gereduceerd tot mijn vroegere onmachtige toestand, ben ik niet alleen afhankelijk van de goedwillendheid van jullie daar aanwezige drie Eminenties, maar ook van die van Ugusawnn, de Opperste Krijger, die mijn vertrouwen heeft verloren.’


  Dan zitten we in een impasse, zei de Eerste Oordeler zuchtend.


  Het probleem is door Ugusawnn veroorzaakt, zei de Pachter. Hij is de moedigste en sterkste van ons allemaal maar heeft niettemin onze zogenaamde weldoener tegen zich in het harnas gejaagd en bovendien een gebrek aan wijsheid getoond. Ik stel voor dat we het in heroverweging nemen of de Macht wel aan hem moet worden gekoppeld. Dit probleem kan ter plaatse worden opgelost als onze geachte Meester-sjamaan, Kalawnn, erin toestemt zich in Ugusawnns plaats aan de Macht te binden. Hij kan de Steen der Stenen in het gezelschap van de Opperste Krijger naar Moss brengen. Daar aangekomen, houdt hij zich van de strijd afzijdig, wordt goed bewaakt, zodat er geen gevaar voor hem of het zegel dreigt. Beynor moet erin toestemmen hem te vergezellen. Wanneer de koningin dood is, en Beynor ziet dit met zijn eigen ogen bevestigd, dan kan hij de Macht activeren en hem aan Kalawnn koppelen.


  Wat zeg je daarvan, Opperste Krijger? vroeg de Eerste Oordeler.


  Ik… onderwerp me aan de wil van mijn Eminente collega’s. Maar onder protest!


  De Oordeler zei: En jij, Beynor van Moss?


  ‘Laat mijn dierbare oude vriend meester Kalawnn de Macht naar de omgeving van de Duistere Rivier brengen. Laat hem en zijn beschermheren veilig bij mij achter terwijl de moedige Ugusawnn het kasteel inneemt en mijn zuster vernietigt. Dan zweer ik plechtig bij mijn menselijke God dat ik de Gewisse Macht tot leven breng en Rothbannons tombe zal openen.’


  Zijn we het dan eindelijk eens? zei de Wijsheidpachter. Zijn oude geestesstem verraadde een diepe vermoeidheid.


  JA.


  Ieder van hen stemde in – Beynor stemde enthousiaster in dan de Salka, want hij had hen niet het cruciale feit verteld dat de Macht niet van een enkele persoon afhankelijk was, maar dat iedereen hem kon gebruiken als hij eenmaal was geactiveerd. En hoewel hij er niet helemaal zeker van was of het zegel de vloek van het Beaconvolk zou neutraliseren, was hij bereid er zijn leven onder te verwedden. Hij zou wel een manier weten te vinden om de Macht bij Kalawnn weg te snaaien zo gauw hij tot leven was gewekt, om vervolgens aan de monsters te ontsnappen. Met zowel de Macht als Ullanoths zegels in zijn bezit zou hij zijn aandacht op het Vernietigerzegel richten; en als hij die laatste steen in zijn bezit had, was hij gereed om zijn imperium te stichten…


  Er is nog een laatste kwestie, zei de Meester-sjamaan. Een laatste voorzorgsmaatregel tegen rampspoed waarvan ik wil dat jullie allen getuigen zijn. Beynor, Ugusawnn… stel alsjeblieft jullie talent op overzichtsmodus in, zodat jullie kunnen schouwen wat ik ga doen. Ik ben van plan dit kostbare zegel op de beste manier te beschermen die ik ken.


  Van zijn stuk gebracht gehoorzaamde Beynor. Hij zag dat Kalawnn van zijn met zeewier beklede bank afgleed de klamme ontvangstkamer van de citadel in, waar hij de langwerpige, bewerkte steen van zijn gouden driepoot nam en hem voorzichtig omhooghield tussen zijn klauwvingers zodat iedereen hem kon zien.


  Toen opende Kalawnn zijn enorme, afzichtelijke mond met de scherpe tanden, legde de maansteen op zijn paarse tong en slikte… waarmee hij de Gewisse Macht naar de veilige brandkast van zijn krop stuurde.


  Snudge stond weer op de kantelen van het fort en vroeg zich af of hij de juiste keus had gemaakt. Eerder was heer Stergos verbijsterd geweest bij de gedachte dat hij druk probeerde uit te oefenen op de Bron. Maar welke andere weg stond voor hem open? Ook al zou hij grofweg weten waar prinses Maudrayne werd vastgehouden, hij kon op geen enkele manier bij haar komen. Alleen maar met de Doorgang. En als hij die zou gebruiken, had hij een exacte bestemming nodig… toch? En alleen de Bron kon hem vertellen waar hij precies naartoe moest gaan.


  Of zou de Grote Steen hem en zijn mannen vervoeren als hij hem eenvoudigweg opdroeg hen op een veilige plek ongeveer een halve mijl van Maudraynes gevangenis af te zetten?


  Nee. Zo werkt dat niet. Zo’n ongebruikelijk verzoek zou zelfs de Lichten in woede kunnen doen ontsteken en desastreuze gevolgen kunnen hebben.


  ‘Bron! Kunt u mijn gedachten lezen?’ Snudge vond de gedachte alleen al afgrijselijk.


  Alleen als je ze onbewust tot mij richt, lieve zielsverwant. Wees maar niet bang. De inhoud van je geest is jouw bezit. Niemand kan daar inbreuk op maken.


  ‘Weet u al wat ik u wilde vragen?’


  Ik ben op de hoogte van het brutale plan dat je aan Stergos hebt onthuld. Maar het is niet nodig om me te bedreigen of een woordspelletje te doen. Ik ben bereid het je te vertellen: Maudrayne is in een klein bastion aan de noordoostelijke Tarnse kust, Gladde Schedel genaamd. Draag het zegel op je naar een ravijn te brengen zo’n tweeduizend passen ten zuiden ervan. Daar vind je onder een overhangende richel een schuilplaats… niet echt een grot, maar diep genoeg om jullie tegen de elementen te beschermen terwijl jij van de pijnprijs herstelt, en hij schermt jullie tegen toevallige schouwers af


  Snudge aarzelde. ‘Had ik… had ik gelijk dat ik verwacht dat mijn lijden zwaarder wordt naarmate ik verder reis?’


  Helaas wel. En het aantal mensen dat je meeneemt, heeft ook invloed op je schuld. Houd dit in gedachten als je nog meer uitstapjes gaat maken.


  ‘Meer? Ik begrijp het niet. Wat moet ik doen nadat ik mijn compromis aan de prinses heb voorgelegd? U bedoelt toch niet dat ik Doorgang moet gebruiken om haar en het kind naar zijne hoogheid naar het Cala-paleis te brengen!’


  Je moet doen wat jou het beste lijkt… voor haar en haar kind, voor Conrig en voor het Laatste Conflict waar jullie allemaal deel van uitmaken.


  ‘Wat Ik het beste vind?… Verdomme, Bron, ik ben slechts een arme duivelse spion! Hoe kan ik op mijn eentje zulke doorslaggevende beslissingen nemen? Wat als ik een stomme fout maak en door de wachters van het Tarnse bolwerk in de kraag word gevat? Wat als de prinses niet instemt met mijn compromis – of als zijne hoogheid het verwerpt? Wat als Ansel Pikan erachter komt wat ik van plan ben en zijn magie gebruikt om… om me tegen te houden?’


  Ansel zal je niet tegenhouden, daar heb ik al voor gezorgd. En als het om de andere zaken gaat, daar kan ik niets over zeggen. Ga nu en doe wat je moet doen.


  ‘U bent niet eerlijk, Bron! U moet me duidelijker instructies geven. Ik gooi het bijltje erbij neer als u dat niet doet! Bron? Geef antwoord! Bron…’


  Hij jammerde de naam van het Licht op de wind, woedend en angstig, maar er kwam geen reactie. Ten slotte verbrak hij de winddraad, wachtte tot hij niet meer in de zwoele avondlucht stond te beven en vroeg zich af of hij de missie werkelijk moest opgeven nu, hij er zo dichtbij was.


  Hij gaf antwoord op zijn eigen vraag en zat toen in doffe ellende op de vloer van de rondgang terwijl hij bedacht of hij contact moest opnemen met Stergos en hém om advies moest vragen.


  ‘Laat ook maar zitten!’ gromde hij na lange overpeinzing. ‘Ik doe het op mijn eigen manier, precies zoals de Bron al zei.’


  Hij voelde zich doodmoe maar tegelijk ook merkwaardig opgewonden. Hij kwam overeind en liep naar de binnenplaats om te kijken hoe de voorbereidingen voor de tocht vorderden.


  Ze lieten Snudge het lichaam van Vra-Mattis Temstroom zien, die erbij lag alsof hij vredig lag te slapen. Niemand had hem aangeraakt op Radd Valkkap na, die zijn dood had bevestigd. Niemand van het gezelschap leek eraan te twijfelen dat de gevoelige novice was gestorven aan een hersenstoornis die veroorzaakt was door de beelden van de onuitsprekelijke wreedheden die door de Salka waren begaan.


  ‘Nog een misdaad die we aan die monsters kunnen toeschrijven,’ zei heer Gavlok terwijl hij zonder schaamte met zijn knokkels zijn tranen wegveegde. ‘De arme Mat is net zo goed hun slachtoffer als de ongelukkige Didionieten. Ik kan alleen maar bidden dat we ze eens kunnen wreken.’


  De drie schildknapen mompelden instemmend. Radd en Hulo zeiden niets, hun verweerde gezichten stonden onbewogen.


  ‘Wat moeten we nu doen, Deveron?’ vroeg Gavlok.


  ‘Kunnen we zonder onze windstem wel verdergaan, heer?’ vroeg Wil onschuldig.


  ‘O ja, we gaan door zoals gepland. Tenminste… allemaal behalve jij, jonge Wil.’ Snudge schonk de verbijsterde wapendrager een droeve glimlach. ‘Het is jouw taak, als mijn junior wapendrager, om het lichaam van onze gevallen kameraad terug te begeleiden naar het Cala-paleis. Ga nu meteen de leider van de muildierenkaravaan zoeken die hier ook de nacht doorbrengt. Zorg dat je veilig met hem mee kunt rijden over de Grote Pas. Ga van daaruit onmiddellijk met het lichaam door naar Fort Bièrrebeek waar de plaatselijke Broeders van Zeth het lichaam van de arme Mattis volgens de regels kunnen afleggen en een met lood afgezette kist kunnen verzorgen voor je reis naar het zuiden. De kapitein van het fortgarnizoen zal je een escorte toewijzen.’


  Wil Baaidal liet inwendig vloekend zijn hoofd hangen. ‘Ja, messire.’ Heer Deveron zou toch geen achterdocht hebben over wat hij had gedaan! Wil was zich er niettemin zeer van bewust dat zijn spionnenavontuur voor hertog Feribor op deze missie voorbij was.


  Hij troostte zich met de gedachte dat er zeker nog andere avonturen zouden volgen.


  In de vroege uurtjes begon het te regenen en die hield aan toen de mannen van de koning Casteelmonde verlieten en zich op het zesde uur van de ochtend naar het noorden op de Heideweg begaven. De karavaan pakdieren was al eerder vertrokken, maar niet voordat Snudge zacht met de grijze leider van de muildierenstoet had gesproken. Nadat hij de naam van de man had vernomen en waar hij vandaan kwam, pakte Snudge zijn hand en drukte er een goudmark in.


  ‘Goedendag!’ sputterde de man bij het zien van zo’n uitzonderlijk hoge fooi. ‘Niet dat ik niet dankbaar ben, heer, maar.


  ‘Ik ben je dankbaar dat je mijn schildknaap en zijn droeve last met je mee wilt nemen naar Cathra,’ zei Snudge. ‘Mijn jonge vriend is echter een koppig baasje en was behoorlijk teleurgesteld dat hij niet verder met ons mee mocht.


  De kans bestaat dat hij je benadert met het verzoek dat jij het lichaam naar Bièrrebeek brengt terwijl hij zelf terugkeert om zich dwaas genoeg weer bij onze groep te voegen. Ik vraag je om hem daarvan te weerhouden… zo nodig met geweld als niets anders helpt. Ik duld geen ongehoorzaamheid of respectloze minachting voor de doden.’


  De woeste wenkbrauwen van de muilezeldrijver trokken samen toen hij Snudges woorden overpeinsde. ‘Hoeveel geweld?’ vroeg hij rustig.


  ‘Doe hem niet meer kwaad dan nodig. Maar zorg ervoor dat hij minstens een halve dag bij je blijft. Daarna weet hij dat het te laat is om ons nog te volgen.’


  Nu, terwijl hij en Gavlok naast elkaar achter aan hun kleine stoet reden, vertelde Snudge zijn vriend wat hij had gedaan. De andere ridder knikte instemmend en zei: ‘Ik heb de hele nacht met ontbloot zwaard naast me wakker gelegen in ons kleine slaapkamertje in het gastenverblijf, voor het geval Wil Baaidal mocht besluiten ons een bezoekje te brengen.’


  ‘Denk je werkelijk dat hij ons met geweld zou bejegenen?’ vroeg Snudge.


  ‘Dat niet alleen. Ik denk dat hij Vra-Mattis heeft vermoord.’


  ‘Goede God! Heb je enig bewijs om je beschuldiging te staven?’


  ‘Net voordat ik naar bed ging – jij sliep al – ging ik naar Mats slaapkamertje om zijn schrijfgerei uit zijn ransel te halen omdat ik dacht dat we dat misschien nodig zouden hebben. Ik keek naar zijn gezicht en zag dat een oog open was gegaan; dat gebeurt soms. Uiteindelijk moest ik een duit op zijn ooglid leggen om het netjes dicht te houden. Maar daarvoor… ik heb weinig ervaring met lijken, maar mijn grootvader was een machtig verhalenverteller die ons vaak bezighield met spannende moordverhalen en dat soort dingen. Hij vertelde ons het merkwaardige feit dat het oogwit van een gestikte man soms kleine bloedspatjes vertoont. Mats open oog had dat inderdaad.’


  ‘Verdomme! Dan heeft dat hoerenjong hem vermoord!’ Snudge fronste woedend. ‘Wil moet ons hebben afgeluisterd tijdens ons gesprek over de zegels. Als handlanger van Feribor vond jij het belangrijk om een boodschap over de magische maanstenen naar zijn meester te sturen. Hij heeft Mat als windstem gebruikt zoals hij al een paar keer eerder had gedaan. Ik denk niet dat Mat zich heeft gerealiseerd voor wie de eerdere boodschappen bestemd waren. Die kunnen toch niet van groot belang zijn geweest. Maar deze laatste, met het nieuws dat ik de beschikking heb over hoge magie, zou hem zorgen hebben gebaard als hij weer bij zijn volle verstand zou zijn. Mat zou me hebben bekend wat hij had gedaan en Wil Baaidal kon dat niet laten gebeuren. Nu weet Feribor dat we de middelen hebben om onzichtbaar te worden en een snelle manier weten om Maudrayne te bereiken.’


  ‘We zijn zeker eerder bij de prinses dan hij,’ zei Gavlok. ‘Hoe lang zit hij nou op zee? Drie dagen? Ik ben de tel kwijt.’


  ‘Misschien iets minder. Maar met gunstige wind en een snel fregat is hij met gemak morgenavond in Noordwacht en bij de sjamaan Bozuk. Feribor heeft orders gekregen niet naar Maudrayne te zoeken, maar ik weet zeker dat hij die naast zich neer zal leggen. De verleiding zal te groot zijn. Hij zou zelfs de sjamaan nog een extra geldsom geven als die als gids kan dienen om hem naar haar schuilplaats te brengen. De oude magicker is blind, maar er is niets mis met zijn schouwvermogen. Hij zou het zeker kunnen.’


  ‘Maar je zei dat we in korte tijd al bij haar op de stoep kunnen staan! Ik begrijp wel dat we niets kunnen zolang jij niet fit bent, maar je bent toch zeker wel hersteld lang voordat Feribor bij haar kan komen.’ Hij onderbrak zichzelf en keek zijn vriend met plotselinge bezorgdheid aan. ‘Of niet? Ik bedoel, je zei dat je maar een paar dagen niet goed zou zijn.’


  ‘Feit is,’ zei Snudge, ‘dat ik niet weet hoe lang ik ben uitgeschakeld. Misschien zijn de gevolgen niet zo erg omdat het de eerste keer is dat ik een van de Grote Stenen gebruik.’


  Maar hij geloofde dat niet.


  Na een flinke rit van twee uur, waarin ze geen andere reizigers waren tegengekomen, kwamen de mannen van de koning bij een gedeelte van de Heideweg aan dat een uitgestrekt stuk open terrein doorkruiste. Erachter rezen dichtbeboste lage bergen op en er leidde een klein ruw pad naar de Vrouwenmeren. Je kon in bijna alle richtingen wel een mijl ver kijken en in het drassige landschap waren geen andere menselijke wezens te bekennen.


  ‘Hier kunnen we net zo goed de overstap wagen als ergens anders,’ zei Snudge terwijl hij de teugels inhield. ‘Valdos, Hanan… galoppeer met je paarden heen en weer langs dat spoor en woel dan om ons heen de modder om. We doen alsof we door een stel ontvoerders in de val zijn gelokt. Het nieuws van onze zogenaamde kidnapping zal Rotsfort gauw genoeg bereiken.’


  En van daaruit zal het nieuws op de wind naar Cala vliegen. Snudge had met zichzelf overlegd of hij heer Stergos van de details van zijn plan op de hoogte zou brengen. Uiteindelijk deed hij dat niet omdat hij bang was dat de koninklijke alchemist het zijn plicht zou vinden om de Hoge Koning over Verberger en Doordachte Doorgang te vertellen. Elk instinct waarschuwde hem dit niet te riskeren. Laat Conrig maar denken wat hij wil over hun plotselinge verdwijning. Met een beetje geluk zou Stergos zijn broer aanraden geduld te oefenen.


  Snudge steeg af en begon zijn ransel los te knopen. Gavlok, Radd en Hulo volgden zijn voorbeeld. De twee Bergzwaardvechters bonden hun grote rugzakken op eikaars rug. Zij droegen het grootste deel van de voedselvoorraad. De twee hadden in het fort ook een stel stevige knuppels gekocht en extra pijlen voor hun bogen.


  ‘Ik wou dat we de paarden konden meenemen.’ Gavlok keek spijtig naar zijn mooie grote vos. Alle rijdieren zouden hier met volledige uitrusting worden achtergelaten.


  ‘Waar wij naartoe gaan, hebben we niets aan ze,’ zei Snudge kortaf. ‘We kunnen alleen maar hopen dat de plaatselijke schurken ze snel tegenkomen en mee de wildernis in nemen.’


  Ten slotte waren de opgewonden schildknapen klaar met het omwoelen van de modder, en de paarden waren het pad naar de Vrouwenmeren opgejaagd, hoewel ze niet ver gingen. Alle leden van het gezelschap hadden hun bagage op hun schouders gehesen, op Snudge na die zijn bundel tussen zijn voeten liet rusten zodat zijn lichaam niet werd gehinderd. Hij zei iedereen zich dicht om hem heen te scharen. Zijn gezicht was heel bleek geworden.


  ‘Vrienden, ik zal eerlijk zijn. Ik weet niet wat er gaat gebeuren als ik gebruik ga maken van deze Beaconvolk-magie. De wezens die door sommigen de Grote Lichten worden genoemd en door anderen vervloekt als het Koudlicht Leger zijn obscuur en verschrikkelijk. Zelfs de Mosslanders, die het meest met ze vertrouwd zijn, weten weinig van hun ware aard. De Lichten genieten van pijn. Ze martelen met grillige wreedheid, zoals akelige jongens soms voor hun plezier onfortuinlijke kevers of dieren martelen. Als ze zich gekwetst voelen, kunnen ze degene die hen heeft beledigd voor eeuwig in de Hel van IJs gooien, zoals wij een afgedragen laars of een gebroken pot op de mestvaalt werpen. Ikzelf ben bereid dat lot te riskeren omdat het mijn plicht is. Maar ik geef hier en nu elk van jullie de gelegenheid zich terug te trekken uit deze missie… niet met me mee te gaan zonder dat dit jullie tot schande zal strekken. Ik zal elke man die wil vertrekken een ondertekende vrijbrief meegeven en ik zal nooit laatdunkend over zijn moed oordelen.’


  Ze staarden hem stilzwijgend aan, terwijl de regen langs hun leren mantels stroomde. Ten slotte sprak Gavloks wapendrager Hanan Kapsteen dapper, terwijl hij bloosde: ‘De paarden zijn weg, en het zal een hele toer worden ze weer te vangen. Dus ik denk dat we aan u gebonden zijn, heer Deveron, ook al zijn we doodsbang. Laat het nou maar gebeuren! Misschien is het aan de andere kant van uw magische Doorgang niet zo verdomde nat!’


  Toen de lachsalvo’s waren weggeëbd, zei Snudge: ‘Als we daar aankomen, ben ik waarschijnlijk gebroken en geen knip voor de neus waard. Heer Gavlok is jullie nieuwe commandant totdat ik ben hersteld, maar ik wijs Hulo en Radd aan om het kamp in het ravijn op te zetten op de manier die hun het beste lijkt met het oog op de groepsveiligheid en het comfort. Het is de schildknapen verboden om op eigen houtje op avontuur te gaan. En denk er allemaal aan dat er magickers in Gladde Schedel verblijven. Zorg ervoor dat je niet door hen wordt gezien, wees zo stil en behoedzaam als een dier. Gebruik de rotsen en begroeiing om je bewegingen af te schermen zodat je door geen enkele uitkijkpost met normaal gezichtsvermogen kan worden opgemerkt. Windkijkers staan normaal gesproken niet voortdurend op de uitkijk, dat is te belastend. Maar ze zullen als jachthonden op je af komen zodra ze vermoeden dat er binnendringers rondhangen… en de zeer getalenteerden onder hen kunnen jullie zowel ’s nachts als overdag schouwen.’


  Hij haalde de ketting met de zegels uit zijn hemd tevoorschijn en greep de deurvormige maansteen stevig vast. ‘Nou, tijd om te gaan. Kom dicht tegen me aan staan. Maak geen geluid, wat er ook gebeurt, en beweeg geen spier totdat we aangekomen en veilig zijn.’


  Hun vochtige lichamen drukten zich tegen hem aan en hij hoorde alleen het geluid van hun ademhaling, het gekraak van hun wapenrusting en ransels, en het gerommel in iemands buik. Gavlok zei: ‘Sst!’


  Snudge sloot zijn ogen en zei: ‘EMCHAY ASINN,’ en vertelde het zegel waar hij hen heen moest brengen.


  Hij was alleen en leek in een koude nachtelijke hemel te zweven zonder dat hij land of zee onder zich kon zien. De talloze sterren waren hard en helder als edelstenen. Eerst stonden ze bewegingsloos tegen een achtergrond van diepe duisternis, maar ze vervaagden toen andere Lichten, veelkleurig en vreemd gevormd, begonnen uit te lopen en hem met een aanzwellende schittering overweldigden.


  Geen van de Lichten leek op de vertrouwde poollichtformaties van de Borealse winterluchten, het waren nu opflitsende bakens van gordijnen die zich op kosmische winden, over verlichte lichtbruggen of in gloeiende wolken voortbewogen. Deze glanzende non-wezens sidderden en dansten met een koortsachtig, uitgekiend doel. Sommige van hen vertoonden ogen of vluchtige ledematen. Ze hadden allemaal iets dat op een mond leek die woorden vormde in de Salka-taal. Ze stelden vragen en hij antwoordde.


  CADAY AN RUDAY’– Wat wil je?


  EMCHAY ASINN.– Vervoer ons allen.


  CADAY DAYM?– Hoe heet je?


  SNUDGE AS AYM DOM.– Ik heet Snudge.


  Hij zette zich schrap tegen de hevige pijnaanval, maar die kwam niet. In plaats daarvan hoorde hij een wilde kakofonie van gesis, gekraak en schril gefluit langs zijn oren, alsof miljoenen kleine vogels in een afgesloten ruimte waren gevlogen, schreeuwend van woede. De massa Lichten wervelde met duizelingwekkende vaart om hem heen en hun lawaai viel uiteen in de taal van vele mensen, de woorden tuimelden over elkaar heen.


  Zijn naam, zijn naam, we hebben zijn naam nodig! Snudge? SNUDGE?!


  Ja. Nee. Het is een truc!


  Snudge? Snudge is een BAAN, geen naam.


  Zijn naam, zijn naam, we hebben zijn naam nodig, die moeten we hebben om hem te binden!


  We hebben zijn naam nodig om hem te bezitten. Deze probeert ons te bedriegen.


  Maar hij is Snudge! Hij is al twee keer door ons geaccepteerd!


  Wij hebben hem macht gegeven en hij gaf ons zijn pijn. Als Snudge.


  Niet genoeg voor een Grote Steen, voor de Grote Band.


  Zijn naam, zijn naam, we hebben zijn eigen, zijn ware naam nodig!


  Hij is Snudge. We hebben dat van hem aanvaard. Snudge.


  Hij liegt, houdt iets achter, ontglipt ons!


  Hij betaalt de prijs, wat zijn naam ook is. Laat toch zitten.


  Woede, vertoornd op de regelraddraaier!


  Pijnig hem, dood hem, verdoem hem tot de Hel van IJs!


  Zijn naam is Snudge, maar ook weer niet. Laat toch zitten.


  Maakt niet uit. Vreet zijn pijn. Hij wint.


  Lach erom. Wij worden bespot. NOG WEL.


  De chaos van gekleurde Lichten vlamde als een verblindende schittering op toen het gelach een oorverdovend gedonder werd.


  Toen waren ze weg en lieten hem volledig in pijn ondergedompeld achter.


  Hij kreunde luid, voelde dat hij zijn evenwicht verloor en begon te vallen. Hij tuimelde door de gitzwarte sterrenloze leegte, lager en lager en lager.


  Sterke armen grepen hem vast. ‘Voorzichtig, heer,’ zei Hulo Rondbanks stem. Er was weer vaste grond onder zijn voeten en hij rook de geur van natte bladeren en de zee.


  Hij dwong zich zijn ogen te openen en slaakte een zucht van pijn. Daglicht maakte het lijden nog erger. Maar hij moest weten of de Doorgang de juiste plaats had geopend, of ze er allemaal veilig doorheen waren gekomen.


  Hij zag de geërodeerde stenen muren van de steile wand van een ravijn, een overhangende richel, er groeide overal dicht kreupelhout dat nat glansde van de laatste regen. Gavlok en Hulo zaten elk aan een kant van hem en hielden hem rechtop. Hanan zat een paar el verderop, ontdaan van al zijn branieschopperij, op zijn knieën en raakte zijn ontbijt kwijt terwijl Valdos geduldig zijn hoofd vasthield. Alleen Radd Valkkap leek er niet te zijn.


  Maar toen stapte de gedrongen Bergzwaardvechter zo geruisloos als een geest uit het struikgewas.


  ‘Ik ben naar de rand van het ravijn geklommen, heer Deveron. Zag een klein bastion op een kale heuveltop liggen, ongeveer een halve mijl hier vandaan. Dat is Gladde Schedel, verdomd als het niet waar is. Maak u maar niet ongerust, niemand heeft me gezien. Er is genoeg dekking hier en niets anders dan een paar vogels.’


  Snudge slaakte een diepe zucht, ontspande zijn vuisten en liet Doordachte Doorgang aan zijn ketting bungelen. ‘Het is ons gelukt,’ zei hij hardop.


  Hij sloot zijn ogen en viel in een donkere ijskuil, zich volledig overgevend aan de pijn.
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  Hertog Feribor Swartpaert, Schatmeester van het Koninkrijk, was ervan overtuigd dat hij de Tarniaanse magicker kon beetnemen en hem tot medewerking kon dwingen. Blinde Bozuk wilde geld – en wel enorme hoeveelheden. Door zonder af te dingen in te stemmen met het betalen aan de oude man van het oorspronkelijke exorbitant hoge bedrag, had koning Conrig ongetwijfeld bij de oude schurk de suggestie gewekt dat er met een paar krachtige kunstgrepen nog meer geld te verdienen viel. Feribor was van plan hem met zijn eigen wapens te verslaan.


  Maar niet ten gunste van de Soevereiniteit…


  De sjamaan en de hertog zaten nu elk aan een kant van een tafel, die was afgedekt met een mooi damasten kleed, recht tegenover elkaar in de kapiteinshut van het schitterende fregat Reizende Vorst, de snelste oorlogsbodem van de Cathrase Zeemacht die nu aan de diepwaterkade van kasteel Noordwacht lag afgemeerd. Hij had beleefd de gastvrijheid van de kasteelvrouwe, vrouwe Freda – Zeeheer Liscanor was tot haar spijt niet thuis – afgewezen en ervoor gezorgd dat hij Bozuk aan boord kon ontvangen. Nadat hij de oude sjamaan had onthaald op een heerlijke maaltijd en overvloedige hoeveelheden mooie wijn, was Feribor ter zake gekomen. Hij stuurde de scheepsofficiers weg, liet de tafel afruimen – op de karaf en de wijnbekers na – en liet de eerste van de geldkisten binnenbrengen en openen.


  Toen werden hij en de blinde man alleen gelaten en kon het spel beginnen.


  Het was nu al laat op de avond. De regen sloeg ontmoedigend tegen de ramen van de achtersteven en het werd buiten al behoorlijk donker. De weelderige hut werd verlicht door vergulde lantaarns en hun warme licht glansde op de gouden munten die Bozuk in nette rijtjes had gestapeld. Zijn ogen waren blinde holtes, maar zijn manier van doen was die van een ziende man en Feribor was ervan overtuigd dat zijn gast alles schouwde.


  Tweeduizend en vijfhonderd goudmarken,’ zei Bozuk toen hij zijn vingers over de laatste munten liet gaan. ‘De helft van de toegezegde hoeveelheid. Ik neem aan dat u de rest houdt totdat u Maudrayne en het kind in handen hebt.’


  ‘Dat heeft mijn Soeverein mij opgedragen. Mijn windstem, broeder Colan, zal de informatie aan het Cala-paleis doorgeven en vandaar gaat die via de wind naar de Koninklijk Spion, ene Deveron Austrey, die al op weg is naar uw land. Austrey zal de aanhouding uitvoeren. Als de Hoge Koning tevreden is gesteld dat Maudrayne en het kind levend en wel onder zijn hoede zijn, zal ik u de andere helft van de beloning uitbetalen.’


  De sjamaan hief zijn nagenoeg kale hoofd op en schonk hem een glimlach die een stel uit elkaar staande tanden liet zien. ‘En in de tussentijd blijft u hier in Noordwacht wachten en houdt mij en mijn geld op uw schip gegijzeld.’


  Beminnelijk zei Feribor: ‘U zult vorstelijk worden bejegend, hoe lang uw bezoek ook duurt.’


  ‘Toch heb ik het gevoel dat u iets achterhoudt, heer hertog! Ik voel dat er een ander voorstel in uw slimme brein verborgen zit, een dat u te berde zult brengen wanneer u me meer drank heeft ingeschonken. Nou, ik zal een volgende beker wijn niet weigeren. Maar waarom komt u er niet meteen mee voor den dag? U wilt de vrouwe zelf inrekenen in plaats van te wachten op deze knaap Austrey. En als u haar eenmaal hebt, gaat u haar gebruiken om Conrig Wincantor ten val te brengen en de troon van Cathra en de Soevereiniteit van Blenholme voor uzelf op te eisen.’


  Feribor gooide zijn hoofd achterover en bulderde van het lachen. ‘Jij sluwe ouwe vos! En ik maar denken dat ik te maken had met weinig meer dan een inhalige kaffer!’


  ‘Ik ben allebei,’ zei Bozuk met koele achteloosheid, ‘en nog veel meer. Heb ik uw plan correct weergegeven?’


  ‘Recht op z’n staart, dat zal ik niet ontkennen. De vrouwe en de jongen zijn de sleutel tot de vernietiging van Conrig Wincantor en buiten mij zijn er heel veel andere hoge edelen in Cathra die blij zouden zijn als hij ten val kwam. De Soevereiniteit is een politieke molensteen om Cathra’s nek, en Conrig zelf ook met zijn krankzinnige ambitie om Bazekoy de Grote naar de kroon te steken. Mijn plan was om hem te dwingen Maudraynes zoon als zijn rechtmatige opvolger te erkennen. Op den duur – misschien al spoedig, nu Somarus op de troon van Didion zit – zal Conrig omkomen in een of andere slecht voorbereide strijd. Zonder hem zou Blenholme al snel worden zoals het eens was – vier staten die handeldrijven en kibbelen naar hun eigen aard. En ik…’


  ‘En jij,’ zei Bozuk zachtjes, ‘jij ontdoet je van de koningsjongen en zijn halfbroers, en eist de troon op waarop je dan volgens de wet recht hebt, via je moeder Jalmaire, die de enige levende zuster was van de oude koning Olmigon.’


  ‘Je hebt de Cathrase genealogie bestudeerd.’


  Bozuk lachte kakelend. ‘Maar er is iets dat ik wel weet en jij niet, dat een tweede betreurenswaardig bloedbad van koningskinderen onnodig maakt. En dat jou de troon zou bieden als Conrig dood zou zijn.’


  ‘Wat dan?’ vroeg Feribor sceptisch.


  ‘Eerst,’ zei de oude man opgewekt, ‘de andere helft van het geld. Nu meteen! En dan de andere vijfduizend goudmarken… waarmee je me wilde omkopen om je naar Maudrayne te brengen.’


  Feribor trok wit weg. ‘Daar kun je niets van weten! Hoe wéét je dat?’


  ‘Jij en ik zijn van hetzelfde pluimage, Feribor, broeders in hart en nieren, verraderlijk en boosaardig, en we hebben oogmerken waarvoor we zo nodig bereid zijn te moorden! Ik wil een appeltje voor de dorst voor de ouwe dag in een warm land. Jij wilt een troon. Haal het geld en we worden er allebei beter van.’


  Zonder een woord te zeggen liep Feribor naar de hutdeur en blafte een bevel. Toen ging hij terug naar zijn stoel en ging in ijzige stilte zitten wachten terwijl hij zijn sterke handen tot vuisten balde en weer ontspande alsof hij iets onzichtbaars fijnkneep.


  Bozuk nipte van zijn wijn terwijl zijn blinde ogen zich op de rijen gouden schijven richtten die voor hem stonden. Na een tijdje kwam de scheepskapitein binnen, vergezeld door de bootsman en stuurman, beiden met ontbloot zwaard, alsmede een rij matrozen die geldkisten droegen.


  ‘Nog iets van uw dienst, heer hertog?’ vroeg de kapitein toen de open kisten op de tafel stonden en de mannen zich in de gang hadden teruggetrokken.


  ‘Ja,’ verklaarde Blinde Bozuk met vaste stem. ‘Buiten op de kade zul je onder aan de loopplank mijn bediende Tigluk vinden. Hij is van middelbare leeftijd, sterk gebouwd en heeft een opvallende zwarte baard. Zeg dit tegen hem: “De meester geeft je opdracht om bankier Pakkor Zeestraat, een tiental van zijn goedbewapende lakeien en een gepantserde wagen naar dit schip te brengen.”’


  De kapitein keek Feribor vragend aan om zijn bevestiging. ‘Heer?’


  ‘Zo moeten we het doen,’ zei Bozuk tegen de hertog zonder er acht op te slaan. ‘Of we doen de dingen samen, gedwongen om elkaar onder de gegeven omstandigheden te vertrouwen, of we blazen het af. Je kunt me niet dwingen of kwaad doen.’ Weer die nagenoeg tandeloze glimlach in een witstoppelig, doorploegd gezicht, het kale hoofd met ouderdomsvlekken gelijk een reusachtig vogelei. Bozuk leek nog niet in staat om een vlieg dood te slaan, maar achter dat onaantrekkelijke, leegogige gezicht zag Feribor Swartpaert de schaduw van een grommende wolfskop.


  ‘Doe wat hij zegt,’ zei de hertog tegen de kapitein die salueerde en de hut verliet.


  ‘En nu wil ik het andere geheim weten.’ Bozuk opende een van de drie net aangekomen kisten en begon de munten op elkaar te stapelen. ‘Maudrayne Noordwacht heeft dit al aan haar broer Liscanor verteld, toen ze hem ook over haar zoon vertelde. Liscanor heeft op zijn beurt de hoge Zeeheer Sernin ervan verteld en het zal niet lang duren voordat de andere zeeheren van het Gezelschap van Gelijken het ook te weten komen.’ Hij wachtte even. ‘Ze weten het, maar ze kunnen het niet bewijzen. Nog niet.’


  Feribor fronste. ‘Bij Bazekoys Ballen! Schiet toch op, man!’ Niet van zijn stuk gebracht vervolgde de sjamaan bedaard: ‘Toen ik zelf achter het geheim kwam, door tijdens de bespreking van de Tarniaanse leiders te liplezen, heb ik koning Conrig de informatie gratis gegeven omdat hij aarzelde mij mijn beloning te betalen en ik vreesde dat hij me als een provinciale gek zou laten ombrengen. Maar hij bedacht zich al snel. O, hij was zo van streek, zo lamgeslagen van angst! Conrig liet zijn windstem me die verschrikkelijke woorden herhalen. Maar hij ging onmiddellijk akkoord om alles te betalen wat ik vroeg.’


  ‘Vertel me het geheim, verdomme!’


  ‘O, goed. Het tweede geheim is: Conrig Wincantor bezit een klein beetje talent.’


  ‘Wat! Dat is belachelijk!’


  ‘Zijn magische vaardigheden zijn onwaarneembaar voor leden van de Zeth Broederschap, maar prinses Maudrayne is erachter gekomen door de tovereskoningin van Moss. De broer van de koning, Stergos, weet er ook van, maar heeft geheimhouding gezworen. Als de koning echter zou worden beschuldigd voor een Koninklijk Tribunaal en Stergos zou een verklaring onder ede moeten afleggen, zou hij geen meineed plegen of ontrouw zijn aan zijn geloftes aan de heilige Zeth. Hij zou de waarheid bevestigen.’


  ‘Grote God,’ zei Feribor ademloos. ‘En je zegt dat een aantal van de Tarniaanse leiders hier al van weet?’


  Bozuk knikte. ‘Conrig zal hun aanklacht op geen enkele manier kunnen tegenhouden noch hun eis om een officieel onderzoek. Het is aan jouw maatjes, de heren van de Zuidelijke Kusten, om ervoor te zorgen dat het wordt onderzocht.’ Hij ging door met het netjes opeenstapelen van de munten. ‘Als de broer van de koning toch onder ede staat, zou het jouw zaak ook dienen hem te vragen of Conrigs beide jongere zoons van Risalla Mallburn niet hetzelfde talent hebben als hun vader. Het kan zijn van niet. Ik denk dat het heel waarschijnlijk is dat ze wel talent bezitten, net als hun oudere broer! Hoe dan ook, Stergos zal zich geroepen voelen de waarheid te vertellen.’


  Feribor zat achterover in zijn stoel, zijn gezicht glom van meedogenloze triomf. ‘Als het allemaal waar is, wat je zegt, dan krijg ik mijn vijand op een presenteerblaadje opgediend.’


  ‘Maudrayne zal graag als kroongetuige optreden tegen het talent van de koning, zeker als ze denkt dat haar zoon de troon erft. Maar later, als jij het geboorterecht van de jongen aanvecht… wie kan met zekerheid zeggen wie de vader is? Jouw Cathrase wetten schrijven voor dat in zijn geval iemand alléén de troon erft wanneer er geen gerede twijfel is dat de gescheiden koningin tijdens haar huwelijk met de koning ooit met een andere man heeft geslapen.’


  ‘Er zijn genoeg getuigen die haar trouw zullen bevestigen,’ zei de hertog, ‘maar het kan niet al te moeilijk zijn om ook getuigen voor het tegendeel naar voren te schuiven.’


  Bozuk knikte. ‘Zoals ik het heb begrepen, was Conrig vaak weg bij Maudrayne en heeft ze hem openlijk verweten dat hij haar verwaarloosde.’


  De hertog staarde naar de lange rijen gouden munten. Tienduizend marken, een losgeld voor een prins, de helft ervan het resultaat van zijn gegraai in de koninklijke schatkist. O, heerlijke ironie, Conrig zou het verlies van zijn kroon helemaal zelf betalen.


  ‘Zeg je prijs, ik ga ermee akkoord!’ zei Feribor plotseling. Hij sprong overeind. Hij liep naar een stel kasten, opende die en haalde er een rol perkament uit. ‘Waar is de prinses-douairière? Wijs me op deze kaart de precieze locatie aan en vertel me de problemen die we mogelijk kunnen tegenkomen wanneer we bij haar in de buurt zijn. Jij ben natuurlijk mijn gids, zoals je al had begrepen. Je moet er ook mee akkoord gaan om mij en mijn mannen tegen de magie van de Grootsjamaan Ansel Pikan te beschermen. Hij is Maudes bewaker.’


  Bozuk onderdrukte een plotselinge steek van twijfel. Zou hij dat kunnen, zelfs met hulp van de boerenmeid Induna? Maar hij sprak zich vol zelfvertrouwen uit en ging door met het tellen van zijn geld. ‘Rol je kaart uit en zoek Fort Ramis op aan de oostelijke Tarnse kust. Daar vlakbij zit de vrouwe gevangen. Zo meteen, wanneer ik hiermee klaar ben, zal ik met mijn windzicht absoluut bevestigen dat zij en de jongen nog steeds op de plaats zijn waar Ansel Pikan ze naartoe heeft gebracht.’


  Feribor gromde ongeduldig, maar stelde zich er tevreden mee de betreffende streek te bestuderen. Het was ontmoedigend ver weg met maar heel weinig nederzettingen, en over land zou het een immense rit zijn vanaf Noordwacht. Er leidde een enkel pad van Fort Ramis naar een mijnstreek die de Gouden Bocht heette en als navigatiepunt diende voor de scheepvaart op de Boven-Donorrivier. Tot Feribors verrassing lag Donorval Stad slechts honderddertig mijl stroomafwaarts bij de Gouden Bocht vandaan. Maar de Tarnianen zouden er zeker voor hebben gezorgd dat hun belangrijkste nationale grondstof gemakkelijk naar de hoofdstad kon worden vervoerd…


  ‘Zo!’ Bozuk slaakte een tevreden zucht. ‘Tienduizend, zoals je zei, en elke munt van zuiver goud. Doe me nu een plezier en laat me een tijdje alleen terwijl ik ga schouwen. Het is nogal lastig vanwege de enorme vulkanen die tussen hier en onze bestemming liggen, dus ik heb tijdens mijn concentratie volledige stilte nodig. Kom naar me terug als de bankier is gearriveerd.’ Weer die nagenoeg tandeloze grijns. ‘En je kunt wellicht je eigen windstem met koning Conrig laten spreken om hem te informeren dat prinses Maudrayne en haar zoon te vinden zijn in het bolwerk van Koudhaven, aan de noordelijke kust van Tarn. Dat zal zijn Koninklijke Spion fijn op een dwaalspoor zetten.’


  ‘Goed idee,’ stemde Feribor grimmig in. ‘Doe wat je moet doen. Maar onthoud dat je bij elke stap van de tocht meereist en berg je maar als je denkt me te kunnen beduvelen!’


  ‘Praat niet als een idioot,’ snauwde de oude man. ‘Of je vertrouwt me, of je kunt je verdomde goud terugkrijgen. Ik laat me niet beledigen.’


  Feribor staarde de oude man met opeengeklemde tanden aan terwijl in zijn kaak een spiertje trilde. Toen boog hij. ‘Mijn verontschuldigingen. Ik ben gauw weer terug.’ Hij verliet de hut en sloot de deur.


  Toen Bozuks overzicht de hertog toonde die een regencape omdeed en naar het hoofddek liep, sprak hij met zijn kleindochter Induna. Het duurde een paar minuten voor ze antwoord gaf.


  Mijn gastvrouw was net bezig mij mijn slaapkamer te laten zien op de zolder van haar huisje, zei ze. Ik ben pas vandaag aan de Desolate Kust aangekomen en heb onderdak gevonden in een walvispleisterplaats, Geluksbaai genaamd. Mijn gastvrouw denkt dat ik een westerse botanicus ben op zoek naar zeldzame planten – wat ik natuurlijk ook ben! Ik heb hier al een paar interessante dingen gevonden, hoewel er nergens op Gods groene aarde een ellendiger oord kan zijn dan dit. De walvistraanwerkplaatsen onder aan de kust liggen slechts een paar honderd el van dit dorp vandaan en de stank van het smeltende walvisspek in de ketels doet mijn maag omdraaien. Je kunt hier ook weinig anders dan walvisvlees te eten krijgen. Ik denk erover een groter deel van de buit op te eisen, oudpapa.


  ‘Dat maakt niet uit, dwaas kind! Als ik doodga, erf je toch al alles van me. Je moet me vertellen waar de prinses is. Heeft Ansel haar in Fort Ramis opgesloten, zoals ik dacht?’


  Nee. Ze zit in een klein bastion aan de kust dat Gladde Schedel heet, vijf of zes mijl ten noorden van dit gehucht. Het is het zomerverblijf van de sjamaan-heer Ontel en zijn familie; ze hebben hun hoofdverblijfplaats in Fort Ramis. Ik schouwde Maudrayne en haar zoon glashelder. Er loopt van hier een ruw pad langs de kliffen naartoe, maar het is onbegaanbaar voor mijn paard. Dit gedeelte van de kust zit vol ravijnen. Maar ik kan waarschijnlijk wel te voet in de buurt van de toren komen.


  ‘Weet je dat niet zeker? Waarom weet je dat niet zeker?’


  Oudpapa! Ik ben hier nog maar net! Doe niet zo moeilijk en chagrijnig. Bij het schouwen van het pad werd ik gehinderd door tussenliggende rotsen, net als toen ik de gevangenen schouwde – en nog wel recht door massief stenen muren, ja! Wat verklaart waarom ik ze eerder niet kon vinden. Prinses Maudrayne wordt met haar zoon Dyfrig en haar dienstmeid Rusgann vastgehouden door Ansel Pikans neef. Deze Ontel is zelf niet zo’n geweldig magicker, behalve dan dat hij het weer goed kan voorspellen.


  ‘Ik heb van hem gehoord.’


  Maar hij heeft drie dienaren die behoorlijk goede windtalenten zijn, en een stel gewapende wachters. Zijn vrouw, Zeevrouwe Tallu, is een befaamde Vloed Drager die de gevangenen met hand en tand zal verdedigen. Maar zij is gisteren afgereisd voor een ontmoeting met haar collega’s in Donorval. En ze heeft Ansel Pikan meegenomen! Als Grootsjamaan van Tarn is hij verplicht de vergadering van het Gezelschap van Gelijken bij te wonen, met alle Zeeheren en Zeevrouwen. Zij en Ansel zijn door de lavawoestijn naar Morgenas Stad gegaan en zijn van plan bij de Gouden Bocht per rivierboot verder te reizen.


  ‘O, je bent gezegend, kleindochter! Dat is geweldig nieuws. Ik was al bang dat jij en ik de bliksemdegens met Ansel zouden moeten kruisen!’


  Jij… en ik? Oudpapa wat voer je in je schild?


  ‘Koning Conrigs afgezant is hier in Noordwacht. Een doortrapte schurk, hertog Feribor geheten. In de verte kan hij aanspraak maken op de kroon van Cathra. Hij heeft zijn eigen redenen om prinses Maudrayne te pakken te krijgen en hij staat erop dat ik hem naar haar schuilplaats toe leidt. Ik heb ingestemd. In ruil voor volledige betaling en aflevering van de beloning, en nog eens vijfduizend goudmarken extra! Bankier Pakkor is op dit moment op weg om de munten op te halen. Als die eenmaal onder zijn hoede zijn, kan zelfs de hoge Zeeheer het niet meer lospeuteren.’


  O, o. Oudpapa, ouwe gek! Zelfs als deze schoft je betaalt, dan kun je nog die hele reis niet maken. Het is een verschrikkelijke tocht, zelfs voor iemand die fit en gezond is. Ik neem aan dat deze Feribor niet met zoiets vertragends als een kar wil worden opgezadeld. Het wordt je dood als je dat eind op de rug van een paard moet afleggen, en waarschijnlijk wil de hertog de vaart erin houden.


  ‘Doe niet zo gek. We gaan niet rijden.’


  Wat dan?


  ‘Hertog Feribor kwam met een mooi groot schip, het snelste van Cathra. Als ik mijn eigen magische wind aan zijn machtige zeilen ter beschikking stel, hebben we maar twee of drie dagen nodig om Gladde Schedel te bereiken via het Ijsbeer Kanaal. En het schip is uitgerust met tarnvuurkanonnen, liefje! Die substantie is immuun voor magische verdedigingsvormen, zoals je heel goed weet. Als hertog Feribor dreigt de toren tot stof te bombarderen, denk je dan niet dat Ontel Pikan blij zal zijn om van prinses Maude en haar knulletje bevrijd te zijn?’


  Briljant, oudpapa. Heel briljant. Je plan zal zeker werken.


  ‘Nou, ik had zo mijn twijfels. Als Rode Ansel daar zou zijn, samen met Zeevrouwe Tallu, hadden die waarschijnlijk wel een manier weten te vinden om ons tegen te houden. De gevangenen ergens anders naartoe brengen, bijvoorbeeld, buiten het bereik van de scheepskanonnen. Maar ik ken de denktrant van Ontel Pikan. Hij is traag en stabiel en zal niet snel tot actie overgaan. Tegen de tijd dat hij heeft besloten wat hij moet doen, zijn de hertog en ik samen met de koninklijke gevangenen al lang op weg naar Geluksbaai om jou op te pikken en naar Noordwacht te reizen.’


  ‘Deveron Austrey is wat!’


  Conrig schreeuwde zo hard dat zijn pittige witte hengst steigerde en de koning een nadere ondervraging van Vra-Sulkorig moest onderbreken totdat het dier weer tot bedaren was gebracht.


  Op deze prachtige zomerochtend had Conrig, die al zoveel slecht nieuws te verstouwen had gekregen, besloten om het paleis te ontvluchten en op berenjacht te gaan in het grote eikenbosgebied aan de overkant van de Brent-rivier. Hij nam een paar oude vrienden en een aantal leden van zijn Geheime Raad met zich mee, alsook de Mysteriebewaker, die nog steeds als plaatsvervangend koninklijke alchemist fungeerde en een uitgekiend jager was. Inderdaad had Vra-Sulkorig de eerste beer geschouwd en de prooi rechtstreeks aan de Hoge


  Koning overgedragen, omdat het reusachtige dier bijna een trofee was. Maar het beest was op drassig terrein in het nauw gedreven en het paard van de koning had zich in het slijk verstapt. Hierdoor was de lans van de koning niet tussen de ribben van de beer doorgeschoten, maar had een bot geraakt en was afgeketst. Het enorme beest sloeg bloedend op de vlucht, een aangrenzend moeras in, waar de jagers hem niet konden achtervolgen.


  Conrig leek zijn schouders op te halen over het verlies, maar in zijn hart verweet hij het Sulkorig dat hij de beer niet naar vastere grond had opgejaagd voordat hij zijn aanwezigheid aankondigde. Het werd onsportief gevonden om zo openlijk van talent gebruik te maken, mits het kon worden bewezen. Aangezien er geen andere Zeth Broeder bij de jacht aanwezig was, wie had het dan gemerkt? Helaas was Sulkorig net als Conrigs broer Stergos een toonbeeld van rechtschapenheid.


  En dat was nu net het probleem.


  Sinds de sjamaan Bozuk hem het nieuws had gebracht van Maudes sensationele onthullingen aan haar broer maakte Conrig zich ernstig zorgen. Niet zozeer omdat het de Zeeheren van Tarn ter ore was gekomen dat hij talent bezat (geen bewijs, ze zouden de kwestie lang en grondig bespreken voor die openbaar te maken), maar omdat nu weer iemand de gevaarlijke beschuldiging serieus zou kunnen nemen, of hij nu bewijs had of niet.


  Tot nu toe hadden slechts vijf mensen het zeker geweten: Snudge, Ullanoth, Stergos, Ansel en Maude, en alleen de laatste vormde een bedreiging voor Conrigs kroon. Nu wist Bozuk het ook en de Tarnianen, maar over hen maakte Conrig zich niet de meeste zorgen.


  Het probleem was Vra-Sulkorig Casswell, de strenge ex-soldaat wiens eigen krachtige talent zich pas laat had openbaard en die er des te meer op gebrand was om de Zeth Codex te verdedigen.


  Nadat hij Bozuks boodschap aan de koning had doorgegeven, leek de Mysteriebewaarder Conrigs verklaring dat Maude had gelogen te accepteren. Maar een paar dagen geleden had de koning van Stergos gehoord dat Sulkorig door de kwestie in gewetensnood was gekomen. De Bewaarder had Stergos om raad gevraagd of hij niet verplicht was de beschuldiging aan de Raad van Broeders of de Rechters van het Koninklijke Tribunaal te rapporteren. Stergos had hem aangeraden niets te doen, omdat Maudes verklaring duidelijk was ingegeven door haat en wraakgevoelens, en er was kennelijk geen enkel bewijs. De koninklijke alchemist had zijn broer de koning ervan verzekerd dat Sulkorig hem zou gehoorzamen. Er was geen reden tot ongerustheid.


  Maar Conrig was wel ongerust.


  De Soevereiniteit die aan het begin van de Bloesemmaan zo veilig leek, lag nu aan alle kanten onder vuur, en hijzelf ook. En Sulkorigs geweten was wel het laatste wat Conrig boven op zijn andere problemen kon gebruiken. Dankzij Maude moesten de bloeddorstige Tarnianen nu wel denken dat ze een middel hadden om zijn verordeningen te tarten. De adviseurs van de arme, in trance verkerende Ullanoth gingen hysterisch tekeer over een op handen zijnde Salka-invasie en eisten dat hij hen met zijn zeemacht kwam verdedigen. Honigalus van Didion en zijn familie waren verbijsterend genoeg door dezelfde monsters omgebracht, daarmee de licht ontvlambare Somarus als onbetwist leider van dat instabiele land achterlatend. Cathra’s ambassadeur in Didion had gerapporteerd dat niemand minder dan Kilian Swartpaert aan het hof van de nieuwe koning was verwelkomd, naar wiens raad de koning nu luisterde. Volgens hofmaarschalk Parlian pakten de oorlogswolken zich samen. Het was slechts een kwestie van tijd.


  En Snudge, op wie Conrig al zijn hoop had gevestigd, Snudge…


  Wat probeerde de Mysteriebewaker hem over Deveron Austrey te vertellen?…


  ‘Monseigneur,’ zei Vra-Sulkorig zachtjes toen de koning zijn onhandelbare paard had gekalmeerd en ze een eindje bij de andere jagers vandaan reden. ‘Ik smeek u zachtjes te praten. Ik heb net via de wind een verschrikkelijke boodschap over de Koninklijke Spion ontvangen. Hij en zijn hele gezelschap zijn in de buurt van Fort Casteelmonde in Didion verdwenen. Men gelooft dat ze zijn ontvoerd of vermoord.’


  ‘Wie zegt dat?’ siste Conrig.


  ‘Er is een aantal goed uitgeruste paarden gevonden die losliepen langs de Heideweg, ten zuiden van onze eigen tassenpost Rotsfort. Een karavaan eerlijke kooplui kwam de dieren tegen en die hebben ze naar de garnizoenspost gebracht. Het zadel van een van de paarden droeg het uilembleem van heer Deveron. Een ander zadel had heer Gavlok Pinkstervals geperforeerde vijfblad-insigne. De garnizoenskapitein heeft via zijn windstem om raad gevraagd bij Fort Bièrrebeek en daar vernam hij wie de waarschijnlijke paardeneigenaars zijn… en het feit dat het mannen van de koning waren die voor staatszaken op reis waren. De rijdieren werden in de buurt gevonden van de kruising van de Heideweg met een pad dat naar de Vrouwenmeren leidt, berucht trefpunt van Somarus’ bende vroegere vogelvrijen.’


  Conrig kreunde. ‘En dan te bedenken dat ik Snudge gisteren heb vervloekt omdat hij niet volgens afspraak contact met me had opgenomen!’


  ‘De windstem van Rotsfort laat ons weten dat een groep Bergzwaardvechters uit Bièrrebeek onmiddellijk een zoektocht zijn begonnen, evenals de mannen van de tussenpost zelf.’


  ‘Prijs ze,’ zei Conrig op vlakke toon. ‘Laat de windstem het Cala-paleis op de hoogte houden van de voortgang.’


  Vra-Sulkorig trok zijn capuchon over zijn gezicht en sprak op de wind. Toen hij klaar was, zei hij: ‘Zullen we weer naar de anderen toegaan, monseigneur? Er zit misschien op minder dan een mijl nog een beer, in de buurt van Boer Buikbeek. Ik had hem geschouwd vlak voor de windboodschap kwam.’


  ‘Blijf nog even, broeder Bewaarder. Ik moet je iets belangrijks vragen.’


  ‘Natuurlijk, sire.’ De gedrongen broeder in het goed passende jachtgewaad bracht zijn paard dichterbij.


  ‘Vra-Sulkorig,’ zei de koning, ‘ik wil je een vraag stellen waarvan ik je smeek die in alle eerlijkheid te beantwoorden: word je door je geweten geplaagd vanwege de verklaring van de prinses-douairière dat ik geheim talent bezit?’


  Sulkorig reageerde bijna opgelucht op de vraag. ‘Inderdaad, Zeth helpe me! Die wetenschap martelt me zo dat ik nauwelijks meer aan iets anders kan denken. En waarom ook niet, want als het waar is, moet u afstand doen van uw kroon, en moeten uw koninkrijk en de Soevereiniteit overgedragen worden aan een kind. En met al die gevaren die ons nu omringen! Maar in zo’n ernstige aangelegenheid moet het recht zegevieren, zoals ik ook tegen uw broer heb gezegd.’


  ‘En hij heeft tegen je gezegd dat je het stil moet houden, zonder een goede reden op te geven?’


  Sulkorig boog zijn hoofd. ‘En dat zal ik ook doen.’ Maar zijn stem klonk onvast.


  Conrig glimlachte. ‘Maak je geen zorgen. Alles komt goed. Kom… laten we naar de anderen gaan. Je moet ze van de nieuwe beer vertellen.’


  Later vonden ze nog een reusachtig dier en het werd met veel vertoon achtervolgd en gedood door de plaatsvervangend Opperbevelhebber van het Koninkrijk, Tinnis Katklauw, die zijn moed al had bewezen tijdens de Slag om Holt Mallburn. Conrig overstelpte het jongste lid van zijn Geheime Raad met loftuitingen. Hij nam hem vervolgens voor een kort gesprek terzijde terwijl de andere edelen wijn dronken en de dienaren de dode beer gereedmaakten om naar het paleis te worden vervoerd.


  Tinnis Katklauw was een lagere baron uit het land van het Dexter Gebergte geweest voordat als officier in dienst kwam van Conrigs zegevierende kleine leger. Hij was beroemd om zijn krijgsmoed en vanwege zijn ongebruikelijk lange gouden haar, waar hij kinderlijk trots op was. Toen de andere edelen hem begonnen te plagen omdat hij het glanzend schoon hield en er geparfumeerde zalf in smeerde, haalde hij zijn schouders op en wees hen erop dat, wanneer het was gevlochten, het spul een perfect helmkussen vormde. Na de overgave van Didion, was Tinnis een van de weinige geduchte krijgers die werden uitgenodigd op het Cala-paleis om mee te helpen Cathra’s leger op te bouwen, dat er onder de regering van Conrigs overleden vader, Olmigon, slecht aan toe was. Daar toonde de baron zulke uitnemende organisatorische kwaliteiten dat de koning hem ten slotte tot plaatsvervangend opperbevelhebber had benoemd, al was hij nog geen veertig jaar oud. Samen met hofmaarschalk Parlian Bièrrebeek had hij de leiding over de landmacht van de Soevereiniteit.


  Maar Conrig had op dit moment niet heer Katklauws kwaliteiten als generaal nodig.


  ‘Tinnis,’ zei de koning, ‘houd je genoeg van me om elk bevel op te volgen zonder vragen te stellen?’


  ‘Sire, u weet dat dat zo is,’ antwoordde de Opperbevelhebber. ‘Er is geen loyaler man in heel de Soevereiniteit. Ik zou mijn leven voor u geven.’


  ‘Ik vraag je een leven te nemen.’


  ‘Zelfs dan zou ik tot mijn laatste druppel bloed voor uw zaak strijden.’


  Conrig draaide zijn hoofd weg en keek naar de verwoeste en bloederige bosgrond waar de opperbevelhebber de beer had afgeslacht. ‘Er zijn twee personen die voor mijn leven en de kroon een dodelijke bedreiging vormen. Eén is hier ver vandaan, in het Tarniaanse bastion van Koudhaven, aan de arctische kust. In een eerder stadium had ik gehoopt dat een andere agent van mij met deze vijand had kunnen afrekenen, maar dat is nu onmogelijk geworden. Daarom stuur ik jou – alleen met een groep betrouwbare volgelingen van je keuze – als je ermee kunt instemmen. Een snel schip zal je vandaag nog naar het noorden brengen en elke hulp die je nodig hebt staat je ter beschikking.’


  ‘Sire, ik zal me graag van deze Tarniaanse vijand ontdoen. Geef me alleen de bijzonderheden waar hij te vinden is, en dan ben ik op weg…’


  Conrig hief een gehandschoende hand op. ‘Wacht. Er is nog een tweede schurk, wiens trouweloosheid nog maar onlangs aan het licht kwam. Hij is hier in Cathra… in dit bosland nog geen zes el hier vandaan. Hij moet zodanig worden omgebracht dat het op een ongeluk lijkt. Het maakt me niet uit hoe je het voor elkaar krijgt, maar jij alleen moet het doen, en voordat je het koninkrijk verlaat.’


  Tinnis Katklauws bleke blauwe ogen schitterden. ‘Zeg me wie dat hoerenjong is!’


  ‘Vra-Sulkorig Casswell.’


  ‘U houdt me voor de gek!’ fluisterde de opperbevelhebber. ‘Een Broeder van Zeth?’


  ‘En degene die je in Tarn moet doden is mijn ex-vrouw, Maudrayne Noordwacht, die in leven is en met haar volksgenoten een complot smeedt om me ten val te brengen en de Soevereiniteit te vernietigen. Vertel me eerlijk, Tinnis, of je bereid bent om beide personen uit dit leven te verwijderen, alleen maar omdat ik het je vraag.’


  De plaatsvervangend Opperbevelhebber van het Koninkrijk drukte zijn rechtervuist tegen zijn hart. ‘Mijn leenheer, daar ben ik toe bereid.’


  Nee, Ansel. Je mag niet terugkeren naar de toren en Maudrayne, noch mag je contact opnemen met je neef Ontel en hem waarschuwen voor het gevaar van hertog Feribor. Mijn toekomstbeeld raadt het af, ook al begrijp ik niet waarom.


  ‘Feribor zal ze meenemen, Bron! Hij zal Maude en Dyfrig tegen Conrig gebruiken. Wat komt er dan van ons plan terecht dat de koning Hoog Blenholme tegen de Salka-bendes moet verdedigen?’


  We kunnen slechts hopen dat ons plan slaagt en dat Feribor niet slaagt in zijn duivelse opzet.


  ‘Waarom kunnen we er niet voor zorgen dat hij niet slaagt? Laat me naar de toren terugkeren en Maudie en Dyfrig naar een veiliger plaats brengen! Of laat me ze tenminste met mijn magie verdedigen.’


  Nee. Ze heeft daar binnenkort een belangrijke ontmoeting. Met iemand anders. En jij zou dat in de weg staan. Je mag niet naar haar toe.


  ‘Zo. Een ontmoeting, hè? Met de Koninklijke Spion, zeker! Ik weet dat hij naar Tarn op weg is en ik weet ook dat Conrig de spion opdracht heeft gegeven om Maude en het kind te vermoorden als er geen andere manier is om zijn verdomde kroon te redden. Bent u nog steeds bereid om Maude en de jongen op te offeren voor de Soevereiniteit van Blenholme?’


  Dyfrig zal zeker blijven leven. Hij is bij het Conflict ingelijfd— zoals je heel goed wist toen je zijn suïcidale moeder uit de zee redde. Maudraynes lot ligt in haar eigen handen. Ze zal voor leven of dood kiezen door haar eigen antwoord op een voorstel dat haar binnenkort wordt voorgelegd.


  ‘Een voorstel? Bedoelt u dat er nog een compromis kan worden bereikt tussen haar en Conrig?’


  Ja.


  ‘Wanneer gaat u haar dat voorstel voorleggen?’


  Dat doe ik niet. Dat kan ik niet. Iemand anders gaat dat doen, op voorwaarde dat hij zijn onvoorzichtige gebruik van Doordachte Doorgang overleeft.


  ‘Bron! Hebt u die Grote Steen aan Deveron Austrey gegeven? Is hij al in Tarn, op weg naar Maudes schuilplaats?’


  De Groenman Odall heeft hem op mijn aanwijzing het zegel gegeven, tijdens een ontmoeting die ik met ongelooflijke precisie heb weten op te zetten. Maar de jonge spion heeft de steen wat overmoedig gebruikt. Ik had nooit verwacht dat hij een aantal van zijn metgezellen met zich mee zou nemen door Doorgang naar Gladde Schedel. Hij had alleen moeten gaan om de pijnschuld te beperken. Arme dwaas! Nu ligt hij bewusteloos op zijn bestemming, zijn slappe lichaam heeft de afgelopen dagen een extreme marteling moeten doorstaan. Hij kan het overleven. Bid maar dat hij dat doet, en dat zal ik ook doen, omdat het voorstel dat hij Maudrayne wil doen een oplossing voor ons probleem kan zijn.


  ‘Bidden? U had Deveron voor het gevaar kunnen waarschuwen!’


  Ik dacht dat ik dat had gedaan. Hij moet het verkeerd hebben begrepen. Ik kan niet overal aan denken. Ik heb de Hemel zo lang Verloochend dat zowel wijsheid als vastberadenheid beginnen af te brokkelen. En ik lijd ook, weet je.


  ‘Grote God, en nou begin je ook nog te jammeren! Ik wou dat ik je nooit had gekend.’


  Ga naar Donorval, arme zielsverwant. Dwing het Gezelschap van Gelijken om te wachten tot Maudraynes keuze is gemaakt voordat ze haar geheimen aan de wereld openbaart. Wil je dat tenminste voor me doen?


  …


  Ansel Pikan, wil je dat doen?


  …


  De jachtmaaltijd liep op zijn einde; hij was geserveerd in de rozentuin van het paleis tussen twee fonteinen die de lucht vulden met een verkoelende nevel. Koning Conrig en de meeste anderen aan de hoge tafel gingen achterover zitten om te drinken en te luisteren naar liederen die door een buitengewone Forailse bard werden gezongen, die speciaal voor de midzomerfestiviteiten naar het hof was gehaald.


  De opperbevelhebber verontschuldigde zich bij de koning, verliet zijn stoel en ging met Vra-Sulkorig praten die nagenoeg aan de andere kant van de tafel zat. Tin nis Katklauws knappe gelaatstrekken vertoonden een verlegen bezorgde uitdrukking. ‘Broeder Bewaarder, tijdens de jacht van vandaag heb ik gemerkt dat u goed met paarden kunt omgaan en bovendien doorkneed bent in magische aangelegenheden. U hebt misschien opgemerkt dat mijn mooie hengst, Windzwever, een vrolijk dier is waar ik als een kind van houd. De laatste tijd vertoont hij tot mijn verwarring vreemd en lastig gedrag dat de stalmeester noch de dierenarts kan verklaren. Ik vraag me af of u zo vriendelijk wilt zijn met me naar de koninklijke stallen te lopen, nu alles daar rustig is. Misschien kunt u me vertellen wat hem mankeert? De merkwaardige gril is niet eenvoudig te omschrijven, maar ik weet zeker dat we het dier zover kunnen krijgen dat het ons die toont.’


  Sulkorig glimlachte. ‘Waarom niet? Ik houd van raadsels en een raadsel waar een paard in voorkomt, is nog amusanter dan anders.’ Hij richtte zich tot de koning. ‘Als zijne hoogheid het toestaat, trek ik me terug met heer Tinnis.’


  ‘Ga alsjeblieft,’ zei Conrig en hij ving heel even de blik op van de opperbevelhebber.


  Toen ze de tuinen verlieten en om de achterkant van het paleis heen liepen, vroeg Tinnis Katklauw terloops aan de broeder hoe getalenteerde personen gebruikmaakten van de zogenaamde windschouw en zo op de wind met iemand anders konden spreken. Sulkorig deed zijn best om de magische technische details eenvoudig aan de geïnteresseerde leek uit te leggen, en toen ze het stalerf hadden bereikt, had hij het gevoel dat goed te hebben gedaan. Er waren nog maar een paar stalknechten in de buurt van het gebouw waar Windzwever op stal stond. De dieren waren al een tijdje geleden gereedgemaakt voor de nacht.


  ‘Dat was een boeiende uitleg, broeder!’ zei Tinnis terwijl hij de staldeur openmaakte. De machtige vos, die minstens achttien handen hoog mat, brieste en snoof toen zijn meester hem over zijn wangen aaide. ‘Nou, laten we hopen dat uw talent – of wellicht uw gevoel voor paarden – in staat is om het brein van dit recalcitrante beest te doorgronden en de reden kan achterhalen van zijn merkwaardige gedrag. Wees zo goed om de stal met me binnen te gaan.’


  Het afgeschoten gedeelte had ruime afmetingen, wat zo’n groot dier ook nodig had. Windzwever stond er vreedzaam bij toen Tinnis hem een wortel voerde uit zijn grote heupzak.


  ‘Ga nu bij zijn linkerschouder met uw gezicht naar achteren staan en laat uw hand op zijn schoften rusten… Uitstekend. Beeft hij licht onder uw aanraking?’


  ‘Ik voel niets ongewoons,’ zei Vra-Sulkorig.


  ‘Dat gebeurt zo meteen. Beklop hem een beetje met uw vingers.’


  De opperbevelhebber ging achter de andere man staan, trok een hoefijzer uit zijn buidel en sloeg Sulkorig met een enorme klap tegen zijn rechterslaap. Met een kreun viel de broeder in het stro. Windzwever sprong schichtig opzij en rolde met zijn ogen. Tinnis knielde, nam toen uit zijn buidel een leerbewerkerspriem, smal van vorm en met een scherpe punt. Die dreef hij met kracht in Sulkorigs rechteroor. Het lichaam van de broeder gaf nog een laatste schokkende stuiptrekking, verslapte toen en vervolgens ontspanden zijn spieren zich in de dood.


  Windzwever slaakte een schrille kreet en trok zich stampend naar het uiterste einde van de stal terug, doodsbang voor de geur van het snelstromende bloed en fluïdum. Tinnis wikkelde de moordwapens in een stuk wasleer en stopte ze terug in zijn buidel. Toen pakte hij Sulkorigs gewaad beet en begon hem uit de stal te trekken terwijl hij uit alle macht om hulp schreeuwde.


  ‘Dus hij is dood, zijn arme schedel verbrijzeld door een geschrokken paard!’ Tranen stroomden uit Stergos’ ogen toen de koning hem vertelde van het verschrikkelijke ongeluk. Ze zaten samen in de slaapkamer van de koninklijke alchemist, die nog niet naar bed was gegaan, in een grote vensternis die over de inmiddels verlaten tuinen uitkeek. ‘En hij hield zo van dieren.’


  ‘Vra-Sulkorig probeerde de opperbevelhebber advies te geven over een gedragsprobleem van zijn hengst toen het beest zonder reden met zijn voorhoef uithaalde. De broeder stierf onmiddellijk. De alchemisten en genezers konden niets meer voor hem doen. Tinnis is gebroken van verdriet, maar er kan geen sprake van zijn dat hij in Cala blijft voor de begrafenis. Hij gaat morgen scheep naar Tarn. Ik wil dat hij de Zeeheren in Donorval tot rede brengt voordat hij op zoek gaat naar Maude en de jongen.’


  ‘Help me naar bed, Con,’ zei Stergos. ‘Dit sterfgeval boven op de onheilspellende verdwijning van Deveron heeft me ernstig verzwakt. Behalve dat we met Sulkorig een dierbare vriend en collega hebben verloren, zijn we ook beroofd van onze betrouwbare windstem. Ik zal zelf die taak weer op me moeten nemen, neem ik aan – in elk geval als het om die ellendige sjamaan Bozuk gaat. Denk je dat hij ons de waarheid heeft verteld over Maudraynes verblijfplaats? Toen de windstem van hertog Feribor, Vra-Colan, via Sulkorig het nieuws doorgaf, leek er een gereserveerde ondertoon in zijn windspraak te zitten. Sulkorig zei het tegen me en was bezorgd. Was hij nog maar in leven, Con! Dan konden we zijn geheugen over de nuances van de boodschap analyseren. Misschien Colan ertoe dwingen hem te herhalen


  De koning trok een fijnmazig muggengordijn rondom de bedstee nadat


  Stergos in bed was gelegd. ‘Daar kunnen we het later over hebben, Gossy. Nu moet je uitrusten. De opperbevelhebber zoekt de zaak uit wanneer hij over een paar dagen inTarn aankomt.’


  ‘Ja. Ik weet zeker dat hij zijn best zal doen… voor iemand die geen talent bezit.’ Stergos ging achterover in zijn kussens liggen. Zijn volgende woorden klonken zwaar van verdriet: ‘Sulkorig had de waarheid veel sneller boven tafel gekregen. Hij was een uitzonderlijk adept en een góéd mens, stabiel en loyaal ondanks dat hij zoveel problemen had met de geheime wetenschap die hij zo onbedoeld kreeg.’


  ‘Denk je dat hij het stilzwijgen had bewaard over mijn talent, zoals jij hem hebt aangeraden?’


  ‘Ik heb hem omstandig de verschrikkelijke politieke consequenties uitgelegd als hij het zou onthullen, en ook de krachtige morele argumenten gegeven om het geheim te bewaren. Hij leek volledig overtuigd.’


  De koning liep naar de kamervensters en trok de gordijnen dicht om de schemerlucht buiten te sluiten. ‘Nou, het antwoord op die vraag zullen we nooit te weten komen. De enigen die nu nog kunnen getuigen over de waarheid zijn Maude, Ansel Pikan, Ullanoth… en jij, Gossy. Mijn ex-vrouw kan me beschuldigen, maar heeft geen waterdicht bewijs. Ansels getuigenis kan misschien indruk maken op de Zeeheren, maar het zal nooit een Cathraas tribunaal kunnen doorstaan. Ullanoth, zelfs als ze in leven zou zijn, zou me nooit verraden… en jij ook niet.’


  Zijn broer zei niets.


  ‘Gossy?’ Conrig voelde ijs in zijn vitale delen neerdalen en draaide zich snel om naar het bed. ‘Toch, Gossy?’


  Maar de koninklijke alchemist sliep al.
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  De zware regens waren weer teruggekeerd en het enige dat de mannen van de koning konden doen was onder de rotsrand op een kluitje bij elkaar zitten, over hun wapenfeiten vertellen, heel zachtjes schuine liederen zingen en eindeloze koppen thee drinken wat alleen maar meer werd naarmate hun drankvoorraad sneller slonk. Het was vroeg in de ochtend. Hun leider was nu al twee dagen bewusteloos. Radd Valkkap, die veel ervaring had met ziekte en het meeste van de geneeskunst af wist, werd steeds ongeruster.


  ‘De rillingen en transpiratie worden erger,’ vertrouwde Radd heer Gavlok toe. Ze waren in het diepste gedeelte van de overhanging waar de grond het droogste was en Snudge naast een klein vuurtje lag. ‘En dat is nog niet alles. Hij beweegt nauwelijks. Ik krijg hem net voldoende bij kennis om wat water in zijn keel te gieten en hij kokhalst als hij pap moet doorslikken. Hij heeft weinig urine en die is oranje van kleur. Als dit iets anders was dan een door magie veroorzaakte ziekte, dan zou ik vrezen dat hij aan gif zou sterven.’


  ‘Hij waarschuwde me dat het beoefenen van de magie verschrikkelijke pijn met zich meebracht, maar heeft niets over die andere dingen gezegd. Misschien wist hij het niet.’ Gavlok boog zich over de figuur die volledig in dekens was gewikkeld, maakte het gezicht van zijn vriend vrij en legde een hand op zijn voorhoofd. ‘Verdomme! Zijn voorhoofd lijkt wel van ijs. En als hij niet drinkt, raakt hij werkelijk in een slechte conditie. Heb je geprobeerd hem een beetje sterkedrank te geven?’


  De zwaardvechter schudde zijn hoofd. ‘Dat zou hem nu alleen maar kwaad doen, daar ben ik zeker van. Zoete warme thee en vleesnat zijn de beste vloeistoffen voor heer Deveron – als we hem er maar toe konden bewegen die door te slikken. Maar wat onze commandant werkelijk nodig heeft, is een genezer en sterkere medicijnen. Op de kaart staat een dorpje niet ver van hier naar het zuiden. Daar woont misschien een kruidenvrouw of iemand anders.’


  Gavlok kromp ineen bij de gedachte. ‘Durven we dat te riskeren? Ze zullen beducht zijn voor vreemdelingen. Ze moeten ons aanmelden bij hun opperheer in Gladde Schedel. Dan worden we gevangengenomen, misschien vermoord als ze ons ervan verdenken dat we achter prinses Maude aan zitten. In het ergste geval kan onze missie uiteenvallen.’


  ‘Wat zeker gebeurt als heer Deveron nooit meer ontwaakt,’ zei Radd grimmig. ‘Geen van ons kan deze magische amuletten gebruiken om de vrouwe en haar zoon te redden. Jij moet beslissen. Als we het dorp proberen, kunnen we dat het beste maar meteen doen, voor heer Deveron verder achteruitgaat. We moeten een heler hiernaartoe zien te krijgen. Goud is voldoende aanmoediging in zo’n arme streek als deze. Misschien snoert goud ook wel de mond van de genezer – in ieder geval voor een tijdje! We kunnen zeggen dat onze boot in de ravijngrot op de wal is getrokken om een kapotte kielhuid te laten repareren. We maakten zo snel water dat we de haven niet meer konden bereiken. Onze zieke scheepsmaat, die we naar de sjamaan op Fort Ramis hadden willen brengen, ging zienderogen achteruit.’


  Gavlok boog zijn hoofd, in gedachten of in gebed. Na een lang ogenblik keek hij omhoog en naar Radd. ‘Dan moeten jij en ik gaan, want we kunnen de schildknapen niet alleen laten. Ze zouden zich door onvoorzichtigheid aan de vijand kunnen verraden. Hulo moet bij ze blijven.’


  Radd kwam overeind. ‘Dan gaan we nu meteen! Jij pakt wat geld en trekt eenvoudiger kleren aan. Ik leg Hulo uit hoe hij heer Deveron moet verzorgen en verzamel alles wat we nodig hebben.’


  Induna was verbijsterd door het gedrag van haar grootvader.


  Na twee dagen aan boord van Feribors voortsnellende fregat voelde Bozuk zich ellendig door zeeziekte en de inspanning om gunstige wind te produceren. Het schip had een prachtige snelheid gehad totdat ze het gebied rondom het Ijsbeer Kanaal hadden bereikt, voor het schiereiland de Lavalanden. Daar viel de natuurlijke wind weg en sloot een dikke mist zich om hen heen. De talloze ijsbergen waren nog veel erger. De kapitein had onmiddellijk geëist dat de sjamaan door middel van toverij de bergen zou wegduwen en de mist zou laten oplossen, of anders zijn schouwkunst zou aanwenden om hen door de verraderlijke wateren te loodsen. En ook nog de hele tijd de zeilen van het schip bol zou laten staan.


  Bozuk had zichzelf al uitgeput door het aanwakkeren van de wind. Drijvende ijsbergen verplaatsen was onmogelijk en hoe snel hij de mist ook uiteendreef, des te meer rolde vanuit de noordelijke Dorre Landen naar hen toe. Dus was hij gedwongen om hun koers te overzien, wat betekende dat hij eindeloze uren op het koude, vochtige halfdek ineengedoken zat terwijl hij de stuurman de weg wees. In tegenstelling tot zwakkere magickers zoals de Zeth Broederschap en de tovenaars van het Glaumerie Gilde in Moss, had een eersteklas sjamaan zoals hij geen moeite met het tegelijkertijd uitvoeren van twee magiehandelingen – op voorwaarde dat geen van tweeën al te belastend was. Dus liet hij de bries waaien in een nagenoeg windstille toestand en zette tevens de koers uit voor het schip, terwijl hij in een cocon van wollen sjaals zat te rillen en heer Feribor en iedereen vervloekte die hem durfde te storen bij zijn werk.


  Met inbegrip van Induna.


  Je moet met me praten, oudpapa. Het is belangrijk. Ik kan niet tot later wachten. Luister naar me!


  Verdomme, die vervloekte meid! Waarom liet ze hem niet met rust, hield ze niet op hem in zijn concentratie te storen? Het was moeilijk om haar op zo’n afstand te verstaan terwijl hij tegelijk ook nog moest schouwen en windblazen. Laat haar maar wachten totdat het schip de top van de Lavalanden had gerond en die vervloekte ijs en mist achter zich had gelaten.


  Oudpapa! Er zijn hier anderen. Vijf mannen – misschien wel zes. Ze verschuilen zich in de buurt van de toren. Ik denk dat ze de prinses en haar zoon proberen te redden.


  Hij gaf het op. ‘Strijk de zeilen,’ beval hij de eerste matroos die aan de andere kant van de stuurman stond. ‘Gooi een anker uit – of hoe je dit verdomde schip ook vaart kunt laten minderen. Laat je mannen op de uitkijk staan voor ijsschotsen. Ik moet mijn werk een tijdje onderbreken en me in mijn hut terugtrekken.’


  De matroos begon te protesteren. ‘Maar mijn heer hertog heeft opdracht gegeven.


  ‘Naar de hel met Feribor en zijn opdrachten!’ brulde Bozuk. Hij gooide zijn windsels af en struinde naar de kajuitstrap. Voor hij zijn kleine hut binnenging, zei hij tegen de verbaasde zeeman: ‘Als iemand me durft te storen, verander ik hem in een pad! Waarschuw ze maar… en vertel het in ieder geval die verdomde hertog!’


  Hij sloeg de deur dicht, schudde zijn vochtige jurk uit, liet zich in zijn kooi vallen, rolde zich in de veren deken die hij per se had willen hebben en kreunde zachtjes toen hij eindelijk warm en droog werd en fit genoeg om met Induna te praten.


  ‘Kleindochter, geef onmiddellijk antwoord! Vertel me alles wat je weet over de mannen die je hebt ontdekt. Alles… of ik zal je leren!’


  Nog meer vervelende dreigementen, oudpapa? Leer je het dan nooit?


  ‘Jij kleine intrigante! Waarom kun je geen respect tonen? Ik denk er zwaar over om de andere helft van de buit niet met je te delen. Waarom zou ik? Onze overeenkomst bestond eruit dat jij een derde van de vijfduizend zou krijgen. Dat is meer dan genoeg. Wat moet een jong wicht met nog meer. Je zou het alleen maar uitgeven aan prullaria en jurken…’


  Houd daarmee op. Je verspilt het kleine beetje kracht dat je nog over hebt. Ik heb die scharrelaars nog maar net gelokaliseerd en ik geloof niet dat de magickers in de toren ze al hebben opgemerkt. Ze hebben een kamp opgezet in een ravijn vlak bij de zee, ongeveer een halve mijl bij de toren vandaan. Vijf van hen zijn fit, sterk en goedbewapend. De zesde man… als daar inderdaad een man ligt en niet een stapel dekens en bagage, ligt onbeweeglijk en is misschien ziek. Ik kan hem onmogelijk helder schouwen, hij ligt helemaal weggestopt en is verborgen onder een overhangende rots. Zijn kleding duidt erop dat het een Cathraan is en ik ben er bijna zeker van dat ze voor de prinses en haar zoon komen.


  ‘Zijn ze over zee gekomen? Te paard? Hoe hebben ze aan het overzicht van Heersjamaan Ontel kunnen ontsnappen en ook aan dat van jou?’


  Dat weet ik niet. Er zijn geen sporen van een boot of rijdieren. Waarom ze niet zijn geschouwd, kan ik niet zeggen, behalve dat ik er nooit eerder aan heb gedacht om naar zulke mensen te zoeken toen ik vanaf het Morgenas-spoor naar het walvisdorp reed. Misschien dacht heer Ontel dat niemand zo snel naar zijn gevangenen zou komen zoeken. De mannen zijn heel goed voor schouwen verborgen, daar in dat ravijn. Het werkelijke mysterie is dat Rode Ansel ze niet heeft gezien. Wat wil je dat ik doe?


  ‘Vermoord ze!’ schreeuwde Bozuk in een vlaag van waanzin.


  Oudpapa, denk na. Ik ben een heler! Ik gebruik mijn talent niet om mensen kwaad te doen. Alleen in geval van zelfverdediging zou ik iemand met mijn magie neerslaan.


  ‘We zitten hier vast in die verdomde mist,’ raasde de oude man. ‘We kunnen zeker niet voor morgen uitzeilen en dan is het nog tachtig mijl naar de grot onder de Schedel. Onze aankomst kan tot overmorgen vertraging oplopen. Deze mysterieuze knapen mogen hun schuilplaats niet verlaten. Als Ontel wordt gealarmeerd, verplaatst hij de gevangenen misschien naar elders. Dan ligt mijn plan om hem met de scheepskanonnen en tarnvuur te bedreigen in duigen… en God weet wat hertog Feribor dan zal doen! Het humeur van de man smeult als een vulkaan, Induna. Hij heeft bevolen een zeeman dood te ranselen omdat die een beetje brutaal was. De dag ervoor heeft hij een onhandige steward bewusteloos geslagen omdat hij wat soep morste. De kaak van die arme man is gebroken! Stel dat Feribor zich tegen mij keert?’


  Bevries hem. Gooi een bliksembal naar hem toe. Bestook hem met angstaanjagende beelden… Waarom vraag je me wat je moet doen, gekkerd? Ben jij niet Blinde Bozuk, de machtigste afvallige sjamaan in heel Tarn?


  ‘Feribor valt me aan voordat ik het gevaar zie aankomen. En ik ben zo moe, Induna! Te oud en versleten om de magische prestaties te kunnen leveren die ze van me vragen. Ik dacht dat ik alleen maar een beetje wind hoefde te maken. De God van de Hoogtes en Dieptes weet dat dit schip van de hertog een wonder is van snelheid, zelfs zonder dat ik de zeilen voortjaag. Maar in een windstilte zoals nu en in deze ellendige mist… staat er bij jou wind?’


  Gisteren wel. Vandaag is de zee vlak en de regen valt loodrecht naar beneden.


  Bozuk slaakte een wanhopige kreet. ‘Doe alles wat je kunt om die vreemdelingen bij Gladde Schedel weg te houden. Wil je me dat beloven, meissie?’


  Natuurlijk. Ik bedenk wel iets. Pas goed op jezelf oudpapa. Vaarwel.


  De oude man kreunde weer. En toen klonk er een luid geroffel op de deur van zijn hut. ‘Meester Bozuk! Feribor hier. Doe de deur open! Wat is dat voor onzin met die padden?’


  ‘Ik kom al, mijn heer,’ zei de sjamaan. Langzaam rolde hij zich uit zijn veren deken en schuifelde naar de deur.


  Induna zuchtte toen ze de winddraad verbrak. De regen tokkelde op het leien dak van het huisje, maar in haar kleine zolderkamer was het gezellig. Het was bijna tijd voor het middagmaal: walvisstoofpot. Ze haalde haar schouders op.


  Nou ja, misschien moest ze de zich schuilhoudende mannen maar weer eens schouwen en een serieuze poging wagen hun lippen te lezen. Ze konden nuttige informatie hebben.


  Ze ging op een kruk zitten en bedekte haar ogen.


  Vijf minuten later was haar gezicht heel bleek geworden en trok ze een paar stevige laarzen aan, greep haar cape en een leren ransel met medicinale kruiden en ging de stromende regen in nog voordat de verschrikte huisvrouw kon protesteren.


  Radd Valkkap gebaarde Gavlok zich bij hem te voegen. Ze lagen languit te midden van druipende wilgenrozen en dwergberken op een zeeklif dat over de Geluksbaai uitkeek. De regen sloeg op hen neer en op de verankerde boten, grauwe huisjes en bedrijvengebouwen van het walvisstation. De rook uit de schoorstenen bleef laag hangen en een merkwaardige, penetrante geur vulde de lucht. Nergens was een bloem of stukje groen te bekennen op het modderige terrein van het gehucht. Drie mannen in oliejassen werkten aan de scheepsromp van een drooggevallen zeilboot, die op een kiezelbank net onder het klif was getrokken. Op hen na, was er geen levende ziel te zien.


  ‘Wat een hellepoel,’ mompelde Gavlok. ‘En het is hoogzomer! Denk je eens in hoe het hier ’s winters moet zijn, wanneer de zon nauwelijks twee uur per dag boven de horizon piept en er arctische stormen woeden.’


  ‘Mensen gaan wonen waar ze werk kunnen vinden,’ zei Radd mild. ‘ We zijn niet allemaal omgorde ridders in dienst van een koning die in een paleis kunnen rondhangen.’


  ‘Ik bedoelde niet…’


  ‘Sst!’ De oudgediende zwaardvechter had zich omgedraaid en staarde met dichtgeknepen ogen verschrikt naar het plateau achter hem. Hij mompelde een vloek. ‘Ik hoor iemand vanuit het dorp het pad opkomen. Duik weg in het struikgewas en beweeg je niet.’


  Gavlok gehoorzaamde. Na een paar ogenblikken hoorde hij de voetstappen ook, plassend en krakend, nu en dan schoot een losliggende steen weg, en ze klonken steeds harder. Er was niemand te zien.


  ‘Waar is hij?’ fluisterde Gavlok over zijn toeren. ‘Bij God, hij maakt een hoop lawaai… maar ik zie niemand.’


  Een vrouwenstem zei: ‘Omdat ik niet gezien wil worden.’


  Beide mannen schrokken zich een ongeluk. Nog steeds geknield, trok Radd zijn lange dolk en nam een vechthouding aan. Gavlok was te verward om iets anders te doen dan op de natte grond te zitten en verwilderd om zich heen te kijken.


  ‘Wie zijn jullie?’ vroeg de stem. Die was hoog en helder. ‘Wat willen jullie?’


  Radd zei: ‘We zijn Cathrase zeelui die in moeilijkheden zijn geraakt, we zijn een paar mijl noordelijk gestrand. Een van ons is ziek geworden. We hadden gehoopt een heler in het dorp daarginds te vinden, maar we durven het niet zo goed te benaderen omdat we niet weten hoe we zullen worden ontvangen. Sommige mensen hebben het niet zo op vreemden.’


  ‘Stop je lemmet weg. Toevallig hebben jullie geluk.’


  Verbaasd deed Radd zijn dolk terug in de schede. Hij en Gavlok waren nu overeind gekomen en keken om zich heen naar de onzichtbare spreekster.


  Ze verscheen en ook al slaakten ze kreten van verrassing, ze realiseerden zich tegelijk dat ze daar de hele tijd was geweest… op een of andere manier hadden hun hersens geweigerd dat feit door te laten dringen. Hoewel klein van stuk, was ze een volwassen jonge vrouw, zestien of zeventien jaar oud met een mooi rond gezichtje en vastberaden donkere ogen. Roodgoude krullen piepten onder de capuchon van haar regencape vandaan, en ze droeg een bultige leren ransel en had een wandelstaf in haar hand.


  ‘Ik ben Gavlok Pinksterval en dit is Radd Valkkap.’ De lange ridder boog beleefd en raakte groetend zijn voorhoofd aan. ‘Madam, ben je een toveres?’


  ‘Ik ben een beginnend sjamaan en heler,’ zei ze. ‘Ik heet Induna van de Blaffende Zanden.’


  Gavlok riep gretig uit: ‘Wil je dan met ons meekomen en naar onze zieke vriend kijken, meesteres Induna? We vrezen dat hij stervende is. We zullen je graag voor je diensten betalen…’


  ‘Ik ga mee en je hoeft me niet te betalen.’


  Radds ogen knepen zich tot spleetjes toen hij haar met een trage glimlach bestudeerde. ‘We hebben inderdaad geluk dat we je hebben gevonden, helemaal voor een tocht aangekleed en ook nog bereid om zonder meer met ons mee te komen. Het lijkt wel of je ons hebt verwacht! Heb je medicijnen in je tas?’


  ‘Ja.’ Ze bleef onverstoorbaar. ‘En ik kan alleen maar hopen dat het de goede zijn om je vriend te kunnen helpen. Vertel meer over wat hem mankeert terwijl we verder lopen. Zoals ik al zei, ik ben een beginneling maar ik vorder al met mijn studies. Misschien kan ik wat doen.’


  Ze liepen het pad langs de top van de klip af. Gavlok gaf aarzelend een beschrijving van Snudges symptomen zonder te vertellen hoe hij ziek was geworden. Toen ze vroeg of de zieke man misschien bedorven voedsel of een giftige plant had gegeten, of een klap op zijn hoofd had gekregen, antwoordde Gavlok ontkennend.


  ‘Dus je vriend Deveron is de enige van jullie die ziek is,’ vatte ze samen, ‘en jullie hebben allemaal dezelfde maaltijden gehad en hebben niet iets van vreemde paddestoelen of bessen gegeten, noch heeft hij een hoofdwond opgelopen. En hij is een twintig jaar oude man die altijd een goede gezondheid heeft genoten.’


  ‘Ja, meesteres.’ Gavloks antwoord klonk ongemakkelijk.


  ‘Zulke mensen kunnen plotseling worden geveld, zoals jij het tenminste omschrijft, zonder aanwijsbare oorzaak,’ zei ze. ‘Dat gebeurt maar zelden, misschien doordat een van de vitale lichaamsfuncties uitvalt, die zonder dat iemand het wist al vanaf de geboorte een zwakke plek is geweest. Als dat bij jullie vriend het geval is, dan spijt het me te moeten zeggen dat zijn vooruitzichten niet al te best zijn, en dan kan ik waarschijnlijk niets voor hem doen om hem beter te maken… Maar er kan nog iets anders aan de hand zijn waar ik wel een remedie tegen heb.’


  ‘Wat dan?’ vroeg Radd.


  Ze hield op het pad haar pas in en haar kalme blik zwierf over hen heen. ‘Jullie moeten eerlijk zijn. Kan het zijn dat jullie vriend Deveron betoverd is?’


  Gavloks gezicht was asgrauw geworden, maar hij perste zijn lippen op elkaar en schudde zijn hoofd, vast van plan het geheim van de zegels te bewaren zoals hij plechtig had beloofd. Maar Radd had die scrupules niet terwijl het leven van zijn leider in gevaar was en ook het welslagen van hun missie.


  ‘Meesteres, je slaat de spijker op z’n kop,’ zei de zwaardvechter. ‘Deveron is een miezerige oplichter en kent maar een paar eenvoudige bezweringen. Hij probeerde een serieuzere vorm van magie en daarna viel hij in die dodelijke bezwijming.’


  ‘Aha,’ zei Induna. ‘Het had me niet verbaasd als een schermtovenaar van Didion dat was overkomen. Maar ik dacht dat alle Cathranen met talent werden gedwongen om zich aan te melden bij de Mystieke Orde van Zeth.’


  ‘In de meeste gevallen is dat ook zo,’ gaf Gavlok toe. ‘Maar Deverons magische vaardigheden waren zo triviaal dat geen een gezagsdrager aandacht aan hem heeft geschonken. Hij laat het alleen aan zijn beste vrienden zien. Wij hebben hem niet verraden omdat zo’n vrije geest als hij waarschijnlijk zou wegkwijnen in een leven dat zowel onderdrukkend als celibatair is, zoals dat er bij de Zeth Broeders aan toegaat.’


  ‘Ik ben alleen maar dankbaar dat Tarnse sjamanen zo niet worden behandeld,’ mompelde Induna. ‘Het klinkt alsof deze Deveron een interessante man is. Ik bid met heel mijn hart dat ik hem weer gezond kan maken.’


  Drie uur later kwamen zij en haar metgezellen bij het ravijn aan. Ze zei geen woord over de niet-bestaande ‘boot’ waar de mannen mee zouden zijn gearriveerd, noch zei ze iets over de ongewone kwaliteit van hun wapens en uitrusting. Nadat ze het gezicht van de zieke man kort had onderzocht zonder zijn dekens weg te halen, vroeg ze om zoveel kaarsen als ze bij zich hadden, die aan te steken en rondom Snudges veldbed te zetten. Toen beval ze de vijf haar met de patiënt alleen te laten. Toen ze zich zo ver mogelijk hadden teruggetrokken, maar binnen de bescherming van de rotsrichel bleven, sloeg ze de dekens terug en opende Snudges hemd.


  ‘Bij de IJsgebonden Zusters!’ zei ze ademloos en ze haalde de gouden ketting met zijn zacht gloeiende amuletten weg van zijn naakte vlees. ‘Dus dat is het!’ Ze trok voorzichtig de ketting over zijn hoofd waarbij ze ervoor zorgde dat ze de stenen zelf niet aanraakte, en legde ze opzij in het droge stof van de vloer. Een ogenblik lichtte het innerlijke licht van de als kleine deur gevormde steen onheilspellend groen op. Toen gloeide die weer even zacht als daarvoor.


  Induna ging op haar hurken zitten en dacht koortsachtig na. Ze wist wat deze amuletten waren: maansteenzegels van het Koudlicht Leger. Ze had er ooit eentje gezien, jaren geleden, een grillig uitgesneden, doorzichtige achthoek die op de Blaffende Zanden was aangespoeld. Haar moeder Maris, ook een helersjamaan, had hem na een geweldige winterstorm gevonden. Dat zegel had geen gloeiende kern en was niet geactiveerd, zoals de stenen van haar patiënt. Mam was doodsbang geweest voor de door haar gevonden maansteen en toen Induna schuchter had voorgesteld om hem aan oudpapa te geven, had Maris haar geschrokken kleine dochter geslagen en geschreeuwd dat ze Bozuk nooit ofte nimmer iets mocht vertellen van het bestaan van het ding.


  Later was mam in het geheim met een klein bootje de verschrikkelijke zeeheks Dobnelu gaan bezoeken en had het zegel aan haar gegeven. Na haar terugkeer, had Maris aan Induna uitgelegd dat de maansteen vervloekt was en extreem gevaarlijk – niet alleen voor de mensheid, maar ook voor Groenmannen, Salka, Moerasvormen en Kleine Lichten. Alleen de zeeheks en een paar andere grote sjamanen zoals Ansel Pikan hadden de macht om zich er veilig van te ontdoen. Maar ook om hun magie te gebruiken…


  Maris had haar dochter het verhaal van Rothbannon van Moss verteld en hoe hij de Salka-monsters met list en bedrog de legendarische Zeven Stenen afhandig had gemaakt, en hoe alleen hij ze wist te gebruiken zonder zichzelf te verwonden of zijn ziel te verliezen. Toen bracht Maris de geschiedenissen van Rothbannons koninklijke opvolgers in herinnering, die beduidend minder geluk hadden, met als eindresultaat het gruwelijke lot van koningin Taspiroth, die de Grote Lichten had beledigd en in de Hel van IJs was geworpen. De jonge Induna had nachtmerries gekregen van deze verhalen tot haar moeder een helende bezwering over haar had uitgesproken.


  Als jongvolwassene en zelf een beginnende sjamaan, had Induna gehoord van het lot van Taspiroths krankzinnige echtgenoot Linndal en de strijd tussen hun zoon Beynor en hun dochter Ullanoth. Net als de andere lagere wonderwerkers in Tarn had ze geloofd dat de Mosslanders de enige mensen waren die gebruikmaakten van zegelmagie.


  Dus wat deed deze jonge Cathrase avonturier met twee van die zegels?


  Was hij van plan ze te gebruiken om prinses Maudrayne en haar zoon van Ansel Pikan weg te halen, de almachtige Grootsjamaan, die kennelijk niet eens wist dat Deveron en de anderen hier waren?


  Induna boog zich dicht over de bewusteloze man heen en bestudeerde zijn gelaatstrekken. Hij was op een aparte manier knap, maar ziekelijk bleek, met blauwe lippen en donkere kringen rond zijn ogen door de magische ziekte. Dit was niet het gezicht van iemand die zijn ziel aan het kwaad had verpand – was er zelfs niet gevaarlijk dichtbij gekomen, zoals met oudpapa wel het geval was geweest. Ze raakte zijn klamme voorhoofd aan en hij verstijfde. Zijn ogen vlogen open. Ze waren zwart, de pupillen zo wijdopen dat de kleur van de irissen niet te zien was. Na een ogenblik ontspande hij zich weer en sloot zijn ogen. Hij ademde lang en zuchtend uit. Zijn hartslag die onregelmatig en veel te traag was geweest, ging steeds sneller toen hij in een stukje van haar levenskracht deelde.


  ‘Zeg me wie je bent, Deveron. Zeg me wie je bent!’


  Haar inzicht, dat een van de scherpste aspecten vormde van haar talent, leerde haar dat hij iemand was die het goede zocht en het kwade uit de weg probeerde te gaan, maar dat hij soms tussen plicht en geweten heen en weer werd geslingerd. Hij was, zo ving ze met zekerheid op, een hooggeplaatste agent van de Soeverein van Blenholme, Conrig Wincantor. Maar hij diende ook een ander, veel hoger doel.


  Welk doel zou dat zijn?


  Daar kwam geen antwoord op, behalve misschien uit zijn eigen mond, als hij kon worden genezen.


  ‘Zal ik je dan beter maken, Deveron?’ fluisterde ze. ‘Zal ik je laten delen in mijn eigen kostbaarste geschenk, waar ik slechts een beperkte hoeveelheid van heb, om je verhaal te mogen aanhoren? Is het evengoed mogelijk dat je deze belegerde prinses en haar zoon probeert te bereiken zonder kwade opzet, ook al heb je twee maanstenen in je bezit die hun macht aan de Grote Lichten ontlenen?’


  Er schoot onwillekeurig een gedachte door haar heen: was hij een redder in plaats van een ontvoerder?


  Induna was heel erg in de war geweest door de implicaties van Bozuks boodschappen, die ze op de wind aan de Soeverein had doorgegeven. Ze kon niet besluiten of Maudrayne slachtoffer of dader was, of slechts een politieke marionet. Conrig Wincantor was aan de andere kant een meedogenloos man met een hart van steen. Heel Tarn wist hoe wreed hij zijn eens zo dierbare vrouw opzij had gezet toen het ernaar uitzag dat ze geen kinderen kon krijgen. Hij had zijn volk bedrogen met zijn geheime talent. Maar hij had ook de vier domeinen van het eiland verenigd en ze behoed voor een invasie door de continentale raddraaiers, die maar al te graag wilden profiteren van de door de Adem van de Wolf veroorzaakte rampen.


  Induna wist dat ze voor twee duidelijke keuzes stond. Ze kon oudpapa gehoorzamen en deze mannen weghouden van de moeder en het kind totdat hertog Feribor ze te pakken kreeg, of ze kon tot op de bodem uitzoeken wat deze vreemde situatie inhield en doen wat ze behoorde te doen.


  Weer legde ze haar hand op het voorhoofd van de bewusteloze jongeman. ‘Wil je me de hele waarheid vertellen als ik je pijn laat verdwijnen en je gemartelde lichaam beter maak?’


  Ze wachtte, en na een lange tijd kwam het antwoord. Ja.


  Hij wist dat de prijs voor het gebruik van Doorgang verschrikkelijk zou zijn, maar hij had nooit verwacht dat hij er zo door zou worden overweldigd. Om te beginnen maakte de hevige pijn deel uit van zijn slaap, iets dat zo tegengesteld was aan de natuurlijke orde der dingen – bewusteloosheid bracht immers altijd verlichting bij het lijden – dat zijn geest het uitschreeuwde van onrecht.


  De Lichten lachten om zijn verontwaardiging, en vraten door.


  In heel zijn korte leven had hij maar weinig ervaring gehad met martelende pijn. De prijs die hij verschuldigd was voor de paar keer dat hij het kleine zegel Verberger had gebruikt, was te verwaarlozen geweest. Bij kiespijn had hij veel meer geleden en als kind, toen hij zijn arm had gebroken. De griezeliger martelingen van Iscannon en diens meester, Beynor, hadden hem kort kennis laten maken met de verschrikkingen van de ijzige hemelwereld waar de Lichten hun domicilie hadden. En de pijn die hij onlangs had moeten ondergaan om Doorgang te activeren, was hevig geweest maar ook weer snel vergeten – alsof de Lichten niet een nieuw slachtoffer met spannende mogelijkheden wilden afschrikken.


  Deze pijn was heel anders, was zowel fysiek als mentaal en combineerde lichamelijk lijden met de smartelijke angsten van nachtmerries. Hij was meedogenloos en slokte hem helemaal op, en Snudge wist zeker dat het zijn dood zou worden.


  Hij nam dit aan als een feit. En de woede en wanhoop die hij voelde, wetend dat zijn trouwe kompanen binnenkort zouden worden achtergelaten op de puinhopen van deze mislukte opdracht, gaven een extra dimensie aan zijn ellende. Hij bad dat hij snel zou sterven. Hij kon de weg naar de eeuwige vrede zien en wilde die met al zijn wilskracht volgen, maar die werd hem geweigerd.


  Leef door! lachten de Lichten, zolang wij dat willen. En lijd.


  Toen zag hij haar, ze kwam in de heldere, smartelijke afgrond op hem toe: een jonge vrouw met krullend roodgoud haar, een tenger en mager voorkomen, en een rond gezicht dat sereen en vol zelfvertrouwen glansde. Was ze slechts een koortsdroom, een instrument om zijn marteling uit te vergroten? Ze stelde hem vele vragen, maar hij hing verdoofd in het afschuwelijke Licht, niet in staat te antwoorden.


  Ten slotte zei ze: Wil je me de hele waarheid vertellen als ik je pijn laat verdwijnen en je gemartelde lichaam beter maak?


  Hij haalde met geweld het woord uit zijn verdoofde geest tevoorschijn: ‘JA!’


  De Lichten huilden van frustratie en trokken zich van hem terug toen de vrouw dichterbij kwam. Hij zag dat ze haar hand naar haar eigen hart bracht en een parelkleurig voorwerp – een soort meisjespopje of een beeldje dat niet groter was dan een vingerkootje – tevoorschijn haalde. Terwijl ze dit deed, schitterde haar eigen lichaam alsof het in het water werd weerspiegeld en op subtiele wijze werd verkleind. Ze stak haar hand naar hem uit, glimlachte en drukte het paarlen gedrochtje op zijn borst. Hij zag de piepkleine armen en het hoofdje zich bewegen voor het verdween en hij wist dat dat ding leefde. Ze had een deel van haar eigen zielenstof genomen en dat vrijwillig aan hem gegeven.


  De pijn verdween. De woedende Lichten verdwenen. Aan zijn beproeving was een einde gekomen.


  De Bron zei: En nu zal ik je de rest vertellen, zodat je weet wat er op het spel staat als je je voorstel aan Maudrayne voorlegt, en ook opdat zij het weet.


  Hij luisterde. En deed toen zijn ogen open.


  Induna’s overdracht van levensenergie bleek een perfect geneesmiddel. Snudge kwam ogenblikkelijk bij bewustzijn en zijn beschadigde lichaam was weer heel. Desondanks voelde hij zich net als een fijn uurwerk of ander hersteld kwetsbaar mechanisme, dat niet gelijk op volle kracht aan het werk kon voordat de onderdelen op elkaar afgestemd en geolied waren.


  Hij wilde onmiddellijk van zijn bed opstaan, maar ze verbood het hem, en ze verbood hem ook te spreken. Eerst moest hij beetjes tegelijk, maar vaak, van het afkooksel drinken van een mengsel van duizendguldenkruid, melisse, rozenbottel en honing. Toen moest hij de rest van die dag en de hele nacht om het uur een paar eetlepels dunne havermoutpap eten. De volgende ochtend stond ze zijn schildknaap Valdos toe zijn lichaam te wassen en hem in schone kleren te steken. Nadat ze de wapendrager had weggestuurd, wreef ze zijn ledematen en rug in met een smeersel van milde monnikskap om de spieren te stimuleren en voelde toen aan de hartslag in zijn hals.


  ‘Die is goed en krachtig,’ verklaarde ze, ‘maar voor de zekerheid geef je ik nog een beetje vingerhoedskruid.’ Ze liet twee druppels van de vloeistof uit een glazen fiool in een kopje water vallen en liet hem dat opdrinken. ‘Wel, heer Deveron Austrey, Baanderheer en Koninklijk Spion, nu mag je rechtop gaan zitten en praten als je dat wilt, want je bent bijna zover hersteld als je was voordat je je onbesuisde experiment met zegelmagie ondernam.’


  Snudges stem was eerst hees en zwak, maar hij grijnsde naar haar en zei: ‘Je bent een weldadige tiran, Induna van de Blaffende Zanden, maar ik dank je met heel mijn hart dat je me hebt genezen. Mag ik je een paar vragenstellen?’


  Ze knikte. ‘En ik zal antwoord geven… op voorwaarde dat je mijn vragen ook beantwoordt.’


  De gezichten van Gavlok en de schildknaap Valdos glommen van opluchting. Ze hadden zoveel als ze konden meegeholpen tijdens het laatste uur van Snudges behandeling en hingen nog steeds in de buurt. Induna draaide zich met vriendelijke vastberadenheid naar hen om. ‘Laat heer Deveron en mij alsjeblieft onder vier ogen spreken.’


  Gavlok bloosde, want hij was net als de beide schildknapen, half verliefd op de aantrekkelijke sjamaan. ‘Natuurlijk meesteres. Als je ons nodig hebt, hoef je maar te roepen.’ Toen voegden ze zich bij Hanan, die naar de zwaardvechters zat te kijken die met stenen een potje zaten te dammen op een op de grond getekend dambord.


  Toen ze buiten gehoorsafstand waren, verdween Deverons glimlach. ‘Wat heb je met mijn zegels gedaan, Induna?’


  ‘Ik heb ze veilig ergens in deze schuilplaats begraven. Een belangrijk onderdeel van je genezing was dat de stenen geen contact met je naakte lichaam maakten. Maar ik zal eerlijk tegen je zijn: ik kwam hier niet alleen om je te genezen, maar ook in opdracht van mijn grootvader, de sjamaan Blinde Bozuk. Hij heeft me opgedragen te voorkomen dat je prinses Maudrayne en haar zoon Dyfrig meeneemt en haar kwaad doet. Heer Feribor Swartpaert heeft het goud van jouw koning bij Bozuk afgeleverd. Maar de hertog heeft mijn grootvader ook nog eens eenzelfde som betaald om hém naar Maudrayne te brengen.’


  ‘Wat?’ Snudge gaapte haar aan.


  ‘Ik geef de zegels niet aan je terug en ik sta niet toe dat jij of je mannen deze plaats verlaten totdat de prinses en het kind veilig in handen van de hertog zijn. Op dit moment nadert hij Gladde Schedel met een fantastisch schip. Het zal voor het einde van de dag aankomen.’


  Snudge was verbijsterd. ‘Induna, je begrijpt helemaal niet waarom ik hier ben gekomen! Ik wil Maudrayne en de kleine jongen juist helpen – niet ze iets aandoen. Ze zijn nauwelijks veilig in de handen van Feribor. Integendeel zelfs.’


  Ze boog haar hoofd alsof ze dit antwoord had verwacht. ‘Als dat waar is, dan moet je me alles uitleggen. Alles! Want ik geef toe dat ik zowel van streek als ongerust ben over de handelwijze van mijn grootvader. Ik kwam uit Noordwacht hiernaartoe met de gedachte hem te helpen de grote buit binnen te halen zodat hij comfortabel van zijn oude dag kan genieten. Hij is een schurk, maar hij houdt van me op zijn eigen manier. Sinds ik hier ben aangekomen, is de situatie echter drastisch veranderd. Ik maak me ongerust over zijn nieuwe bondgenootschap met hertog Feribor, die volgens mij een stuk schoelje is. Het was niet erg slim van oudpapa om ermee in te stemmen deze man te helpen. Hij is bang.’


  ‘En dat moet hij ook zijn, meesteres. Feribor wil Maude en haar kind alleen maar redden om ze tegen de Hoge Koning Conrig te kunnen gebruiken.’


  Ze keek hem effen aan. ‘Die zelf geen toonbeeld van deugd is – en geen goede vriend van de vrouwe.’


  Snudge gromde en lag achterover tegen de bundel die als kussen diende. ‘Zal ik je het hele verhaal vertellen, zoals ik het heb begrepen?’


  Ze zat naast hem, schonk nog wat warme kruidenthee in zijn kop en reikte hem die aan. ‘Graag. Drink dit eerst voordat je gaat praten. Het helpt je keel smeren. En als je je verhaal vertelt, zorg er dan voor dat je ook het grote geheime doel noemt dat je dient, dat meer van je loyaliteit vergt dan je leenheer Conrig.’


  Hij bevroor terwijl zijn kop halverwege zijn lippen hing. ‘Hoe weet je dat? Ik heb er niemand iets over verteld!’


  Ze klopte op haar slaap. ‘Een van mijn talenten is inzicht. Het is geen lezen van de geest, maar het laat me iemands aanleg en aard zien, en toont welke dingen hem in het leven het dierbaarst zijn.’


  ‘Goede God.’ Snudge keek haar intenser aan. ‘Wat voor soort aartstovenaars brengt Tarn voort? En je bent nog maar zo jong!’


  ‘Jij ook,’ kaatste ze terug, ‘om magie van het Koudlicht Leger te gebruiken terwijl je maar een wild talent en spion bent. Vertel me alles.’


  En dat deed hij, niet wetend waarom hij besloot haar te vertrouwen. Het had niets te maken met haar loze dreigementen. Hij wist instinctief dat, als hij zijn gestolen zegels zou aanroepen, ze zouden antwoorden en hij ze makkelijk kon terugvinden. Als hij ze eenmaal in handen had, dan zou de magische dwang van het meisje geen macht meer over hem kunnen uitoefenen. Zijn aandrang om haar in vertrouwen te nemen werd door iets anders ingegeven, iets wat hij niet begreep.


  Hij gooide het er allemaal uit: zijn jonge jaren, zijn onkundige gebruik van zijn wilde talent, dat hij Conrigs magische aard had herkend en de ongemakkelijke relatie die ze sindsdien hadden gehad. Hij vertelde Induna van zijn angst dat de koning misschien van plan was Maude te vermoorden om de dreiging voor zijn Soevereiniteit af te wenden, en zijn kennis van Feribors talloze misdadige acties en diens hunkering naar de kroon. Toen noemde hij de Bron en het Laatste Conflict, en zijn eigen vrijwillige inlijving bij een strijd tussen niet-menselijke strijdmachten.


  En als laatste legde hij het compromisvoorstel uit dat hij aan Maudrayne en Conrig wilde voorleggen, in de hoop dat ze hun vijandschap zonder bloedvergieten zouden bijleggen, en hoe de Bron hem had aangemoedigd naar beste weten met de prinses om te gaan.


  ‘En nu moet ik onmiddellijk naar haar toe,’ besloot hij zijn verhaal, en hij stond van zijn bed op en wilde zijn laarzen pakken. ‘Als Feribor inderdaad binnenkort hier opduikt, zoals jij zegt, heb ik geen tijd te verliezen. Ga je proberen me tegen te houden, Induna?’


  Ze schudde zachtjes haar hoofd. ‘Nee. Toen je me dit verhaal had verteld, heb ik het doorgelicht en ik ben tot de conclusie gekomen dat je bedoelingen goed zijn. Je gaat een verstandig voorstel doen dat misschien kan slagen… als bitterheid en koppigheid van deze vrouw haar gezonde verstand tenminste niet te boven gaan.’ Ze wachtte even en ging toen bijna verlegen verder. Als je denkt dat ik kan helpen – door met mijn magie je verzwakte krachten te ondersteunen of door jouw woorden kracht bij te zetten als je met de prinses spreekt – laat me dan met je meegaan.’


  Hij dacht er even over na. ‘Ik zal mijn zegels weer moeten gebruiken. Degene die Verberger wordt genoemd. Het is een klein zegel en vraagt niet veel pijn van me als ik het gebruik, het zorgt ervoor dat ik en mijn mannen ongezien dicht bij de toren kunnen komen, met een uitvlucht kunnen binnendringen en de wachten kunnen neerslaan. Je past er makkelijk bij, want zijn onzichtbaarheidsschild strekt zich over iedereen uit die binnen een cirkel van vier el om me heen staat, als ik daartoe opdracht geef. Mijn metgezellen hoeven natuurlijk geen pijn te lijden. Maar de magie van Verberger komt wel van de Grote Lichten. Ben je bereid om je integriteit geweld aan te doen door er gebruik van te maken, net als ik?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Als dat nodig is. Maar ik kan me met mijn eigen magie zelf ongezien voortbewegen. Bovendien kan ik gemakkelijk de wachten van het kleine fort betoveren om de sluippoort voor ons te openen en ze vervolgens laten vergeten wat ze hebben gedaan. Zij hoeven niet te worden neergeslagen en mijn integriteit blijft intact.’


  Hij grinnikte, stond op en gaf haar een hand om haar te helpen opstaan. ‘Meesteres Induna, ik ben blij dat we vrienden zijn geworden in plaats van vijanden.’


  Ze wuifde dat weg, was diep in gedachten. ‘Heb je enige magische dreiging binnen in de toren opgemerkt? Heersjamaan Ontels magie is niet erg krachtig, maar hij heeft drie andere magickers die hem bijstaan en problemen kunnen opleveren als ze ons schouwen. Jouw Verbergerzegel biedt bescherming als we naar de vertrekken van de prinses gaan. Maar je kunt haar nauwelijks een voorstel doen terwijl je onzichtbaar bent. De kans bestaat dat iemand jou schouwt terwijl je met haar in gesprek bent.’


  Snudge zei: ‘Niemand kan mij schouwen. Dat is míjn unieke talent! Dus terwijl jullie allemaal veilig verborgen blijven, kom ik tevoorschijn en laat mezelf aan haar zien. Als het veilig lijkt, kunnen jullie ook tevoorschijn komen.’


  ‘En als ze met je voorstel akkoord gaat?’


  Snudge vertelde haar wat hij van plan was dan te doen.


  ‘O nee!’ riep ze uit. ‘Dat is veel te gevaarlijk! Er moet een andere manier zijn. Laten we het daarover…’


  ‘Er is geen andere manier,’ zei hij effen. ‘Ik heb de mogelijkheden lang en grondig onderzocht. Maude moet overleven als God het wil, en zij ook. Haar zoon zál overleven, want de Bron zelf heeft me zijn woord gegeven. Maar het is net zo van belang dat Conrig Wincantor en zijn Soevereiniteit niets overkomt –door de wraakzuchtige prinses noch door haar Tarnse vrienden, noch door de verraderlijke Feribor. We doen het op mijn manier.’


  Ze legde haar hand op zijn bovenarm en bestudeerde zijn gezicht met een zonderlinge frons. ‘Ben je altijd zo koppig?’


  ‘Anderen hebben me dezelfde vraag gesteld,’ zei Snudge, ‘en een van hen was de koning.’
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  ‘Zijn jullie zover?’ vroeg Snudge aan zijn mannen. Ze waren allemaal bewapend, maar de rest van hun uitrusting lieten ze achter. Wat er ook in Gladde Schedel ging gebeuren, ze zouden niet naar hun schuilplaats in het ravijn terugkeren.


  ‘Klaar,’ antwoordden ze, maar hun twijfel en aarzeling lagen er nog steeds dik bovenop. Smalle repen leer waren aan hun riem vastgebonden, die hen aan elkaar en aan hun leider verbonden als een of ander bizar koppel Tarnse honden die een slede moest voortslepen. Maar de slede – Snudge dus – zou het koppel achter zich aan trekken. Twee mannen volgden hem aan zijn linkerkant en twee aan de rechter, de paren bleven dicht bij elkaar terwijl een lange middenreep de zesde man achteraan op zijn plaats hield. Ze waren gewaarschuwd dat wanneer de Verbergerbezwering over hen heen lag, niemand elkaar kon zien en dat het ook onduidelijk was hoe groot de afstand was naar de grens van de beschermende koepel die zich vanuit het zegel van hun leider over hen uitspreidde.


  ‘Eerst,’ zei Snudge, ‘moeten we heel langzaam lopen totdat jullie eraan gewend zijn dat je onzichtbaar bent. Dat is moeilijk. We steken aan alle kanten uit. Als een van jullie zich losmaakt van de groep en duidelijk zichtbaar wordt, ga dan op je knieën zitten, blijf volkomen stilzitten en fluit zachtjes. Ik breng je dan zo gauw ik kan weer onder het scherm terug.’


  Hulo Rondbank, de achterste man, voelde aan de reep die hem met Snudge verbond. ‘Dit is een verdomd rare manier om te reizen. En hoe kunnen we nou vechten als we aan elkaar vast zitten?’


  ‘Je gaat niet vechten,’ zei Snudge tegen hem. ‘Als en wanneer onze situatie om gewelddadige actie vraagt, moeten jullie onzichtbaar blijven. Tegen die tijd zijn we in de toren en voeren we ons aanvalsplan uit.’ Hij wendde zich tot Induna. ‘En aangezien jij, meesteres, de enige van ons bent die nergens door wordt gehinderd, verken jij voor ons het pad en fungeer je als vooruitgeschoven post tot we de poorten van het fort hebben bereikt.


  Ze knikte, en om haar lippen krulde een onderdrukte grijns. ‘Dat zal ik doen. En je weet niet dankbaar ik ben dat ik niet aan een leiband over rotsen en door bosjes hoef te kruipen zoals jullie arme jongens.’ Ze vouwde haar handen samen, sloot haar ogen en verdween. ‘En laat me nu, heer Deveron, zien hoe jouw Verberger werkt.’


  Hij haalde het zegel uit zijn hemd tevoorschijn, greep het vast en sprak toen de Salka-woorden uit. ‘BI DO FYSINEK. FASH AH.’


  Er klonk gevloek uit onzichtbare monden en ze hielden hun adem in. Iemand zei: ‘Moet je zien! Ik ben verdwenen!’


  ‘Mee naar de rand van het ravijn,’ beval Snudge en ze gingen op weg.


  Ze naderden tergend langzaam de toren, werden gehinderd doordat het smalle pad niet genoeg ruimte bood en deels zelfs helemaal was weggeslagen doordat het onderste stuk van het klif was ingestort. Dit had als resultaat dat de helling steil naar de deinende zee liep en vanwege de kustrotsen was het niet gemakkelijk om het gat over te steken. Ze werden dus gedwongen landinwaarts te lopen en zochten twee uur lang voorzichtig hun weg door onbegaanbaar struikgewas voordat ze weer de richting van de kust konden inslaan. Ze gingen toen sneller vooruit en waadden door een waterloop die om de gedeeltelijk beboste heuvel van de toren liep.


  Het was nog steeds bewolkt, maar het was opgehouden met regenen waardoor de lucht vochtig was. Er waren wolken hongerige muggen tevoorschijn gekomen die zich niet door onzichtbaarheid lieten weerhouden. De mannen waren uit hun humeur en mopperden over hun beperkte bewegingsruimte, omdat ze vaak moesten stoppen om hun verstoorde loopvolgorde te herstellen als de een of de ander misstapte. Induna, die onbekommerd vooruitliep, bereikte als eerste het strand dat de Schedelgrot omringde. Ze speurde de kleine haven af waar slechts een paar bootjes aan de kades lagen afgemeerd en was opgelucht dat er niemand in de buurt was. De lange trap die naar de blokvormige toren liep, was nat, nog een welkome ontwikkeling. Niemand in het fort zou hun voetstappen zien als ze omhoogklommen.


  Toen dacht ze eraan de heiige noordelijke horizon met haar talent te scannen en schouwde het naderende schip.


  Snel rende ze langs de stroom naar de onzichtbare mannen, die zich bewust waren van hun merkwaardige laarsafdrukken in het ondiepe water. ‘Stop!’ siste ze.


  Er was gespetter en er werd gevloekt toen ze tegen elkaar aanbotsten. Radd


  Valkkaps stem gromde. ‘Ik haat dit.’ Iemand anders zei: ‘Houd je verdomde zwaard bij je, wie je ook bent.’


  ‘Stilte!’ commandeerde Snudge. ‘Wat is er, Induna?’


  ‘Feribors schip komt eraan. Het is op negen of tien mijl afstand. We hebben weinig meer dan een uur als ik zijn snelheid goed heb ingeschat. Zelfs met windstilte is mijn grootvader Bozuk in staat om een wind op te roepen die het vaartuig verder brengt.’


  Radd vroeg: ‘Wat voor soort schip is het, meesteres?’


  ‘Het is kennelijk als een Cathraas schip getuigd, hoewel hij geen vlag voert. Het is een driemaster en behoorlijk groot.’


  ‘En waarschijnlijk uitgerust met behoorlijke kanonnen,’ sputterde de Zwaardvechter.


  ‘Laten we naar het water gaan,’ zei Snudge. ‘Ik moet het fort beter schouwen om te zien welke tegenstand we kunnen verwachten.’


  Ze bewogen zich zo snel mogelijk voort. Snudge hield halt om een reservesok met zand te vullen en beval de groep toen naar de smalle kade te gaan aan de voet van een lange stenen trap. Daar liet hij de andere mannen naast zich zitten of hurken terwijl hij zich concentreerde om door de stenen muren en met ijzer beslagen eiken deuren van de toren te kijken die op de terp boven hen opdoemde.


  ‘Kun jij het aantal wachtposten tellen, Induna?’ vroeg hij zachtjes.


  ‘O ja,’ zei ze vinnig. ‘Ik kan ook door steen schouwen, heer ridder.’


  Ze bespeurden vier krijgers bij de hoofdpoort en er stonden er vijftien in andere delen van de toren op wacht of waren in de wapenkamer aan het werk. Ontel, zijn drie assistent-magickers en een man die wellicht kapitein van de wacht was, zaten bij elkaar op de borstwering en keken bezorgd over de zee uit. Zij hadden het schip ook gezien.


  ‘Is er een manier om ze daarboven te houden?’ vroeg Induna zich af. ‘Ik zie dat er twee trapdeuren zijn die toegang hebben tot het dak.’


  Snudge zei: ‘Er loopt een open houten trap vanaf de wapenkamer in de zuidwestelijke hoek van de bovenste verdieping en een van het aangrenzende dormitorium van de wacht in de noordwestelijke hoek. De andere vertrekken op die etage – een bibliotheek en twee kleinere kamers die misschien in gebruik zijn als laboratorium voor de inwonende sjamanen – hebben alleen een uitgang naar de gang en de hoofdtrap. Als we snel handelen, moet het mogelijk zijn de mannen op het dak vast te houden.


  De toren was een eenvoudig bouwwerk en bestond uit drie etages en een keider. Op de begane grond bevonden zich het voorportaal en wachtlokaal, de grote hal, de keuken, wasruimtes, kleine slaapverblijven voor de huisknechten en dienstmeiden en een paar kantoortjes. De middelste verdieping had een solarium, het grote slaapvertrek, drie andere mooie slaapkamers en de slaaphokjes voor het kamerpersoneel van de heer en vrouwe.


  ‘Ik zie hier en daar tien of twaalf dienaren,’ zei Snudge, ‘en in een kamer naast de keuken zitten twee goedgeklede, oudere jongens hout te bewerken. Misschien zijn ze familieleden van de sjamaan. In de bibliotheek zit een jongere knaap die prins Dyfrig moet zijn. Maar de vrouw die bij hem is, is niet Maudrayne. Ze ziet eruit als een dienstmeid. Waar kan de prinses zijn?’


  ‘Kijk eens naar dat lage bijgebouw rechts van de hoofdpoort,’ zei Induna. ‘De vrouwe zit op het hoogste gedeelte van de windmolenkoepel en kijkt ook naar het schip. Maar zij gebruikt een verrekijker, geen talent. Wat is ze mooi! Je kunt zo zien dat ze eens een koningin is geweest, ook al is ze eenvoudig gekleed.’


  Snudge overzag de lange, trotse figuur, getooid met loshangend, vlammend haar. Haar jurk was van onopgesmukt lichtgroen linnen, maar ze droeg een schitterende halsketting van in goud gevatte opalen. Na een tijdje legde ze het lange zilveren instrument opzij en ging zitten. Haar prachtige gezicht stond onbewogen, maar ze wist natuurlijk dat het een Cathraas schip was. Zou ze erop speculeren dat haar redders wellicht aan boord waren… of zou ze zich een realistischer oordeel vormen en denken dat Conrigs handlangers haar eindelijk hadden gevonden en dat zij en haar zoon niet lang meer te leven hadden?…


  ‘Kameraden,’ zei Snudge, ‘de aanwezigheid van het schip, en het feit dat de prinses en haar zoon zich zo ver uit elkaar bevinden, compliceren onze missie. De kleine prins zit in een vertrek dicht bij de wapenkamer waar minstens acht wachters aan het werk zijn, en Ontel en zijn sjamanen zijn ook dicht in de buurt van de jongen. Ik had gehoopt dat we niet hoefden te vechten, maar nu lijkt het onvermijdelijk. We gaan het volgende doen.’


  Toen Induna’s dwanggedachte de vier wachters ertoe had gebracht om de sluippoort te openen, kwamen Snudge en zijn mannen uit de bezwering van Verberger tevoorschijn, bevrijdden zich van hun gehate repen leer en maakten korte metten met de betoverde verdedigers. De vier stonden zo stil als makke schapen terwijl ze werden vastgebonden, gekneveld en van hun kleding en wapens werden ontdaan. De gevangenen werden vervolgens in een donker hoekje van het wachtlokaal neergezet terwijl Gavlok, Hanan, Radd en Hulo hun identiteit overnamen.


  Valdos moest kort wachten totdat de onzichtbare Induna een redelijk gebouwde huislakei had uitgezocht en betoverd, en hij leidde hem naar het wachtlokaal. De kleding van de vent was een goede vermomming voor de taak die Snudges schildknaap toegewezen had gekregen.


  Terwijl zijn mannen zich verkleedden, nam Snudge Induna apart. ‘Het zal me een stuk rustiger maken als je met me meeging naar prinses Maudes koepel in plaats van mee te doen met het gevaarlijker werk.’


  ‘Ik denk dat ik heel erg nodig ben,’ zei ze, ‘voor het geval Ontel of een van zijn magickers van het dak naar beneden komt voordat de trap kan worden vernietigd, of als er een strijd ontstaat. En ik kan de kleine prins Dyfrig beter beschermen dan jullie mannen dat kunnen.’


  Snudge fronste. ‘Goed dan. Je hebt me overtuigd. Maar wees voorzichtig. Jullie moeten allemaal bij mij en de prinses in de koepel zijn voordat het schip binnen schootsafstand van de toren komt. Feribor zal zeker dreigen met bombarderen als truc om de gevangenen te krijgen. Hij schiet misschien wel een of twee granaten af om zijn eis kracht bij te zetten – en alleen de hemel weet hoe Ontel zal reageren. Hij denkt er waarschijnlijk over om een van die katapulten uit de wapenkamer te gebruiken. Ik schouwde een paar wachters die ermee aan het prutsen waren. Het wordt ieder voor zich en God voor ons allen als Ontel een bomgranaat op het schip afvuurt en het terugschiet. De toren zal het meeste te lijden hebben. Ik vraag me af of een provinciale Tarnse kasteelheer als Ontel enig idee heeft van de kracht en het bereik van een modern fregattenkanon.’


  ‘We zijn klaar, Deveron,’ zei Gavlok. Hij en de anderen hadden de wachthelmen op gedaan, de maliënhemden aangetrokken alsmede hun overmantels, ze vormden een rij en zetten hun borst uit als spottende groet. Valdos stond zelfgenoegzaam achter hen. Hij had zijn zwaard moeten afgeven, maar had onder zijn dienaarschort twee dolken verborgen.


  Induna zei: ‘Ik ga met jullie soldaten mee. Maar let niet op mij. Ik kan op mezelf passen – en ik ben misschien zelfs in staat om me in nood nuttig te maken.’ Ze verdween.


  ‘Moge God met jullie zijn,’ zei Snudge en hij pakte Verberger beet.


  Er was maar één werkman in het bijgebouw. Hij verrichtte reparaties aan het waterpompmechanisme onder aan de koepel. De rest van het stenen gebouw bestond uit een paardenstal, een kot voor twee melkkoeien, een kippenren en een doolhof van allerlei voorraadkamers.


  Snudge besloop onzichtbaar de geknield zittende mechanicker en sloeg hem net boven zijn oor met de sok die hij met strandzand had gevuld. De man viel kreunend voorover en was snel vastgebonden en ergens neergelegd. Toen beklom Snudge langzaam de ijzeren wenteltrap naar de koepel. De pijnscheuten aan het begin van zij n gebruik van Verberger hadden wat van zijn kracht weggenomen, maar het ergste zou pas komen als hij weer ging slapen, en zou ongetwijfeld niet te vergelijken zijn met de grotere pijnprijs die hij later dacht te moeten betalen…


  Toen hij zonder enig geluid te maken de top van de toren had bereikt, stond de prinses met haar rug naar hem toe weer door haar verrekijker te turen. Hij schraapte zijn keel en sprak op zachte toon.


  ‘Vrouwe Maudrayne, draait u zich alstublieft niet om.’


  Ze kon het niet helpen dat ze terugdeinsde toen ze de onverwachte stem hoorde, maar toonde geen angst. ‘Waarom niet?’ vroeg ze scherp, en ze liet haar verrekijker zakken en begon zich toch om te draaien. ‘Wie ben je? Hoe durf je me hier lastig te vallen? Heer Ontel heeft me deze plaats gegeven als privé-domein. Waar heb je je verstopt, brutale vlegel?’


  ‘Vrouwe, de sjamanen schouwen u misschien terwijl u aan het praten bent. Ik smeek u zich te beheersen! U moet niet hun achterdocht wekken. Ga terug naar het raam en hervat uw studie van de zee of ga anders rustig op de bank zitten. Toon alstublieft geen opwinding en bedek uw mond met uw hand als u moet praten. Ik zal het verklaren. Ik ben gekomen om u en uw zoon te bevrijden.’


  Ze plofte neer op de cirkelvormige bank die in het schachthuis stond, haar ogen stonden wijdopen en haar lippen weken van verbazing uiteen toen ze zich realiseerde dat ze door iemand werd aangesproken die ze niet kon zien. Een ogenblik later liet ze haar hoofd zakken en haar dikke kastanjebruine lokken voor haar gezicht vallen. ‘Ben je een tovenaar, dan? Misschien vanaf dat schip daar?’


  Snudge zei: ‘BI FYSINEK.’ Hij verscheen en zat naast haar.


  Haar blauwe ogen schoten vuur achter het glanzende haargordijn. ‘Jij,’ fluisterde ze. ‘Deveron Austrey, de vreemdgetalenteerde spion van mijn echtgenoot! Ik denk niet dat je ons komt bevrijden, maar een eind aan ons leven gaat maken.’


  ‘Toch niet, mijn vrouwe. Tegenwoordig dien ik niet alleen de Hoge Koning maar ook een andere meester – wiens bevelen boven die van Conrig uitgaan en die niet wil dat u ook maar iets overkomt.’


  Dat zeg jij,’ zei ze hatelijk. ‘Ben je niet bang dat de sjamanen je zullen schouwen terwijl je hier zo met me zit te praten?’


  ‘U noemde me getalenteerd, en dat ben ik ook, en uitermáte vreemd. Niemand kan mij schouwen. Maar we hebben geen tijd voor woordspelletjes. Het schip dat u de toren ziet naderen, heeft hertog Feribor Swartpaert aan boord. Hij is van plan u en uw zoon te ontvoeren en zal u dwingen mee te werken aan zijn eigen doeleinden voordat hij zich van jullie beiden zal ontdoen.’


  ‘Nee!’ schreeuwde ze uit.


  ‘Het is de waarheid. Voordat ik u meeneem naar de veiliger hoede van uw oom, hoge Zeeheer Sernin, wil ik u een voorstel doen dat uw toekomstige veiligheid waarborgt – en voorziet in een deel van het geboorterecht van uw zoon.’


  ‘Wat bedoel je?’ brieste ze en ze boog zich naar hem over. ‘Wat voor voorstel? Wie is je meester, als het niet de man is die mijn grootste vijand is?’


  ‘Vrouwe, er is geen tijd om het daar nu over te hebben. Hij is iemand met grote macht, dat is alles wat ik over hem kan zeggen. Hij weet hoe u bent ontvoerd en werd bewaakt door Ansel Pikan, maar hij weet ook dat Ansel niet langer in staat is om u tegen degenen te beschermen die u uw lotsbestemming willen afnemen. Hij is degene die me heeft toegestaan naar u toe te komen, en Ansel heeft geprobeerd dat te voorkomen. Wat nog belangrijker is… hij is degene die weet dat slechts Conrig Wincantor onze wereld kan redden van de verschrikkelijke ramp die haar bedreigt. Alleen de Soevereiniteit is in staat ons geliefde eiland te verdedigen tegen een op handen zijnde aanval van Salka-monsters.’


  ‘Salka?’ zei ze sceptisch. ‘Maar die verschuilen zich in de veenmoerassen van Moss.’


  ‘Niet meer! Deze inhumane vijanden hebben al de hele Didionitische koninklijke familie uitgemoord. Ze staan op het punt om het koninkrijk van Moss in te nemen, nu prinses Ullanoth is verdwenen. En daarna zullen ze Cathra en Tarn aanvallen, met gebruikmaking van dezelfde maansteenmagie van het Beaconvolk waarmee keizer Bazekoy werd geconfronteerd toen hij Blenholme voor de mensheid veroverde. Geen andere levende leider heeft de militaire moed van Conrig. Hij is een besmet man, in vele opzichten een kwaadaardig man. Maar hij is de enige die het eiland kan redden. En om die reden wordt het u niet toegestaan hem te vernietigen.’


  ‘Mij… wordt het niet tóégestaan…’ Van woede kon ze geen woord uitbrengen.


  ‘Vrouwe, u is verschrikkelijk onrecht aangedaan. U vindt dat u in uw recht staat om uzelf en uw zoon te wreken door Conrigs twee grootste geheimen te onthullen aan uw broer en de andere zeeheren. Misschien gelooft u dat het lot van de koning al is bezegeld. Dat is niet het geval. Hij zal niet worden afgezet om wat u hebt gedaan. Hij zal zijn IJzerkroon niet verliezen. Maar het leidt zijn aandacht wél af, en zijn energie moet zich richten op belangrijker zaken dan zich tegen u te moeten verdedigen. Zijn menselijke vijanden zullen hem ook aanpakken zodra hij kwetsbaar lijkt. En zo zou het kunnen gebeuren dat hij de monsters niet kan verslaan… tenzij u uw beschuldigingen herroept.’


  ‘Nooit!’ Ze was asgrauw geworden van ingehouden woede. ‘Nooit, nooit, nooit zal ik mijn woorden terugnemen, ik heb immers de waarheid gesproken!’


  ‘Sta me toe u vertellen wat u ervoor terugkrijgt,’ zei Snudge. ‘Ten eerste krijgt uw zoon Dyfrig een speciale status bij de koning. Aangezien u niet absoluut kunt bewijzen wie zijn vader is…’


  Ze hield haar adem in om verwensingen te schreeuwen, maar Snudge bedekte haar mond met vaste hand en zei dringend: ‘Luister! Luister in de naam van Gods liefde. We hebben geen tijd voor uw driftbuien!’


  Ze zakte voorover alsof hij haar had geslagen. Hij voelde hete tranen op zijn hand en ze schokschouderde hoofdschuddend.


  Hij liet haar los. ‘Er is geen bewijs dat Dyfrig Conrigs eerstgeborene is, maar er is ook geen bewijs dat hij dat niet is. En dus kan hij bij koninklijk decreet als derde in lijn van de troonopvolging worden geplaatst, achter de jonge tweelingzoontjes van koningin Risalla, Orrion en Corodon. Dyfrig wordt geadopteerd door de hofmaarschalk van het Koninkrijk, Parlian Bièrrebeek, een edelman met een onkreukbaar karakter. Hij zal opgroeien zoals het een prins betaamt. Als Dyfrig aanleg toont, zal hij uiteindelijk heer Parlians familiefunctie erven en daarmee het grote Hertogdom van Bièrrebeek. De enige nog in leven zijnde zoon van de maarschalk, hertog Eiktor, kan niet rechtmatig in de voetsporen van zijn vader treden en heeft bovendien zelf al landerijen. Als Parlian voortijdig komt te overlijden, zal de functie van hofmaarschalk niet worden opgevuld en zullen zijn revenuen worden opgeschort, totdat Dyfrig op een geschikte leeftijd is gekomen om de functie te kunnen bekleden. Als hij dit om een of andere reden niet kan doen, zal hij toch worden behandeld als een edelman van de koning.’


  ‘Derde in de opvolgingslijn?’ zei Maudrayne bibberig. ‘Geadopteerd door die lieve oude Parli?’


  ‘Dat is mijn voorstel. En wat u betreft, u zult in Tarn wonen onder de bescherming van uw oom, die ervoor verantwoordelijk is dat u zich gedraagt. U hebt geen fysiek contact met uw zoon totdat hij volwassen is. Hij weet natuurlijk dat u zijn moeder bent, en het is u toegestaan met hem te corresponderen – maar niet heimelijk.’


  ‘En om dit allemaal te bereiken, moet ik zeggen dat ik heb gelogen toen ik Conrigs geheime talent verraadde.’


  ‘U moet de zeeheren ervan overtuigen,’ corrigeerde Snudge haar vriendelijk. ‘Er kan geen sprake zijn van halfslachtigheid, geen sluwe toespelingen, geen geestelijke beperkingen of toekomstige ontkenningen, noch verraderlijke opzet. Anders zal Dyfrig de zwaarste straf krijgen terwijl ú door moet leven.’


  Ze veegde haar tranen weg. ‘Dit is moeilijk. Moeilijker dan je denkt. Conrig is me ontrouw geweest met Ullanoth


  ‘Dat zal nooit meer gebeuren. Zij is zo goed als dood.’ Snudge wachtte, maar Maudrayne tilde haar hoofd op en staarde over de zee. Het schip was beduidend dichterbij gekomen. ‘En, mijn vrouwe?’


  Ze zuchtte. ‘Ik ga met alles akkoord… Maar hoe moeten we hieruit ontsnappen? Je zei dat je ons veilig naar Donorval zou brengen, maar dat lijkt me nauwelijks mogelijk.’


  ‘Het is mogelijk en het zal gebeuren. Maar eerst moet ik het voorstel aan de Hoge Koning voorleggen en zijn instemming krijgen.’


  ‘Wat! Weet hij er niets van?’


  De uitdrukking op het gezicht van Snudge was meelijwekkend. ‘Ik kon hem niets zeggen totdat ik erin was geslaagd u te bereiken en uit uw eigen mond had vernomen dat u ermee akkoord ging. Ik ben een wildgetalenteerde windstem. Met uw toestemming zal ik nu met heer Stergos in het Cala-paleis spreken en hij zal de kwestie aan zijne hoogheid voorleggen.’


  Ze beefde van shock en woede en een ogenblik leek haar felle trots alles te overheersen. Toen trok ze haar hoofd terug en lachte. ‘Ga je gang. Maar o… wat zou ik graag Cons gezicht zien als het hem wordt verteld!’


  ‘Ik laat hem halen,’ zei Stergos tegen Snudge op de wind. ‘Hij is bij een vergadering van de Geheime Raad met de heren van de Zuidelijke Kusten, om te proberen de inmiddels uit Tarn gesijpelde geruchten te bezweren. Maar ik heb hem gezegd dat de boodschap van vitaal belang is – en dat je leeft.’


  Maar toch niet dat ik bij prinses Maudrayne ben, hoop ik.


  De herstellende koninklijke alchemist lag op een chaise longue op een schaduwrijk balkon van het paleis. Hij had zijn broeder Secretaris, die hem met zijn papierwerk had geholpen, weggestuurd zodra Snudge hem opriep en nu voerde hij hun windconversatie terwijl hij met een hand zijn ogen afschermde. ‘Nee, nee. Ik heb niets tegen de koning gezegd over Maude – maar ik kon het niet nalaten mijn geluk en opluchting over je overleving over te brengen. Hoe in Zeths naam ben je ooit in Tarn terechtgekomen?’


  Door zegelmagie. De Bron heeft me een Groot Zegel, dat Doordachte Doorgang heet, gegeven en hij heeft me ook verteld waar Maudrayne en de jongen werden vastgehouden. Doorgang is in staat om mij en mijn metgezellen overal naartoe te brengen, tegen een prijs. We zijn in een kleine plaats aan de oostkust van Tarn, in de buurt van Fort Ramis.


  ‘Maar de sjamaan Bozuk heeft hertog Feribor verteld dat ze in Koudhaven gevangen zat, verder naar het noorden! De Schatmeester is eropuit gestuurd om haar te gaan zoeken toen we dachten dat jij dood was.’


  Bozuk heeft gelogen, heer. En hertog Feribor heeft vuil spel gespeeld met de koning. Hij heeft Bozuk omgekocht om hem naar Maude te brengen, om haar in te zetten bij zijn eigen aanspraken op Cathra’s troon. Op ditzelfde moment ligt Feribors schip slechts een paar mijl bij ons vandaan. De situatie is hachelijk, maar ik geloof dat we kunnen ontsnappen voordat hij arriveert.


  Stergos gromde. ‘Mijn koninklijke broeder heeft nooit geloofd dat de hertog niet deugde, wat we ook zeiden om hem daarvan te overtuigen. Misschien wil hij nu wel luisteren.’


  Uw windstem valt weg, mijn heer. Bent u sterk genoeg om verder te gaan? Misschien moet Vra-Sulkorig een boodschap aan de koning doorgeven terwijl u stand-by bent.


  ‘Oh Deveron! Dat weet je natuurlijk nog niet. De arme Sulkorig is dood door een ongeluk. Zijn hoofd is verbrijzeld door een hoef van het paard van de opperbevelhebber. Het beest is ergens van geschrokken terwijl de twee mannen het in de stal aan het onderzoeken waren.’


  Het spijt me dat te horen. Sulkorig was een vakkundig man, en eerlijk.


  ‘Hoewel hij me wel redenen gaf tot bezorgdheid,’ gaf Stergos argeloos toe. ‘Zijn geweten werd geplaagd door zijn ongewilde ontdekking van het talent van de koning, maar ik ben ervan overtuigd dat hij geen morele plicht voelde om dit aan het Koninklijke Tribunaal te rapporteren.’


  Wist zijne hoogheid hiervan?


  ‘Nou… ja. Maar ik kan me niet voorstellen dat.


  ‘Gossy! Wat is er aan de hand!’ Conrig stapte met een opgewonden gezicht het balkon op. ‘Ben je werkelijk met Snudge aan het praten?’


  De hand van de koninklijke alchemist vloog van zijn ogen af en hij staarde zijn broer aan met een mengeling van ontzetting en angst. ‘Con! O, je maakt me aan het schrikken!’


  ‘Gaat het goed met je?’ vroeg de koning ongerust. Hij liet zich op een gewatteerde kruk zakken.


  ‘Ja, ja.’ Stergos dwong zichzelf tot een glimlach. ‘Met mij is het goed, en met Deveron is het héél erg goed. Con, hij heeft Maudrayne en de jongen gevonden! En hij zegt dat hij haar heeft weten te overtuigen om haar beschuldiging over jouw talent te herroepen. Daar moet wel wat tegenover staan, maar ik geloof dat we een oplossing hebben voor je verschrikkelijke dilemma.’


  ‘Grote God,’ mompelde Conrig. ‘Heeft Snudge Maude omgepraat?’ Hij fronste. ‘Wat moet ertegenover staan?’


  ‘Wacht even, ik laat Deveron weten dat je er bent. Dan kan hij het allemaal zelf vertellen.’ Hij sprak op de wind en ging toen rechtop zitten. Na lange tijd gaf hij de koning een woordelijk verslag van Snudges voorstel en Maudraynes acceptatie ervan.


  Conrig luisterde, als door de bliksem getroffen. Toen Stergos klaar was, zei de koning: ‘Maar hoe krijgt Snudge Maude en de jongen in Donorval? Trouwens, hoe is Snudge in godsnaam in Tarn gekomen?’


  ‘Hij heeft een nieuw zegel, Doorgang genaamd,’ gaf Stergos terughoudend toe. ‘Dat heeft hij gekregen van een of andere… tovenaar die hij onderweg is tegengekomen. Dat moet ik zelf nog uitzoeken. Dat ding is in staat om met magie een aantal personen van de ene naar een andere plaats te vervoeren.’


  ‘Bij Gods Tanden! Onze Snudge is werkelijk een bron van verrassingen. Het is een ingenieus voorstel. Ik ben er erg van gecharmeerd dat Parli Bièrrebeek de jongen adopteert. Maar kunnen we Maude op haar woord vertrouwen? Ik moet hier goed over nadenken.’


  ‘Snudge zegt dat er geen tijd te verliezen is. Je vriend Feribor heeft je verraden en staat op het punt de plaats waar Maude wordt vastgehouden aan te vallen. Als je Snudges voorstel aanvaardt, brengt hij de prinses en de jongen Dyfrig naar Donorval met behulp van het Doorgangzegel. De zeeheren kunnen dan getuigen zijn van haar herroeping en de aanvaarding van de overeenkomst. Als je het voorstel afwijst of een beslissing aanhoudt, zegt Deveron dat hij Maude en Dyfrig ergens anders naartoe brengt en… een nieuw thuis voor ze zal vinden.’


  ‘Vervloekt is hij, die verraderlijke hoerenzoon!’ bulderde Conrig. ‘Waagt hij het met me te onderhandelen?’


  Stergos verstijfde. ‘Het is een goed voorstel, Con. Zonder Maudes beschuldigende getuigenis is er in Cathra noch in Tarn reden voor een tribunaal dat de kwestie van je talent onderzoekt.’


  De koning keek hem opstandig aan. ‘Het is majesteitsschennis. Ik ben de Soeverein!’


  ‘Nu nog wel,’ zei zijn broer verdrietig. ‘Con, ga ermee akkoord. Je wint er alles mee en je verliest niets behalve Maudes bittere vijandschap en de bedreiging van je troon. Ik smeek het je! Het is zo in evenwicht.’ En meer dan je denkt, dacht de koninklijke alchemist, maar ik kan niets tegen je zeggen over de Bron en het Laatste Conflict, want je zou me nooit geloven!


  Conrig zei: ‘Goed dan.’


  ‘Wat?’ Stergos sprong als door een adder gebeten overeind


  ‘Ik doe het. Onze Tarnse ambassadeur kan officieel de ene getuige zijn en de opperbevelhebber de tweede. Ik trek de grens bij de aanblik van de hellekat zelf. Onderdeel van de overeenkomst moet zijn dat ik Maude nooit meer hoef te zien. Zeg tegen Snudge dat hij haar en de jongen zonder uitstel naar Donorval brengt.’


  ‘Ik doe het meteen!’ Stergos bedekte zijn ogen en stuurde huilend van blijdschap de boodschap de wind over.


  Conrig Wincantor, Soeverein van Blenholme, keerde zich van zijn broer af en schonk zichzelf wat van de wijn in die op een kleine buffettafel naast de balkonreling stond. Toen keek hij uit over de uitgestrekte Cala Blenholme Haven terwijl hij van zijn kristallen beker nipte en glimlachte. Tinnis Katklauws schip snelde naar Tarn. Hij had al opdracht gekregen om in Donorval een stop in te lassen om overleg te voeren met de zeeheren, en nu was het niet nodig dat hij nog verder reisde. Hij zou getuige zijn van de overeenkomst.


  En dan, als Conrig dacht dat dat het beste was, dan zou hij zijn oorspronkelijke taak uitvoeren.


  Niemand in de toren daagde de groep vermomde wachters uit toen zij de grote trappen van de poortvestibule naar de derde verdieping beklommen, met in hun voetspoor een jeugdige bediende. Veel van de bewoners hadden al vernomen dat er een vreemde oorlogsbodem in zicht was gekomen, die de Heersjamaan veel angst bezorgde. Een bedeesd kijkende werkster met een veren stoffer in haar hand geklemd vroeg de passerende mannen van de koning zelfs of Gladde Schedel in gevaar was.


  ‘Gaat je niets aan, wicht!’ zei Gavlok vastberaden tegen haar. ‘Ga maar weer aan het werk.’


  Bij de deur van de wapenkamer fluisterde de schildknaap Valdos tegen de anderen: ‘Geef me een paar minuten om het kind de bibliotheek uit te krijgen voordat je hier tumult veroorzaakt.’


  ‘Meer krijg je ook niet,’ klonk de stem van de onzichtbare Induna. ‘Neem de prins zo snel als je kunt mee naar de koepel.’


  Valdos stapte naar de bibliotheek aan het einde van de gang en trok de deur open. De vier jaar oude jongen zat midden tussen de boekenkasten aan een lange tafel heel langzaam een boek te lezen terwijl hij met zijn vinger de woorden aanwees. Een huiselijke, grof gebouwde vrouw, duidelijk zijn kindermeid, zat tegenover hem een hemd te verstellen.


  ‘Prins Dyfrig!’ riep Valdos. ‘Uw moeder heeft u dringend nodig. U moet nu met me meekomen naar de koepel, daar wacht ze op u.’


  Dyfrig zei: ‘Nadat ik deze zin af heb. Bestaat het woord e-nom-re?’


  ‘Je moet nu meekomen!’ Valdos liep naar de tafel.


  De meid fronste naar hem. ‘Is er iets aan de hand?’


  ‘Nee. Ja!’ sputterde Valdos. Hij stak zijn armen naar de jongen uit. ‘Kom, ik zal je dragen.’


  Dyfrig was geduldig. ‘Rusgann kan niet lezen. Jij wel? Kijk… wat is dit voor een woord? E-nom-re? Ik heb er nooit van gehoord.’


  Buiten klonken er kreten en een plotselinge metaalachtige klap. De meid sprong met een kreet van schrik overeind en rende naar de open deur.


  ‘Ga niet naar buiten!’ riep Valdos uit. ‘Knul, kom mee!’


  ‘Het woord,’ kwam het onverstoorbare antwoord.


  Wanhopig keek Valdos naar de plaats waar de kleine vinger wees. “Enórme!’ schreeuwde hij en hij tilde Dyfrig op.


  ‘Dank je wel,’ zei de kleine prins.


  Induna verscheen, duwde Rusgann terug de kamer in en sloeg de deur achter zich dicht. ‘Het gaat verkeerd, Val. Kom dicht om me heen staan, dan gaan we ervandoor. Ik kan jou en de jongen waarschijnlijk met mijn magie afschermen terwijl we ongezien…’


  ‘Wat gebeurt er?’ vroeg Rusgann op hoge toon.


  ‘We komen de prinses en de jongen redden,’ snauwde Induna. ‘Ga opzij, vrouw. Er wordt gevochten in de gang.


  ‘Ik ga niet mee zonder Rusgann!’ gilde Dyfrig. ‘Dat doe ik niet!’ En hij begon als een krankzinnige met zijn armen en benen te wringen en kronkelen, zodat Valdos hem bijna liet vallen.


  ‘Houd daarmee op!’ smeekte de schildknaap. ‘We nemen haar ook mee, we nemen haar ook mee!’


  Dyfrig hield zich onmiddellijk stil in zijn armen. “Goed.’


  Induna kraakte de zware deur open en deed hem weer dicht. Ze had een ontmoedigde uitdrukking op haar gezicht. ‘Er is daar een sjamaan. Hij heeft me niet gezien. Hij moet aan de overkant van de hal de trap van het dormitorium van de wacht zijn afgekomen. Hij sluipt naar de wapenkamer, waarschijnlijk gestuurd door degenen op het dak, om te kijken wat al dat vechten betekent. Een schouwer zou er geen touw aan vast kunnen knopen, de ene wacht die met de andere op de vuist gaat. We moeten de magicker neerslaan, Val. Geef de jongen aan de meid en pak dat dikke boek. Ik word weer onzichtbaar, laat hem struikelen en jij slaat hem met het boek wanneer hij is gevallen.’


  ‘Hem slaan? Ik snijd hem aan repen!’ tierde de schildknaap en hij wurmde zijn dolk tevoorschijn.


  Ze gaf hem een draai om de oren. ‘Doe wat ik zeg,’ siste ze.


  Valdos pakte mopperend het reusachtige boekwerk van zijn plaats. Een moment later waren hij en Induna de deur uit.


  ‘Worden we werkelijk gered, Rusgann?’ Dyfrig was veilig in haar sterke armen en hij had een intens geboeide uitdrukking op zijn gezicht.


  ‘Alleen God weet dat. Sla je armen om mijn nek, Dyfi.’


  Het geluid van een enorme explosie weerklonk in de kamer. Induna zwaaide de deur open. ‘Kom mee! Loop voorzichtig en struikel nergens over.’


  De gang vulde zich met rook die uit de wapenkamer naar buiten spuwde. Schimmige figuren liepen schreeuwend en vloekend rond. Zwaarden kletterden. Op de vloer lag een man in een haveloos bruin gewaad, op zijn hoofd lag een boek. Radd Valkkap kwam met een sinistere, zwarte ijzeren bal in zijn ene en een zwaard in de andere hand op hen toe rennen. Hij passeerde met een enkele sprong de neergeslagen sjamaan en schoot het dormitorium in terwijl hij Rusgann toe schreeuwde: ‘Ga als de donder hiervandaan, meid… de trap af!’


  ‘Deze kant op!’ zei Induna’s stem. De struise meid voelde een onzichtbare hand haar schort vastpakken die haar de rook in trok. Ze hield Dyfrig stevig vast, werd even verblind door de ronddwarrelende dampen, hoorde gehoest en kreten en struikelde over het bloedende lichaam van een wachtpost. Toen zag ze de kleine vrouw naar haar gebaren en in de richting van de trap wijzen.


  ‘Hiernaartoe! De trap. Ga naar beneden, naar de windmolenkoepel. Breng de jongen naar zijn moeder!’ De heks verdween weer.


  Nog een explosie, in het dormitorium, deed de toren schudden. Een bulderende stem kwam uit de mist. ‘Het is gebeurd! Beide trappen naar het dak zijn weg. Mannen van de koning… trek je allemaal terug. Terugtrekken en rennen!’


  Rusgann zei: ‘Houd je vast, Dyfi,’ en stortte zich de trap af.


  ‘We zijn binnen schootsafstand van Gladde Schedel, heer hertog,’ zei de kapitein tegen Feribor. ‘Jij, tovenaar! Zorg dat de lucht helder is, zodat we kunnen manoeuvreren. Kwartiermeester! Hijs de kleuren van de Soevereiniteit en het vaandel van het hertogdom.’


  Vanaf het officiersdek van het dwars voor de kust liggende fregat zocht Feribor met een verrekijker de toren af. ‘Ze hebben de katapult op het fortdak opgezet en het is geladen met een aanzienlijke tarnvuurgranaat. Die verdomde idiote gekken! Dat ding kan een bom nog geen honderd el wegschieten… ik vraag me af wat die twee kolommen rook betekenen? Denk je dat het een signaal is, of zo?’


  De kapitein haalde zijn schouders op. ‘Ik weet het niet, mijn heer. Zullen we een losse flodder afschieten om hun aandacht te trekken?’


  ‘Nog niet. Maar zorg dat de kanonnen gereedstaan.’


  Feribor richtte zich op zijn windstem, een oudere man met afhangende schouders en een lang sardonisch gezicht. ‘Vra-Colan, neem contact op met Heersjamaan Ontel. Meld hem wie we zijn en breng mijn persoonlijke groeten over.’


  De broeder trok zijn kap over zijn hoofd zodat zijn gezicht op zijn mond na werd bedekt. Nadat een paar minuten voorbij waren gegaan, rapporteerde hij: ‘Ontel brengt ook de gebruikelijke groeten aan u over, mijn heer. Hij vraagt wat u naar de Desolate Kust brengt.’


  ‘Zeg dat we prinses Maudrayne Noordwacht en haar zoon komen halen, die onvrijwillig bij hem te gast zijn. Laat hem zo goed zijn om ze met een kleine boot naar ons schip te sturen. Hij heeft precies een halfuur om zich erbij neer te leggen.’


  Vra-Colan sprak op de wind, pauzeerde, en gaf toen het antwoord. ‘Ontel vraagt wat u gaat doen als hij het afwijst.’


  ‘Zeg hem dat mijn scheepskanonnen dan zijn miserabele kleine fort aan gort schieten. En verzeker hem ervan dat het me niet kan schelen of de vrouwe met hem en zijn volk omkomt, aangezien ze al tot de dood is veroordeeld omdat ze een zware bedreiging vormt voor de Soeverein van Blenholme.’


  De boodschap werd overgebracht en Feribor wachtte ongeduldig op het antwoord. Toen de minuten in stilte voortkropen, blafte hij ten slotte: ‘Colan! Eis een antwoord!’


  Blinde Bozuk zat dicht bij de aan het roer staande stuurman ineengezakt in een stoel, een paar passen bij de hertog, de windstem en de kapitein vandaan. Hij riep krachteloos uit: ‘Ze zijn hun antwoord aan het voorbereiden! Een van hen is de lont aan het aansteken van de grote bomgranaat in de katapult.’


  De kapitein barstte in een spottende lach uit. ‘Tarniaanse krankzinnigheid!’


  ‘Laten we dat hopen,’ hijgde Bozuk.


  Een ogenblik later gooide de arm van het mechaniek het projectiel hoog in de lucht. Toen het naar het hoogtepunt van zijn traject klom, sneerde Feribor: ‘Veel te kort! Zelfs ik kan zien dat… Gods Beenderen! Kijk! Het is niet waar!’


  De granaat viel niet, zoals normaal gesproken had moeten gebeuren, maar vervolgde zijn weg naar het schip alsof het een luchtballon was in plaats van een zware stalen bal vol explosieve chemie.


  ‘De drie sjamanen.’ Bozuk zei het met merkwaardige verontschuldiging. ‘Ze duwen het ding met hun talent voort. Behoorlijk indrukwekkend stukje magische kracht. Wie had gedacht dat ze dat in zich hadden?’


  De kapitein schreeuwde: ‘Stuurman, volle kracht bakboord! Tovenaar, roep alle wind op die je kunt!’


  ‘Ik heb geen kracht meer over,’ gaf Bozuk toe, ‘zelfs niet genoeg om een veertje op te tillen. En ik ben ook niet in staat het projectiel uit zijn koers te brengen. Het kan nog tekortschieten of ons missen.’


  ‘Ze luistert niet naar het roer, kapt’n!’ riep de man aan het stuurwiel. ‘We liggen doodstil.’ Zijn ogen sperden zich wijdopen van angst, gefixeerd op de zich snel voortbewegende bal die een reeks vonken en een rookpluimpje in zijn spoor meevoerde. Hij kwam een paar el boven masthoogte op hen af en het leek erop dat hij inderdaad over het schip heen zou gaan. Maar de magie van de sjamanen trok zich midden in de lucht terug. De bol aarzelde even en stortte recht naar beneden neer.


  De roerganger gilde: ‘Kapt’n, hij komt recht op ons af! Kapt’n!’


  Maar de officier was al bezig Feribor naar voren, richting officiersdek te sleuren. Beide mannen vielen toen de sissende, rokende bal het stuurrad van het schip raakte waardoor die in een hagelbui van dodelijke rondschietende metaalscherven veranderde. Die scheurden het vel van de roerganger en de oude, zich tegen zijn stoel platdrukkende sjamaan aan flarden en doodden hen op slag. Vra-Colan lag kreunend in een kleine plas van zijn eigen bloed, slechts lichtgewond. De raket had in zijn val alle dekken doorboord en de stuurinrichting vernield. Ten slotte was hij geëindigd in het ruim van het achterschip, toen al zijn aandrijfkracht was opgebruikt.


  Daar kwam hij tot ontploffing.


  Bont en blauw voelde hertog Feribor de reusachtige schok en hoorde het gesmoorde geraas van de ontsteking toen hij op het opperdek naast de kapitein lag. Een paar zeelui waren gevallen, maar de meesten stonden alweer rechtop, en renden als gekken rond om de bevelen op te volgen die door de stuurman en onderofficieren werden geschreeuwd. De batterij stuurboordkanonnen braakte een enkel salvo uit. De kapitein sidderde, kreunde en greep zijn linkerarm vast.


  ‘Gebroken, verdomme! Heer hertog, kunt u me overeind trekken?’


  Maar Feribor was te zeer in shock om zich te kunnen bewegen en het was de kwartiermeester, bloedend uit een gapende hoofdwond, die de kapitein overeind hielp en zijn gebroken arm in zijn wambuis hielp vastsjorren.


  ‘Arlow! Laat de kanonnen ophouden met vuren en zorg dat er wordt gepompt,’ zei hij. ‘Bendanan, zoek Chips op en neem de schade aan de romp op.’


  Andere officieren hielpen Feribor overeind en brachten hem op zijn verzoek naar de stuurboordreling waar hij Gladde Schedel kon zien liggen. Het blokvormige witte fort was onbeschadigd, hoewel er nog steeds twee zwarte rookkolommen uit het dak oprezen, waar kleine figuren op de borstwering leken te dansen. Slechts een enkele kanongranaat had zijn doel geraakt: de windmolenkoepel was een verwoeste stomp, de top lag er half af, op de verwrongen resten van zijn ijzeren wenteltrap na.


  ‘Nou, dat is geen al te groot verlies,’ zei Feribor. Hij strompelde terug naar de kapitein. ‘Geef me een kleine boot en een squadron zeekrijgers! Ik moet in het fort zien te komen en prinses Maudrayne naar buiten jagen.’


  ‘U mag uw eigen pathetische prooi najagen, heer,’ grauwde de kapitein, ‘maar niet voordat ik mijn schip voor zinken heb behoed – als dat al mogelijk is. Ga nu naar uw hut! En zet geen stap buiten de deur totdat ik u laat halen.’


  ‘Heer?’ vroeg een zwakke stem.


  Rood van woede wervelde Feribor zich om en zag Vra-Colan staan, zijn gewaden aan flarden gescheurd en zijn gezicht een en al kleine sneetjes. Een jonge zeeman ondersteunde de windstem die zei: ‘Ik denk dat zij daarbinnen was. Prinses Maudrayne, in de kamer boven in de opgeblazen koepel. Ik zag haar maar kort, toen ontsnapte ze aan mijn windzicht – een heel mooie vrouw, met kastanjebruin haar, te midden van een groep andere mensen. Ik heb toen niets gezegd omdat ik niet zeker was van haar identiteit, en u werd geheel in beslag genomen door uw verrekijker.’


  Feribor klauwde de bovenarm van de windstem vast waardoor die ineenkromp van de pijn. ‘Schouw de plaats nu! Kijk of je haar kunt vinden!’


  ‘Doe dat dan vanuit de kapiteinshut,’ commandeerde de kapitein kortaf.


  Geen van Feribors protesten of bedreigingen hielp en dus gingen hij en Colan naar beneden. Urenlang deed de afgematte broeder zijn uiterste best om door de stenen muren van de toren heen te kijken waarbij hij ook nog eens door de rook werd gehinderd. Hij rapporteerde kleine vuren en schade aan de twee kamers op de bovenste verdieping, gewonde mannen die verzorgd werden en zelfs een aantal dode lichamen. Toen hij bijna met zijn overzicht klaar was, werden degenen die op het dak in de val zaten eindelijk met ladders bevrijd. Maar nergens in het fort was een lange vrouw met kastanjebruin haar of een heel kleine jongen te zien.


  Ten slotte stond Feribor de uitgeputte broeder toe het windonderzoek te staken en te gaan slapen. Hij zat tot ver na middernacht in zijn stoel te broeden, toen de kapitein eindelijk binnenkwam en hem vertelde dat een geïmproviseerde metalen plaat op de romp het hield en dat ze niet in onmiddellijk zinkgevaar verkeerden.


  ‘Maar we zijn ver van huis, heer hertog, in vijandige wateren, en ons stuurrad is naar de hel geschoten.’


  Rusgann rende als een hert met Dyfrig in haar armen toen ze ten slotte de begane grond van de toren had bereikt – door de keuken en bijkeuken, door een overdekte gang naar het bijgebouw, langs de half omheinde dierenverblijven en voorraadkamers, door de pompkamer de toren in. Niemand achtervolgde hen, noch kwam de jonge heks, haar jonge handlanger of iemand anders haar achterna.


  ‘Ik moet even op adem komen,’ hijgde de meid en ze zette Dyfrig neer onder aan de ijzeren trap die de toren in leidde. ‘Ik heb fikse steken in mijn zij.’


  Van boven klonk een vrouwenstem. ‘Rusgann? Dyfi? Zijn jullie dat?’


  De jongen schreeuwde: ‘Mama!’ En voordat Rusgann hem kon tegenhouden, was hij al op de trap en uit het zicht. Ze hoorde mensen door de schuurruimtes naderen, hun zachte conversatie werd afgewisseld met gehoest en zo nu en dan een kreun. Snel dook ze achter een hoog, houten mechanisme met allemaal tandraderen, buizen en hefbomen die glommen van het vet, maar zich niet bewogen omdat een gedemonteerd onderdeel op de vloer lag, samen met verspreid liggend gereedschap.


  Drie mannen, gekleed in het uniform van de torenwachters, maar zonder hun helm en maliënhemd, kwamen de pompkamer binnen. Ze zaten allemaal onder het roet en bloed. Een gedrongen jongen en een lange magere knaap droegen min of meer een veel oudere man wiens hoofd op zijn borst bungelde. Rusgann herkende de vechter die een tarnvuurgranaat en zwaard had gedragen toen hij haar had aangespoord om te vluchten.


  Aan de voet van de ijzeren trap schreeuwde de magere man: ‘Deveron? Ben je daar boven?’


  ‘Gavlok!’ Het antwoord echode van de koepelmuren af. ‘Godzijdank. Ik probeerde je te schouwen, maar de rook is te dik. De prinses en haar zoon zijn veilig hier! En ze is akkoord gegaan met het voorstel.’


  ‘Hanan en ik hebben Radd bij ons,’ riep degene die Gavlok werd genoemd. ‘Hij heeft een fikse tik gehad, maar we zijn in orde. De arme oude Hulo is dood. We hadden een gemene vechtpartij in de wapenkamer. Ik weet niet wat er van Val is geworden… of Induna.’ Moeizaam begon het gewonde stel hun kameraad de smalle trap op te hijsen.


  Rusgann wachtte tot ze de top hadden bereikt en ging toen zelf naar boven. De kleine .torenkamer leek volgepakt met mensen. Door het raam aan de zeezijde zag ze niet ver uit de kust een oorlogsbodem met drie masten liggen.


  ‘Vrouwe!’ schreeuwde ze en ze duwde zich langs de jongeman die Hanan heette en de gewonde man verzorgde. ‘Hebben die schurken u gewond?’


  ‘Het zijn vrienden. Het is goed.’ Maudrayne hield Dyfrig in haar armen. Ze hadden allebei natte wangen, maar glimlachten. ‘Kom naast ons op de bank zitten, dan zal ik het uitleggen.’


  Snudge stond naast Gavlok naar het fregat te staren. ‘Er is een of andere discussie gaande tussen de sjamanen op het torendak en het oorlogsschip. Ik kan het niet ontcijferen, maar het is duidelijk hoe de winddraden lopen.’


  ‘De kasteelmensen hadden de katapult op de borstwering gezet voordat wij in de wapenkamer aankwamen,’ zei Gavlok. ‘We hebben beide trappen met bomgranaten vernield. Het zal wel even duren voordat Ontel en zijn tovenaars beneden kunnen komen. Hier zijn we een tijdje veilig.’


  Snudge richtte zijn aandacht op het dak van het bastion. ‘Wat voor den duivel zijn ze daar aan het doen? Kijk… De container van de katapult is geladen en ze halen de arm naar beneden. Het schip is veel te ver buiten bereik.’


  ‘De stuurboordkanonnen staan open,’ wees Gavlok. ‘Als ze de kanonnen afvuren, is het met ons gedaan. Maar Feribor zal toch zeker Maudrayne en de jongen niet werkelijk in gevaar brengen? Ik bedoel, het moet bluf zijn.’


  ‘Denk je?’ Snudge slaakte een gespannen lachje. ‘ Cathrase marinekanonniers zijn goed getraind. Ze kunnen Schedel met granaten bekogelen om de druk op te voeren. Helaas is de windmolenkoepel een volmaakt doel voor een demonstratie van scherpschutterskunst. We moeten hier snel wegwezen, Gav. Ik zal nog eens proberen Induna en Val te schouwen.’


  Hij bedekte zijn ogen. Na een paar minuten slaakte hij een kreet van angst.


  ‘Ik zie ze, ze gaan net de keuken binnen. Val is gewond. Lijkt alsof hij bewusteloos is. Induna houdt hem met haar armen en haar talent overeind om hem mee te krijgen, maar de schildknaap is zwaar en ze is moe.’ Hij opende zijn ogen en vuurde een wanhopige blik af op zijn vriend. Zijn volgende woorden fluisterde hij: ‘Ik durf hier niet weg te gaan. Als de boel instort, moet ik het Doorgangzegel gebruiken om deze mensen onmiddellijk weg te halen. Maude en haar zoon móéten Donorval veilig bereiken en de anderen verdienen dat ook.’


  ‘Zoveel?’ Gavlok keek ongelovig. ‘Is dat vanaf het begin al je plan geweest? Je vermoordt jezelf nog eens! Kijk wat er de laatste keer met je is gebeurd! En met mij en ook nog de twee anderen erbij…’


  ‘Maar geen zware uitrusting. Donorval is slechts honderdvijftig mijl hiervandaan… een derde van de afstand die we eerder hebben afgelegd. Het moeten kunnen, zelfs met zeven volwassenen en een kind. Ik heb waarschijnlijk maar één kans. Het zegel zal me uitschakelen en dan kan ik niet meer terugkomen. Dus… wil je proberen Induna en Val op te halen? Ik wacht tot het laatste moment op je.’


  ‘O, verdomme,’ zei de slungelige ridder. ‘Natuurlijk doe ik dat.’ Hij draaide zich om en verdween door het trapgat.


  Met de moed in de schoenen concentreerde Snudge zijn windzicht op het officiersdek van het schip. Bozuk leek een compleet wrak, de duivelse oude bastaard. Het was zijn schuld dat Feribor hier was. Het beeld van de hertog, zo goedgehumeurd en meedogenloos, verstikte Snudge bijna van woede. Feribor leek te wachten, staarde naar zijn windstem met capuchon en trommelde met zijn voet op het dek. Wachtend…


  Bozuk wees naar iets, zei iets. Zijn verschrompelde lippen waren moeilijk te lezen. Antwoord… lont ontsteken… katapult…


  Snudges adem stokte. Vanaf het dak van de toren rees een raket op die zeker voorbestemd was om in zee neer te komen. Griezelig genoeg deed hij dat niet. Op de top van de luchtboog leek hij te aarzelen en koerste vervolgens in een onnatuurlijk rechte lijn in de richting van het oorlogsschip. Hij bewoog veel langzamer dan daarvoor en verloor gaandeweg hoogte alsof hij op een trage helling naar beneden rolde.


  De krankzinnige Tarnse drommels duwden het ding met magie voort.


  ‘Kijk!’ riep Rusgann uit. Ze had de rokende granaat gezien en een ogenblik later de meeste anderen ook. Iedereen, behalve de op de vloer liggende Radd Valkkap, haastte zich naar de oostkant van de wachttoren en slaakte kreten van verwondering en zwartgallige voorspellingen.


  Toen de granaat zijn dramatische stop boven het schip maakte en begon te vallen, gilde Maude het uit, ze greep Dyfrig vast en draaide zich met de jongen om die in haar armen huilde van teleurstelling. De anderen gilden het uit van ontzetting bij wat er toen gebeurde, zodat Snudge bijna de stemgeluiden miste die vanonder de toren opklonken.


  Hij schreeuwde de trap af: ‘Gavlok? Induna? Schiet op, in godsnaam!’


  Zou ik ze met mijn talent boven kunnen krijgen? vroeg hij zich af. Het was niet het soort magie waar hij goed in was, maar de situatie was hopeloos. Hij stuurde een kreet op de wind uit: Bron, help me als u kunt!


  Hij reikte naar de zich langzaam voortbewegende klimmers, greep ze vast en trok met alle zielenkracht die hij kon oproepen.


  De lange ridder, de kleine vrouw en de ingestorte schildknaap schoten omhoog en gooiden Snudge omver. Ze gleden allemaal over Radds lichaam heen en hij slaakte een hartgrondige grauw. ‘Jullie allemaal!’ schreeuwde Snudge vanuit de spartelende menselijke kluit. ‘Kom snel naar me toe. Kom dicht om me heen staan.’ Hij haalde Doordachte Doorgang uit zijn hemd tevoorschijn en omklemde hem met zijn vuist. Gavlok ging op zijn knieën zitten en trok Maudrayne en Dyfrig tegen zich aan.


  ‘O, kijk!’ zei Rusgann. ‘De scheepskanonnen vuren terug.’


  ‘Recht op ons af,’ zei Hanan. Hij en de dienstmeid stonden als bevroren bij het raam.


  Stonden de twee dicht genoeg bij hem om te worden meegevoerd? Snudge gilde: ‘EMCHAY ASINN – naar het paleis van de hoge Zeeheer in Donorval!’


  De witte flits van de zegelmagie viel samen met de goudvurige inslag van de tarnvuren kanonskogel.


  



  24


  [image: ]


  Hij was weer op drift geraakt in de duisternis, alleen waren er deze keer geen sterren. Noch waren er duivelse schitterende glansflitsen die hem bespotten. Hij wist zeker dat de Lichten daar waren. Maar ze hadden zich verduisterd, negeerden hem bijna, maar toch niet helemaal, alsof hij hun aandacht van veel belangrijker zaken afleidde. Ze spraken met elkaar op hun eigen, unieke en merkwaardige manier. En hij luisterde.


  De Calamiteit kan zich voordoen. Wat in het Oude Conflict was uitgesteld.


  De gruwel die door de Ene die de Hemel Verloochende is veroorzaakt…


  Toen hij werd gedegradeerd, noemde hij zichzelf Koepelkracht en hij heeft hem geschapen.


  Een gruwel, toen Ongewisse Macht genoemd, verloren gegaan en gestolen.


  En nu door een wrede mond hernoemd! Wat dan nog.?


  Hij is niet achterlijk. En hij gaat naar Rothhannons Slot.


  De verstandige dief Hij heeft de activeringswijze in een boek opgeschreven.


  Maar het nooit aangedurfd de Macht tot leven te wekken.


  Hij zou wel eens tot leven kunnen komen. De Calamiteit kan zich voordoen, en een Nieuw Conflict.


  Kijk: de door ons vervloekte heeft een ontmoeting met de onmens.


  Vervloeking was misschien een fout. Hij is nu misschien onze enige hoop!


  Zullen we de Verkeerd Genoemde dan bekeren?


  Snudge? Hij is er niet aan toe en mogelijk nooit. Bekijk de vervloekte opnieuw.


  De Ene die de Hemel Verloochende is half vrij. Denk daaraan!


  Beter om ons met de onmensen bezig te houden. En de Maansteengrinden!


  Het BESTE is om aan vreten te denken! Plezier! Ironie! Paradox!


  Beste…


  Voor nu het beste.


  Er is nog tijd. Meer dan genoeg.


  Hij hoorde ze lachen en lachen. De pijn en angst kregen hem in hun greep en hij viel…


  Maar niet ver. Hij dwong zijn ogen open en zag de lichamen.


  Rusgann en Hanan stonden rechtop en keken in verbijsterd ongeloof om zich heen. Gavlok en Induna zaten beschermend gebogen over Valdos en Radd die nog steeds bewusteloos waren. Maudrayne zat op haar knieën Dyfrig te wiegen, die zijn ogen nog steeds stijfdicht hield. Alle acht waren om hem heen toen hij zich uitstrekte op de flagstones in de voorhof van Zeeheer Sernin Donorvals rivierpaleis. Een groep hofwachters rende schreeuwend op hen af.


  Snudge kakelde zwakjes en mompelde: ‘We zijn allemaal hier. Dat was zo gek nog niet, hè?’ Hij voelde de pijn op een afgrijselijke manier aanzwellen en zag dat Induna met een geconcentreerd gezicht naar hem toe kroop. ‘De narigheid gaat nu beginnen, denk ik,’ zei hij tegen haar. Zijn ogen waren zwart en diep als bronnen en begonnen zich weer te sluiten toen hij zich eraan overgaf.


  ‘O nee, dat zul je niet!’ riep Induna van de Blaffende Zanden uit. Ze rukte de ketting met de twee zegels van zijn nek en gooide ze opzij, waarbij ze de anderen waarschuwde: ‘Raak die stenen niet aan. Ze zullen je verbranden.’ Toen haalde ze een klein paarlen vrouwenbeeldje uit haar boezem tevoorschijn en voor de tweede keer gaf ze een deel van haar ziel weg. ‘Nú mag je slapen. Zolang je maar wilt.’


  Hij opende weer zijn ogen en ze zag dat ze deze keer helderblauw waren en fonkelden, vol niet-gestelde vragen. Voor hij iets kon uitbrengen, bezweek hij aan de warme, stille duisternis.


  Beynor zag ze met zijn windzicht komen, golf na golf stroomden ze de monding van de Duistere Rivier op, meer dan duizend monsters, gewapend met de effectiefste kleine zegels die hun ras nog steeds in zijn bezit had. Ze hadden de tweede stad van Moss, Zandhaven, al verwoest, en vermorzelden de robbenstad Baaizicht. Ze brachten de zes fregatten en twaalf gevechtssloepen van Moss’ kleine zeemacht tot zinken. Ze overweldigden Fort Salklast en slachtten zijn tovenaar-heer en verdedigende magickers af, en toen trok het overwinningsleger van de amfibieën op naar Slot Veenborgh zelf. Ze verwachtten dat Beynor daar op hen zou wachten, verwachtten dat hun menselijke bondgenoot hen door de ondergrondse doorgangen naar de ingewanden van Roth-bannons kasteel zou leiden, rechtstreeks naar de tombe die Ullanoths zegels bevatte. Daar zou Beynor de Gewisse Macht voor de Salka activeren, daarmee de herovering van hun voorouderlijk thuisland in gang zettend. Zo had het moeten gebeuren.


  Het liep anders.


  Hij zat op een groot zwart paard, van top tot teen in een mantel gehuld tegen de regen en onherkenbaar voor het relatief geringe windzicht van de monsters, te midden van rotsen op een imposante heuvel boven Slot Veenborgh. Vanaf dat uitkijkpunt overzag de voormalige tovenaar-koning van Moss de krioelende invallers, geleid door hun Opperste Krijger, Ugusawnn. Hij zag ook de in opstand gekomen Salka-bevolking van Moss vanuit het Klein- en Grootmoeras bij de hoofdstad samenkomen, onderweg achteloos mensen afslachtend in hun blijdschap dat een nieuw tijdperk was aangebroken.


  Beynor zag het allemaal gebeuren. Zoals hij ook zijn eigen ingenieus doorwrochte plan in duigen zag vallen.


  Pas nadat hij dicht in de buurt van Veenborgh was gekomen en zijn lange reis ten einde was, had hij eindelijk door de dikke granieten muren van het kasteel kunnen schouwen, in de door massief gesteente overdekte kelders. En daar zag hij het debacle: Beynor ontdekte dat Rothbannons tombe slechts Rothbannons as bevatte. Het gouden kistje waar Ullanoths levende zegels veilig in hadden gelegen, was verdwenen, net als haar in trance verkerende lichaam.


  Hij was van plan geweest dat lichaam te vernietigen (zoals hij eens de levende vrouw heimelijk had willen ombrengen), om zo haar werkelijke dood te bewerkstelligen alsmede die van de zegels. Dan, wanneer de Salka aangekomen zouden zijn, hem zouden ontmoeten en hem naar de tombe waren gevolgd, zouden ze geloven dat het gouden kistje nog steeds levende maanstenen zou bevatten, dodelijk en voor hen onbruikbaar… totdat ze zouden worden aangeraakt door de geactiveerde Macht. Voor de Salka was het onmogelijk om de waarheid te schouwen over Ulla’s stenen: zegels konden niet met talent worden gezien. En niemand anders dan een afstammeling van Rothbannon kon diens tombe binnengaan.


  Beynor had bij zichzelf bepaald dat hij bereid was om zijn deel van de afspraak na te komen. Hij zou zijn mentor Kalawnn hebben gevraagd de Macht op te spugen en die omhoog te houden, en dan had hij de Meestersjamaan begeleid bij het uitspreken van de bezwering die de Steen der Stenen zou activeren.


  Kalawnn zou nooit argwaan hebben gekoesterd dat zijn beschermeling zich bezon op een magische coup. (Hoewel Ugusawnn misschien wel!) De Meestersjamaan geloofde net als de andere Eminenties dat Beynor de geactiveerde Macht kon aanraken noch gebruiken. Hij dacht ten onrechte dat het zegel zich zou binden aan degene die het activeerde, net als bij de andere soorten, en iedereen die het probeerde te stelen zou verbranden of doden. Maar Beynor had ontdekt dat de Macht zich aan niemand bond en hij had gehoopt en gebeden dat zijn magie ook de vloek van de Lichten zou overschaduwen.


  Beynor was van plan geweest alleen Kalawnn uit te nodigen met hem de geopende tombe binnen te gaan. Er was binnen tenslotte nauwelijks ruimte voor meer dan een van de reusachtige amfibieën! Hij was vol vertrouwen geweest dat hij de Macht van de onhandige Salka-sjamaan had kunnen weggrissen, het gouden kistje had kunnen openen en Ullanoths zegels Verberger en Binnendringer in een oogwenk had kunnen activeren.


  Hij had met de kist vol maanstenen willen verdwijnen, zich door de Salkamenigte in de doorgang worstelen en vervolgens Scherp Vizier activeren om de beste vluchtroute te bekijken. En alles zou kunnen worden bereikt zonder de pijnschuld…


  Maar dat zou nooit gebeuren. Het beste waarop hij kon hopen, was op zijn schreden terug te keren voordat de monsters heel Moss onder de voet zouden lopen, naar Noord-Cathra te vertrekken en de laatste overblijfselen van Darasilo’s Schat op te halen die de onfortuinlijke broeder Scarth in het berenhol had verborgen: nog een Weermaker, een IJsmeester en een Vernietiger. Drie inactieve Grote Zegels die, wanneer ze door middel van de bezweringen die in het erbij verborgen boek stonden tot leven zouden worden gewekt, ongeëvenaarde en gevaarlijke wapens zouden zijn… voor iemand anders.


  Het was meer dan genoeg om zelfs de meest onverzettelijke tovenaar in tranen te laten uitbarsten! Terwijl Beynor op de heuvel in de regen stond, op de wind zag hoe de horde monsters het verdoemde Slot Veenborgh omsingelden, klemde hij zijn tanden op elkaar en vervloekte de God van de Hoogten en de Diepten, en de eigenaardigste onder Zijn schepselen: het Koudlicht Leger.


  Beynor! Beynor, waar ben je? Geef antwoord aan meester Kalawnn!


  Nee, hij zou niet antwoorden… voor het geval er, ergens in de onzekere toekomst, nog een kans bestond dat hij de Gewisse Macht terug kon krijgen. Het was goed als Kalawnn dacht dat hij door een ongelukkig toeval werd tegengehouden om op het rendez-vous aanwezig te zijn.


  Beynor van Moss, jij complot smedende aardlingsamenzweerder, antwoord Ugusawnn, de Opperste Krijger! Geef antwoord, of wees beducht voor de ijzingwekkende gevolgen!


  Hij stiet een bijtende lach uit die zijn paard de stuipen op het lijf joeg, dat nerveus hinnikte en met zijn hoeven stampte. De ijzingwekkende gevolgen waren al in gang gezet! Aangezien de vloek van de Lichten hem ervan weerhield deze drie verborgen Grote Stenen te gebruiken, moest hij ze aan iemand anders geven. Met een beetje geluk zou hij een manier vinden om enige controle te krijgen over de surrogaat-magicker.


  Die persoon zou níét Kilian Swartpaert zijn.


  De verraderlijke alchemist had zich samen met zijn maatjes al veilig weten te stellen aan het nieuwe hof van koning Somarus en was de problemen voor Conrig Wincantor al aan het opstapelen. Nee, Beynor moest iemand zien te vinden die wel loyaal maar niet al te snugger was. Met dat probleem zou hij zich later bezighouden.


  Beynor! Geef Kalawnn antwoord. We zijn begonnen met onze aanval op het Slot. Kom, je hoeft niet bang voor ons te zijn, jong mens. De Opperste Krijger zal je beledigen noch aanvallen, want ik ben als Meester van de Macht aangewezen, niet hij. Beynor!…


  Hij kon de menselijke kreten en doodsschreeuwen nu op de wind horen, alsmede het triomfantelijke gebrul van de monsters. Met een schouderophalen stuurde hij zijn overzichtsdraad ver weg naar het zuidwesten, voorbij de Sombere Hoogten en het Dexter Gebergte, naar de bovenlandse heidevelden van Cathra, waar het berenhol was. De restanten van Scarth en zijn muildier waren allang door aaseters verspreid en het grote bruine roofdier zelf was niet thuis. Maar de leren zadeltas lag nog steeds op de rotsrichel, een beetje besmeurd door vleermuizenpoep en schimmel, maar verder nog veilig.


  Beynor bande het beeld uit. Nogmaals trok hij de ingenieuze schildbezwering op die hij van Kilian had geleerd. Toen reed hij op zijn paard bij de rotsen weg de heuvel af in de richting van de Hoge Mossmeerweg.


  Stergos hoorde van de Salka-invasie via de hoge thaumaturge Zimroth toen zij en de meeste andere leden van het Glaumerie Gilde zichzelf hadden gebarricadeerd in de kasteeltoren, als laatste blokkade tegen de aanvallers. Midden in haar angstaanjagende verhaal over de verschrikkelijke gebeurtenissen die zich voordeden, werd haar windstem abrupt tot zwijgen gebracht. Nadien had geen andere magicker uit Moss met Stergos gesproken, noch was hij in staat het tafereel over zo’n grote afstand te schouwen. Haastig nam hij contact op met de nieuwe leider van de Abdij van Zeth, abt Bikoron, en vroeg hem alles over de ramp uit te zoeken wat hij kon.


  Het was heel erg laat. Stergos lag in bed te lezen toen hij werd opgeroepen. In het Cala-paleis hadden de meesten zich voor de nacht teruggetrokken. Het was ongepast om de Hoge Koning te laten halen, maar toch had Stergos het gevoel dat hij aan niemand anders zulke politiek gevoelige tijdingen kon toevertrouwen. Dus stond hij op, pakte een wandelstok en hinkte naar de koninklijke suite terwijl hij de op wacht staande Ridders van de Hofhouding opzij wuifde en met de zilveren knop van zijn stok op de deur bonsde.


  ‘Mijn leenheer! Sire, open de deur voor je eigen broer!’


  Na een paar minuten vloog de deur van de zitkamer wijdopen. Conrig sjorde de koninklijke alchemist naar binnen en schoof de grendel op de deur. ‘Wat is dit allemaal voor den duivel, Gossy. Risalla en ik waren diep in slaap.’


  Stergos wankelde naar een stoel en viel erop neer. ‘Moss is gevallen voor een reusachtig leger van binnenvallende Salka. Ik kreeg het nieuws van vrouwe Zimroth, die met de andere hooggeplaatste magickers in een van Veenborghtorens in de val zitten. Ik geloof dat ze stierf terwijl ze met mij aan het praten was.’


  ‘Bij Bazekoys Bloed! Dan waren de geruchten dus toch waar.’ De koning ging op de rand van een andere stoel zitten. Hij had een licht gewaad aangetrokken, maar had daaronder niets aan. ‘Admiraal Skellhaven heeft van de vissers gehoord dat de schurken zijn gezien op de hoge zeeën voor de kust van de Getijden, maar ik hoopte dat hij zich had vergist.’


  ‘Meester Ridcanndal had al hulp gevraagd aan onze zeemacht,’ zei Stergos terwijl hij naar de vloer staarde. ‘Hij vreesde al dat dit eraan zat te komen.’


  ‘En ik kon de zeemacht niet sturen!’ zei Conrig. ‘Mijn belofte was aan Ullanoth, en zij is dood… en als ze dat niet al was, dan is ze dat nu zeker, nadat de Salka haar ademloze lichaam hebben geplunderd. Onze zeemacht, en ook ons leger moeten gereedstaan om een opstand in Didion de kop in te drukken. Die schoft Somarus heeft zijn komst naar Cala Blenholme om zijn eed van trouw te komen afleggen “uitgesteld’’. Hij komt over twee weken, zegt hij! Het tumult in Moss zal hem nu een excuus geven om het helemaal af te zeggen. Onze vloot zal het ruime sop kiezen, Gossy, maar zal naar de Baai van Didion varen, niet naar Moss, om het brutale koninkje eraan te helpen herinneren van wie hij een vazalstaat is.’


  ‘Wat ga je dan aan Moss doen?’ vroeg Stergos zonder veel hoop.


  ‘Het enige dat op dit moment mogelijk is: de monsters daar houden. De moerassen zijn ideaal voor hen om in rond te zwerven en misschien willen ze helemaal niet naar drogere oorden verhuizen. We moeten te weten zien te komen waardoor ze in actie zijn gekomen. En als ernaar uit gaat zien dat ze verdergaan dan die ellendige uithoek van Blenholme die ze nu bezetten, dan moeten we hun beschikbare wapenarsenaal onder de loep nemen.’


  ‘Zimroth zei dat de aanvalsmacht kleine zegels gebruikte. We dachten lange tijd dat de Salka er maar een paar hadden, maar misschien hebben we dat verkeerd ingeschat.’


  ‘Beynor was verbannen naar de Getijde-Eilanden,’ herinnerde Conrig zich. ‘Hij kan de aanstichter zijn. Zeth mag weten hoezeer hij wraak wilde nemen op zijn zuster en de anderen die zijn gestolen koningschap niet steunden. Ulla geloofde dat hij net zo krankzinnig was als hun vermoorde vader Linndal.’


  ‘De hofmaarschalk waarschuwde ons voor oorlogswolken in het noorden, Con, maar ik betwijfel of hij dit had voorzien. Denk je werkelijk dat Somarus zijn eed verwerpt en je uit zal dagen?’


  ‘O ja,’ zei de koning vermoeid. ‘Eens heb ik gedacht dat hij halsoverkop over de Grote Pas zou komen aanstormen met niet meer hersens in zijn hoofd dan een horde wilde ossen. Maar nu Kilian zijn adviseur is geworden, komt Somarus meer te weten over de krijgskunst dan een van zijn barbaarse voorvaderen. En als dat zo is, wordt hij een formidabele tegenstander.’


  ‘En veel van zijn onderdanen houden van hem,’ zei Stergos, ‘terwijl ze niet van Honigalus hielden.’


  ‘Een grotere zorg is, nu we weten dat de Salka-dreiging realiteit is, dat er een mogelijk bondgenootschap bestaat tussen hun en Didion. Waarom hebben die schepsels Honigalus en zijn familie uitgemoord? Niemand heeft er een verklaring voor. Mijn Geheime Raad verwerpt de idee van een menselijk-onmenselijk bondgenootschap als ondenkbaar. Maar is dat wel zo?’


  ‘We moeten achter de waarheid zien te komen, Con.’


  De koning stond op, rekte zich uit en gaapte. ‘En nog zoveel meer! Is onze Schatmeester een schurk? Zullen de heren van de Zuidelijke Kusten me tegenwerken als ik Dyfrig als derde in de opvolgingslijn benoem en ze willen vasthouden aan Feribors plaats? Zullen de Zeeheren van Tarn loyaal blijven tegenover de Soevereiniteit met Maude in hun midden, die hen eraan zal herinneren hoe dicht ze waren bij het afwerpen van hun vazalstatus?’


  ‘De prinses-douairière heeft volgzaam haar verklaring herroepen en het document getekend,’ bracht Stergos hem in herinnering. ‘We kunnen alleen maar hopen dat dit de lont uit het kruitvat in Donorval haalt. Er zijn al voorbereidingen getroffen voor Dyfrig om naar Bièrrebeek te gaan en de hofmaarschalk heeft beloofd hem te zullen verwelkomen. En toch… ik geef het niet graag toe, Con, maar ik kan er niets aan doen dat ik me afvraag of Maudes hart uiteindelijk niet zal verharden door haar zulke lange jaren van haar zoon te scheiden. Ze is een vrouw met een krachtige Tarniaanse passie, dat weten we allebei.’


  ‘Ze zal haar woord niet breken.’


  ‘Weet je dat zeker?’ vroeg Stergos.


  ‘O ja,’ zei de Soeverein. ‘Dat weet ik heel zeker.’ Hij nam zijn broer bij de arm, hielp hem overeind en leidde hem naar de deur. ‘Een van de ridders brengt je nu veilig naar je kamers. Probeer nu alle zorgelijke gedachten van je af te zetten en heb een goede nacht. Dat ben ik namelijk van plan te gaan doen.’


  Zo was het nu altijd aan het einde van een gecompliceerde missie: Snudge voelde zich in de steek gelaten, ontevreden, was rusteloos en humeurig. Over een paar dagen zouden hij en zijn mannen terugvaren naar Cala Blenholme met het snelle fregat van de opperbevelhebber, Cormorant. Tot die tijd hield hij zich in het paleis van de hoge Zeeheer bezig met waar hij het beste in was: spioneren. Terwijl hij zich zoals gebruikelijk onopvallend gedroeg en door zijn talent niet werd opgemerkt, struinde hij rond terwijl hij hapsnap afluisterde en rondsnuffelde zonder dat hij in eerste instantie veel wijzer werd.


  Zijn mannen brachten hun tijd door met eten, drinken, opscheppen over hun grote avontuur of gaven zich over aan pure ontspanning. Hun vurige bewondering voor hem bracht hem hevig in verlegenheid.


  Prinses Maude was begrijpelijkerwijs chagrijnig en had driftbuien, aangezien Dyfrig ook met het schip van heer Tinnis Katklauw zou vertrekken. Moeder en zoon waren voortdurend samen en ze had een plaatselijke kunstenaar ingehuurd om een portret van de jongen te laten maken en ook een van haarzelf, zodat ze een laatste aandenken aan elkaar hadden.


  Rusgann zorgde in zwaarmoedig stilzwijgen voor haar meesteres en leek onbestemde voorgevoelens te koesteren. Ze vroeg Snudge recht voor zijn raap of hij zich ongemakkelijk voelde en hij had het niet kunnen ontkennen.


  De opperbevelhebber, met wie Snudge eerder weinig te maken had gehad, bleek een joviale, vriendelijke man die graag aardig gevonden wilde worden. Hij liet de Cormorant opnieuw inrichten om de menigte burgerpassagiers te plezieren en bevoorraadde het schip met het beste eten en drinken voor de thuisreis.


  Induna verbleef in het paleis als geëerde gast van de hoge Zeeheer, die haar de voornamelijk symbolische titel had verleend van Zeevrouwe van de Blaffende Zanden als erkenning voor haar inspanningen. Ze wilde nadat de anderen waren weggevaren naar de noordelijke gebieden teruggaan. Maar ze raakte ernstig in de war door twee via de wind gestuurde boodschappen die binnen een dag na haar plotselinge aankomst in Donorval arriveerden. De eerste was van Heersjamaan Ontel Pikan die haar informeerde dat Bozuk, haar grootvader, inderdaad was omgekomen en verzwaard met een stuk ankerketting een zeemansgraf had gekregen. De tweede boodschap kwam van de Noordwacht-bankier Pakkor Kyle die haar om instructies vroeg voor de investering van haar nieuwe erfenis… tienduizend goudmarken. Ze had geen idee wat ze hem moest zeggen, maar Zeeheer Sernin gaf haar verstandig advies.


  Snudge had bijna Induna’s opoffering als vanzelfsprekend aangenomen, zich niet werkelijk gerealiseerd wat ze voor hem had gedaan, totdat een van de sjamanen die in het paleis woonden het hem had uitgelegd. Toen was hij verbijsterd en een beetje boos, zoals de ontvangers van een groot geschenk wel vaker zijn. Waarom had ze zoiets voor een vreemdeling gedaan? Wat verwachtte ze ervoor terug? Maar hij merkte dat hij merkwaardig onwillig was om deze vragen aan haar voor te leggen noch had hij enige wens om haar te bespioneren. Nadat Snudge haar had gefeliciteerd met haar geweldige erfenis, had hij haar gezelschap gemeden, hoewel hij haar elke dag bij het diner in Sernins grote hal zo beleefd mogelijk gesprekken zag voeren met de hofridders. Toch keerden zijn gedachten op de gekste momenten naar haar terug en dit verwarde hem, maar het ergerde hem ook.


  Aan Snudges sombere, in zichzelf gekeerde stemming kwam abrupt een einde toen hij de drie vervalste zelfmoordbriefjes vond.


  Hij was weer naar de logeerkamer van de opperbevelhebber gegaan – hij vroeg zich af waarom die altijd op slot was – om zijn aktetas met officiële papieren nader te onderzoeken opdat hij meer aanwijzingen kreeg over zijn karakter. (Sloten hadden Snudge nog nooit van naspeuringen kunnen weerhouden.) De vervalste briefjes waren samen met een onmiskenbaar echt kort briefje van Maudrayne in heer Tinnis’ aktetas gepropt, alsof hij werd gestoord bij het doornemen ervan… of, wat waarschijnlijker was, het schrijven ervan. Elk zelfmoordbriefje was hetzelfde, en elk ervan leek steeds meer op het handschrift van de prinses.


  Mijn dierbare oom Sernin: zonder mijn geliefde zoon is het leven niet meer waard om geleefd te worden. De drank die ik heb ingenomen, zal me de vrede brengen die ik op geen enkele andere manier zal kunnen vinden. Vergeef me dat ik u verdriet doe. Vertel Dyfrig dat ik altijd over hem zal waken.


  Snudges hart sloeg in zijn borst een slag over toen een vloedgolf van woede en verdriet hem met zo’n kracht trof, dat hij het bijna uitschreeuwde.


  Conrig was hiervoor verantwoordelijk. Wat Snudge had geweigerd, wilde Tinnis Katklauw maar al te graag doen. De Hoge Koning die geloofde dat zijn spion dood was, had zonder twijfel de opperbevelhebber naar Tarn gestuurd om Maudrayne en Dyfrig in de kraag te vatten en te vermoorden. Later, toen de omstandigheden zich hadden gewijzigd, was het doodvonnis van de kleine jongen herzien… maar dat van Maude niet. Conrig wilde niet riskeren dat ze op een dag haar herroeping zou intrekken.


  Met trillende handen deed Snudge de perkamentvellen terug zoals hij ze had gevonden en glipte de kamer uit. Zijn eerste gedachte was om heer Tinnis in de dokken van Donorval op te zoeken en een dolk tussen zijn ribben te laten glijden… maar Conrig zou dan alleen maar een nieuwe moordenaar sturen. Zijn tweede gedachte was om Maudrayne en Zeeheer Sernin te waarschuwen dat ze op het punt stond te worden vergiftigd. Maar als hij dat deed, zou juist de ramp zich voltrekken die de Bron had proberen te voorkomen. De prinses mocht niet getuigen van het talent van de Hoge Koning. Conrig Wincantor moest zijn IJzerkroon behouden.


  Zo angstig dat hij bijna niet meer kon nadenken, strompelde Snudge naar zijn eigen kleine logeerkamer en sloot zichzelf op. Toen riep hij op de wind naar de Bron.


  ‘Waarom heb je Deveron verboden er iets aan te doen?’ vroeg Rode Ansel.


  Hij was voor andere zaken op de spookachtige plaats van ijzige gevangenschap, hij vroeg de Ene die de Hemel Verloochende om raad vanwege de val van Moss en de bijna-zekerheid dat Meestersjamaan Kalawnn spoedig in Rothbannons bibliotheek het boek zou vinden waarin de bezwering stond beschreven die de Gewisse Macht zou activeren.


  Omdat Maudrayne in deze kwestie haar eigen keuze moet maken.


  ‘Er is geen sprake van een keuze! De arme Maudie wacht slechts de dood!’


  De Bron bleef kalm. Je kijkt niet ver genoeg vooruit, arme zielsverwant. Ze heeft nog steeds de vrije keus, en Deveron ook. Wat Kalawnn aangaat, zijn ontdekking was onafwendbaar. Rothbannon heeft altijd de middelen tot zijn beschikking gehad om de Macht te activeren. Hij was alleen te bang om het te doen – evenals zijn opvolgers – omdat hij niet wist waar de raadselachtige steen voor stond.


  Ansel zuchtte. ‘Dus dit maakt ook deel uit van het Laatste Conflict: een tot leven gewekte Macht die in het bezit komt van de Salka?’


  Ja.


  ‘De monsters zullen achter de twee Maangrindvoorraden aangaan, dat weet je. Ze zullen ze weten te vinden en nieuwe maansteenzegels maken.’


  Misschien. Ik weet het niet. De Macht kan ofwel zulke stenen activeren of ze doen verdwijnen – onthoud dat! We moeten onszelf afvragen hoe de Lichten zullen reageren op de aanwezigheid van zegels die wel macht aan hen onttrekt, maar waarvoor ze geen genoegdoening meer krijgen en hun honger niet langer wordt gestild. De Gelijkgezinden en ik denken nog steeds over de kwestie na en het mogelijke effect ervan op het Nieuwe Conflict.


  Ansel Pikan stiet een vermoeid lachje uit. ‘Denk maar een eind weg! Ik zal je niet langer storen, ik ga naar Thalassa Dru. Wees er echter van overtuigd dat ik mijn dierbare prinses voortdurend via de wind in de gaten zal houden. En zelf wat denkwerk ga verrichten… over mijn persoonlijke rol in uw grote spel.’


  Vaarwel, dierbare zielsverwant. Breng me een bezoek zodra je kunt.


  Toen hij niet op het afscheidsbanket verscheen dat ter ere van de vertrekkende reizigers werd georganiseerd, ging Induna hem zoeken in de veronderstelling dat hij misschien een verlate reactie had gekregen in zijn herstelproces, wat onverwacht snel was gegaan. Ze vond hem in de paleisstallen terwijl hij zadeltassen op een machtige wit met zwart gespikkelde hengst aan het vastbinden was. Hij was gekleed in reistenue.


  ‘Heer Deveron! Wat ben je aan het doen?’


  ‘Wat vind je van mijn ros?’ vroeg hij achteloos. ‘Hij heet Stormy en hij schijnt een echt lastpak te zijn. Maar we kunnen het wel vinden samen. Ik heb een talent om met paarden om te gaan.’


  Induna keek snel rond op het stalerf. Geen van de staljongens was in de buurt. Ze sprak zachtjes. ‘Vertrek je morgen niet met de anderen naar Cala, heer ridder?’


  Snudge trok de buikriem aan en begon toen een in waterdicht leer gewikkelde bedrol vast te binden. ‘Nee, ik blijf en ga mijn geluk zoeken in Tarn… en ik ben niet langer een ridder, hoewel mijn koninklijke meester het slechte nieuws nog niet heeft gehoord. Ik heb het opgegeven om Koninklijk Spion van Conrig Wincantor te zijn. Mijn hart zegt me dat ik hem nooit meer met een rein geweten kan dienen, aangezien hij bevel heeft gegeven tot het uitvoeren van een schandelijk bevel. De koning zal waarschijnlijk des duivels zijn als hij ontdekt dat ik voorgoed ben verdwenen, en zal wellicht mijn doodvonnis vellen. Maar ik ben onschouwbaar en Tarn is een groot en eenzaam land.’


  Induna keek toe hoe hij verder werkte. ‘Ik weet dat er een lang, nogal gevaarlijk pad loopt dat naar Noordwacht leidt en dan naar een kleine plaats met de naam Blaffende Zanden.’


  Hij bevroor en ving haar blik op. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Slechts dat ik je bewonder en respecteer, heer,’ zei ze zacht, ‘en nu des te meer nadat je je problemen aan me hebt bekend. Ik zou een duurzame vriendschap verwelkomen. Ik wil je ook in mijn huis een welkom bieden…’ ze lachte plagerig, ‘dat, zoals je wel weet, binnenkort veel gerieflijker zal zijn dan daarvoor. Mijn moeder is een uitnemend heler-sjamaan en zij zal je ook verwelkomen. De Tarnse magickers zijn een boeiend stel, met veel uitdagingen. Maakt genezen ook deel uit van je talent?’


  ‘Dat weet ik niet. Ik ben autodidact. Er kunnen dingen in me zitten waar ik geen weet van heb.’


  ‘Ja, wanneer iemand volwassen wordt, komen ze soms tevoorschijn – niet altijd op de manier die je zou willen. Misschien kunnen moeder en ik met je aan het werk gaan. Om je te helpen je talent te beheersen en te verbeteren, als je dat wilt, tenminste.’


  Hij hield zijn hoofd schuin en trok een wenkbrauw op. ‘En laat je me dan ook zien hoe zanden kunnen blaffen als we daar samen naartoe rijden?’


  ‘O ja!’ Haar gezicht glansde van geestdrift.


  ‘Moet je horen,’ voegde hij er nuchterder aan toe, ‘ik ben van plan binnen het uur te vertrekken voordat een zekere Cathrase heer merkt dat ik word vermist. Maar als je het meent, dan zal ik een paard en tuigage voor je in orde brengen terwijl jij je spullen haalt.’


  ‘Geef me een half uur, heer.’


  ‘Je moet me nu Deveron noemen, want zo heet ik.’


  ‘Heel goed… Deveron. Ik ben blij dat we vrienden worden.’ Ze draaide zich om en liep weg, haar roodgouden haar glansde in de ondergaande zon.


  Hij had impulsief gehandeld, misschien wel dwaas. Maar het benauwde gevoel dat eerder op hem had gedrukt en later de pijnscheuten van woede, haat en verdriet waren niet meer zo intens.


  Induna! Zijn eerdere ervaringen met vrouwen waren kort, oppervlakkig en slechts sporadisch geweest. Misschien zou dit anders worden.


  Het was nog steeds een heel warme avond. Hij kreeg plotseling dorst en liep naar de bron die zowel de stal als de wasruimte van water voorzag. Toen hij zich over de stenen rand boog en zag hoe diep de bron was, voelde hij de twee zegels uit zijn open hemd glippen en aan het eind van hun ketting bungelen.


  Het water beneden hem glansde donker en diep.


  Hij pakte de gloeiende dingen vast, glipte de ketting over zijn hoofd en liet de maanstenen in de ruimte dansen. Misschien werd het tijd, nu hij klaar was om een nieuw leven te beginnen…


  Nog niet.


  De stem klonk vol spijt en absoluut dwingend.


  Hij zuchtte, hing de ketting weer om zijn nek en ging de stalmeester zoeken. Hij was helemaal vergeten een slok water te nemen.


  Maudrayne was gehuld in haar favoriete smaragdgroene jurk en droeg haar opalen ketting met een kleine bijpassende tiara die Sernin haar als welkomstgeschenk had gegeven. Dyfrig had gesmeekt om de mannen van de zeeheer kort te mogen bezoeken voordat hij naar bed ging. In de twee weken die ze samen in het Donorval-paleis hadden doorgebracht, was hij van ze gaan houden en zij van hem, en morgen zou het schip vroeg vertrekken.


  Toen de opperbevelhebber haar voor een wandeling uitnodigde op de schitterende zwartmarmeren boulevard langs de rivier, stemde ze graag in. Het was veel te warm in de grote hal. De meeste bezoekende zeeheren en andere hooggeplaatste paleisbewoners waren daar nog steeds binnen met Sernin en zijn vrouwe, terwijl ze enorme hoeveelheden mede en sterkedrank dronken. Ze vierden noch rouwden om haar herroeping en haar instemming met het voorstel waarvan zij dachten dat het van Conrig kwam.


  ‘Het is heerlijk koel hier, vind je ook niet?’ zei Tinnis tegen haar. ‘En ook rustig, met niemand om ons heen. Wil je een ommetje maken naar de kade en een blik werpen op mijn schip? Het doet me plezier je het mooie onderkomen te laten zien die de timmerlui voor prins Dyfrig hebben gebouwd.


  ‘Ik heb niet veel zin in een rondleiding langs buigende officiers,’ zei ze kortaf.


  Hij lachte alleen maar. ‘Die zijn allemaal aan wal, net als de rest van de bemanning. Kom, een beetje frisse lucht vrolijkt je op.’


  Dus nam ze zijn arm en wandelden ze naar de paleiselijke kade waar het grote schip lag afgemeerd. De twee wachters onder aan de loopplank salueerden, maar zeiden niets toen ze aan boord gingen. Maudrayne bewonderde plichtmatig de kleine luxueuze hut en waardeerde vooral de zeevaartkundige boekwerken die voor Dyfrigs plezier waren uitgekozen, en de gekleurde kaarten die aan de scheidingswand hingen waarop zowel de zeeroute naar Cala Blenholme als de landroute vandaaruit naar Bièrrebeek stond.


  ‘Dyfi zal die heel erg mooi vinden,’ zei Maudrayne oprecht. ‘Dank je wel voor je goede zorgen, heer. Hij is een intelligente jongen, maar nog zo jong… en hij zal bang zijn.’


  Tinnis Katklauw gniffelde. ‘Die? Dat zal niet lang duren! Hij zit boven in het scheepswant voordat we Stormmond hebben verlaten en zal het de officier van de wacht zo moeilijk maken tot hij ook aan het roer mag staan.’


  ‘Zullen we teruggaan naar het paleis?’ zei ze. ‘Ik voel een lichte hoofdpijn opkomen.’


  ‘Ah! Daar heb ik iets voor in mijn eigen hut. Die ligt hiernaast.’ Hij ging haar voor, vond een kristallen karaf en twee zilveren bekers, en rommelde in een kastje boven de wastafel.


  ‘Hier is het, mijn moeders eigen remedie tegen alle vormen van hoofdpijn. Ik reis nooit op zee zonder het mee te nemen.’ Hij hief een kleine glazen fiool omhoog die robijnrood gloeide, haalde de kurk eraf en deed vier druppels in een beker. Toen vulde hij beide bekers met wijn en reikte die met het medicijn haar aan. ‘Drink op, vrouwe, en tegen de tijd dat we terug zijn in het paleis, garandeer ik u dat al uw lijden voorbij is.’


  ‘Werkelijk?’ Ze ontmoette zijn ogen. ‘En vertel me eens, heer Tinnis, zal het zelfs mijn smart uitbannen over het verlies van Dyfrig?’


  ‘Ja,’ zei hij heel rustig. ‘In minder dan een uur.’


  Ze keek met strakke lippen in de beker. ‘Heeft mijn vroegere echtgenoot, zijne koninklijke hoogheid, ooit gebruikgemaakt van dit medicijn?’


  ‘Nee… maar ik heb het hem van harte horen aanbevelen als middel tegen het soort pijn dat u nu hebt.’


  Ze zei: ‘Ik weet dat u naar het noorden bent gestuurd om me te zoeken, toen men dacht dat Deveron verloren was.’


  ‘Ja.’ Hij stak een hand op en raakte zachtjes de lange, vlammend kastanjebruine haarlok aan die over haar schouder hing. ‘Ik ging zo gauw ik kon, dat was mijn plicht. Maar ik was nog sneller gekomen als ik me had herinnerd hoe mooi u was. Ik heb u slechts drie keer gezien toen u in het Cala-paleis woonde, want ik was toen nog een onervaren jonge bergbaron en had weinig aanleiding om de hoofdstad te bezoeken.’


  ‘Ah.’ Fijngevoelig keerde ze zich om en stapte terug, zodat zijn hand wegviel. ‘Nu moet ik drinken.’


  Ze hief de beker omhoog, maar voordat die haar lippen raakte, hield hij haar pols tegen. ‘We… we kunnen erover praten. Ik heb misschien wel een andere remedie die beter bij u past.’


  ‘Ook al ben ik bereid om deze te nemen? Heer Tinnis, u verbaast me. Ik ben moe en alles is me afgenomen, ik heb rust nodig.’


  ‘Mijn vrouwe… prinses Maudrayne! Het is mogelijk. Niet eenvoudig… maar als u ervoor kiest, is het mogelijk.’


  Ze staarden elkaar een lang ogenblik aan en toen vertelde ze hem haar keus.
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